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] n 5: iae Mi separatim ἃ, me 
$, nunc uno volumine complecti. lam. vo- 
i quidem, et fortasse debebam , . illas omnes 
6. indutas prodire. iubere, . quae non, assutis 
jis horreret, sed. noua vestis, merito ac ;pulchra 

retur. Postea vero, quum nimio. ornatu totum - 
non raro. deformari .anquinarique ; vidissem, ϑ 
fere. mutaui , nisi maculas. elui, mendosaque. 
aui, sed. quae. nunc quoque viris eruditis non 
ino displicere. posse iudicarem, passim , nouis 
i lamentis auxi; in quo hoc. inprimis cauendum 
ui, ne ron excessisse videri possem. lectori- 
aequi recüque studiosis. "Talibus enim scripsi, 
odis, quibus nihil placere solet, praeterquam 
5. vel ipsi vel eorum sequaces fecerunt. — . 

Nunc paucis verbis declarandum esse intelligo, 
ri rad mihi drain fuerint in dus libel- 


p E e singularum . Ps oe MA .ciuita- 
ES nunt; cuius tr actationis primas lineas 
| TT 


τιν .. PRAEFATIO 


duxit  Harlesius, in bello. qui penc post 
tium horum opusculorum (pág. 5. not. 11.) com 
moraui.: Deinde ostendendum est, qui ritus singt 
. Graeciae. populis in imponendis . nominibus proj 
..fuerint, quiue omnibus aut plertiie vel etiam b 
baris gentibus communes; quam diu nonnulla h 
, perünentia instituta viguerint; quaerendum i item, n 
forte hi vel illi ritus etiam a Christianis recepti 
' sint; quatenus et quantum diuersi hoc in gene 
ferit: Romatgrota, ates et mores, Multa de riti 
bus ilhs, quos dixi, congeri possunt ex oratoribi 
, Atticis, ut taceam  JMeursü aliorumque . similium. 
scriptorum opera. Iam non ego quidem has. partes. 
omnes omnino neglexi, sed nonnullas, ubi occas 
esset oblata, passim exposui: mihi tamen /Gramm. τ 
tico grammaüce res agenda fuit, reliqua historiae. 

scriptoribus et antiquitatis scrutatoribus relinquendagl 
Si quis igitur haec mea legens desiderauerit, qua& i 
lüstoriae proprià sunt, is perpendat velim , me grán 
matce argumentum propositum tractare voluiss 
. [Caetérum: priuia de mominibus Graecorum proh 
sio, et' quatuor sequentes, primum prodierunt. σε: 
rae; annis 1799 — 1803. sexta et septima 'Grimaej! 
dnnis 1803. et 1804. ^ Prolusio prima; secunda el 
. yerüia' fere totae, ut. quidem tum editae fuerant, le2) 
guntur etiam in Comrnentariis societatis phülologicae 2 
Lipsiensis, quas QCAr. Dan. JBeckius ^ Lipsiae "δῖ T 
Plagiae 1801. 8. edere coepit, Υό!, 1. p. 223- 
234. quarta ibidem" Vol. ni (1803. P P. ἧς " 
--496.1. Ἢ 


Eodem modo de vocibus dnimlium δμώων 
non Physicum agere, neque adéo nomina auium) 
caeterorumque animalium recentiora, Linnaeanma illa;! 
hoc est, màgnam partem barbara, aut Germanica 
. vel Franco - Gallica, e Camo et Schneidero aliisqi 
historiae naturalis scriptoribus petenda, nominibu 


P RAE FA TIO | ν᾽ 


- amiquioribus. ΩΝ Eons.. Immo solum hoc mi-. 
p propositum fuit, ut, quibus vocabulis voces ani- 
» malium | in. "utraque lingua significatae fuissent, ex 
' antiquis potissimum scriptoribus demonstrarem. Quam 
| ipsam ob causam, et quia. grammatice rem tractan- . 
| dam putaui, a vocabulis generis, quae etiam de 
"humana voce, vel de rebus inanimis, in veterum - 
- libris.dicta reperiuntur, abstinere nolui, et ab illis, 
| quae;priore loco posui, ne potui quidem, nisi ne- 
. scire videri vellem, animalium nomine etiam homi-. 
(mes comprehendi , rarius: tamen talia attuli... Neque. 
- me facile reprehendat quis, quod ' Graeca nonnulla, .- 
"quae a solis Grammaticis seruata sunt, ipse quoque; 
afferre. non dubitaui. - Vix enim Grammatici talia in. 
Scripts suis posuissent , nisi ea in antiquioribus Scri- 
y ptoribus,. ut in: nouae. comoediae. poetis, réperissent. 
Non magis mirabitur aut offendetur, credo, qui me 
"viderit etiam ea commemorasse, quae quüm proprie 
^ dicta fuisse constet. de hominum voce, eleganter. 
"vel ridendi iocandique causa ad bruta per poe- 
iud translata esse videamus; immo reprehendi for-: 
tasse potero, quod non plüra huius. generis. memo-. 
. rauerim. Saltem. in. argumento per.se ieiuno atque... 
P itérili tala si non isto ornamentum aliquod. ad- , 
- dere; certe variare eam atque distinguere, sua spon- 
ἴθ quilibet intelligit... Denique quod. non raro. ver-. 
- ba: Graecitatis vel Latinitatis cadentis, | vel etiam, 
» quae. barbara iudicári possint, admittenda existimaui,. 
"faece id excusabitur. in. homine. Grammaücae. stu-. 
| diosoó, qui, si non omnia posset afferre, certe rem 
"quantum posset pleae tradere | cuperet. | Neque 
| ᾿ omnia sunt barbara, quae in.nullius veteris scripto- 
Fils. operibus nunc residuis. reperiuntur, ^. Quam 
ΠΝ lingna in ore populi est, tam diu nouis subin- 
! de. verbis formulisue augetur, quas-non omnes ideo, 
j quia. nouae sunt, reiiciendas improbandasque esse 
peemesim est. Multa.item, quae per se. non sper- 


ΤΥ | rmirzráaTiad 0 - 
nda. suntj | frequentantur. usu vitae  quóüidianae; | 
quanquam. a scriptoribus, fortasse quia occasio de-' 
. erat, in libris suis. non. usurpata, ^ Conferantur ..ve«- 
lim; quae pag. 220. dixi. '[Prolusiones de vocibus 
animalium. primitus: editae: fuerant Grimae, et. pri 
ma quidem anno 1805. secunda et QUAND Seque 
165. annis 1807 —1811.] |; Sh LAM, 
Prolusio de 'aduerbzis Graecorün tin: ek ei 
exeuntibus, quam Grimae anno 1823. emisi, nunc. 
ut reliquae, de quibus modo dixi, et emendatior pro- 
dit et auctior. Eam autem propterea hic repetii, ut, 
quam vana etincerta essent nonnullorum de illis ad- 
uerbiis praecepta, quamque multa adhuc. obseruan-- 
da rimmandaque essent,. dilucide. appareret. Viri me 
doctores nunc facile, quid de mea. opera statuen- - 
dum sit, iudicabunt. Ego saltem; ut exemplorum 
copia suppeteret, efficere studui. Hn- 
Prolusio de utilitete, quam Lutheri Dodiriim 
scholis publicis attulit, Grimae anno: 1817. vulgata, 
cür sit una cum i eliquis a me, repetita, ipse quili- 
bet perspicit. Argumentum enim, quanquam pros 
rie ad historiam spectans, puiéni etiam, quatenus 
ad scholas pertinet, ad Gronmisticaug referri nies 
Opis potest. ^. x 
Denique appendicis loco addidi: varietatem deli 
ctionis in nonnullis; Xenophontis. libellis. Partim | 
enim antiquus ille, quo olim paene flagraui, Xeno- 
phontis operum:amor nondum refrixerat, partim com- - 
mittere nolui, ut omnis opera periret, quam C/rristia- | 
nus Fridericus JMatthaei in enotando et exscriben- 
do posuerat ' Nimitum e Codice Bibliothecae Au- 
 gustanae chartaceo, secundum  .2eiseri catalogum 
p. 47. num. 26. initio saeculi quinti decimi scripto, 
mibi is descriptum miserat Theodori JMetochitae ca- 
put de Xenophonte, cum nonnullis suis emendatio- 
nibus et annotationibus. | Quia vero 1am tum illud. 


Hauniae 1790. 8. una cum alüs ἃν. Zano JBlochio. ἣ 


-νχ 


OPRABFATIO vH 


LI 


Ἔ - editum esse iind et nuper Tp: 1821. 8. 
- Theophilus Kiesslingius εχ Christiani Godofredi 


L JMülleri schedis totum Theodori opus. publicauit, 


dstud de Xenophonte caput rursus edere superua- 
cuum putaui ο΄ Quae vero idem JMatthaeus ad. Xe- 
exec pertinentia e Codicibus: Augustanis ini- 
- hi excerpserat, iis nolui viros eruditos carere, ΕἸ 
ad Hieronem quidem variantes lectiones desumsisse 
| sé Significauit ex eiusdem. Bibliothecae 'Codice, qui 
ο΄ in Indice Zeiseri notatus est p. 89.. num. 67. Ex 
|. eodem "Codice sunt 1) Oeconomici: particulae a 4, 
Αι ad $. 12. extr. et ἃ $. 22. usque ad finem οἄ-- 
. pitis... 2) Symposii parücula a 2, 9. ad 2, 11. 3) 
 Bakios particula a 2, 23. ad 3, 1. Sed quae e 
Symposii initio ad 2, 26. notatae apparent diuersi- 
tate$ idepromtae sunt e Codice secundum  Zteise- 
rum. p. 69. num. 45. 

| Indicem Scriptorum . veterum, quorum libros 
passim emendare studui, ut conficerem paene me- 
-eessarium esse duxi. | Sed addidi etiam Indicem 
"verborum, quibus Graeci et Romani voces anima- 
. lium significauerunt, et Indicem aduerbiorum Grae- 
corum in ij et δὲ exeuntium, quorum in Zenrici 
| Stephani thesauro nulla facta est mentio; quod. me- 
— um consilium putabam probatum iri viris harum 
rerum vel gnaris vel studiosis. Corrigendis autem depra- 
matis scriptorum. veterum verbis operam ita dedi, 
ut cgrrectiones cuperem esse manifestas et euiden- | 
odes, neque adeo copiose ac fuse de 115 disputandum 


—^ existimarem.  Certam eiusmodi emendationem addas 
» | velim, lector, p. 49. not. 245. Petauius enim prae- 


"ter multa alia vitia, quibus suam Synesii editionem 
- foedauit, reliquit i in libello de insomniis p. 146. Ὁ. 
- hoc: 0 novis ὁ νεώγητος. Rescribere debebat ὁ JMa- 
vus ὁ νεώνητος.. 

3 Minus fortasse viris doctis placebit, quod in 
| . enumeraudis verbis, quibus antiqui scriptores expres- 
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J/ ἣν 


"sisse animalium voces reperiuntur, nonnulla non ex 


historia recentioris aetatis, ubi quidem id fieri posset, 
illusirare conatus sum, ut quum. canes aut equi ser- 


. monem humanum ex parte imitati leguntur, quod 


veteres inter prodigia referebant, nostri autem sae- 
culi. homines anilibus fabulis annumerant.. | Vix enim 
certius 'et facilius. fides conciliari veterum. narrationi . 
poterat, quam exemplis similibus e recentiorl aetate 
collaüs. | Leibnitius v. c. se prope Cizam vidisse 
narrat canem, quae triginta fere vocabula Franco-Galli- - 
ca, in vocalesilla desinentia, clarissime posset proloqui. 
Et ipse ego pag. 214. not. 670.* et pag. 215. not. 
679.. de belluis marinis vosem emittentibus exempla 
recentiora attuli. Ne:vero saepius id. facerem, hoc 
me prohibuit, quod pleraque talia putarem satis no- 
ta esse, et in libris recentiorum scriptorum facile 
reperiri scirem. | | HUS wa 
οὐ Scripsi Grimae, ipsis Idibus Septembris A. C. 
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rs ne "jy feel Wi. ἃ | 3 Mt | E Y T , 
: inm. à vi dócti gen μον. peculiares scripsisse 1 re- 


E antur de Bomanorum. nominibus, verbi causa. Onu- 
ie Peirus, Franciscus iigporiniiuts Car olus ad 


di Sloi potest, non nisi paucos de einiliadda Nét i ions 
. aut. h ibello cogitasse , in quo, quae . fuerit nominum apud 
Y gnteseo, . Graecos ratio et. a Romanorum nominibus diuersi- 


m 2 da il et accurate POR VUMIRA Occasione. enim | 


Bram E nores ; et speciatim de praenominum . ori- 
genie Henricus vici € nominibus homi- 


juem 1 non minus. quam duo ilios; quos post. Marie nomi- . 
, scriptores, Fabricius et Meuselius indicare obliti 
scripsit duas dissertationes »de ὀνοματοϑεσίῳ infan- 


Bibogkiphtn antiquaria P. 929. ed. Paul. Schoffihausen, 
ΒΡ 1760.4. ι 

| i in "Bibliotheca M iioHca, Vol. IV. P. II. isa 1790. 8) p. 342—845. 
FC 5h» v. C. "Sigonius. Scripsit etiam: ,jin librum de nominibus Roma- 
^norum otn pou qui Sigonii commentarius extat in Jani 


ES 4) ).De hoc libro SOFabHe Yel. p.686. et 989.0 
ἊΝ Aa ST. | | | : o 


AF 


ἀν} DE NOMINIBUS. GRAECORUM. 


Bum 9), lohannes Georgius Neumann. vibiesau 
$uam , quam per miram quandam fortunam "Antonius Lau- 
rentius .Altmann publice defendit, hac inscriptione insig- 
miuit; ,,Exercitatio historica de originibus cognominum.,* δ) 
Geo: gius Michael Pfe efferkorn edidit ,commentariolum de 
impositione nominis lé$u.* 7) Hiigitur omnes, non se de 
"unius alicuius gentis antiquae nominibus exposituros esse 
professi, Graecorum quoque nominum tractationem, sál- 
tem illam non minus accuratam, quam Romanorum , spe- 
rare léctorem iubent. Etiamsi vero, ut' dixi, OraccóRM 
hominum nomina non omnino vice SO, tamen eos$ 
pauca de his tradidisbe contentos, operami suam inprimis 
ac fere omnem in explicandis Romanis, vel etiam. Hebraeo- 
rum aliorumque populorum MÀ 9 posuisse , patere 
cuilibet, qui quidem eorum libros inspexerit, facile pot 
est. Ῥυ δα quidem, ni fallor, sed breuiter, de nomini- 
bus Graecorum propriis separatim et exdtübis Romanis 
agere instituit Johannes Gottfried Hauptmann in program- 
mate de nominibus Graecorum 9). Etiam breuius de iis- 
dem egit Christianus Fridericus Jünger in altera prolu- 
eres. de nominibus 9). Breviter itém hoc argumentum 
tractauit Barthelemy in nobili illo opere: Voyage du j jeune. 
Anacharsis en Gréce !?). Plenius ἂν eodem exposuit T'ieo- 


5) Prior Haerelii dissertatio edita foit Lips. 1667. altera ibidem 1668. 4. 
6) Prodiit haec Neumann, disputatio Wittebergae. 1682. 4. i 
.7) Aldenburgi 1669. 4. in quo libello ad nostram rem pertinet. 
cap.2. 8.7. Et poteram eiusmodi scriptores multo plures BOTDIDATM, 
praesertim antiquiores, v, c. Hermannus "Torrentinus scripsit de ge- 
'-neribüs nominum, de heteroclitis, de patronymicis, et.de nominum 
significationibus, Antuerp. 1514. 4. Henricus Decimator in Parte II. 
Syluae vocabulorum (Argent. 1592. 8.) agit de. nominibus propriis 
deorum dearumque gentilium, virorum et mulierum etc. Conradus 
Gesnerus..edidit onomasticum nominum propriorum, pen. 1584, fol, 
ut Sechus Caluzsius Quedlinb. 1650. 8. etc, COMM VEA. AL 
8) quod prodiit Gerae 1758. fol, P 
9) Freybergae 1778. 4. edita, p.3— 5. 
. 10) cap. 66. T. VII. p. 109 — 114. ed. Bipont. 1791. 12, Cont. quae 
C. P. Funke, qui etiam Barzhelemii copiis se usum esse profitetur, de 
eodem argumento tradidit Vol. III. eius libri; quem Neues Real- 
 Sehullexicon inscripsit, (Brunouic. 1801. 8.) pag. 1055 — 1057. 


14 


iieri: x meminerint.tirones ; veteres Graecos. $ dere 
omnes. non: nisi uno quemlibet: nomine usos esse; v. €: 
2 Πλάτων, Ξενοφῶν, ᾿Δριατοτέλης etc. 13) Ιάδπι erat mos:He- 
. braéorum, non item Romanorum , quippe apud' quos, ma- 
xime temporibus reipublicae liberae, solis séruis,'et.ne 
bis quidem omnibus, simplex nomen fuisse consentaneum 
e&t. Cum vero Graeci nulla nomina gentilitia: hàberent; 
i sed. plerumque: filius alio quam pater nomine nominaretur; 
ἢ et tamen illi facile perspexissent,. quanta necessario esset 
D Anio futura, nisi. quaedam adderentur, quibus plures 
Ἢ ixi éognomines ,. v. c. plures Socrates, plures Antigoni, 
| plures Apollodori etc. inter se recte possent distingui s; ma- 
Ἀ  Wiré excogitarunt. varias notás, quae hanc in rem addi Ἴο-- 
Ἢ minum, nominibus, tam in vita communi, quam in ecri- 
| ptis libris, et possent et deberent. De his variis notis iam 
mo » loco distihere- et iei tus mili dicendum 'essé in- 


Ei nomen patris. adiicerent, . Sic fenem Fur i 


0D Halesii de nominibus Graecorunt libellus prodiit Jenae 1763. 
8, et est qnadripartitus. Prima enim sectione p. 17—426. dócetur; uium 
aroico. fuisse nomen. Secunda. p. 26—-38. quaerit auctor! aquonam 
- Graeci nomen acceperint. ; Tertia p. 38— 48, ostendit, quo die et'qui- 
bus caerimoniis. nomen Graeci imposuerint liberis, Quarta; denique 
j^ ΜΝ. ἴο. agit de publica nominum professione, | atque.de diuisione 
)puli, Hunc libellum auctor eius eruditissimus ipse anno 1800. notis 
s adscriptis auctum mihi transmisérat Geram, ut iis prout lu- 
) be eret. uterer, ltaque sicubi quasdam illarum notarum recepi uncinis 
K eas 5. inclusi, addita litera H. vel syllaba Harl. aut alio modo id significaui. 
3 am. is Sparihem. ad ain nubb. 64. In marmore eid έν d 


d . ποίει, Haeo nota debetur Haro]: S21. 


wis - Ne NOMINIBUS GRAECORUM. disc ΕΣ 


chue: apid Xenophontem 18) σαφῶς, inquit, doagddowsla 
us: Ioyópogov, πατρόϑεν προσκαλοῦνται. bi. tamen ru 
sus: dupliti zinàxime modo: usi: reperiuntur. , Saepe. enim 
nómen patris apponebant im forma patrónymica ,.v. c. Z1 ὃ 
λείδης ᾿Ἡχιλλεὺς, Τελαμώνιος “ἴας," ᾽Ατρείδης. ᾿ἀγαμέμνων; | 
Τυδείδης | zhvouüng y^ Ζίανάη. ᾿Αχρισιώνη, Σεμέλη, Καδμηΐσ 
etc, Ay: Reperitur vero bic modus inprimis: apud poetas, 

aquibus:etiam passim. adhibita esse constat :nomina: 'patro- 
nymica;; vel potius metronymica, quippe non a patris; "sed 
a matris nomine deriuáta;. v. €. MoAwovidawapud z4pollodo- 
rum. *5) et MoáA(ovs in duali- apud Homerum .**) vocantur 
Cteatus, et. Eurytus, , quia fati erant ^matré Molione kg): 
lidem:tamen a patre: Actore nominantur " κτορίωνε 18), 
— quin etiam:ab. utroque: parente "Axvoglavi Moálovs *9). Ne-- 
que vero in vita quotidianaaut omnes omnium ciuiiatuni 
Graecos a: matre se cognominare consueuisse, satis' docent. 
haec verba Herodoti 59} 6 Lyciis; ἕν δὲ τόδε ἴδιόν νενομί! 
κασι καὶ οὐδαμοῖσι. 'ἄλλοισι συμφέρονται: ἀνθοώπων" κἀὶ 
λέουσι ἀπὸ τῶν μητέρων ἑωυτοὺς, καὶ οὐκὶ ἀπὸ τῶν mari 
ρῶν». δἰρομένου δὲ ἑτέρου τὸν πλησίον, tg εἴη, καταλέξεν ξωυ! 
τὸν Tolo , xal vie μητφὸς Re res tee Et 

MH 11,98 QE ^g 

43) DER 7, 3 Plura πάτον generis exempla. collegit Jac. Peri 
in Dissertatione de constitutione diuina super ducenda defuncti hoo | 
uxore pag. 30, in Dissertationum Perizonii Sriade, s ab Joh. Gorilieb 
Heinéccio, Halae 1722, 4. edita, velin Perizonii dissertalionibus | septem, 


quae Lugd. Bát. 1740. 8. prodiere, 'p. 85. sqq. quae Périzonii 'dissertatio 
omnino; lectu est. dignissima, .Ádde Dionem Cuetiumi "e 97. eB, uz 
p.957, 27. edit. Reimar. ano IHHADIRO AE: a "uu. 


' 14):De hae forma omninó ávid. apad ad Iliad; m pas. sq. 'et 2, 
p. 488. Etymol. M. p.;150.,. 89. edit. Lips, Phauorin. in ᾽Ατρείδης et 
πατρωνυμιίκὸν, et duae PX post'ex Prisciano éxscripsi, item PAilemon 
, in Lexico technologico.p. 29. sq. edit, Osazn; qui'fere üe metronymicis 
quoque egerunt. In his:est.JVrofóe, quo etiam νλδλον Pct Mr 
c. 17. T, II. Opp. p. 760... usus est. ἐδ. prr dung tro o Ta ΝΗ 
m 15) & 7» ἘΠῚ 1 idi. oth nun ) (4 yj ME 
.. 16) AME 4,-703. ev ΡΤ 

17). v. Pherecy dis agi enit | p. 191. ul edit 1 B UM €— 
τ, 18) ap. Homer. M. ip, 6988. — MO evo as 
19) ἀρ. Homer. 1i 4,749... 5. 55 irt ur us ea HO τα cae 
xd, 1, 178. ad quem locum vid. Valekenaer?: 4 UHMÉNE opua 


ΒΕ NOMINIBUS /GRAECORUM. - ἐς δὲ 


lutc chi 21): vópog. iv MEM i Bicriisg un) παρ νῦν ἀλλ 
eto. μητρῶν χρηματίξειν. Nullum Atheniensium homini aut 
cepa uxore suscepto, aut adoptato, matris nomen un. 
uam gto v Demosthene P 997, 6—41. edit. Beisk. ͵ 


2 po sunt apud. πώ. utriusque ἬΝ exempla, quorum 
; . nonnulla etiam Grammatici veteres not, 14. nominati. at- 
r - tulerunt, v. €. Agamemnon. saepe Atrides; et Achilles no- 
—. minatur Pelides. / Calchas apud Ouidium ?2) vocatur The- 
. Storides; "Philoctetes apud eundem 23) Poeantia proles et 
? Poeantiades, quamquam Homerus ?^) illum quidem Κάλ- ΄ 
E. χαντα Θεστορίδην, hunc Φιλοχτήτην Ποιάντιον appellat, 
". | Chiron, qui matrem habebat Philyram , ab Ouidio 5.5) non 
: . solum Philyreius heros, verum etiam 26) Phillyrides no- 
minatur, sed Pindarus ?7) plene χείρωνα Φιλλυρίδαν dixit. 
. Bacchus et Perseus, uterque a matre, ille proles Semeleia, 
( . hic vero Danaeius heroe, vocantur apud Ouidium ?3). Quan- 
| quam per hoc alterum patronymicum xespicitur fortassis ad 
-. Janaum, Persei tritauum, Agenoris generum 29), 'unde 
᾿ dem Perseus apud eundem Ouidium ??) in melioribus li- 
- bris appellatur Agenorides, in aliis Abantiades, quoniam 
τὰ . Acrisius, Persei e.filia Danaé auus, fuit filius Abantis 31), 
P.  guamobrem i ipse quoque Acrisius nomine Abantiadis inter- 
ἢ m significatur 52). Neque enim semper filius per formam 


' 20 de mulierum virtutibus c.9. T II. Opp. p. 248. D. ubi JF; ytten- 
Ἢ pm aliquid monuit de usu verbi χρηματίζειν pro καλεῖσθαι vel 
Ἢ pete Ma | 
22) metamm. 12, 19. 
23) metamm. 13, 45. et 819. 
d 1. «, 69. et dps. y; 190. 
P ^5) imetamm. 2, 676. et fastt. 5, 891. 
E * 26) de arte am. 1, 11. 


es 
E 
85 
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Ht 
P 
run 


Ein .. 28). metamm. 5,. 1. et 329. | 

by. 29) v. Pherecydis fragmenta p. 111. (p. 105. edit. 2) 

H n 80) metamm. 4, 771. mn Sy | 

E. s 81). v. Pherecydes p. 81. (p. 75. sq. edit. 9. rd οἱ 

D^ 4 dy 88) v. €. apud Ouid, metamm. 4, 606. ubi tamen simul adiectum est 
4 ; momen Meum. | 
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patronymicam fadiciir, sed interdum nepos, vil PISIS, 
. vel abnepos; vel adnepos, vel trinepos. - Nam Atlantiades 
quidem pro Mercurio, Hippotades pro Aeolo ponitur , quia 
ille Atlantis ex Maia filia, hic Hippotae ex. filia Segesta ne- 
pos fuisse fingitur. "Achilles item nominatur Aeacides apud 


Virgilium 33), quamuis alias. memoretur- Δακίδης Ihj- | 


λεὺς ?*) , quia Peleus, Achillis pater, fuit Aeaci filius. Sed 


τς Aeacides vocatur etiam in nobili illo oraculo apud Cicero-' 


: nem 5). Pyrrhus, rex Epiri, qui longo demum inter- 
uallo pertinebat ad Aeaci genus ?6). , Eodem modo Pria: - 


mus non raro vocatur Ζαρδανίδης, cum fuerit filius Lao- 
medontis, Laomedon Ili, llus Trois, Tros Erichthonii, 
et Erichthonius demum Dardani ?7).. Et" ᾿Ηρακλεῖδαι. sunt 
omnino Herculis posteri, siue filii sint; siue'nepotes, sine 
pronepotes etc, Caeterum non. negligenda. hoc loco Ῥυ- 


' 


taui verba Prisciani 38): ,,Sunt igitur. patronymicorum - 
,»formae apud Graecos tres, In des: quae dicitur .commu- . 


,nis apud illos, quod in omni sermone possunt hac: üti, 
,,qua'sola Romanorum quoque poetae utuntur, Nam aliis 
» duabus. non utuntur, id est, in ων terminata, quae est 
»propria ládis linguae 39), ut Πηλείων, Πηλείδης. et in 
»γχδιος» quae est Aeolica, ut Hirradios, Hirrae filius Pitta- 
9008 dins «Et paucis interiectis: δὶ. nominatiuus Grae- 


,Ccus in ἂς velin qg vel in Log desi n [susce "vero in 


88) Aen. 1, 103. Cf. Homer. 1L 4, 804. 
^. 84). v. c. ap. Homer. 1l. z, 15. 
85) de diuinat. 2, 56. 


86) v. Paul. Manutius ad Cic. » offic. 1, 12. iy (9 ^ 


87) v. Appollodor. 8, 12, 1— 8. Unde na in Schol. Homer. Il. » 
803. “αρδανίδης ΚΑΒ ΝΑ Ζαρδάνου ἀπόγονος. ' 


88) lib. 2. de octo partibus orationis, p. 55—57. edit. « operum Pri. 


sciani, Basil. 1554. 8. (p. 81— 88. editionis Augusti Krehl, nad 1819. 8. 

cuius editionis paginas semper in parenthesi addidi.) - 

^. 89) h.e. Ionicae dialecti. sequens u£ non est in oditiius Ki'eliliéya. 
40) Sed apud Diog. Laert. l, 74. Pittacus vocatur Tóóa0íov, np. 

υἱός. Cf. Suid. in v. THitetlicg et Menag. ad Diog. Laert. 1,1, Krehl 

scripsit Hyrradios et Hyrrae.. Rectius scripsisset Hyrrhadios et Hyrrhae. 

Sed Eustathio ad lliad. c, P. 18. "extr; auctore; "Tóóug est κύριον 


Αἰολικόν" διὸ καὶ ψιλοῦται" ἀφ᾽ οὗ πατρωνυμιπὸν Tipi, ΡΝ i ! 


Δἰολεῖς πὐῥάδιον λέγουσι. 


Ι 
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v iphthongam, a penultima. breuis ánte des inuenitur 
"yin pátronymico, ut Pelias Peliades, Aeneas. Aeneades, 
- Menécias Meneciades.'** 41) — Ines vero desinentibus, 
τς »quorum. genitiuus Graecus in ov desinit, tam in ades, 
- pquam in des ^?) inueniuntur apud autores: Hippotes Hip- 
1 . s potades ,. Butes Butades, Corinetes Corinetides, sed. ra 
- wtionabilius.in. ades.. Anchises. ergo Anchisades vel An. 
. pChisides. debuit facere, fecit autem Anchisiades 43), quasi 
— sab Anchisios : nominatiuo , quomodo Laertius Laertiades, 
. sNunquam enim patronymicum superat primitiui s sui ge- 
- snitiuum, nisi una. syllaba. Alia vero omnia in ov apud 
.. s Graecos terminantia genitiuum , vel in Ὃς vel in ovg diph- 
i | sthongum, vel Gg, mutant eas in zdes, et faciunt patro- 
. soymicum, ut Πρίαμος Πριάμου Priamides, Νέστωρ Νέ- 
—.. ss6rogog Nestorides, Πλεισϑένης Πλεισϑένους. Plisthenides, 
[ ν» Πηλεὺς Πηλέως Πηλείδης, et per synaeresin e et Z in ei 
s diphthongum proferunt penultimam.,*€ — »Inneniuntur 
. gtamen poetae in quibusdam addentes quasdam literas, 
- svel adimentes: addentes, ut Peliades pro Pelides ^^), et 
B LObiqodoiiades pro Chalcodontides, Atlantiades pro 
A Biibioridn: *. — ,,2dimentes, ut Deucalides pro Deuca- 
. .lionides. - — Excipiuntur tamen haec, quae contra. xe- 
gulam. ,penultimas vocales producunt: Aeolides, Dema-- 
* .,,de8, per synaeresim pro Aeoliades, Demeades, Codrides, 
. wLycoorgides, Lagides, Belides, Euerides etiam, et Ly- 
-. »Ccomedides, apud Graecos contra regulam. penultimam 
3 - sdiphthongum ^5) habent, pro qua nos ὦ longam ponimus, 
i. 41) Legendum est Menoetius (Menoetios habet KreAL.) Menoetiades. 
^ (Y. Homer. 1]. 4, 211. 0, 270. etc. Sic paulo post vitiose apud Priscianum, 
etiam a Krehlio, editum est Corinetes Corinetides pro Corynetes Cory- 
[o netides, Periphetes enim, quia clauam, κορύνην, gestabat, accepit 
» » €ognomen Κορυνήτής. (v. Plutarch. in vita Thesei c. 8.) Qua de re 
E. plura infra, ubi de cognominibus, dicere constitui, Omnino etiam 
i. . saepius. Mebsseioxé egebant verha Prisciani, quanquam ego pauca 
| pee contentus fui. . bay 
42) Videtur intelligi terminatio ἰδης. Et Krehl edidit τάφο. 
- 48) v. c. ap. Homer. 1l. o, 754. . ' 
44) ut Πηληϊάδεω Ἀχιλῆος statim ab initio Iliadis. 


45) h. e. &. Superius in Prisciani loco. Krehlius omisit formam 
detis et vitiose scripsit Dicoorgides et Licomedides. 


Ψ»- 
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setainina) vero patronymica, vel ini 9 ΕΣ 

,nünt, vel in ne productam. $5 Fiunt-aütem a: mascu- 
linis subtracta: dei ἀπ zs vel in as desinentia; . ut. Priami- 
,jdes Priamis, Dardanides Dardanis, Peliades Pelias. — 


mne. eq dodhtestis; quae sunt ladis linguae patro- 
,nymica eiusdem. generis, ἢ longam ^7) habent penulti- 
» ,,mam, si principale non habuerit eandem z vocalem; ut - 
, pAdrestós Adrestine, Nereus Nerine:.si.autem principale - 
. ghabuerit ὦ, o producta ^3) ante ze inuenitur, ut Acrisios 


jAcrisione.**. Hactenus Priscianus, e. quo haec exscribendá 


putaui, quoniam, quin eain plerisque vera essent existimanda ! 
et prodesse multis possent, prorsus: nom: dubitabám.: Sed . 


non omnino mihi quidem probanda. videbantur, quae idem 


Priscianus ^9): praecepit: his. verbis: »Patrónymicum. est, 


»quod a propriis tantummodosderiuatur' patrum nomini- 
jb secundum formam Graecam, 'quod significat : cum. 


UM 


»genitiuo primitiui, filios vel nepotes, ut Aeacides, Aea-- 


,ut Cornelii, Marcelli..;Omnes enim ab illo, qui primus 
Cornelius et primus Marcellus vocatus est, hoc nomen 


»habuerunt, quicunque eiusdem familiae sunt: sicut 


"ΟἹ. filius vel nepos. Et hac forma poetae: maxime solent 
,uti, pro qua Romani €ognominibus familiarum: utuntur, 


,omnes minores?) Thesei, Thesidas Graeci appellant, 


quos solent poetae.quoque nostri imitari.* ' Scilicet 


nonmihi placebat, quod Priscianus :patronymica Graeco. | 


rum comparat cum Romanorum. nominibus gentilitiis, 
lam non quidem ego igaorabami;- ipsum Plutarchum 55 
ita statuere, ubi, τὸ μὲν κοινὸν, inquit, (np.. "ὄνομα παρὰ 
Ρωμαίοις) ἀπὸ συγγενείας, τοὺς Πομπηΐους: , καὶ τοὺς 


46)-ut Καδμηὶϊς, id Wn Latonae e, εἰ Callimach. h. in Dian. . 


883. "Axgucuovr etc. 


. 47) v. c. ᾿ἀδρηστίνη vii Homer. 1]. £, 412, Ms apud Hesiod, D 
— theogon. 389, ubi v. 383. est fixetos ik Gt. deinen ad "-—- 


Laert. 1, 89. 4 Y | ! 
48) ἢ. e. ὥς esset : | e 
49) libro laudato p. 63. (p.77. sq. edit, xsebl) i 

ες 60) h.;e. posteros. | er "d : 
51) in vita Marii cap. 1. nqeeos aediles Jie 


΄ 


. Μαολλίους, καὶ τοὺς Κορνηλίους, ὥσπερ ἂν Ἡρακλείδας τις 


ἊΝ LP Lifltisiuina: ἀπάμνυρλνν 2) videtur: 
y LO: Povipes "ἐφ ÓÀ Niort 'τῶν 


11] P viisdaéu. recentiores ἰσανήσονς 'Sequun- 
tiam m. ANeumannus 53) et. alii. - Ego.véro an 
xecte. ; possit, - valde .dubito. . Est 'enim;valde 
59) "et 1 nimis/ vaga haec ratio, cum non.in o- 
jet ortassis ne: in multa quidem eiusmodi patrony- 


uam patrouymicorum- habent, “οἷ de quibus infra di- 
5 constitüi, referri; huc ullo. inódo a quoquam possunt. 
eterea Plutarchus vix aliam. ob causam comparatio- 
stam inetituisse putandus est, nisi ut morem, quem 


19 $uae gentis,:;h..e. Graecis, quorum mores hoc in 
zenere sciret a Homanórum moribus discrepare, exem- 
à o'aliquo. illustraret atque quantum - posset perspicuum 
.xedderet. ^ Idem fecisse non raro. reperiuntur Graeci scri- 
tores: alii; v. €. Dionysius Halicarnassensis 55), causam 
y o- i urus, cur Lucumo,. postquárn ciuis Romanus factus 
cents Li Tarquinium. nominari se volüerit, scripsit haec: 
fov ὅτι Ῥωμαίων ἑκάστῳ κοινὸν τὸ ὄνομα κεῖται; καὶ uova. 
πὸ κοινὸν ἕ ἕτερον, ὃ δὴ συγγενικὸν αὐτοῖς ἐστι καὶ πατρωνυ- 
μικόν. Quin Pausanias 1) diserte haetenus distinguit 
Romanos et Graecos, καλοῦνταί ys, inquiens, 0U' πατρό- 
L4 οἱ “Ρωμαῖοι κατὰ ταὐτὰ Ἕλλησιν, ἀλλὰ. καὶ τρία, ὁπότξἑ 
ὯΙ UJ m καὶ ἐπὶ πλέονα ὀνόματα. ἑκάστῳ τίϑενται. 
* - Alter modus, quo plures cognominés homines: addito 
arentis "nomine inter se distingui 'solebant, Md datis 
fuisse hic, ut filii nepotisue nomini nomen patris auiue 
diserte NHifeneretur in genitiuo. . , Verum me hic. quidem 
i. 


"m 


dh 
ra" 


E 


£ 


.89)i in descriptione Graeciae 2 A7. p. 565, di Kühn. Lips. 1696. fol, 
58) in dissertatione supra. laudata 8$ 4; QW. aed om v c5 


E v. Plutarch. in Lycurgo c. 1, et iu Theseo c. 5: $8: 
3 νι a tisch Beads lib. 3, p.185. Mtr: SEN rlw. Fro. 


eniat. ; Neque enim ea nomina propria, quae 


ni de nominum suorum rationé obseruarent; homi- | 


, 


LI 


12 .. . DE! NOMINIBUS GRAECC ORUM. | NUM 
módds fuit semper idém; Interdum etiitldebarus a no-. j 
men υἱὸς, vel παῖς, vel ἀπόχονος;. vel ϑυγάτηρ, vel sie 
mile, v. c. apud Homer um 51): Τυδέος viov. ““ιομήδεα:, 
apud Apollodorum 58): Σαρπηδόνα, Ποσειδῶνος υἱόν. 
apud Zelianum 5 9): Ξέρξης ὁ: ““αρείου παῖς. apud Xeno- 
phontem 59): Κυαξάρης ὁ τοῦ ᾿Αστυάγους παῖς. apud 
Homerum 5"): !Avüpoudy ϑυγάτηρ, Ἤετίωνος. apud Xe- 
 nophontem 53): ᾿Αρχίδαμος Ἡρακλέους ἀπόγονος "λέγεται 
εἶναι. Sic intercedente participio verbi εἶναι, apud eun- 
dem 53): “εωτυχίδα, ὡς ἅγιδος ὄντος υἱοῦ: etc. [Nomina 
pátrum a Siculis addita . filiorum nominibus. fuisse. docet 
Doruillius in. qigulis T. "εἶ P. 620. et: 546. δύ, P 652. et 
565. Harl.] | | HEY A 
(oU Interdum matris; interdum utriusque |etsutini nomen. 

adiiciebant, ut Zemerus 9*):- ᾿Αχιλεὺς,. Θέτιδος παῖς. 
"Appollodorus 55): Αἰήτης, παῖς Ἡλίου au Περσηΐδος. etc. - 
Etiam omisso nomine fiii, ut .Xenophon 959): ὁ ἐκ τῆς 
«Παραπίτας υἱὸς αὐτοῦ; np. piiivertudi "Quod idem facie- ; 
bant. opimis solo patre nominato, ut. it Xenophon 57): 1 
τοῦ Εὐαλκοῦς υἱέος." et.$8): τῷ ᾿ἀνύτου υἱῷ : adelianus? 2): 
ὦ Σωφρονίσκου, 1. 6. Σώκρατερ. Herodotus 79): at 
“Τισάνδρου. Plato 11): ὦ πᾶι. Κλεινίου, it. ὦ παῖ Κλεινίου 
καὶ “εινομάχης.  Jsocrates MA οἱ ἔκγονοι — T 


4 .67) Iliad. e, 881. 
- E00 3.5... 9. "UPC PESE, 
.59) Var. "Hist. 13, 3. — 

60) Cyropaed. 1, 5, 2. 
61) 1liad. ᾿ξ, 395.: et 9,187. 

c':62) Hist. Graec. 7, 1, 21. 

63), Xenoph. Ages, 1, ἥν . 

64) Iliad. ὃ, 519. 5 ia | 

2703 1,9. 1: itis duos | vaa ? 
66) Hist. τάδε, 4. 1, 18. cM os EET PEORES 
67) ibid. 4, 1, 19. ἐμ; 
| 68) TO MN Ajclogi Socr. 8..80,. eque 
69) Var. Hist. dd 82, | H^ Jt (5s 
70) 1, 6. | | 1 | ; 
5.71) in Alcib. I. TT. I. opp: T 108. Δ. et 105. D. edit. Sepe zs 
72) Panegyr. c. 16. I 


48 


| jlo matris: nomine: Bc vut. Wincphon 73): τὸν τῆς 
Vio vivo. vióv. etc. ἽΝ nominis fli |o oye 


Bias, fli siis - velminor | ^: ^ 
D: Inprimis. autem filii nomini ita HEEENMA - icihus; 
| mtimomen parentis. in genitiuo apponeretur,. omisso no- 
| mine υἱὸρ, θυγάτηρ etc. quod. pertineat ad articulum, 
D oves Ἑρμογένης ὁ ὁ Ἱππονίχου, : "Hermogenes Hipponici 
filius 75), Περίβοιὰ ἡ ᾿Δλκάϑου, Periboea Alcathi s. Alca- 
4 | AMI ^ 5, "oov τὴν Ἰνάχου 76), Et sic saepissime. - 
 fNonnunquam tamen hac ratione potest obscura reddi 
ἐν. €. in his verbis Pausaniae 71): ἡ 4yvi Κόρη, 
fiuqvoog ἐστὶν ἐπίκλησις. Ubi articulus τῆς non per- 
/ tinere putandus est ad genitiuum “ήμητρος, qui adiectus. 
ü P ad omissum ϑυγατρὸς, ut intelligatur Proserpina . 
. Cereris. filia. Neque tantum sic ponitur articulus, cum 
.. &olius - patris vel solius matris nomen additum est, sed 
b iem mtriusque parentis nomine addito, v. c. apud Ρία- 
| à ' tonem 78): Σωκράτης ὁ Σωφρονίσκου καὶ Φαιναρέτης. Quin 
" etiam articulus omittitur, ut apud Diogenem Laertium??) 
i3 e Suidam: Πλάτων, ᾿Δρίστωνος καὶ Περικτιόνης. item vei 
Lg ᾿Δριστοτέλης, Νικομάχου καὶ Φαιστιάδος. etc. Sed apud. 
«Xenophontem 81) ᾿Δριστόδημος ὁ Ἡρακλέους est unus ex 
- "Herculis postéris, scilicet abnepos 82). E quo vago arti- 
Y uli usu factum est, ut in antiquis genealogiis saepe filii 

cum nepotibus et filiae cum  neptibus confunderen- 
Im.  Memorabile etiam videbatur, quod iam magnus 
ἮΝ giten : 
: 78) Hist. Graec. 4, 1, 19. 

. 74) ap. Xenoph. Vols: Socr. $. 2. m 

— 75).Gyneget. 1, 9. : 

iih ap. Herodot. 1, 1. | 

-. 77) in descriptione dra tino 4, 88. p. 362. | | 
Ns. -.28) in Alcibiade priore T. II. opp. p. 181, E, ΕΣ Od f 
P 79) 8, 1. et Suid. in v. Πλάτων. 

180) ap. Diog. Laert. 5, 1. Sed Suidas in v. Apaosílng dicit: 
| Lua Νικομάχου xol Φαιστιάδος. 
ε΄ 81) Agesil. 8, 7. 
ἢ » 82) v. Meurs. de regno Lacedaemon. cap. 6. 
ἦν 88) v. Her, Verheyk ad Antonini Liberalis so (Lugd. 
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Salmasius 84) .obseruauit, scriptores Roman : 
| spud quos fere filii. patrum quoque nomina et cognomina 

/ usurparent, nunquam dixisse Heroden Attici, Miltiadeu. 

"Cimonis, Appionem Plistonicis; Sed suo mmodo morequé 

loquentes dixisse, potius Herodem Atticum, Appionem 
'".Plistonicen, et similia. - ' Hinc a Suetonio 85) Apollonium; 
qui Molonis : erat filius, ut ab. aliis. eiusdem nominis. 
distingueretur, :vocatum .fuisse Apollonium Molonem, 
quamuis non diceretur Molon, sed. Molonis; tantum - 
esset .filius,, ita ut mon. probahda sit eorum  inter- 
pretum. Suetonii ratio, | qui pro "Apollonio: Moloni: legi 
iubeant Apollonio Molonis. Graecam enim hanc. locu- 
tionem esse, non Latinam, " AxoAAevig τῷ. “Μόλωνος; et | 
Apollonium Molonem etiam a Cicerone 86) et Quintilia- 
πὸ 87) vocatum fuisse 88). δίς. Appionem Gràmmati-- 
cum, quem Tiberius Caesar Cymbalum niundi vocabat, in 
Gellii 89). manuscriptis membranis non Appionem Poly- 
historem vocari, ut vulgo excusum est, sed diee 
. Plistonicem, quaruis fuerit Plistonicis filius TUR 


Bat. 1774. 8.) c. 88. p. 256. sq. Ipse quoque de hac confusione monere 
quaedam memini ad Hel/anic fragmenta p.71. et passim ME Pjeiic a, | 
ubi vid. index in v. filia. 

84) in. notis ad. inscriptionem Regillae p. 137, sq. ed. Thom. Coin. 
.3à Museo philologico et historico secundo, Lugd. Bat. 1700. 8. . Multa 
similia allata sunt in Fabricii Bibl. Graet Vol. IV. p. 273. ed. Harles. 
Conf. Sa/mas. ad Iul. Capitolini vitam Antonini Philosophi c. 2. T. I. 
Scriptorum hist. Aug. p. 299. edit. Lugd. Bat. 1671. 8. Qui igitur. 
Herodes: Atticus Latine, is Graece vocatus est Ἡρώδης Arríxov, ut 
in Epigrammate FUNT DLXXVII. Tom. III. Anale perum Brunckii, 
P. 272. Jue " 

85).in Iulio Caesaxe c. 4. co Mf 

86) v. Ernesti clau. Cic. ind. histor. in v. Apollonius | et. ;Molo. : 

87) institutt. oratorr. 3, 1, 16 et 12, 6, 7. ed. Gesner. ox 

88) Minime vero in ιν 1,1, decidos esse, qui malint scribere 
. Appollonio Moloni, temere contendit in animaduersionibus Casaubonus. 
Cf. Meursii Rhodus 2, 10. p. 101. (Operum Vol. III. P. 760. 54). vr 

89) Noctt. Att..5, 14. et 6,.8. | 

90) Possit quis ita &ceipied dein putare, quod in Hygini fabula 81. 
legitur ,,Aiax Oileus.4 Sed Oileus ibi non esse Graecum 'Oie?e, verum, | 
"Olls.0g, ostendit ad illum locum. JMunckerus. , Vid. tamen Benut ad 
Virgil, Aen. 1, 41. in 


᾿ 


^w. * 


DE 'NOMIN BUS GRAECORUM. (048. 
Neque vero praete mittendum est, árticulum | eo. quà 
ximus modo genitiuis additum :non raro. vim. aliam 
“ habere. Interdum. enim omissum. ietpaduni, est nomen 
πατὴρ, αἱ apud Herodotum 97): 409n6vog ὁ Γορδίεω τοῦ 
οΜίδεω, h. e. nepos. Gordii, qui fuit Midae pater. Ifa 
E enim. intelligendum . esse, vel Iustinus 9?) docere potest. 
(Ab eodem Herodoto 93) Clinias, quem patrem Alcibiadis 
. fuisse satis. constat 94) y vocatur. Κλεινίης: ὁ ὁ ᾿Δλκιβιάδεω. 
noA Phierecyde 9?) . Bias, 'Talai pater, mominatur Βίας ὃ 
Ταλαοῦ. "Stephanus Byzantinus 29. urbem Daedàla dicit. 
conditam. esse et nomen labere ἀπὸ Ζαιδάλου τοῦ Ἰκά- 
v 57). Sic Πτολεμαῖος ὁ τοῦ ᾿Δριστονίκου ?9) non est 
. verum, ut. e Suida patet, pater Aristonici,. ,Et 
ἱμὸρ τοῦ Συχὲμ ?9) est pater Sychemi *?9). His exem- 
plis addi aliud potest ex Johannis: Jonszi egregio opere "P 
sepiptoribus, historiae philosophicae 23 


.J Non raro nomen μήτηρ omittitur, v.c. mater Alexandri - 
v * ab. -Meliano sy: vocatur ᾿Ολυμπιὰς ἡ ᾿Δλεξάνδρου.. 516 
JT d dapgov scil. f μήτης, est ix gro 3), et Μαρία 


x f epo. 


(91) 1, 45. ed. c. . 86, est Tipi τοῦ Μίδεω παῖς, ubi παῖς acci- 
[j gittdum. itidem est denepote. Schaefero tamen ad Lamb. Bos de ellipsi 
ns /.. Graeca P 875 priore loco nomen υἱὸς bis omissum videtur. 
DEAE ju 
τ ) 8, 17. 

PAN ) Y. quos laudauit Henr. Ernstius ad. Cornel. Nep. Alcib. 1, 1. 
95) p.1 124. (p.118. edit. 2) e Schol. Homer. ad Odyss. 4, 289. Cf. 

. quae annotaui ibi p. 128. (p. 121.) 
j4 96) in v. Ζαίδαλα. Conf. Bocharti irdioibos P. I. lib. 2. c. 43. 
i p. 436 436. ed. Frcf. 1675. fol. 

"a .97) Aliud eiusmodi exemplum habet idem Stephanus i in v. Θάσος. 
(5-98) ap- Athenaeum 11, p. 481. D. collato Suida in v. Missa id 
99) Act. Apost. 7, 16. » 


|... 100) v. Genes. 83, 19. Lid 


(1) 1, 9, 5.. p. 15. ed. Joh. Chph. Dornii cum. Wuekdom. iBiro,: 
μιλεῖ 2r itn Ien. ds 4. 


U 


€ huc acd ind Coluthi de raptu dHélenhe v. 26, "Hates 
EC. Mus; ; si loous esset sanus. "S 


fia 
vw 
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4 τοῦ Ἰακώβου, in. euangelio Marci Nen etiam exem- 
plum est omissi simul articuli 5): Μαρία. Ἰωσῆ. 23: cul li 
. Eodem modo deest interdum "nomen γυνὴ, ut pri 
Ziristophanem. S) Gcayévovg, - ubi Bisetus' áddit hoc 
interpretamentum: γυνὴ δηλονότι. Saepe sic est in libris 
Noui Testamenti, ut 7) ἐκ τῆς τοῦ Οὐρίου, εἰ 8) «Μαρία 
ἡ τοῦ Κλωπᾶ. Etiam Firgilius?) loquitur hoc modo, dum 
dicit: ,, Hectoris Andromache." Et Plinius *?): »Verania 
Pisonis.*  Saepissime tamen nomen γυνὴ solet οὐδεν ut 
apud Homerum i 1 "Exvogos ἥδε γυνή ἢ a 


... Saepe item omittitur nomen ἀδελφὸς, p apud Ὁ» 
siam *?): | Ἅλεξις ὁ ᾽Δριστοδίκου. Apud Lucam ὦ 3): ᾿Ιούδας 
Ἰακώβου: übi ne articulus quidem additus legitur." Sic 
Petrus ile, qui saeculo post Christum natum undecimo 
vixit, vocatur Damiani, quia Petrus a fratre Damiano ut 
filius a patre tractabatur. Apud T AS X Tate 
κράτης ὁ ΜΜητροδώρου. - s 

Interdum deest nomen ἀδελφὴ, ut spud Ieocratem? ὃ 
"Avuózqv τὴν "InzoAvegg. | 


Nonnunquam deest nomen pübyole, ut Παρϑένιος ὃ 9. 
τοῦ Ζιονυσίου apud Athenaeum Pin Δέξιππος ὁ 0 Ἰαμβλίχου 
apud Simplicium 5); ᾿Δριστοτέλης ὁ ὁ Πλάτωνος δρυὰ Plu- 


-. 4) 16, 1. ubi v. Ge, Fr. Heupelius, qui Marci euangelium nótis- 
grammatico - historico - criticis illustratum edidit Argent. 1716. 8. it. 
. Marc. 15, 40. ubi TAeopAylacto auctore Supplendum est ὀσχοῦσυ μήτηρ. 

5) ἽΜατο. 15, 47. ut Luc, 24, 10. “Μαρία Ἰακώβου. to 

6) Lysistrat. 63. ipods v dao 

7) Matth. 1, 6. ubi v. Pricaeus. se 

8) Ioh. 19, 25. 

9) Aen. 8, 819. 

10) epistt. 2, 20, 1. . Conf. Tacit, annall. 4, 11, 5. ubi sic en 
j»,Apicata δοίη et Suez. Caes. 50. 

11) Iliad, £, 460. Ys 

12) orat. in Diogitonem p. 907. ed. Risk; coll. P. 908. extr, 

13) Euangel. 6, 16. et Act. 1, 18. , 

.14) Epistt. 2, 2. extr. | r 
..15) Panathen. c. 78. "» pe 7 
16) 11, p. 501. A. et 15, p. 680. D. 
17) ad drisfot, categorias s. praedicamenta fol, 1. a. ed. Basil. 1551, fol. 


ν᾽ 
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DE NOMINIBUS R ECORUM. ἜΑ TS. 
archum 8). Alia huías generis exempla. attulit. Jonsius*5), 
jui i idem putat, mon raro omissum sic esse nomén ài 
δ 6x t log, ita ut v. 6. ᾿Πτολεμαῖος ὁ 0 τοῦ Ἡφαιστίῶνος non 
it E ephaestionis filius , sed Hephaestionis praeceptor ipsia | 
d Interdum. "supplendum est nomen δοῦλος, siue ἀκό- 
Aov9og, v. €. of τοῦ Κρίτωνος apud Platonem 21) sunt 
jritonis edissequi interprete Fischero. ^ Apud Ly- 

an aye orn ὁ Εὐμάρης Νικοκλέους καὶ ᾿ἀντικλέους. 
u p^ / oci C m $3): “υδὸς ὁ Φερεκλέους. Apud Hero- 
di οὗτος (Aesopus) ᾿Ιάδμὸόνος ἐγένετο.. Apud Lu- 
mi) TáAog ὁ Μίνωος. Sic apud Plautum 29] 
ur: .Palinurus Phaedromi,** et apud Terentium ?"): 
huius. Byrrbiam.* ubi etiam Donatus peur do 
es se seruum ?8. — AD ; 
E É Eodem modo est quando nomen δούλη omittitur, ut. —— 
apud Demosthenem 32). Νέαιρα Νικαρέτης ἦν. et apud. 

ristophanem 39): τὴν Στρυμοδώρου Θρᾷτταν. 

τς Rarius est, quod omittitur nomen φίλος, ut cum 
Eusebius passim dicitur ὁ Παμφίλου, et Latine quoque 
| Eus tbius Pamphili. * 31) Similia videntur verba Pauli 
T8). de musica c. 29, T. II. Opp. p. 1189. B. » 
: - 9) Ionsius in libro laudato 1, 2, ; p. 16. et 3, 8, 2. nr. 17. p. 44, 

d. Schaefer. ad Bosii Ellips. Gries, p. 261. 
aM: ve onsius 1, 2, 5. p- 16. et 2, 17, 3. P et 8, 1, 8, p.3, sq. 
— 21) in Phaedone c.3. p.244. ed. Fischer. 

22) uu Agoratum p. 437. edit. Reisk. 
23 ls p. 8. extr, ed. Reisk. 

- 134. ubi vid. Jalckenar. 

^ E 25) in Philopseude c. 19. T. III. Opp. p. 47, 71. de quo loco vid, 
Brunck. ad Apollon. Rhod. 4, 1643. — Conf. nom l.l. pag. 118. 
4 je apud "Sophocl. Oedip. Tyr. v. 1033. τῶν Μαϊοῦ. uli Scholiastes ; 


I 28 Aliud huius generis Fs attulit arenis ad d Hy gi. fabul. 
P 133. 

s 99) ) p. 1351, 20. edit. Reisk. 

790) Acharnn. v. 272. 

— 91) v. omnino Martin. Hankius de Byzantinarum rerum scriptoribus 
ecis (Lips. 1677. 4.) p. i et Fabricius oes vir Vol. 
VTURZII OPUscc. | B 


᾿ v 


We "DE / NOMINIBUS GRAECORUM. . 


! apostólí 32) ἐδηλώθη. μοι ὑπὸ τῶν Χλόης,, 
Waribue;&el: domesticis. Chloe: ἮΝ δα 


ἐδ plures homines ,cognomines. inter se. «confunderentur, 
; horum nominibus nomina patte. matrisue e SERUUM Xn 


) monet ut ed faciat ELA AL bead 


ase inuicem distinguebantur, erat haec, ut. hominum 


(οι. VIII. opp. ed. Huzten. p. 7.) ubi tamen, ut in sequenti Plutarchü 


DUM Y «X * a x" * 


$11. 


b. i y E. - 
; * 


; Neque. vero Graeci. veteres. hanc. solám - ob. causam, 


Ai 


πατρόϑεν ἐκ γενεῆς. bcm ἀνδρα ἔασον; 

ο σάντας κυδαίνω. ὃ | I 
Unde Aelianus 9^) TUiy id QU non. proprio 2) 
appellat, sed Harmatidii Thespiensis filium. simpliciter, 
atque ubi D'irhyrabi istius fortitudinem. laudauit, adàit; 
haec; πατρόϑεν οὖν τὸν νεανίαν προσεῖπον, κυδαίνων | αὖ- 
τὸν Ὁμηρικῶς. Sic Plutarchus 35}: τὴν. δοφὴν καὶ λιν: 
βόητον ἀγνοεῖς Εὔμητιν; οὕτω γὰρ ταύτην O. πατὴρ αὐτὸς, 
οἱ δὲ πολλοὶ πατρόϑεν. ὀνομάξουσι Κλεοβουλήνην. .- Patris 


' enim nomen. erat Κλεόβουλος. Ideni Plutarchus. Mn) τὴν 


Κορινϑίαν Εὔμητιν, ἄχρν γῦν Κλεοβούλην. πατρόϑεν οἵ πλὲ à 


NE 


ὅτοι καλοῦσιν. Sequitur, ut ante omnia de reliquis "notis. 
similibus, quas Graeci hominum nominibus. addere. con- 


A 


sueuisse leguntur, exponamus. . 3 PX EN 


^d 


Altera igitur ratio, qua plures: cognomines "homines 


nominibus adderetur patriae nomen. — Cuius. generis 
exempla cum itidém reperiantur , innumera apud. veteres, 
pauca alterenda PUE: ut, quomodo: verba mea dutem 


5 
32) 1 Corinth. 1, 11. amb. Bos. libro. ἊΝ ἬΝ, Ῥ. 886. edit. Sehagi 
fer. οἰκείων Sp pMEH: hoc loco iubet, ui Roux 16, 40. | 
83) Iliad. «, 68. ENS ; b d. DINUFE "pid ᾿ 
. 84) Var. Hist. SOS AS v INTO NN ELA ΝΣ 
|85) in Conuiuio septem sapientum, c. 8. T. II. "Opi: p. 148. τὸ 
loco, praeferendam putabam alteram lectionem;: KAsofovAivov. Nam 
sic vocatur ap. Diog. Laert.|1, 89. Conf. infra'ad not, 205. 7X yttei 4 
bachius vero in Animaduerss. T. I. p. 922. defendit formam ams 
λήνη. λῇ 
.86) de Pythias ratur c. 14. T. 1. p 49i B. χων ΙΧ. P so): b 


DE NOMINIBUS GRAECORUM. - (49 


memoratur ᾿Σοφαίνετος ὁ Στυμφάλιος, Σωχράτης ὁ Ayouog, 
(Giov ὁ Μεγαρεύς... "Idem Sophaenetas . paulo post. ἐν 
vocatur ὁ ᾿άρχάς. Nam Stymphalum erát Arcadiae oppi- 
'dum In. alio. eiusdem historici loco 39) inuefiuntur 
Πρόξενος Βοιώτιος, Μένων. Θετταλὸς; "Aylag ᾿Δρκὰς, 
K Ec Qxog aam Σωκράτης ᾽δχαιός. ,Et ^9) Κλεάνωρ 
᾿Ὀρχομένιος, atque. Hevogdv ᾿4ϑηναῖος. Item ^*) 40,66 

vvhog. Mi9vgusUs , " ᾿Αριστέας Xi og , Νικόμαχος, Οἰταῖος. 
It n Καλλίμαχος Παῤῥάσιος, ᾿Δγασίας ὁ Στυμφάλιος.. 
) Φιλήσιος καὶ Δύκων οἱ "Axouol.... Item 44) 4vxó- 
ὁ Φεραῖος. ltem 45) Θεμιστογένης. ὁ Συρακούσιος. . 
imu . est “Πλούταρχος ὁ o Χαιρωνεύς. Apparet igitur, $ 


8 τὰ addito siue omisso articulo, adici, Sed. Aiteridisia 
δ: ἐπ EUN i 


| tiam additur. utrumque, ut apud Xenophontem 45) Εὐρύ- 
λοχος «ουσιεὺς ρκάς. Et *") ᾿Φριστώνυμος "“Μεϑυδριεὺς 
| | » AyuGlag Στυμφάλιος ᾿Δρκὰς, Καλλίμαχος Παῤῥάσιος 
Σ ἡ ᾿Ἵγασίας ᾿Στυμφάλιος "Aoudg. —. Similiter interdum 
jeniensium nominibus additur nomen δήμου siue pagi 
de oriundi sunt, veluti apud Platonem 48) ᾿Αντιφῶν ὁ ὁ 
| Κηφισιεὺς,, gno distinguendus est "4vrtpàv ὁ “Ῥαμνού-- 


| 605. x. Item ὁ Φαληρεὺς “Ἵπολλόδωρος ἌΡ ᾿ἀριστάδημος 


be» in ddr 1, 2, & ur. 

EM feedut 9. E | 

1:239) Auab. 2,.5, 7. 

| 40): ibid. $. 10. 

“Ἢ 4) Anab. 4, 6, 14. : | 

T | 49) Anab. Wm qc DOMO TE ie 
died Anab. 6, 6, 14. ! 
- 44) Hist. PS $3, 8 

"8 45) Hist, ; Graec, «2L, 1, 


48) Apolog. Socrat. Τ. 1. p. 83. E. edit. Henr. StepA. 

E Plat. in Menexeno T. II. p. 236. A. ATE 
.-50) Plat. Sympos. T.1III. P. 172. Α. "ps 
81) Plat. Sympos. T. III. p. 173. B. 

Ὁ e MA in Ep T.L p.495. D. 


B2 


^. recte. tirones perspiciant, ' Apud Xenophontem?) VEO de 


tà Στειριεὺς 57), Βὐφρόνιος ὁ Σουνιεὺς 55), 2 


30 04 .DE NOMINIBUS » GRAECORUM: E. 
ὁ lsonnedg: $3), Δημοκράτης ὁ ᾿Αἰξωνεὺς, “ἡ, "Took ὃ 
ἥυς σανίαρ, ὃ ᾿Σφήτ- 
τος 57), Ναυσικύδης᾽ ὁ “Χολαργεὺς ras Φαῖδρος. ὁ Μυῤῥι-. 
νούσιος 59), Σωκράτης ὁ ᾿Δλωπεκῆϑεν $2); “ΖἸημοσϑένης 
“Ζημοσϑένους “Παιανιεύς $1). Tribus quoque 'siue. φυλῆς, 
equa quis fuit, nomen nonnunquam additur, v. [2 apud 
Xenophontem. "m Καλλίστρατον, φυλῆς “Δεοντίδος.. Οὐδ 


^ quidem omnia ubi facta. sunt, uM. causa facta 


esse facile patet. —. . cx ME 

Multum vero obscuritatis. pro QE :onilatd "nbi 
offandi querimur: tum, cum unum hominém duplici vel 
etiam triplici gentis siue regionis, e qua. fuerit quámue 
Ancoluerit,. nomine pneu esse Tegimbi.. ὁ Quae. res 


.-58). Plat. lib. 1. "ur rep. T. n p. 328. 8. M BRIT AUN ue 
.. 54). Plat, in Lyside T. IL. p. 204. δ FOEDE NM 
. 288). Plat. in Eryxia T. IIL. p. 392. A. Conf, quos landat Morus ad 
: BINE histor, Graec. 4, 8, 95. B es 
756) Plat. in Theàeteto TI. p. 144 6; - "iu h i. gy ᾿ ' 
57) .Plat.apol Soer. T.L p.88. E... τ i s dd 
58) Plat. in Gorgia T.L. p. 487. C. |... CHSsUr ἈΝ 
"D Plat.in Protagora T. I. p. 815. C. et sepius. NC Se dere 
60) Plat. in Gorgia TA. p. 495, ἢ. ἜΝ id ἊΝ 
"61) in Demosthenis oratione de corona c.9. 96. 80. εἰδι. ᾿ Schol: 
Platon. p: 102. sq. ed, Ruhnk. ἐν ταῖς ἐκκλησίαις, ἐπὶ τῶν ψηφισμάς. 
tov ἢ. νόμῶν εἰσηγήσει, ὁ πήρυξ ἐπὶ μὲν τοῦ πρώτου ψηφίοματος. ἢ, 
νόμου, τό τὲ ὄνομῳ τοῦ ψηφιξομένου καὶ τιϑέντος τὸν νόμον, καὶ δὴ 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ τοῦ δήμου ἔλεγεν, οἷον, 4ημοσϑένης Ζημοσϑένονς; 
Παιανιεὺς, ψηφίζεται τάδε. εἰ δὲ ἔμελλε πάλιν 0 αὐτὸς ψηφίξεσϑαι;. ἔλε-- 
.γὲν ὃ κήφυξ, ἵνα μὴ περϊττολογῇ" τὰ μὲν ἄλλα κατὰ. τὰ αὐτὰ, ψηφίξε-. 
ται δὲ καὶ τάδε, . Conf. Demosth. p. 996, 82. et 1115. 92. edit. Reisk. 
[Nemo absque ea solemnitate vel legem unquam. rogauit, aut testi- 
mohium dixit, aut téstamentum signauit, aut reum peregit; aut. 
magistratum gessit, aut magistratui erat a manu, v. Brodaeus miscell, | 
5, 5. Taylor ad marmor Sandwicense p. 59. Conf. Plutarch. The-: 
mistocl ab initio. Romani etiam moris erat, ut ex fragmento: legis. 
Seruiliae apparet, ciuem Romanum patre, tribu et cugHomunà osten- 
dere. v. 44sconius in Ciceronis prooemium actionis primae in Verrem. 
c.8. Nempe haec erat séries: práenómeén cum nomine; praenomen | 
item patris, aliquahdo etiani aui; deinde tribus sexto casu, ultimo | 
demum cognomen. v. nan. L l.-et W esselingii probabil, c. 15. 
Harl. | | T MN EE d 
62) Hist. Graec, 9, 4, 19.1 ΣΝ Ὥς nip RUM. 


f Li 7 ,» TN 
ὌΝ & 4 Y 


Wm. 


lest. dique ec EM tiroiudà. causa: Ms ji 


» 
E 


ex | Johannis Jonáii ; opere. de. scriptoribus historiae. philo- 


"οὐ 


be: P4 


iSophicae5?).; Apollonius, Argonauticorum scriptor, vulgo 
quidem. Rhodius : vocatur, quia;in, Rhodo ius cinitatis 


᾿δλεξανδρεὺς,. Alexandrinus, . haud. dubie ideo, quod. vel 


itus, vel, ut. Strabo $5) dicit, 101 natus est. ab 


nao. ey. denique et. deliana 91). nominatus Ῥόδιος. 
7 ἀτίτης s quia ANaucratide, Aegypti. oppido, :yel diu... 
Axit,. v vel. natus: erat; "Unde ápud Theophilum.$8) ómniz 
9 vocatur. ὁ. Alysarriog. Hunc (igitut: Apollonium: qua. 
quor. nominibus: gentilibus donarunt veteres, ;. Sed: fecit- 


Pra ὦ. 


dec nominum: multitudo, ut Meursius; quamuis alias 
insigniter in. his rebus 'exercitatus;,: : Alexandrinum Apollo. 
minm a Rhodio- putaret/esse diuersum 49). Sic, Dionysius 
mmaticus, Thrax, h.e. patre Threicio usus,; qui et 
ipse fuit Alexandrinus, . tamen. vulgo dietus. est. Rhodius. 
Posidonius, philosophus Stoicus, Apámeae. in Syria natus, 


et in. ciu 


itatem receptus fuit. —Sinimias, gente Samius, 


E i NOMINIBUS GRAECORUM. A ἣν o8 


adeptüs et xhetoricam ibi: profeseris est, sed.a Suida $^) 


plerumque Rhodius Bina batur c! ;quia in. Rhodo. docuit. 


ü posue exempla afferre; quorum multa, petii x 


Ale andriae quoque. doctorem egit atque adeo aliquamdiu. 


itide Ἐν Bbadics: dictus 6886. legitur. . Herodotus, quem. 


Halicarnasseum - .e8se , constat, . postea reperitur. Thurius.. 
vocatus, esse, quoniam socium .se. praebuit. coloniae in . 


Thurios deducendae 79). Dionysodorus,. qui ἃ P/atone 7") 
Chius: dicitür, ab. eodem 7?) appellatur Thurius, quia, ut 


169 1,2, 6, p. 16—19. ὃ Wo cs AD ἐμ. 
» 63) dn v. ᾿λπολλώνιος. MEN ! Ἢ 


E 66) ' " Deipnosophist, ἦν 17. P. 283, D. 
- (6n Hist. animal, 15, 23. 


j^ 6» v. Voss. de ΤΕ ΝΟΣ Graecis 1, 16. p. ΠΟΙ, 
.. 70) "v. Strabo lib. 14. p. 655. D. et 656. Q. 45 
. 71) in Euthydemo T.I. p. $n. | 
gd ibid. . P 283 Rer. 


-— 
A 


in priore loco narratur, ad Thurios sjquande pii SIRO: ἰδ 


Mis iih vier vags cauéa aj qe. Ma 
- Nimo 5), quanquam Aristotele. 75) auctore- patria eiu | 
fuit' Catana, urbs Siciliae. : ' Linus, Chalcide- Ortus, cum. 
. diu'Thébis manserit et. humatus ibi fuerit, "Thebanus 
^ wocari consueuit 128). Pythagorae saepius appellatur. Sa- 
— mius, quia Sami ius ciuitatis habebat, quam Tyrrhenus; 
1 quamuis ortu. "Tyrrhenus esset. Scilicet, ut 'dicit. Cicero??), 
|, 0mnibus municipibus 'dua$. essé censeo patrias: ^ ^ unam, 
δὲ »natürae:; alteram , ' ciuitatis. «Kt post. pauca interiecta? 
ταῦ Attici, postqüam' Theseus. eos  demigrare: ex agris, "et 
»in. astu, quod appellátur,. Omnes se conferre. iussit, δὲ 
»Sunii erant iidem" et Attici: sic nos. et eam. qatriam. 
,/dicimus, ubi: nati, et: illam, qua; excepti sumus.*e Epi- 
.gonus, qui matura Ambraciota erat, 'Sicyonius: d 
quod Sicyone. in^ ciuium numerum: adscitus. esset:: Epi^ 
curus. patria "Atheniensis, »populo 'siue pago  Gargettius. 
fuit: Strabe 75) tamen eum quodammhbdo Lampsacenum 
esse. tradit, quod diu Lampsaci commoratus sit, scholamz 
que ibi 'aperuerit. - Aristarchus grammaticüs, natione. 
Samothrax, habitauit: Alexandriae ideoque. Alexandrinus. 
dictus est. Clemens ille, qui vulgo. Alexandrinus vocatur, 
quia scholam | ecclesiasticam, quae. florebat. Alexandriae, 
-. regebat, et ecclesiae Alexandrinae presbyter erat; vere fuit 
patria Atheniensis. . Quin accipiebant nonnulli nomen ab. 
urbe vel regione vicina, v.c. Diogeries Stoicus, Seleuciae| 
natus, nominatus est "Babylonius: propter viciniam ls 
Pausanias, qui Caesareae in Cappadocia matus erat; vi- 
detur idem esse, qui' apud Galenum ἀπὸ τῆς: Συρίας 
δοφιστὴς, et a Constantino Por phyrogenito Damascenus 
appellatur 89). . Alii, quos vilioris éuae LPMARC puderet, 
73) C£. ibid. p. 988, A. LP aote APUL. t d Ad 
74) 6, 5, ext. 4.. | Διο τ μὰ οτος i RM 
75) Politic. 2,18 045171074 o OU ον τ M 
76) v. Pausan. 9,29. extr, 5 5C o OM omo due ca Ji 
77) de legibus 2,2. |. CU anu AA kv uc M M 
. 78) lib. 18; p. 589.. SRL Pt Elo COCHE 
79) v. Diog. Laert. 6, 81. / UL. 
80) v. Fabricii biblioth. Graec. Vol, V. h ». 307. ed. Harles. 2E 


* 


I nd 81). "verba: Mur pitis "Fulgua dd ξω- 
“γοῦν! vro ᾿4ϑηναῖοι ἢ 3 Ῥύδιοι καλεῖδϑαι, βαρυνόμενοι tqv: ἀδο- 
; ev τῶν πατρίδων. “Ἔνιοι δὲ καὶ, συνέγραψαν περὶ" τοῦ μὴ 


* 


Ἑλληνίδων. "Nec desunt exempla | Nam Apion: quidem, 


Iudaeorum, "matus erat Oasi, Aegypti oppido, sed' Alex- 
ς  andrinum 88 mentitus est, auctore Tosepho 22), "Theodo- 
rus Gadaraeus se dici maluit Rhodium 83)" Et fortassis 


- controuersia: eit 84), cum. ipse se Tyrium: vocauerit, ab 
b sd 
ρὲ autem Bataneotes "fuisse : dicatur, simili vanitate 


pense illastriorem sibi patriam esse voluit. Arte- 
ido contra, cum Ephesi natus. esset, Daldianum se. 


nominari maluit, quia mater eias in oppido Daldia nata,$5 
Ἵ | Aliis. nomina: gentilia siue a patria deducta sensim ad- 
1 | haerere coeperunt pro propriis, ut cum Stobaeus :simpli- 


ed dicitur pro lohanne Stobaeo;, Corinthius- pro 'Gre- 
» 


ET 590) siue. Georgio Corinthio; he τῇ " Corinthi 'metropolita, 


1 h 
A^ Le 

ν hd 
[4 


t. asas dito, cioe WI uM Oilei- filium, regem 
/Locreniom, quia Naryx siue Narycium fuit Locrorum 


.9] pidum. ' "Alia huius generis exempla, in scriptoribus. 


V i ΟἿ 


antiquis. utriusque linguae, maxime in d ss inueniri 
(Poit gaclipet possunt. S. Aeast. : 
"τίσ lam. antequam de causis ipsorum nominum proprio- 


i" 


X 


Ἢ y» 8) in Constantini Porphyrogennetae excerptis, quae Henr. F. MALA 


E eum versione latima et notis edidit Paris. 1634. 4, P sao 


4,788) v. Quintil. 8, 1, 17. 

a 984) v, Fabric. biblioth. Graec. Vol. V. p.725. dd et p. 735 ed. Harles. 
Cf. quae breuiter dixi in prima Prolusione de vestigiis doctrinae de ani- 
mi huinani immortalitate in Homeri carminibus p- * 

2 d 85) v. drtemidor. 3, 66. extr. ^ 

Ἢ ἜΝ y. "Schol. y'illois. ad Il: e, 76. coll. Schol, ad ἡ 488. 

D metamm. 14, 461. et 468. 


| εἶναι ἀφ᾽ ἧ g πόλεως. ἦσαν,. ἀλλ᾽ ἀπό ἄινος τῶν iL. ὀνόματος M 


ontra quem Fl. Josephus scripsit duo libros de antiquitate. 


| Porphyriüs. quoque, de cuius patria inter viros "doctos. à 


d rum ἐπρυδείσαι; praemittenda quaedam: E IRDRURUT de 


82) contra Apioném lib. 2. p. 1363. ed. Hudson, wire ign ose ud | 


μ᾿ 


^4 


VUNTEIDT NE TE 


A με NOMINIBUS GRAECORUM. NES 

3 eilibdem forma, . Saepe. enim. nomina propria. formám. 3 
patronymicorum. habuisse reperiuntur, quamuis ille, qui. 3 
.-tali nomine. uteretur, non filius neposue eius esset, e p 
. cuius nomine. patronymicum ductum est. Priscianus 88). 
^ Jam ita praecepit; »Inueniuntür quaedam nomina, formae. | 
s»,patronymicorum, significatione denominatiua,* Et. post ὦ 
pauca; »Sunt autem alia, quae cum sint patronymica,. in 
»aliis accipiuntur propria, ut Timarchides Timarchi . 
- ^»flius, et Timarcbides proprium nomen.* Sic ᾿ἀγαϑαρχί-: : 
yg non: semper significat Agatharchi filium aut. nepotem, . 
.Eodem, modo ᾿Αναξανδρίδης, ᾿ἡπολλωνίδης, ““φωπίδης,. - 
᾿Ἐρασινίδης, Ζωτίδης, Κλεανδρίδης, Νικαρχίδης, Οἰνοπίδης, Ἷ 
“Φειδιππίδης, Φιλημονίδης » Φιλιππίδης, etc. Huc etiám - 
' pertinet :.nomen Ἡρώδης. Etymologicon Magnum. etex | 
eo Phauorinus89): Ἥρως Ἡρωϊδης, καὶ συναιρέσει. Ἡρώ- | 
- ne. Praeter. hanc formam reperiuntur etiàm. nomina: 2 
- propria ex alia. patronymicorum forma, ut Καλλιάδης 99), ] 
Kedüys, «“Ζειρεψιάδης. Alia ad modum lonicorum pite : 
nymicorum. formata, veluti. Μελανίων, "Dolov. etc. Alim | 
ex forma Boeotica siue Dorica, vel Macedonica, qualia Ὁ » 
sunt. ᾿ἡγγενίδας, ᾿Ανταλκίδας,. Αάγτιγενίδας; i5 Zouovídag, M 
Εὐδαιμονίδας, ἸΙολλίδας » Ηγησανδρίδαξ, Θρασωνίδας, He 
λοπίδας. . Ruxsüs aliter Boeotice formata, ut favo sot | 


88) lib, 2. p. 54. (p. 78. sq. edit. Krehl, qui edidit. »quae cum sint. 
/ s,in aliis BAMOnY iet. qécipluntur propriae) οἱ ena in v. Φιλο- ᾿ 
μηλιάδης. ; 
89) in v. ᾿Ατρείδης. Sic: Ezymol, M. P. 457, extr Ὁ: s, 6. ed. 
. Lips. Ἡρῴδης, ἔχει τὸ v προσγεγραμμένον, ἔστι γὰρ ἥφως, ἥρωος, 39oi: 

"xol γίνεται ἡρωΐδης" καὶ κατὰ συναίρεσιν τοῦ ὦ καὶ y sig. τὴν ὦ δί- 
φϑογγον, ἡρῴδης. Ibidem, ut in loco priore, affertur nomen ἤῆινῴ- ᾿ 
56, tanquam ex Μινωΐδης contractum. . Multo rarior est forma 
patronymica Εὐρυπῴδης, ipsa quoque ex Εὐρυποΐδης. nata. Bene . 
enim auctor Etymologici AM. p. 397, (359,) 12. haec scripsit: Eugvmj- 
δης. ἔστιν Εὐρύπων Εὐρύποντος Εὐρυπούτίδης᾽ καὶ κατὰ συγκοπὴν, 
Evovzoidnc- καὶ "κατὰ ᾿δυναίρεσιν τοῦ Q καὶ 1, καὶ ἐκτάσει πάλιν τοῦ [ 
0 εἰς ὦ, Ηὐρυπῴδης. Conf. F'alckenar. ad Herodot. 8, 181, Patet. | 
igitur, Bub. nomen, quod vulgo Ἡρώδης scribi solet, rectius Acti bl * 
Ἡρῴδης. 


90) ν. Plat. Alcihiad, I. T. AI. p. 119. A. ubi d Calliades. est Cal 
liae pater. 


" 


- 


- 


» Ὁ 
; 


E | pE NOMINIBUS GRAECORUM.- c: 


) ΤῊΝ ρώνδας,. Καλλιώι ag. ᾿Χαρώύδας; dass (Ep- 
᾿ψμαιώνδας, ᾿Αρχώνδας, 2 ἐνώνδας, Φιλώνδας, ᾿Φρυνώνδας:. 
2  Edam feminina: interdum habent formam patronymico- 1 
rum. Priscianus 9!).hanc.in rem affert. nomina Bexyig, 
OT Πυϑιὰς, εἰ apud. Plutarchum ??). memoíatur ' 
: . Tooidg. , τ Quae. 'tamen omnia. , praeter Boys, possint 
. aeque recte adea. nomiüa propria referri, quae nominuni 

- gentiliem.: formam - habent. . Rectius huc: refertur, quod 
multi,viri: docti erudite obseruarunt 59, nomina formae . 
 patronymicae nonnunquam ab antiquis scriptoribus com- 
, mutari cum formae. primitiuae nominibus. Agnon, verbi 
causa, Orator Atheniensis Phocionis aetate, vocatur etiam 
b . Agnonides, et Democles, alius orator,: :Denioclides quoque 
pim 9^) Qui in "Dosiiphoutts symposio Φίλιππος, 18 
' apud .dthenaeum.?5): dicitur: Φιλιππίδης. Qui. ᾿“Παλαίμων. 
3 pdlbdoro 95), is Παλαιμόνιος est Apollonio Rhodio ?7) 
1 et Hygino 99). Promiscue item ponuntur KAéevügog et 
 Ἀλεανδρίδης, Φρασικλῆς et. Φρασικλείδης, Εὔβουλος εἰ 
r Εὐβουλίδης, “Ἱυσίμαχος et Ἰυφιμαχίδης, Τεύταμος et Τευταμί-᾿ 
" -ye, Μαίανδρος et Μαιάνδρος et Μαιανδρίδης, Σίμιχος et Σι- | 

» μιχίδης, Θέσπιος et Θεσπιάδης 55), Καλλίας et Καλλιάδης, 
3 Νικόμαχος et Νιχομαχίδης 199), Φαίδων et Φαιδώνδης M 
; -Sic Dores patronymica forma Ἡρώνδαν vocant Herodem 
] |dllum. Jambographum, quem laudat JP/inius minor te) 


0» lib. 2. p. 57. (p. 88) 
92) in vita Pyrrhi c. 1. , 
93) v. c. Hemsterhusius ad Lucian. T.I. p. 157. et 7 T ad 
- Diodor. Sicul. T.I. p. 509. et T.II. p.34. it. Koen. ad: Gregor. de 
. dialectis p. 13. (p. 290. edit, Schaefer.) et Fischer.'ad Teller. Spec. 
| HL P.I. p.298. ΄ / 
; /—— 94) v. RuAnken. historia critica oratorum Graecorum p. 165. ΕΝ ed. 
- Reisk. in Oratorum Graecorum Noltisuiue VIL. 
95) 1, p.20. A. 
7-96) 1, 9, 16... 
" A frdou. 1, 902, 
E .98) fabul. 14. 
A ./89) v.-Hemsterhus, ad Aristoph. Plut. p. 895. 
...100) v. Taylor et Reisk. ad .Lys. p. 836. et 848. 
101) v. Ruhnken. ad Xenoph. memm. 1, 2, 48. 
302) ^4, epist. 8. 


& 
U 


τῴ os | DE NOMINIBUS GRAECÓRUM 


» 


dunt 1o4).. juo: Au Pao Y d. 
/Alia.nomina propria  bsbehk forni geütilium; d. 
ut t homines, -qui- 115 utebantür, non semper putandi sint ' 
ex lla regione vel urbe, unde nomina:ducta sunt; oriundi - 
fuisse, prorsus. &t hodie. interdum filiae a parentibus | 
accipiunt nomina Magdalenae, :Sidoniae, et alia talia *ef)s 
Ἀργεῖος enim: apud Xenophontern *99) «est Elide: dux Wfa- 


 €tiohis, neque: videtur; gente Argiuüs. faisse. Βοιώτιοξ, 


apud eundem " 97). est. Lacedaemoniorum legatus ad yegemi: 

' Persarum, ἀἰβυς *99) itidem Lacedaemoniorum praefe- 
ctus; non. gente Afer. αἹύκιος non est homo in wii 
natus, sed. vel Syracusanus 199),- vel: Atheniensis * * 9). 
Σάμιος est- nomen. praefecti: classis. Lacedaemoniorum nr 
Σκύθης 7) dux tironum grauiter armatorum apud éosdem. | 
: Mega 13) pictor Athenis, non 'Parrhasiae in. Arcadia, - 
fuit, et Ephesi natus erat. ''^) ."OjvUuzixog 5), et Dorica 
forma Ὀλύμπιχος,. oriundus erat Málete.; Hàc Highs τες 1 


2 105). ut Fabricius bililioth. Graec. Yol. vin. P. 710. Vid, ibi Harles, i 
Vol. IX p.617. 9 ^ eit: 
.104) v. Ruhnken. hist. crit. oratorum Graec. i4 172. rn qui i de: ista. 
Dorica nominum forma laudat Hemsterhusium ad CaZZ imachi fragmm. 
P. 590. et Valkenarium ad Tür .Phoeniss. p. 764. is : 
Ὁ 106). Hemsterh. ad Lucian. T. L' p. 133. affert Σέλλος., "Ei p 2 


eut. 


χων, "Attixog. quae tamen sunt seruorum nomina. dicus. 


,406) Hist. Graec. 7, 4, 15. 

| 407). ibidem, 1,.4, 1. ; 

108) ibidem 2. 4, 19. Sic F^ bes ap. Homer, Gig. δ, 15. na- 
tione videtur i hacks fuisse. |. nx iL. 

109) v. Xenoph. Anab. 1, 10, 9. : το 4 
110) v. Xenoph. Anab. 8, 8, 12. Eon ss 

111) v. Xenoph. hist. Graec. 3, 1, 1. G 

. 1412) v. Xenoph. hist. Graec. 3, 4, 20. 
. 113) v. Xenoph. memm. 8,.10, 1. 
114) v; Plin..H. N. 85, 10. 

115) Ita scribi vult Schaeferus ad Gregor. de Dialectis ἢ p. 292. ᾿Βροῖο. 
Sed apud Plutarchum de.serà numinis vindicta c.3. Haztenus et 77; γε- 
tenbachius dederunt ᾿Ολυμπικὸς, cüm antiquiores editiones ᾿Ολυμπια- 
᾿κὸς habeant. Sic nomen. medici 'Milesii apud. Galenum in Introdu-. . 
ctione s, Medico T. IV. p. 373. ᾿ολυμπιακὸς scribitur, sed T.IV; p.43. — 

En / 


ΤῸΝ COLLEGE LMBe m y 


| ἡδάνα' videtur: F nomen Tag ne) Tta enim, n po. 
ο΄ tius per digamma "Aeolicum Τελλίας, non "τελλίας, scribi | 

d: ioomen hominis Siculi 157... “λλὰς est mater homi- 

n). ᾿Ἑλλανὶς" est. Lesbia femiiia ?19).. Pri: 
0 . 91. laudato. attulit Aluovig, "Gs66oAlg; 
, oio pra "Jào, Tocds. De. féniinarum 
daiple et Τρωϊὰς :onüi paulo ante. Interdum 


inis. gentilis; simul sit. vere/gentile, 'Cuius generis 
nc "ral b d vd eges inia oai Xenóphin Mt 
7 


B eque inter Graecos tal  defüisse probabile s videre- 
etiamsi nullum statim exemplum mihi: guccurréret.. 
ἴων. et genere ét. nomine fuit poeta "notissirus; 
| Natus. enim erat Chii, quae urbs erat Ionurü nd d 
Meu Saepe in his nominibus; quae forma. getilia: sunt, 
bi propriorum. loco ponuntur, accentus in alia syllaba 
ni solet. Ἑλλανικὸς enim videtur: proprie nihil ésse 
nisi Ἑλληνικὸς, h, e. homo. Graecus, sed ubi vim nomi- 
mis proprii accipit, ecribitur Ἑλλάνικος. Hanc meam de 
. Hellanici nomine sententiam ,"ante plus quam viginti an- 
nos primum , propositam H ἘΠ amplexi sunt, ut Pas- 
: souius que D alii impugnarunt, ut Osannus 153). Et hic 


τ quidem quibus armis id fecerit, breuiter ostendere visum 


ΡΨ ᾿θλυμπικόξ. De forma Dorica ᾿λύμπιχος nd Ezymol. M, p. 598, 


scribendum sit, dubitare vix licet, - 

116) de quo vid. Diodor. Sicul. 18, 88.. 

.117) ut apud Athenaeum 1, p. Á.. A, et Suidam in Mikédiae et τεῖ- 
ίας. deque Gillias recte scribitur in libris Valerii. Maximi 4, 8, 
ext. 2. d 

. 118) apud Xenophont. Anab. 7, 8, 4. dug 


| thíae carmine LXXXII. 

120) Anab. 95:3, ὦ 

.. 121) quod diserte dicit Herodotus 2, 178, 

422) iu Ephemerid. Litter. Ienens. anni 1816. Nr. 15. » 117. 
-.123) in Notis ad Philemonis quae supersunt p. 250. -T item Lobeck 


r " dn i Parergis ad ἜΝ Ῥ. 670. : 
ED. | | Vw 


᾿ | ' 


τὴς GHESTNUT 2 BILL, MABRÁ DOE 
2 J DE NOMINII BU: | GRÁECORUM.- mn 


it, ut an proprium, ' ; quod. habet forriam | 


- Qe 
L 


$89. An vero 'etiam "Agatixog pro Aoinog 1 Corinth. 16, tat. nomen viri 


.. 119) in Brunckii Analectt. poetarum Graec, Vol. III. P 64. in 4ga- 


id - 
"EP SS 


"capra dece 


/ 


' eiusdem carminis: versu ??5) s. 


b P SV ἀρ δή, 
COMMUN d 
T ^ 


" Nei "P 
1 οἷν ἌΣ 


ἐδ - DE | NOMINIBUS GRAECORDM. ^ H. s 


est, 'quia- quaestio. pertinet: etiam. ad Hellar 
, historicum, cuius operum reliquias ipse. oA CS 
eu edidi... , | Primum gitur argnmentum. | est hoc, . 
quod aliud. exemplum. adiectiui gentilis. in. «og Blas 


desideretur, quod idem. proprium eit, : -Algétiliat petitum - Ἦν i 
esta, , quantitate syllabae penultimae, - quae Mee ab - 


aniei 


Iohanne. TTzetza, poeta quidem. pessimo, sed. docto: bus 
homine, in Posthomericis. ἀδάγς στ 4 229 "ipt 
" (aeg, γνυχτὶ ὁ ) Αέσβιος Ἑλλάνωιος, delis, XANA 


Inde. enim. ,apparere nominis ex Ἕλλην. et νικᾶν. originem, - 
ita ut,ex. Ῥλληνόνικος ὁομίτδοίαπα eit Ἑλλήνικος,. Dorice: ὯΝ 


E^ S 


Ἑλλάνικος" sicuti. μώνυχας Homerus dixerit: pro. μονώνυς. $t 


χας. Δι. primo 3o. argumento, . quod a. forma. nominis. 
- desumtum, esse dixi, non.est quod moueamur, - ;Nam eo- 
dem.;modo nomina ᾿Ὀλύμπικος, et "drruxog, et. "lowxóg | ἰς 
. (apud Eunapium p» 106.) et. Aging s et. λλάδικος. pariter | 
adiectiua .gentilia. ac nomina. propria virorum sunt, non. 
minus, quam. "ivixog, cuius mentio paulo post fiet iterum, 
Hoc enim cum proprie: Sit. adiectiuum | gentile . oppidi | 
- lvla.. eiue. Alwtov, fuit. tamen idem nomen: Atheniensis, - 
poetae. comici. Quam. parua, autem vel potius. nulla sit. 
Tzetzae.in re metrica: auctoritas, perspicuum est ex had 
Ἑλλάνικος, “υσίας δὲ «xol. ἄλλοι ἄνδρες ἐνϑὴ δῆς 
ἘΝῚ, ποι. tantum penultima, sed adeo, id quod pessimum 
est, antepenultima syllaba: correpta apparet, Posse vero 
penulümaàm recte produci, . quamuis nomen ex. adiectiuo - 


gentili factum sit hominis proprium, satis docent . haec ^ 


T heosnosti verba E: "£a. tlg; κὸς λήγοντα καϑαρόν ---ὅσα , 
μὲν μακρὸν ἔχει τὸ τ, σημειούμεϑα;, ὡς ἔχει τὸ Αἰνικὸς 
. (ὄνομα ποιητοῦ), Κάϊκοξ, Τρήνικος (ὀνόματα, ποταμῶν), : 
Ἑλλάνικος, Φίλικορ (ὄνομα κύριον. τὸ yaQ. κτητικὸν ὀξύνε- | 


124) vers. 778. quem locum ego quoque in Hellanico meo p. 152. 
ex Dodwelli opere de veteribus Graecorum Romanorumque cyolis ab 
attuleram. 


125). Width v. vi 


18 ed 3 j ἢ ἡ 


“μῆς ; e τὴ 


44 
p 


οἷ 
E 
Ἢ 

i 


126) in Bekkeri Así edotorrdd Graecorum Vol. III. d] 1869. ui ἀπ τ. 


ἌΝ est scribendum. ᾿ 


1 Ὗ , : δ ἢ t 


UR 


Du. μὰ δ Gn ἔχει τὸ 4) e 
M λανίχη **?), quae tanien! Alexandri 'M. nutrix, eoxor Cli, 


ab. aliia rectius vocatur “ανίκη, hoc est, “αονίκη !28). :.Si 
| enim vere illa. F ors nominata. esset, non dilferret hu 


" 
d 
d 


ὴ Ἑλλανόνικος" καὶ συγχοπῇ, Ἑλλάνικος. Οὐπὶ tamen vete- 
res Graeci. filiis non temere, sed consilio et oniinis causa. 
omina imposuerint, vix concoquere. possum: nomen, 


qua | Graecos antiquos excelluisse constat, (Conf. Procl 
Ἂς Schol lia. án Platonis Cratylum, ab Joh. Fr. Boissonadio, 
Lipsiae 1820. 8. edita, .cap. 83. p. 48. et 'cap. 86. p. 46.) 
is 
/ dicta, 'seu práestantia, malis interpretari, quod sane non 
T raro. faciendum. esse infra patebit, ut in nominibus Ζ4η: 
μ , Νικόδημος, et similibus, . Minus certe ferenda νἱ-- 


, "alb thr- Freinshemii'??) sententia: , Hellanicen fuisse vos 


DE 'NOMINIBUS enazconuw. enr 49. 


3 pos "Elias. 4 ἀπὸ ὁ EAM "Eidos à καὶ τοῦ νίχῃ, on 


quod d significet Graeciae vel Graecorum victorem, quippe. 
d uale nomen aduersaretur eummae illi in patriam pietati; | 


- 


ji forte. alteram. nominis partem de victoria improprie. 


. »eatam fortassis a victoria aliqua; quam quidam priorum . 


J énim omnes Hellanici fuere Macedones. His omnibus 
, accurate. perpensis, nomen Ἑλλάνικος ex gentili. adiectiuo 
| proprium. hominis factum esse arbitror, nequé vero ne- 
cesse esse ut syllaba. eius penultima corripiatur, — Sed 


- émumeranda sunt etiam alia nomina hominum propria e. 


à gentilibus. pris quorum accentibus alia Sedes data £9t 


kv 7427) apud | Curtium 8, 1, 21. 


Alcibiad. I. Tom. II. Opp. p. 121. D. γυναικὸς τροφοῦ ὀλίγου. ἀξίας ita 
—- mentionem fecisset, ut regis Persarum filium a tali muliercula nutriri 
b. solere megauerit, Κἀν τών auctor addidit haec: αὕτη “άχαινα τὸ 
/ γένος ἦν, Λανικὴ (scrib. «“ανίκη) καλουμένῃ, quasi de Philippi filiolo 
is E dixisset Plato. 

. 129) p. 800, 16. edit. Lips. ubi bis male Ἐλλανικὸς seriptim est. 
180) τῷ Curtii locum laudatum. 


E 


- sMacedoniae regum de Graecis reportauerit.*. Neque. 


TAE ^128) Vid. interpp. Meliani. Var. . Hist. 12; s 96. Mirum anachroni- 
L smiuni commisit. Scholiastes in Platonem p. 77. Nimirum cum Plato. 
: 


, 
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M 


DE. E NOMINIBUS GRAECO 


Aide: gentile est. oxytonon, τ cum vero est nomen viri my : 
scribi solet, vel. saltem. debet , "A4youos. Sic. Giccolos, bi. m 


- ᾿ς SA “τὰ £r 


viri nomen est, recte. scribitur, sed .cum gentile, Θεδόα- 


λός. Di) "doqveiog. significat Atheniénsem,. quando vero. ^ 
nomen proprium Athenaei . intelligendum est, Scribitue. 


"Arjvetog. Neque enim Athenis, sed Naucratide i in Aegypto: ^ 


natum 6886 constat -Deipnosophistarum. scriptorem, . Qm. — 


. ὁτὸς est oppidum Cretae '?), Φαΐῖστος. vero nomen hominis . 
proprium, qui non Creta, sed Lydia. utebatur patria "n 
: Eustathius. ubi de his monet, affert etiam alia aliorum, - 


nominum exempla, quibns idem accidere ait 95) ; ἡ Φαιστὸρ. ' 


ὀξύνεται πρὸς διαστολὴν τοῦ βαρυτόνου Φαίστου, τοῦ κυρίου 


ὀνόματος, ὃς κἀὶ ἔχτισεν αὐτήν. — εἰς δὲ τὴν διάφορον. τό- 
φῶσιν τοῦ Φαιστὸς. καὶ Φαῖστος. ϑετέον. σὺν ἄλλοις. ἀλλαχοῦ. 


| δηλουμένοις. καὶ τὸ ᾿ἀϑηναῖος τοπικὸν, καὶ ᾿Δϑήναιος κύριον". 


aoi ἐπαινετὸς (h. e. laudabilis) τὸ ἐπίϑετον καὶ Ἐπαίνετος | 


κύριον᾽ --- καὶ πλησίος ὁ ἐγγίζων, καὶ Πλήσιος κύριον ἄἀν- 


.. 9g0g ἱεροῦ. Similia docet Eustathius etiam pluribus locis, 


quorum nonnullos adecripsi, ut 96); ἼἌνεκτος. μὲν προπᾶ- — 


ροξυτόνως κύριον" ἀνεκτὸς δὲ ὀξυτόνως, ὁ φορητός. Ὁμοίως. 
“αὶ Νικήτης 3. μὲν κύριον" νικητὴς, δὲ ὁ νικήσας... Καὶ, 
Κάχος μὲν» λῃστής" κακὸς δὲ, τὸ ἐπίϑετον. ltem. 138) τὸ, 


᾿ Πυλαιμένης, κύριον, βαρύνοντες. οἷ παλαιοὶ, λέγουσιν, ὅτι : 


à τοιαῦτα, κύρια ὡς ἐπιπλεῖστον βαρύνεσϑαι φιλεῖ. Paulo Ὁ 
post affert similia nomina, ᾿ἀλϑαιμένης et. Ἰθαιμένης... Idem. | 


í alio loco B9): τὸ ᾿Ὀφελέης, εἰ καὶ MIR) c ape. τὸ ge, | 


181) Duo hod nomine portae. noti sunt: aln iretrieusis » Es V 


E oia Ly ALL “ἃ 
182) Perperam J^ pp Ap nr Loud Pepe. in incus A 


c.10. T. L Opp. p.669. D. et c.29, p.681. D. ut apud Athenaeum. ( 


- 0, 19, p. 588. extr. Sed Θέτταλος apud Diodes Sic. NIE. p. p 


82, recte edidit /'esseling. 


. 188) v. Homer. 1l. (; 648. ibique Eustath. P 818, 
134) v. Homer. ll. s, 48. sq. 
135) ad Homer. 1]. ε, p.520. - 
136) ad Iliad. ἃ, p. 156: sq. 
137) Unde Dorica terminatione usitatum nomen v Νιριήσαρ.. 
188) .Eustath. ad Hiad, &, p. 588. 
139) ibidem, p. 596. kA 


δι ORA TM 1 πὰ, - "n NI 


1i US GRAECORUM. - TM T 


E 


b Mes ax οὐκ ἐπίθετον» αύριο wv δέ, 'διὸ οὐδὲ. ὀξύνεται» ἄλλὰ 


᾿ οὕτω δὲ καὶ παρὰ τὸ. μένος Μενέστης κύριον. ἡ δὲ κοινὴ πα- 
ράδοσις ἔσρεψε τὸ ἕ εἰς δ. ᾿Δρίσταρχος δὲ Μενεσϑὴν λέγει, -ὡς | 

; Anse Et alio- loco 9): ᾿Εὐάνϑης δὲ νῦν βαρυτόνως, τὸ 

κύριον, πρὸς, διαστολὴν τοῦ ἐπιϑέτου, ὡς τὸ εὐανϑὴς Asi 

j pov. οὕτω καὶ Εὐκείϑης,, ὁ τοῦ ᾿Αντίνόου πατὴρ, εἰς δια: 

E. eei τοῦ, ᾿ἀνὴρ εὐπειϑής. ὁμοίως δὲ καὶ Εὐμάϑης, ὡς ol 

E παλαιοί: φασι, διεσταλμένος τῇ βαφυτονήσει τοῦ ἐπιϑετικῶς ᾿ 

j. εὐμαϑοῦς.. ὅμοιον: καὶ Πολυπείϑης.. Neque solus Éusta- 
thu. ita praecepit. ἢ ; Idem sentiunt etiam. alii Grammatici; 

ἡ ds bus satis est. nominasse Biymologier: M, ennüdtorem; ; 
" , passim | de ea re monuit, 'ut my ᾿Δργέστης τὸ κύριον 
βαρύνεται" --- τὸ δὲ ἐπιϑετικὸν τοῦ νότου, ᾿ὀξύνεται, ἄργε- | 

Es Et: τὸ Κηδέστης, τὸ κύριον ὄνομα, ᾿βαρύνεται, ὡς 
ύος Θυέστης᾽ ὄρος; ᾿θρέστης" τὸ δὲ κηδεστὴς. ὀξύνεται ὡς 

à προσήγορικόν. Sic “Ζιογενὴς est louis filius; Ἑρμογενὴς,. 

. Mercurio satus; Θεμιστογενὴς, Themide natus; ϑεογενὴς, 
. dei filius : 8ed: Διογένης, Ἑρμογένης, Θεμιαστογένης, Θεογέ- 

m sunt nomina: propria.:. Et ἀρητὸς dicitur Lomo preci« 

bus a: Diis expetitus;: ἐραστὸς, amabilis; "ξανϑὸς, flauus; y 
᾿ φιπὸρ; honoratus ;: φαιδρὸς; hilaris; χαροπὸς, caesius: cum 
vero eadem vim habent nominum propriorum, scribi solent 

V ourec siue "4paroc, Ἔραστος,: uBav9og; Tívog: 2), GOoi- 
Τὰ ἄορ, Χάροπος. . Sed. taedet plura addere exempla, cum 
* etium mihi fecerit Zrcadius '*?), qui permulta huius: ge- 

ia πων collegit, et ne ea quidem neglexit, quae proprie 

sunt participia passiui vel medii44), ut ᾿Δκεδαμενὸς, 
ἰβκουμενὸς, ᾿Ιαμενὸς, ᾿Σωξομενός:. Eodem modo nomen 
guoeeetoimai, ges in antepenultima. syllaba. accentum 


E 714) ad Odyss. X^ p. 1623, 58. Siniiles alios Eustathii locos passim 
y nbrios afferendi erit occasio. - 
: 7441) p. 193, 25. et p.462, 57. edit. Lips. f^ T. 
: 142) v. Ioh. Ge. JFaíich de Tito, viro apostolico ; in eius Miseelz" 
Ei sacris, Amstelodami 1744. 4. editis, p.708. 
Ww 143) cuius de accentibus librum prime e Codicibus Parisinis ΜῊ 
T5. Bünund Henr. Barkerus, Lips. 1820. 8.. 
A 144) v. zfrcadius libro laudato μι δέ, 20. et quae inferius hd not. 
194. ^u de talibus dixi. ' : 


“Ὁ 


ἐ 


"βαρύνεται, ὡς κύριον. -ὁσαύτως καὶ ᾿Ορέστης. παρὰ τὸ ὄρος. Ἢ id 


i ΐ ᾿ 1 3 t ὶ - , ἢ 
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s? ^ DE NOMINIBUS GRAECORUM, iu 
j| bài, "m est : loco: nominis proprii, - eundem. abet i in 


| penultima; ; verbi causa, cum δίκαιος «eit dustus,. nomen ᾿ 
proprium scribitur Δικαῖος Mf. Quaerendum potius vide» 
, tur, utrum haec omnis nominum appellátiaorum et. pros. 
priorum per accentus distinctio: veteribus Graecis vere in. 
usu fuerit, an vero tota res unice. debeatur. Grammatico 
xum ingeniis. Possit sane quis. euspicionem in hos solos. 
 'tonferre, Primo enim ex: Eustathio. paulo ante vidimus, | 
* Aristarchium a reliquo Grammáticorum grege de nonnul-- 
lis dissensisse, ita ut saltem non omnibus temporibus, ;et 
in omnibus nominibus, Graecos has distinguendi rationes 
in loquendo secutos esse recte colligere. liceat. ;E quo. 
eodem genere est hic locus e "Augorsgóv* εἰς. διαστο- 
λὴν τὸ κύριον ὀξυτόνως ἀνέγνω ὁ ὁ ᾿Δρίσταρχος, ὡς δεξιτερύν" | 
καὶ ἐπείσθησαν ol Γραμματικοί" περὶ δὲ τῆς τοιαύτης dva. T 
μαλίας τοῦ ἀνδρὸς ἐν ἑτέροις ἡμῖν εἴρηται. Deinde ipse | 
Eustathius '*7) queritur, hanc quam saepissime inculcauit | 
«Aegem non satis ab omnibus obseruari: ἡ μέντοι συνήϑεια, ᾿ 
δαί, ^ πολλὰ παρέφϑειρεν ὀξυτονοῦσα, ὡς τὸ Εὐτυχὴς, καὶ 
τὸ Εὐμενὴς, τὰ κύρια. . Sic Pyrrhi nomen scribi in. libris 
solet ITvdóog, cum Πύῤῥος debeat, : Sed tamen quo minus | 
ilius: Grammaticorum praecepti veritatem impngnemus, 
Piutarchz auctoritas nos impedit, qui nihil minus quam. , 
.rem grammaticam. tractans, | sed. historicum | agens, de. 
Philippo Macedone refert nw haec: δυεῖν δ᾽ ἀδελφοῖν, 
᾿ἀμφοτεροῦ καὶ Ἑχατεροῦ, τὸν μὲν Ἑκατερὸν. ἔμφρονα xol 
πρακτικὸν ὁρῶν, τὸν δ᾽ "AugorsQóv εὐήθη καὶ. ἀβέλτερον, ἔ 
ἔφη , τὸν μὲν Ἑχατερὸν, "AugóvsQov. εἶναι, τὸν δ᾽ ᾿άμφοτε- 
φὸν, οὐδέτερον... Et álio loco '^9) tangit idem illud Gram- 
maticorum praeceptum sic, ut, cum ex eo falsam aliquam , 
narrationem arguat,. verissimum illud et ex ipso usu lo- | 


"a OU 
1 


in 


᾿ 


,145) v. Herodot. 8, 65. Huc referri possunt ἀνδρωκῖνος εἰ milio, : 
quae ad not. 201. tali | ἶ 

146) in. Scholiis Κ΄ illoisonianis ad Iliad. 7, 45. 

..147) ad Iliad. 2, p.583. 

148) in Regum et Imperatorum apophihegmatih, T. m. Opp. 
p.177. extr. 


149) in | vita Thesei c. 25, extr, T.I. ΟΡ, Ρ. 11. εχίυ. τς P 


rv tS 
ΨΥ 


..DE NOMINIBUS GRAECORUM. o 


B νέωι ledbiun: esse appareat. Verba sunt: "Eoüióf, ἄνδρα 
᾿ τῶν ᾿Αϑήνῃσιν. εὐπατριδῶν" ἀφ᾽ οὗ καὶ τόπον Ἑρμοῦ καλεῖ — 
᾿ οἰκίαν τοὺς Πυϑοπολίτας (Μενεκράτης φησί): οὐκ ὀρϑῶς τὴν 

| δευτέραν συλλαβὴν περισπῶντας, καὶ τὴν δόξαν ἐπὶ ϑεὸν 

᾿ ἀπὸ ἥρωος μετατιϑέντας. Quocirca laudandi sunt pruden- 
! tiores veterum scriptorum Graecorum editores et interpre- 
tes, in his Heisbius, qui apud Lysiam 5?) pro E)uegno 
E resi Εὐμάρης, nomen proprium βογαῖθ, Mark/ando 
. enim minus recte Εὐμάϑης scribendum visum erat, Sic 
nomen Bvpriam non Βοιωτὸς scribendum puto, sed Boío-- 

p si he “Ζαναὸς recte scribi videtur, sed Ζάναος. 
q4: . Rarius reperiuntur nomina propria ita formata, ut ge- 

- nitiüi. esse videantur: quae ratio Lacedaemoniis maxime 

usitata fuit!5?), v. €. "4goxog dicitur apud Xenophontem T) 

Lacedaemoniorum nauarchus pro" Zoa£. Neque tamen quin 

aliis Graeciae populis haec eadem forma in usu fuerit, ullo 

modo. dubitabit, qui "AAdzsxov Metapontium et V Mm 

Phigalensem ex copiis Koenii (v. not. 151.) cognouerit, et qui 

infra viderit nomina “ἄρπαγος, Μέλιτος, et similia, aut cui satis 

frequenter eam formám in appellatiuis saltem nominibus ad- 
 hiberi notum sit; E genitiuo v. c. μάρτυρος nominis μάρτυρ͵ 
^fit nominatiuus ὁ ὁ μάρτυρος, e genitiuo φύλακος nominis gv- 

λαξ formatur nouus nominatiuus ὁ φύλακος» et sic porro M 

" Praeterea, unum idemque nomen interdum plures in- 
duit formas, quae non raro tam ab ipsis antiquis scripto- 
ribus, quam a librariis confusae et permutatae inter se 

^. leguntur. Augustinus *'4): »Argiuorum rex nonus Sthe- 

,nelas siue Stheneleus siue Sthenelus: varie quippe in di- 
. s uersis autoribus inuenitur.* Poterat etiam quartam ad- 
: pur terminationem: Σϑενέλαος, quae apud Polybium 


de: 150) adv. Agoratum T.I. Lysiae p. 488. 

(5451). v. Koen. ad dragorium Corinthium de. dialectis p. 2m. (p. 92. 

L edit. Schaefer.) 

AM 152) Hist. Graec. 2, 1, 5. et Ὁ] αν ρα in locis. | 

ΔῊΝ 153) v. Eustath. ad. COM Il. e, p. 114. et Phauorin. in v. γενικὴν, 

— Eustath. ad Odyss. «, p.1893, 28. et Phauorin. in v. διάκτορος. Aeoli- 
bus tribuit hanc rationem Gregorius Corinthius l.l. sed Schol. Apollon. 

| hod. 1, 182. Ionicam dicit; Conf. Priscian. 6, p.172. (p.235. sq.) 
ἴ 154) di ciuitate Dei 18, 8. | : 
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exstat, RA non differunt Πεῤσεὺς et ipiius 
nomina sunt "AgiovEUG et ᾿Φριστέας , Ἰφικδεὺξ, et Tutus, 
Ἡρακλεὺς᾿ et Ἡρακλέης. et Ἡρακλῆς εἰ Ἡρακλέας 57), “Βορεὺς 
'et Βορέας, ᾿Δμοιβεὺς ἡ et ᾿Δμοιβέας, Πρῶτεὺς et ᾿ Πρωτέας, 
- “επρεὺς et Δεπρέας. et “έπρεος δ.» Προκλῆς et VIMbAUR , 
Πατροκλέας et. Πατροκλεὺς. et. Πατροχλῆς et Πάτροκλος. M7 y» 
Sic Latini scriptores interdum genitiuam nominis Empe- 
doclée$ non tantum formant Empedoclis, sed etiam m. 
UM quasi'a nominatiuo "Euzióox4og 59) ^ ὙΠ 
;.AÀ nominibus 'Aotov£ag, Πυϑέαξ, Ἡρακλέας, Ἡρακλέηξ; 
et similibus, patet facilem transitum fuisse ad formam 
contractam HZ et 4x. Nam ut ex "EuztüoxAéng,. Ἡρακλέης, 
- Πατροχλέης fiunt ᾿Ἐμπεδοκλῆς, Ἡρακλῆς, Πατροχλῆς,. ita ex. 
Ἡρακλέας et Πρῶτέας prodire intelligitur: contracta. forma 
'HoexA&g.et Πρωτᾶς. Cum vero haec'^quidem "inprimis 
-Doribus nonnullis et Alexandrinis aliisque Aegyptiis usitata 
fuerit, atque adeo satis ego de ea exposuerim in quarta 
disputatione de dialecto Alexandrina 9); poteram hoc: loco 
satis habere lectorem de ea monuisse. Unum 'addo, non 
illud; opinor, in re critica negligendum;, interdum hanc 
torri per librarios serioris aetatis migrasse in libros 
Atticorum veterum, qui alias ab ea. prorsus abstinuisse 
reperiuntur. In quodam Xenophontis loco 59) scribi solet 
Sat ong qui in alio loco 155) nominatur Zwuóhag. 


155) v. POR ad Aelian. V. H. 3, 30. et Hensterhus. ad icd 


Opp. T.I. p.377. dit. Reitz. : $ 
156) v. Gronouii  obseruationes 4, 15. PO sq. ed. Fr. Player! : 
Lips.:1755. 8." Kk nor | 


157) v. Dan. JF. yttenbach ad Plutarch. de sera numinis ΤΕΣ ΕΜ Jp. ᾿δῇ 
188) ν. Gell.noct. Att. 4, 11. cuius loco addenda. sunt exempla; 
quae Priscianus lib. 6. p. 192. (p. 258. sq.) collegit. Ct. Quinctilian, 
1, 5, 68. V'erheyk. ad Antonin. Liberal. p. 298. sq. - Interpretes Cornel, ' 
Nite in Themist. 1, 1. Alcib. 3, 2. Epamin. 1; Au ARS ἂς EA vali 
ad Cic. epistt. ad Div. 5, 12, 17. ᾿ ὟΨ. ͵ 

159) Gerae 1794, 4. d. 9: siue: in libro de.  lialeeto' Mhsbedó. e et 
; Alexandrina, Lips. 1806.. 8. p. 134 —— 136. Adde quae: Christ. dug. 
.* Lobeck praeclare de substantiuis in ἃς exeuntibus disputauit in Fyid.. 


'- Aug. JF'olfii Analectorum literariorum Parte III. Berol. oo 8. καὶ 4 - 62. 
160) in Anabasi 5, 6,6. " 


161) ibidem 6, 5, 7. 


dot 


is Quae vero in 4Z et HZ ita termiriantur,. ut accentum 
— habeant in syllaba penultima, ea non minus, quam inter- 
dum nomina. in. AZ desinentia; Latine in A, atque adeo 


. áta praecipit. Priscianus 2): » Masculina sunt, quae, cum 


᾿ »sint. proptia apud Latinos in 2 terminantia, apud Grae- : . 


ἢ Sui assumunt s, ut Catilina, Sylla, Fimbria, Aquila, 


» Konálvas,. Σύλλας, Φιμβρίας, ᾿Δκύλας. vel contra apud 


4 s Graecos. in as desinentia, vel in es, apud nos in a ter- 


"s minantur, ut Μαρσύας, Σωσίας, Βυῤῥίας, Χαιρέας, Tov- 


d olas, Βαγράδας, Marsya,.Sosia, DByrrhia, Chaerea, Turia, 
E. /Bagrada, — «Μελικέρτης, Δεπτάστης, Melicerta, Lepta- 
(o0 yat Similiter Quinctilianus'9?): ,,Ne in.a quidem atque 
; x - »$ literas exire temere masculina Graeca nomina recto casu 
n | sspatiebantur: ideoque et apud Caelium. legimus, Pelia 
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᾿ Latina nomina in A desinentia a Graecis scriptoribus for-. 
᾿ mantur in 42, veli in ÁZ, ut Κορωνᾶς, «Μεσσαλᾶς. Saltem 


᾿ 


- s Cincinnalus: et apud Messalam, Benefeoit Euthia: et 


. apud Ciceronem, Hermagora 164): ne miremur, quod ab 
Ww.  wantiquorum plerisque 44enea et Znchisa sit dictus. Nam 
T. |i ut Maecenas, Suffenas , "sprenas dicerentur, geni- 
. stiuo casu non e litera, sed £is syllaba terminarentur.** Sic 

“Πέρσης ille, rex: Macedoniae, qui alias etiam Περσεὺς, 

-Latine non inodo Perseus et Perses, verum Persa quoque 


! 9t 


.,vocatur. luterfector Pompeii Magni non, semper Acbhillas - 
᾿Αυρίδλίαε, sed interdum Achilla. δὶς Πτεερέλας et Φιντίας - 


[| 


162) lib. 5. p. 119. sq. (p.168. sq.) ubi in editione Basileensi malé 


[e est Χαιραίας, :Gyrrhia, pro Χαιρέας et Byrrhia. | Sic Zfzuéos, - 


 $e:0gíog, Demea, Phaedria. Caeterum Τουρίας et Βαγράδαρ sunt 
Es nomina (cadi 
163) Insiitut. orator. 1, 5, 61. sq. ed. Gesner. Sed Henz. Stephanus 
de abusu. linguae ΩΣ Te e, δ. p. 56. edit. Fr. Guil. Roloffi , (Berol. 
. 1786. 8.) vetat PAileta dici pro PAiletas. — Conf. not. 176. 
215 164) Ciceronis loci sunt de inuent. 1, 6. 9. 11. ubi tamen nunc edi 
E Hermagoras. Et H. StepA. l.l.. c. 4. p. 75. sq. Ciceronem credi- 
derit sui saeculi consuetudinem in terminatione Hermagoras secutum 
pen sed. priscam terminationem , Hermagora , abolitam putat, ut 
»genus masculinum a feminiuo internosci posset, et Graeca syllalwe 
' quantitas una cum terminatione retineri. Qui enim non Aeneas et 
. PHias, sed,4enea et Pelia dicere velit, ultimam corripiat oportere. 
^ Hanc igitur.in A terminationem comicis dein qiendém esse iudicat. 


»- MNA | C2 


᾿ 
) 


7x 


, .non modo rem eandem collectis multis exeniplis egregie - 


$5. 5 UB NOMINIBUS GRAECORUM.. D 
Latine dicuntur Pterela et Phintia. "my. Non tamen Ὁ cori- à 
stanter hoc a véteribus factum esse, significat dpse: Pri- 


'scianus '55), ubi non semper, sed plerumque et: frequen- jx 


ter id fieri solere confitetur. Etiam. verba Quinctiliani "a 


* 


paulo ante allata. possunt idem docere, Béntleius. autem1e") p | 


-demonstrauit, sed ostendit etiain, ab antiquissimis Latinis, 
,atque adeo a Comicis, abiectam fuisse literam S, retentam 


vero maxime a recentioribus 7885 ,. uit Cicerone et. aeui Au-^. 


x 


'gustel ' 'sequentiumque scriptoribus, ' cum ed tamen exe - 


ceptione, ;ut,, quanquam eruditi homines S literam adio ς 


nuerint, nomina tamen seruorum, aut quicunque: in La- 
tina ciuitate" viuerent, vulgaris usus plerumque: immuta- 


uerit ad Latinam :consuetudinem. Sed. ne hanc quidem 


legem. qoaa. ibn secuti reperiuntur veteres, et Bentleius. ex 
antiquis inscriptionibus: exemplà non pàuca laudauit ad- 


ditae literae S, ut Achillas, Arpocras, Artemas, Damas, : 


^» 


Heraclas, Leontas, Metras, .Phanias, Phileas; et alia talia. 


De accusatiuo talit nominum. Henr. Stephanus 169)..ita 
praecipit: 'Si in nominatiuo AS dicatur, accusatiuum ab. 
118, qui: ideri velint sibi constare ; terininadi dil 'esse in 


AN; sed in AM, si nominatiuus in À desinat; neque du- ᾿ 


bium ' esse quin "Pelias et Aeneam, sicut Sosiam , - Byr- 
rhiam, "Getam, Demeam, Phaedriam, dicturi. fuerint | 
Comici: de'iis vero, gy terminatione. altera, AS, nomi- 


' patiuum.;extulerint, se ἐσέχειν profitetur. Salteta : apud. 


F'irgilium metri leges et Aenean et /4eneam ferre, praeter 
Aeneid. 12, 704. ubi scribere poeta, etsi Aeneam maluisset, 
non potuerit. | | | | 
A Ka tamen nomina in 42 desinentia, quae genitiuum 
faciunt. NTOZ, Latine quoque seruant S literam , Veces 
165) v. Toh. Fr. (2 doholi, obseruatt.4, 15. p.697. Δ ὼ Tu 
7166) -lib. 6. p. 164, et p. 187. (p. 224. et p. 253. edit; KrehL) 
467} 1π Epistola ad Ioh. Millium, quae inserta extat avc eius. 


.philclogieis; Lipsiae.editis 1781. 8. p.517. sqq. εὐ ρα 
^—168)" Quinctilianus instit, orat. 1, 5, 69. diserte dieit? ior we 


»)centiores instituerunt Graecis HN Graecas ἀΘΘΜΗΒΌΝΟΝ Adi : 


Υ 


dare:: quod tamen ipsum non semper fieri potest.** 


169)'libro paulo ante laudato c.& p.77.sq. ᾿ sasbei 2a 


4 ^ 
ἡ 
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ρας Βίαντος, Κάλχας, Κάλχαντος, Calchas, Calchaatis "Oy, 


M | : | s m 


Ne quis vero. huc,referat.nomeri | 4ἴας.. Quamuis. enim hioc 

et ipsum genitium labeat:(xvzog, tamen in Latina lingua 
T dicitur Aiax, Aiacis.  Praetérea seruatur S etiam; a Latinis 
E in iis nominibus; quorum ultima syllaba ex ET), contxraqta 
r est Aeolum morein HX, quando apud. Latinos;in ES termi- 
|. nantur, αὐ ᾿ἀχίλλης ex ᾿Δχιλλεὺς Latine vocatur Achilles '7!), 
^. etjPerses pro Perseus ex JTegosug, et Ulysses pro. ᾿Οδυσσεύς. 
ο Priscianus M) laudatis his exemplis addit ista: »In quo 
u »Dores. sequimur, qui pro: φιλεὺς. φίλης» Ξἴρτο Ὀρφεὺς Ὄρ- 
ans et Ὄρφην dicunt, pro Τυδεὺς Τύυδης. * Paulo post idem 
ostendit; . »monnunquam : :Latinos 'seruasse. terminationem 
| "Graecam. s.s, ΑΒ. Ulysseus nominatiuo quoque, inquit, pro- 
— »ferunt Latini ἴῃ. δὲ genitiuum '7), . Et ab Acbilleus accu- 
h s atinum. Graecum protulit Lucanus. T5) Terribilem visu 
(o atraiecit. Achillea: ferro... Ex quo. apparet, Latinos quoque 
Ἀπ »tm in eus quam, in es haec nomina solitos esse, proferre: 
dut »et contra.tamen in quibusdam es. productam terminanti- 
Ἢ bus. fecerunt. Graéci poetae eus. pro-es proferentes ,. Avu- ᾿ 
? “ρφατεὺς pro ᾿δντιφάτης, Τηρυονεὺς pro Γ ηβυόνης ». “Ζαρεὺς 

»pro. digg." * ..Itque- videmus hic. quoque, quam. incou— 

 &tans sit usus loquendi, .vel/ potius, quanta sit poetarum ' 

- Jicentia. simul «et ;auctoritas,. - Frequens enim. poetarum 
i lectio effecit; ut. procedente tempore.multa, quae vetéres 
A Latini. non nisi» poetis concedenda .existimarent, . sensim 

etiam in Mathe yulóerem atque adeo in orationem, pro- 


ΩΣ Ὁ πΠο 


Ny 
* 


A70) Quod enim ΓΑ ΦΑΝΤΩΝ 6, p. 187. (p. 458. ) antiquissimos: decli- 
masse dicunt Caléhas Calchae, ACH loco Plauti Menaechm. 5,1,48. 
 estexemplüm' sine exemplo. ΟἿ H. Steph. de abusu: linguae Go 
€; 2.'p.88. "Verum tamen est, quod supra dixi, nominatiuam huius 
-mominis non 8 literam abiicere. Nam ap. eundem Plautum (Mercat. 
| ὅδ, 2, 104.) Qicitur Calchas, non Calcha. DAL 
471) quanquam etiam Achillas et Achilla. 
172) 6,. p. 211. (p. 283. ed. KreAI.) Cf. Falckenar. ad t n 67. 
173)! Priscianus hanc in rem laudat locos Horatii 1, od. 6, T. et- 
P 1, epist. 6, 63. et Ouid. metamm. 14, 159. , 
, 174) 10, 523. ubi nunc editur iusto transegit pro visu traiecit. Τὰ 
superioribus Lücanus plus semel dixerat in nominatiuo Achillas et in 
accusatiuo Achillam. - ui 


ICT c 


-— 


- 


88 |, DE NOMINIBUS GRAECORUM| - "n 


eam fnigràsse reperiantur. Sic, ut ad TP OSSA vedi ἢ 
valde: dubito, an Augusti'aetate pro Ἑρμείας, παρ ὌΝ 
Κινησίας, ᾿Κλινίας,. Κριτίας, Κτησίαρ, Τειρεσίας, multi . P 
Latini dixerint Hermia "a vel Hermea, "Gorgia, Cinesia, - "E 
. Clinia, Critia, Ctesia, Tiresia.'75) ^ Nec magis equidem. 
arbitror in aurea linguae Latinae aetate literam S'abicctam ὁ 
fuisse in iis nominibus, quorum terminatio esset Q' PAS, 
ut "A9mvayógag, ᾿ἀναξαγόρας, Διαγόρας, Κλεαγόρας, Πυ-- 
ϑαγόρας. Nam. de: Hermagora apud Ciceronem rem incer- Γ 
tam esse iam dida ta ostendi, et Loy Naro Bent- — 
bis mus | pe FA 
"Nomina. ita in POZ terminata, ^ut inier syllaba 
priecetlit alia consonans, Latine desinunt Án. ER, ut 
᾿Αλέξανδρος, Μελέαγρος, Μένανδρος, A Τίρπανδρος, Alexan- 
der, Meleager, Menander, Terpander. Verum:ne hanc 
quidem legem constanter et perpetuo fuisse obséruatam, ὁ 
ostendit Priscianus'79?) exemplis nominum Amphimacrus, - 
"Codrue, Petrus, aliorumqude, quae non POZ in ER, sed 
OinU ibit dn Putem hoc quoque primo a poetis tenta. 
tum, postea etiam aliis placuisse et usu commüni receptum - 
. fuisse. Certe Priscianus attulit locos 'irgilii'79), ubi. 
Teucer et Euander vocantur T'eucrus et Euandrus. / In his 
tamen non tantum valuit magna magni poetae auctoritas, - 
ut vulgo retinerentur formae Graecae. | Haud. dubie in tai - 
libus multum veteres tribuerunt aurium judicio, quod 
nonnullas fórmas damnauit, ut Latinas in Coder et Peter, 
Graecas in Teucrus et Euandrus, Sic non placuit, quod 
Propertius dixerat in vocatiuo Menandre, placuit vero Ὁ 
ut Phaedrus diceretur, non Phaeder, quanquam hoc magni 
nominis viro, Gudio, magis placebat '5?)....Eodem modo : 


- 


' 175) Neque . enim locus Ciceronis (ad Div. 16, 15. obstare senten-' 
tiae meae putandus est. Nam legitur quidem ibi Hermia, hón Her 
mias, sed est nomen serui, ut ibidem nomen Aegypta. j 

176) Sic Phileta recte did pro: Pipes negat H. Steph. L Ἢ c. 4. 
p.74. Conf. not. 163. A 
177) epist. ad Mill. p. 519. sq. ΩΝ 
..178) lib. 6. p.177. (p.241. edit. KreA T RA 
179) Aen. 8, 108. 8, 818. et 558. Sed 10, 515. est Euander. 
180) v. Fabric biblioth. Lat. T.II. p.25. ed. P guts | TN d 


, 


Ἶ 
, 


. tamen facile dicere aut scribere ausit Plin et Pers, et sic 


"uy 


f 
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o ὧν num saepe coviilnn non tamen in omnes pari Peredel 


À Et grassatur, .Homer et Plutarch, Virgil et. Lang audi- 


| mus. paene ab: omnibus dici atque etiam scribi. . Nemo 


, perro. Adeo verum est, quod dicit Horatius '*") penes 


; naum esse Ntedom et ius et normam loquendi, NS aH 


. Non maior constantia cernitur in iis nominibus, quáe 


dn ὯΝ terminantur, Nunc enim. P Latinos amittunt 


— literam. ultimam. N, nunc retinent. | Quinctilianus qui- 


m 182) ubi de rigidioribus quibiti dud Grammaticis ré- 


tulit. qui, vellent Graeca vocabula omnia ad. amalogiam | 


| sermonis Latini conformari, addit haec: ,,et ut Palaemo 


ac Telamo, : ut Plato, (nam: sic eum Cicero quoque ap-' 


Jaco dicereutur, retinuerunt: quia Latindim, quod o et 
n literis finiretur, non reperiebant.** Qüibus eph vide: 
tur significari, Quinctiliani temporibus usitatum. fuisse, 


. ut diceretur quidem Plato, sed non item Palaemo ac Te- 


f Jamo, imo Palaemon et Telamon. Priscianus autem 183) 


τ 


, postquam exposuit de nominibus in ΚΝ, dicit antiquos 


- solitos fuisse talia nomina àblata N proferre, et secundum 
- Latinorum regolam in o terminantium, quod ubique Te-- 


ann faciat mare, ut Antiplio r7 M Antiphonis zen), 


2- 


181) art. poet. 70. sq. 


ls s 


. 5482) Inst. orat: 1, 5, 60. 
,^ 183) lib. 6. p. 174. sq. (p. 238.) 


- 184) Antiphon -est ap. Quintilian. 3, 1, 11. 

.185) Charisius Grammat. lib.:l. p. ét. edit. Basil. 1551. 8. haea 
dicit: »,Antipho quoque et Demipho siiiliter declinantur, huius Anti- 
»phonis, Demiphonis: non, ut quidam, Antiphontis et Demiphontis, 
»Graéca declinatione.** ^ Henz. Stephanus 1. 1. cap. 4. p.72. addit; a 


οἴ "Terentio eodem modo Ctesiphonem: dici solere. Et tamen si quis 


- 


n 


hodie dicat, scriptam is Demosthene orationem pro Ctesiphone, 
attonitos 'haesuros multos, (qui hoc audiant." Ciceronem ipsum in Bruto, 
Ctesiphontis, Gtesiphortem , Ctesiphonte scribere. Sic etiam" xéda- 


. phontem dicere; at. Terentium Xenophonem dicturum fuisse. 'Comicos 
- enim, quamuis lubenter Graeca vocabnla usurparint, diligenter tamen 
- gauere voluisse, ne Latinae linguae quicquam de suo iure decederet in 


dis Graecis, quae .ad ilius usum et consuetudinem conformari pos- 
sent, — Quad Pivphanus Ciceronem in Bruto lauddtdes videtur per 


9 


L κοι ΟῚ 
τῇ " "s: prd ον “0. 
^ 
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si quis vero in nominatino ultimam literam N seruauerit; | 
mecesse esse ut genitiuus quoque secundum Graecos habeat. 
T, veluti in illis Ciceronis'9*): ,,in Leonte Megarensi non | 
idem fecisti 94. Statim vero Priscianus addit ex eodein: 
Cicerone exempla nominum, ubi deest IN litera finalis, ut 
^ Xeno pro Avov Graeco 87), Dexo pro Zí££ow'95), Zeno 
pro Ζήνων '*?), Meno pro Mévov 99). . Sic Latine dici so- - 
lent Crito, Dio, Philo, Phormio, et quae sunt alia talia. 
τ᾿ In permultis contra N seruatur, ut Anacreon, Cleon, Di-, 
mon, Memnon, Sinon, Timoleon, '9') Timon, Xenophon; 
et sic porro. Et ab illo ipso Cicerone, a quo, ut pauló 
pM attulimus; Meno dictus: fuit pro Ménon, dialogus 


k 


memoriae errorem id factum esse. Vix enim tres illos càsus omnes. : 
Cibi inuenias. Sed Ctesiphontis legitur in Oratore .c.. 1. 88. et de opt, 
gen. orator. c. 7. Ctesiphontem, de Oratore 3, 56. et de opt. gen. orat. 
l.l Ctesiphante, locis modo indicatis et in'Oratore c8. — ^ — Mu; 
186) Verr. 5; 6. extr. Sic etiam Tusc. 5, 8, dixit Leontem, non 
Leonem. et in Bruto c. 12. ut Quinzilianus 12, 10, 22. Antiphontemy 
non Antiphonem. i * 
187) Verr. 3, 99, | | Np 
188) Verr. 5, 42. e quo loco apud Priscianum reponendum est 
Dexio et Ζεξίων. quod Krehlius non auimaduertit. —— — . 


' 


[i 
x 


i » "nu 


) A 1 “αὶ ᾿ ὲ du. 

189) pro Muraena c. 29. | V^ EMPIRE ΝᾺ ra 

᾿ 4 ᾿ V - . 3 . ! Pa M X xt E »" * ; 35 

. 190) in loco quodam, quem Priscianus ex deperdita Ciceronis ora- . 
tione pro Fundanio laudauit, TDDYduit MEO ^ : 


191) Henr. Stephanus l.l. cap.2. p.57. et 6. 4. p.68. ait, scriben- . 
dum videri Thymoleo, Phocio, Bio, Matro, Acro. Ἐξ p. 67. dicit, 
in quadam Aemylii Probi (hoc est, Cornelii Nepotis) editione typo- 

t graphica ita scripta se inuenisse eiusmodi nomina. ' Apud Charisium | 
quoque (p. 61.) talem terminationem non aliter quam controuersia 
carentem afferri, ut Memno et Sino, Atque hoc quidem nomen apud. 
Firgilium.Aen, 2, 959. et 829. scribi Sinon, cogente etiam metri lege. 
Deinde p.68. affert terminationes nominatiuorum apud Terentium 
usitatas,. ut Antipho, 'Demipho,, Ctesipho, Crito, Simo, sed tamen 
a terminatione Xenopho, cum insolentior sit, aures magis abhorrere 
fatetur. Graecos dicit videri posse audacter Parmeno quidem dicere, 
Thraso item, et Gnatho, et alia quaedam: at vero Agamemno et Iaso 
aliaque nonnulla vix dicere audere. | Sed ut Memno apud Charisium, 
ita etiam Agamemno recte dici. Atque ut Parmeno nemo reiiciat, 

"ita nec Parmenio respuendum esse. Etiam Philistio et Hephaestio no- 
bis placere debere, ! μὰ 


͵ , 


Ea. DE. NOMINIBUS GRAECORUM. 19 2. 1M 
mobilis Platonis vost Menon, non "Meno LO . Patet 
| gitur, quam in his quoque inconstans sit usus loquendi, 
- Si quis enim librariis quam ipsis scriptoribus hanc incon- 
 &tantiam tribuere malit, non ego quidem id probem. Li- 
. ceat hic obiter obseruare, ista nomina in QN saepe. ipermu- 
[ tata fuisse. cum nominibus in: ΟΣ, ut eadem nomina sint 
| ᾿Ακταῖος. et "Axvalov , : Γλαῦκος et Γλαύκων, Εὔρυτος et. 
Εὐρυτίων, Ἴασος, Ἰάσιος. et Ἰασίων, Ἴκαρος, Ἰκάριος et 
t οί, v, Κάλλιστος et Καλλιστίων, Ξύχος; qu et “ύυ- 
(xov, "TBAog et Ὕβλων 9). | 
iid. 'Sed pergendum est ad recensendas alias, maxime ra- 
.xiores, nominum formas. arius est, quod Casaubo- 
n E. Obseruauit, multa participia vel praesentis vel in- ! 
» defi iti temporis conuerti in nomina propria, ut ^4As£aus- 
và ᾿Αφραρὼς, ΖΔΙεξαμενὸς, Ἐπαμύνων, Κασσαμενὸς, Παρα- 
βάλλων, Παραβρύκων, Σωξομενὸς , Τελέσας, Τισαμενὸς, 
| Φυμφορῶσα. . Huc referendum etiam videtur nomen Παίων, 
vel potius Παιών. Eustathius enim de eo haec fere. ha- 
bet '95): γίνονται δὲ αἵ τοιαῦται λέξεις [Παιήων, Tdv, 
᾿ Παιὰν] ἐκ τοῦ παίω τὸ ϑεραπεύω. --- ἔστι δὲ καὶ Παιήων 
“ὄνομα ἰατροῦ τοῦ παρὰ ϑεοῖς᾽ ἐτυμολογεῖται δὲ καὶ αὐτὸ 
ὁμοίως. — ὥσπερ δὲ παίω παιήσω ἐπὶ τοῦ τύπτω" δύτως ldc 
καὶ παίω παιήσω ἐπὶ ϑεραπείας; ἐξ οὗ ὁ Παιήων. --- ὁ δὲ 
᾿Παιήων. συγκοπεὶς, Παιὼν γίνεται. | Sic "noA dig *9*) videri 
potest Ortum esse ex ἀπολωλώς. ' Omnino enim nomina 
appellatiua, ut in propriorum locum succedere possent, 
varie mutata sunt. Insignis est hanc in rem locus Plato- 
nis 97): πρῶτον μὲν τὸ τοιόνδε δεῖ ἐννοῆσαι a περὶ ὀνομάτων, 
ὅτι πολλάκις ἐπομβάλλομεν γράμματα, τὰ δ᾽ ἐξαιροῦμεν,, παρ᾽ 


199) "Tusc. 1, 24. T EA 
: 198) v. Boeirhus ad ldrihtap: Plut. p.206. sq. et Κόρη. ad Gregor. 
Pencil p. 133/sq. (p. 290. edit. Schaefer.) Caeterum de genitinis nomi- 
i pun in SN exposuit Hartungus in Gruteri thes. crit. Vol.1I. p.735 -737. 
᾿ 194) ad 4:henae. 5, 20. p. 392. (Vol. III. Animaduerss. p. bed edit. 
EL rac) ird 
- 195) ad Homer. Iliad. «&, p.187. sq. |... 
1. .196) de quo v. disp. IV. de dialecto Alexandrina p. 10. ὦ libro de 
| Wialecto Macedon. et Alexandrina p. 137.) 
2397) in Cratylo T.I. p. 399. A. ed. : Steph. 


"7" BETON uci ^ GC 68 uiia CILAT GONNA alc 
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τό τε ἕτερον. αὐκάδεν Ἰῶτα ΠΡ ey es ὁξ si Mai o 


συλλαβῆς, βαρεῖαν. ἐφθεγξάμεϑα.. (Nempe sic oritur nomén 


viri Δίφιλος.) ἄλλων δὲ τοὐναντίον. ἐμβάλλομεν. je on 
τὰ δὲ ὀξέως; Prae sgpadioue δ bes eodem recte xe- 


batur ἰὴ. uliman , ut ᾿μφοτερὸς ot Ἑκαπερὸς apud. Mon 
ἐᾷ chum 98). : f 1a ce IOS 


,Rariora item: aln possunt: nomina: Dorica ,. in his 
Lobo. quorum multa desinunt. in IX,-ut Ἄλεξις». Aue 
φις.. Βούρις, Εὔπολις; Κόννις, "Liu "AvyOogus , “Δύσις, 
Πολύμνις, Σ πέρτις, Φύλλις.᾽55) Alia terminantur in 1΄ ΣΚΟΣ 
et IXOX,, ut. Θεσσαλίαζος, “εοντίσκος.,. “Μυκίσκος, Σωφρο- 
víaxoc, Ταυρίσκος, Φιλίσκος, ᾿ἀμύντιχορ: Βοδπόριχος, Gvóvi- 


$498, Κόννιχος, Ἰάμπιχος, Δάριχος, «Δξόντιχος, Πέλιχος. 818 


Mors e Πυόξδιχος, Σίμιχος, Στρόβιχος, Στρόμβιχος, Τύννι- 
pe etc. Alia exeunt in TZ, ut HcAceguvg.*9") Alia in ENOHE. 


198). Regum et imperatorum apophthegmm. T Vir. P. .96.. "t | 
Hutten. cuius loci verba ad not. 148. attuli. Similia. enim sopra affe- | 
rendi fuit occasio. ! νὰ 

7199) Plutarchi QUA ROS d Laconia passim. PL RIPR, iniu 


: nominum aeque ac datiuum -ἀνισοδυλλάβως esse proferendum, . sed 


accusatiuum ἐσοσυλλάβως, , contendit H. Stephanus . de abusu linguae 
Graecae p.39——45.  Seriores tamen Graecos dixisse ᾿Δδώνιδα, Πά: 


ριδα, Δάφνιδα, ᾿Δλέξιδα, Θύρφοιδα, Θεόγνιδα, Ὑάγνιδα, Εὐπόλιδα, 


Σεράττιδα, Τοξάριδα, Βοὺυσίριδα, ᾿Οσίριδα, et in Palladae epigrám- 
mate [in Bruncki Analectorum Vol. II. p. 518, extr..] esse “Πάριδας: 
Multo tutius et. certius esse,. accusatiuis mw ; ágvty,: Πόριν, 
caeterisque itidem uti, quam ἀδώνιδα, ΖΔάφνιδα, Πάριδα, Φαλάριδα 
dicere, Hanc alteram terminationem, in 144, Graecos femininis 
nominibus propriis integram malüisse relinquere, dicentes. Θέτεδα, 
“Ζώριδα, dvAAOo, ᾿Δμαρύλλιδα, Φιλαίνιδὰ, Θαΐδᾶ, sicut et apud 
Maronem Phyllida et Amaryllida nómina mulierum | esse videmus: Et 
Latine, iuquit, PAyllidem quoque et A4maryllidem dici posse, sicut 
Thetidem, Doridem, Philaenidem, certissimum est. quanqu ya n 
prre εὐ Ἶσιν magno in usu esse scimus. . - 

900) . v. Koen. 1.1. p. 183 — 185. (p. 890— 293. edit. Behaafer.) ;. ᾿ 

201) Choeroboscus ad Theodosium, in Bekkeri Amecdot. Graec, 
- Vol. III, p. 1408. “Πάλαμυς How τὸ γὰρ Παλάμυδος διὰ τοῦ ὕ δος 


/ —— 
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" 


(DE s sonos nasce "T J 


jenem iin quoque variae "A fepeitnaliih ii. 
n itidem praeci puae enumerandae' videbantur; Aliae 
erminabantur in A , ut Γλυκέρα, Γνάθαινα, Axa , “Μίχκα, 


ΤΕ ΟΕ 7 


fet Pi in quibus rarior est forma “Μελίτεια et 


oivvm ,. Μυῤῥίνη, Πξενοκρίτη,. Πραξίλλη, Πολὺ. 
» Βιλιστίχη, ἹΜητίχη, Σιμμίχη, qualia nomina 
, 294) - In H Bdihuieboiid etiam nomina formae pàtro- 
cae, ut ᾿Δδρηστίνη. Εὐηνίνη, Θειαντίνη, Φαιακοσίνη, 


$^ 
ᾧ ἡ 


Alia in INNA, ut Βίτιννα, “Κόριννα, Mv. 


o, ᾿Δργιλεωνὶς, Borg, Oots, ᾿“Κοναλλὶς, “Μαὶς, Δεον- 
07 
M pies. Metus, Χρυσὶς, aliae in AZ, ut Γυρτιὰς, 


' 
LAS n: 
M a 


i» παρ᾽ Αἰοχύλῳ ἡμάρτηται. ἔστι δὲ ὅ ὄνομα κύριον deniddus. | .De 
guentibus, quae in INOZ exeunt, vid. 7. alckenar. ad Herodot. 9,15. 


(1 202) Conf. Ioh. Chr. JF. ernsdorfii diss. de Hypatia, philosopha Ale- 
 xandiina, Vitemb. 1747. 4. pet 

. 203) ΜΜελίτεια reperitur in Leonidae Tarentini carmine VIII. p. 222. 
"Nol. L Analectorum Brunck. Τιμβαρέτεια in iisdem Analectis Vol. III. 
P. .178. nr. CXV. scilicet haec est forma Ionica, cuius generis multa 
'collegit Valckenar. ad Callimachi elegiarum fragmenta p.78. sq, ut 
Βερενίκεια, Πηνελόπεια, Ἰόλεια, ᾿Ιοδάμεια, Εὐρώπεια, etiam Ἰφιγέ- 
vito; Conf. Eustath. ad Odyss. «, p. 1412, 52. 


204) Sic Caper , Grammaticus, auctor est, Horazium semper dixisse 


i Circa. ' Unde Epistt. 1, 2, 23. »Circae pocula.* Sic Plauzus Cistell. 
4, 1,50. habet NIA Epidic. 4, 2, 84. Circam. Pseudol; 1, 2, 65. 
Bron. Stich. 1,1, 1. detjopui: Non improbabiliter H. Sdpká. 
us lib. laud. "v P: : 81; Horatium, etiamsi Circae scripserit, non 
nen hanc terminationem alteri, Circes, praetulisse arbitratur, cum 


"accusatiuo Penelopen, alibi utatur, sed potius κακόφωνον illud Ὅμοιο- 


᾿τέλευτον, quod efficiatur ex genitiuo Circes, praecedente nomine vOCES, 
/itare voluisse, At illud certe, quod Stephanus. de ablatiuo Circe dixit, 


í hon omnino verum videtur. Nàm in Horatii ii Epod. 17, 17. edi solet - 


| 905) E Winodosor. ad ἌΝ 8, .δ5. 


A 


᾿ Ὑπατία y. Θεόχλεια, '"IepónAsim, 


o “Μελίτη. et Τιμαρέτη "53),. aliae in- H5; ut 
Vini liie comici, terminarunt in A, ut Hecuba , 


3 χνίνη, hoi 255); et de quo jam" supra.dixi, Κλεο- - 


Aliae -dinóe exibant in LZ, ut Γλῆνις, aliae in P; ut 


al blatiuo Circe, 'et accusatiuo ἰοὺ sicut genitiuo Penel pes et 


44. : | 
"ogxüg, Ἑλλὰς, Ἰσὶὰς, Πυϑιὰς, alia n n 

praecipit Priscianus 295): Propria | ue 
| »feminina; quae. apud-Graecos in à; vel in ὧν ὧν desinunt, ut 
»Manto, Dido, Sappho, Ruscino, Bibo.**. Et eorum qui. 
dem; quae in κ᾽ desinunt, multa reperiuntur exempla; ut 
. Βαρὼ; I'opyd, dti à, 4ogxà , Ἐπαγαϑὼ, Ἐρνυξὼ, 4Hynad. 
Θεανὼ, Ἰνὼ, Ἰὼ; viia, Meywzo, Μηλὼ, Μυρὼ, Νικῶ; 
Oro, et pluya. ?97) Sed eorum, quae in (ΩΣ N.terminan-: 
tur, non nisi unum mihi exeni bili innotuit, “Πλαγγὼν, 
apud Athenaeum 398). Alia denique mulierám: -nomina 
desinebant i in ON, atque adeo habebant formam nominuni 
j generis neutrius, de qua: Priscianus 299y'in hunc modum, 
disserit: »In um, neutra sunt omnia. — Inueniuntur. tamen. 
. »apud Comicos feminárum quoque propria, quae in hanc. 
»terminationem. diminutionis siue | adulationis amatoria 
- »€causa; proferuntur, ut Glycerium, Philotium, Dorcium,. 
»Sophronium, Abrotonium: quae quamuis habeant arti 
,culos femirinos, declinationem ?'*) tamen et formam tam; 
',apud Latinos quam- apud Graecos seruant neutrorum.. 
Item ??): ,In um Latina seu Graeca, apud Graecos in o». 
j desinentia, neutra sunt, — Inueniuntur tamen apud. Co- 
»micos multa huiuscemodi, neutropupy formam habenl 


E. 


: ᾿ς 806) lib. 5. p. 199. (p. 171. edit. Krehl.) Cf. lib. δὶ p.168, (p. es. snl 
Cum Bibo in priore Prisciami loco diserte inter» feminina Graeca po- | 
natur, vix,dubium esf quin rescribendum δἰ} Bito. Qerte in Brunckü | 
Analect. Vol. I, p. 215. Samia femina ,Birzó nominatur in Asclepiadis i 
epigr. XXII. sed a Lucillio ibid. Vol.Il. p. 324, nr, XXXV. dnd. μηδέ 
forma deminutiua Bízivva,, de qua paulo ante dixi. 

207) Genitiuus talium nominum est B&goó?g, Τοργοῦς, ete. piden 
tamen Metamm. 1, p.107 , 85. dixit Calypsonis. Sic alii dicunt: Dro 
donis et Tchat Fée MN, Calypsounem, quanquam C. Caesar 4 
antiquos (v. Charisius p.60.) secutus utatur hac ratione declinandi, 
improbat Quinctilianus Instit, orat. 1, 5, 63. INam Graece eem 
' tur in ὦ, praeterquam in dialecto boit quae accusatiuum finit i in 3 
ovv. v. Maittaire Graecae linguae dialecti p. 144. editionis méae. ^... 

208) lib. 13. p.567. E. et p: 594, B. . | i 

209) lib. 5. p.123. (p. 178. edit. Krehl.) Cf. p.119. ω 168). à 

210) Ergo genitiuus fit.Glycerii, Erotii; etc. v. H. reps de sbindd | 
linguae Graecae c.2. p.82. usq. ad 38. ARP ἢ 

211) lib. 6. p. 172. (p. 285). | bu RT 


1 
r 
3 


P 


| | G 48 
mu efti ciind; / quibus articulos. feminini generi ne.. 
᾿ "e! ssario significationis gratia praeponere solent, ut ἡ 4tóo- 
κίον, δες Dorcium, .7j Γλυκέριον,. haec: .Glycéfiiiu; ἡ 
LY rysium, ἡ 4fgovóviov, haec Abrotonium, 
m Δεόντιον, haeo Leontium. - ^ Hoc autem solet fieri adu- 
j,lationis causa, 'siue diminutiónis aetatis. Alia eius ge- 
- sunt Βοΐδιον, Γναϑαίνιον, Ἐρώτιον, Θαυμάριον, 4ο- 
πάδιον,᾽ Μύρτιον, Νάννιον, Φαίδριον, Φαάνιον, "uyov. d 
τ Non raro putantur nomina truncata esse, qualia iam 
Mini attuli ΟΣ Alia suppeditat Bentleius??), ut ᾿Δρτεμᾶς 
εχ ᾿Δρτεμίδωρος ortum, Ἑρμᾶς ex Ἑρμόδωρος, Ζηνᾶς ex 
pee 'Hoüg ex Édpod uoa: "ΜΜητρᾶς ex Μητρόδωρος, 
"σᾶς εχ ᾽Ονησίφορος, Φιλᾶς ex Φιλύδημος. Quin Ruhn- 
niu: M) nomen Χάρις, quod legitur apud Grammaticum 
veterem "in Bibliotheca Coisliniana, putabat truncatum 
esse e nomine ΖΙείναρχος ^5). Sic ᾿Αϑηνὼ ?!9) vidatis ex 
dEipee vel ᾿Δϑηνοδώρα, contractum. 


" 


j ; in 
PTS 


En ad Kuseb. hist. Ls VII, 98. de nomine IMS 
dixit, et Fabricius ad Dion. Cassium Vol. V. p. 556. not. 189. atque 
itefüm Valesius ad Ammian. Marcellin. 19, 12. ubi talía nomina in- 
primis scurrilia et seruilia fuisse iudicat, ut Movzioxozüg, Σακκᾶς; 
et alia, Sic Σωκράτης Contractum est ex Σωσικράτης, Σωφάνης e 
Σωσιφάνης, Σώπατρος ex Σωσίπατρος. | Neque vero omnia huius 
generis. nomina contracta fuisse reperiuntur. Semper enim. integre 
scripta apparent nomina Σωσίβιος, Σωσιγένης, Σωσίϑεος, et similia. 
Vid. Falckenar. ad Herodot. V. 99. ubi tamen ut ad VIIL 11. nec 
nomen Eois pro ZecixAjg videtur improbare. Multa Iudaeorum 
nomina in ἃς desinentia collegit vet nn Hillefus in Onomastico ' 
δ σθαι TP ἢ Saga dad Ἂν ^ | 

318) 1.1. pag. 521. sq. | | | " 
Ἴ 214) in hist. critica oratorum Graecorum, quae inserta extat Vo- 
iini VIII. Oratorum Graecorum a Reiskio editorum, p.167. 


E Z -Ὡ 
M 219) Quae mutatio cum nimis audax videatur, equidem vel χάγης 


egam, spraeeuntibus Albertio ad HesycÁ. Ὑ.11. p.778." not. 6. et 
kero Anecdot. Graec. Vol. I. ubi iliud ipsum Grammatici opusculum 
edidit, p.191, 28. ve! Χαρίσιος, quod Codex Venetus, idem opuscu- 
lum habens, exhibet teste Jac. Morello Bibliothecae manuscriptae Gr. 
Gr. et Latinae.T.I. p.304. Hic enim Charisius , auctore Cicerone in 


| Sebiniequisi deprauata, ' ut pro “Ζαμάστης in. loco. .Por- 
| τ phyrü 217) scriptum est Zfeu«doc, apud. Plinium ΘΗΝ ἦν 
 aniades, et ?!9) Damascenus, Apud. Xenophontem : woyi | 


- 


«6 5 ΒΕ NOMINIBUS Θ᾿ , 


An" Saepe ricidépin: nomina ΤΑ, librarila corru 


bis. est- Προκλῆς pro “Πατροκλῆς.. Apud Piutarchum "2 
Σοιβίδας pro. Φοιβίδας. Apud :Platóneni 222) librarius B 
dicis. Augustani male scripsit Φαῖδρε pro Φαίδων. nl 
Stephanum Byzantinum?*?) pro Ἑρμοῦ perperam edi sole 
Ἠρίμου, et. Φερηκίδας pro Φερητίδας. Apud Scholiasten 
Euripidis 322) pro Τάνταλος, et apud Pausaniam ***) pro 
Κάλως, legendum est Ταλῶς. Apud Jsidorum ?*5). pro 
Hecataeus pessime / scriptum extat Achatesius. . Apud 
Freculphur 527) pro Xenophanes legitur monstrum .Xe- 
nohipnes. In lexico. Phauorini ***) pro "4wog. ke 
apud Scholiasten Sophoclis **9) ᾿Δντιόχη pro ᾿Δντιόπη, e 
apud. Scholiasten .Euripidzs 330) ᾿Δντιόπη᾽ 'pro ᾿Φργιόπη,. et 


Mu T 
Bruto c. 83. cupere videbatur imitari Lysiam, Simplicissimum. vero 


est, ut Χαῖρις legamus, quo nomine et alibi et in iisdem Bekkeri 
Anecdotis Vol.IL. p.663, 10. Gramnmizaticus commemoratur, de quo 
vid. Villoisoni Prolegomena ad Iliad. pag. XXIX. Si enim Gramma- 
ticus fuit. Hoc nomine, quidni alius, antiquior, fuerit orator? : 


216) Huius feminae mentio est in Leonidae Tarentini epigramma it 
not. 208. laudato. Ὑ 


217) ap. Euseb praeparat. enangel. 9, 39. p. 466. B. ;- 
218) Hist. nat. 7, 48. | i | : 5 


219) in catalogo auctorum, quibus |! Plmius se usum esse e profitetur 
in conscribendo libro historiae náturalis quarto. TT 


. 990) Hist. Graec. 5, 8,.18. et 7. 1; 1. UAE CR Lc NE 


221) Lacon. apophthegmm. T. II. Opp. p. 231. F. ubi etiam γγε- 
tenbachius Σοιβίδας seruauit, sed Huztenus q. VEL: p. 384.. Sedit. | 
recepit. - 

222) in Phaedone c. 88. et 39. ; 9 ἐκ 

223) in v. Ἄβδηρα, et Ζ΄ώτιον. 
224) Orest. 1648. AS VS 
225) descript. Graeciae 1, 91. Ῥ. 49. ed. Kuhn, - soif hal 
..226) origg. 1, 88. etu 
227) in iih T.I. 8, 17. p.140, ed. Commelin. 1597. 8. 
228) in v. ἱΡοιώ. 5 din di 
.229) Trachin. 271. NNUS ΘΟ S 
230) Phoeniss. 5. ἢ ; | 


ὧν í : 


᾿ 


€— ; / aT 


bu Püulahiom 231 "4g 
“Ἔχει. Φιλοίδας. pro χεφυλλίδας. "Multa eiusmodi peccata 
E- bonos veter 


'0b:causam, drin sitim v'dnst non hoe MA 
| addere Seld. o orn / bl n 
; 6654] Saepe nomina fuerunt in contemtum et ignominiam 
| deiorta; atque adeo, si contumeliosa fieri inciperént, sub- 
το μὰ, v. €. Ἐλεγξῖνος (h. h. reprehendendi et refel- 
énd i cupidus) contemtus causa dicebatur pro ᾿4λεξῖνος (ἢ. 
'e.adiutor), Σαννίδωρος vel Σαινίδωρος (donis captans alio- 
mn m beneuolentiam, vel donorum causa adulans) pro Av- 


- dignus) pro Γέλων (ridens, hilaris), “ηρόκριτος veli .4η- 


᾿μόκριτος (ds: rebus friuolis iudicans) pro Zhuóxovrog: (po- 


. puli iudex), "Avóuiog (legum violator) pro "Evvóntog (legum 


um ecriptórum interpretes et librorum 
eriticorum: auctores. bséruarunt Bentleius 333) et Doruil- 
| dius 234), inprimisque Euer winus ITA assenbergh 235). Quam 


(doni instar aestimandus), Γέλως (risus vel risu 


| bin pro Χχῶρις. In Schóliis: «ad 
- Platonem. insigne; Ámonstram 'edidit: Siebenkeesius : "E. 


- 


. obseruator),. ᾿ΕἘπιμανὴς (furiosus) pro "Ezigovygg (illustris), - 


᾿ Κακεργέτης (maleficus) pro ὐεργέτης (beneficus) 235), 
À ᾿Αδόξιος (inglorius) pro Πυδόξιος (gloria ornatus), 4 σέβιος 
K pro Εὐσέβιος (impius pro pius), "4vaxrog (inordinatus, dis- 
. $0]utus), pro Evvoxvog (ordinis studiosus), Avvdus (infelix) 
»pro Εὐτυχὴς (felix), Μήρινϑος (laqueus) pro Κήρινϑος 

| (cereus, flexibilis), Φρεάντλης (8 puteo Hauerpne) pro 


dE 251} Descript. Gfraéciae 9, 86. "ES 
289). τὸ Anecdotis Graecis p.11. Sed JARuhnkenii Scholiorum in 
nem editio recte p. 11. praebet Ἐχεφυλλίδας. 
Pas epist. ad Millium p. 514. sq. f 
ve 934) ad Charitonem p. 607. sq. ed. Amst. siue Ῥ. 571. sq. ed. Lips. ' 
e 5285) in diss. philolog. de nominibus hominum δὲ locorum propriis, 
E Bdsariorozi: culpa .aliisue :de causis in veterum scriptorum libris fre- 
4 quenter ohliteratis aut vitiatis.. Cum exemplis e^ T/Zeognide ,. Apollo- 
Pdoro, Dionysio Periegeta, Plutarcho, Longo, Cicerone , Velleio, 
B rgo; Gellio, Horatio, Propertioy Martiali. ἡ Heüsjüpüdrad 1790. 4. 
.. Adde qnod in Mun AdÉsav χρησίμων Godex: Sangermanensis in 
Cv. "Aygon habet καὶ σίῆμος, pro quibus verbis Ruhnkenius ad Tümaei 
- Lexicon Platon. p. 223. reponendum esse vidit Κλείδημος, ig novae 
. Bekbkerus. "Anecdot, Graec. Vol. I. p. 326, 30. Hs 
: 236) v. Athenaeus 12, p.549. D. - ' bom 
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Κλεάνϑης. γα gloriaque florens), Σάϑων. κρουλε d T 
bilis) pro Πλάτων (latos humeros habens), Ἡρακλείδης. 
| Iousixóg ( pompae amans, sumtuosus, luxuriosus ).. pro* 
Ποντικὸς (in Ponto natus), "AfviAe (inconsulta. prophetis) 
pro Σίβυλλα (Bei consulta), ἘἘπιτίμαιος. (reprehensione. 
dignus) pro Τίμαιος (honore dignus), Κακοστόργιος (mas 
lorum amáns) pro Φιλοστόργιος. (amicorum amans), Σχο- 
τεινὸς (tenebricosus, etolidus) pro Φωτεινὸς (lucidus, i In-.- 
genio valens), Χέσιππος (imus equinus) et Κρφύψιππος (tam. 
exiguo corpusculo, uta vicino equite statua eius occulte-- 
tur) pro Χρύσιππος (aureum equum habens) Multa alia 
talia exempla collegit Fabricius 337), et plura verisimiliter : 
| peti potuissent ex opere nunc deperdito Leandrz Nicanoris,. 
| Cyrenaei, quod μετονομασίας inscripsit, et quod saepe 
laudatur a veteribus 235), - Nec recentioribus temporibus. 
defuere, qui ingenio ad detorquenda in ignominiam no- 
mina abuterentur. Sic in Iohannem Scharffium, qui sae-. 
culo septimo decimo Vitebergam scriptis permultis nobili- , 
tauit, iactabatur hic versus: |Scharffius interdum Stum- 
pfius esse solet. Et Philippus Repington, qui initio saeculi 
| quinti decimi Oxonii claruit, in alium virum doctum, cui. 
nomen erat Neckam, fecit hoc epigramma: 4950 io 


Et niger et nequam, cum sis cognomine Neckam ^. 
Nigrior esse potes, o is esse nequis: 
Cui sic fuit responsum: . ! ἢ 
Phi nota foetoris, Lippus ids omnibus bor 
Phi malus et Lippus, totus malus ergo Philippus. 


Sic Iacobus Gronouius vocari a nonnullis aetatis suae viris 
eruditis solebat Grunnouius, et quae, sunt alia talia. . 
Simile est, quod seruorum Graecorum nomina a do- 
minis interdum immutata fuisse narrantur. Certe honori- . 
fica nomina, | ompitipaue ea, Qua inter ciues "i lie ἡ 


- 997) in BO acts Graeca Vol.I. p. 481. 56. " Harles. Conf. 
Ioh. Chph. JFolf ad Pseudo- Origenis Philosophumena P. 90.. 

288) v.c..ab Harpocratione in v. "4x1, a Stephano Jiyédditino in v. 
Πάρος et "qàn , ἃ Scholiasta Apollonii Rhodi 4, 262. ab Athenaeo 7; 
p. 296. D. ubi, auctore Nicanore isto, ait. Melicerten nut. nomine 


Glaucum appellatum fuisse. Ai SMS ον 
Á ! - I ῃ 
: 


WM lippiam 240) tyrannum. interficere adorsi erant, ne un- 
bam seruis indere liceret, decreto publico sanxerunt, 
|Squoniam nefas ducerent, nomina libertati patriae. de- 
j vota seruili contagio pollui. * llis igitur seruis, qui 
tale. nomen. haberent, verisimile est aliud impositum 
fuisse, breue quidem et duarum. plerumque syllabarum, 
quo. celerius et facilius pronunciari a dominis posset, ut 


᾿ lem fuere usitatissima seruorum nomina 241). Nam. serui 
mominabantur fere nomine gentis, .€ qua oriundi erant, 
"ut Δυδὸς , Σύρος, Κὰρ, Φρυξ, si quis Lydiam, vel Sy- 
iam, vel Cariam Phrygiamue haberet patriam. "Scholia- 
stes MÀ eocrili 3421s “άκων. ὄνομα κύριον. -— εἰώϑασι δὲ 


δ» 


est. ut nomina Carum et Phrygum vel simpliciter Seruos 
significarent, vel omnino homines vilissimos, id. quod 


saltem nominibus vocabantur, quae in serui cuiusque 
pátria essent usitatissima ,- ita ut seruus Paphlago nomi- 
naretur Τίβιος 344), e Phrygia vero aduectus, Μίδας vel 
Mee E Sic “Μανία, mulier MR ic nobilis erat 


: 989) oett. Att. 9, s. Cont. omnino CS Mags 13, Ῥ- 587. GC. 

. 240) Rectius alii Hipparchum tunc interfectum Vet tradunt, ut . 
| CRM ap. Athenae. 15, p.695. B. et Aelianus V. H, 11, 8. 

| 241) v. Szrabo 7, p. 294. ed. Basil. 1549. fol. siue. Jp. 304. C. ed, 
Casaub. qui Ζαύους olim appellatos faisse putat, ἄν, νον “άκοι. 
4:242) EXE ALS. | 

1 243) v. Erasmi. adagiorum chill. 1, 2, 65. 1, δ, 14. 1, 8, 86. 

| 244) "Omnino praeclare et de hoc et de velie hue pertinentibus 
lisy utauit Hemsterhusius ad Luciani Tim. c. 22. T.I. Opp. p: 182 — 
- edit. Reizz. Conf. Fischer. ad Theophrasti Charact. 9, T 


. Strabo 1. l. Conf. lib. 12. p. 580. (p. 553. A. ed. Cásaub.) 
ἐς miscell. P. II, p.198. sq. 


| sTURzH OPUSCC. ἜΗΝ ἐν D 


DE NOMINIBUS 'anazconuu. vede 49e 


E n Band, Gellius "og "obs: seruauit: a. 
,mei, Athenienses, nomina iuuenum fortissimorum, Har- 
x nodii et Aristogitonis, qui libertatis reciperandae. gratia 


siue J'Éx vel Ζαῦος siue dog , quae Athenis qui-- 


οἱ παλαιοὶ τοῖς δούλοις ὀνόματα τιϑέναι ἀπὸ τῶν ᾿ἐθϑνῶν, - 
90V, Καρίωνα" οὕτω καὶ τὸν ᾿4άκωνα. . Unde factum 


docent prouerbia: Θύραξε Κᾶρες, Ἔν Καρὶ τὸν κίνδυνον, 
Phryx plagis emendatur ^43), et similia, Alii serui iis 


^ 


-- 


En 


4 


- 
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. inter popiliris matrona, quippe marito. itioetigi ücce 
a Pharnabazo iussa in satrapia Aeolidis *46), Sed eum: 
- Athenis meretrix aliqua, "quae inde ab. ineunté aetate pro- 
pter exiguam corporis staturam, vocem autem et faciem: 
;euauissiroam. ac pulcherrimam, nominatá faerat: ᾿“Μέλιττα, 
non solum. propter eximiam pulchritudinem: Bay dede 
etiam ideo, quod. ridens vel excludens aliquem: vel vie 
tuperans aut laudáns, exclamare solita esset: μανίαν 'cog- 


nominata ab amatoribus “Μανία fuisset, erant quibus turpe 


videretur, mulierem Graecam nomine: Phrygio appel- 
Jari 8), E quo exemplo satis patet, quam. inuisa Grae- 


eis, maximeque Atheniensibus, nomina externa, . quae 


seruis imponi. solebant, fuerint. ldem vero apparet etiam 
ex eo, quod manu missi, ne amplius serui putarentur,. 
nomen suum rursus mutabant, et ita mutabant, ut πος. 
mini seruili unam pluresue syllabas adiicerent. - Saltem. 
videtur id colligi pevte; ex hoc Nicarclhi epigrammate xv 


ἦν ᾿Σείφανος πτωχὸς, καὶ παῖς TP ἅμα". νῦν δὲ mQo- 
"NS EOS ' κόψας 
es iade καὶ γεγένητ᾽ εὐϑὺυ ᾿“Φιλοστέφανος, . ᾿ 
τίσσαρα τῷ πρώτῳ Στεφάνῳ καλὰ γράμματα προσθείς, 
ferat δ᾽ εἰς ὥρας Ἱπποκρατιππιάδης, 
4j διὰ τὴν σπατάλην “"ονυσιοπηγανόδωρος.. 
ἐν δ᾽ ᾿ἀγορανομίῳ παντὶ μένει Στέφανος. 


, 


. ;» Eodem modo Demosthenes 55") Aeschinem. dicit patri 


suo, qui antea Τρόμης nominatus esset, duabus syllabis 
additis nomen "Atoóuqros dedisse , ne ipse serui filius, 


^ otBy' v. Xenoph. biet. TUR 8,1, 8— 10. MM o 


247) Nam μανιπὸς saepe est egregius , insignis, de quo vocabuli 
usu plura dixi in Lexico Xenophonteo, et videtur conferri poste cum. 
Latino insanus | quod interdum significat magnum, | 


248) v. Machon apud Athenaeum 18, p. 578. : Conf. Menag. ad Disg. 


..249) in Brunckii Mes veterum postal Graecoram. T. IL. 

p. 354. nr. XXI. bi D n. ἐνῇ 
950) h. e. seruus. |. — πο. POCUSC 
. 251) orat. de corona c. 41. | da i ΑἸ ΤΣ one Ὶ 


I 


 pE NOMINIBUS GRAECORUM, WAS dc 


oo cuis , y esse. vidérethr/ Sic ap. dLücidnum 342}} Simon 
»  eoríarius Midiriia auctus Simonidem se dici vult. Omnino 
enim homines liberos et opulentos pudebat nominum sere [ 
D πον. 253). Nonnunquam. vero etiam aliis de ' causis 
sibi nomina mutàsse ipsi leguntur, exempli gratia ad abs- 
..condendam veteris malitiae infamiam 5^). . | 
^'^ Restat ut de articulo nominibus hominum propriis 
. praeposito quid etataendum ' videatur, paucis exponam. 
|. Si quis enim legerit libros Graecorum , mirabitur, toties 
. articulum. adji nominibus propriis, cum id in lingua 
| nostra aliisque hodiernis non firi constet. Mirabitur 
| etiam, 4n Grammiaticorum libris nihil admodum, quod 
|» quidem operae. pretium sit, ἀξ isto articuli usu. praece- 
D ptum reperiri. |. Phauorinus quidem ^5 5) in hanc senten- 
^ tiam de eo praecipit: ἐπιϑέτου. ὄντος καὶ κυρίου, τὸ ἐπί- 
(x Serov. “ἔχει τὸ ἄρϑρον ἀεὶ, ὁπότερον ἂν προτάττοιτο, τὸ δὲ 
κύριον οὐδαμῶς. οἷον. Πλάτων ὁ δοφὸς εἴρηκε τόδε. καὶ 
ἀνάπαλιν, ὁ σοφὸς Πλάτων εἴρηκε. Quid: vero faciemus 
. iis locis , ubi nomini proprio, cui adiectiuum non sit 
|. additum, articulus tamen praeponitur? E recentioribus 
' Grammaticis contuli hanc in rem viginti quinque. , Sed 
| án plerisque altum de hoc articuli usu silentium est, in 
' nonnullis autem, ut in Compendiaria Graecae José 
. ces institutione. in usum Seminarii Patauini 256), 
Grammatica JGraeca Nicolai Bantisch - Kamenskj 551} et 
Johannis Georgii "Trendelenburgii *5?), simpliciter nee 
.ulla omnino causa allata dicitur articulus nominibus pro- 
priis interdum praemitti, interdum omitti, Quid igitur? 
Ep hac sola causa Graecos sine ulla ratione 'versatos 


Dp. 
- 


. 952) in Gallo c. 14. T. IL. m 724. «T Eolié: Conf. Theophr. PM 
38, Li bique Fischer. et in indice v. Σωσίας, et εὐγενής. 
' 358) ν. Lucian.in Timone c.21.sq. Ὑ.1. p. 181 — 186.. 
po 1954) Quam i in rem vid. Pluzarch. de sera numinis vindicta c. 23. 
| UR II. Opp- p.564, C. ibique JZyttenbach. | 
δὴ Ls 9355) inv. ἄρϑρα. 
τς 966) quae Ratisbonae et Viennae 1754, 8. recusa est,. p. 447." 
| 0957):quae prodiit Lipsiae 1779. 8. p. 237. | 
P 958). Lips. 1788. δ. p. 146. sq. Taceo. multas alias Grantnstioas 
recentiores. 


y va pis 9 
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1 


Go 
᾿ς esse HER τ mayo num tota res ita eat. $e pu- 2 
tanda; ut nullo: modo explicari. et plana. 'xeddi tironibus | 
possit ? "Scilicet iudicari: res debet ex iis, 4086. in uni- 
Y versum de. articuli usu praecipiunt Granimatici. i Con- 4 
sentiunt autem. fere, ommes, articulo indicari rem certam, 
vel definitam, vel in praecedentibus. iam descriptam | aut. 
coómmemoratam. . Epiphanius 55 9): ὅπου ἄρϑρον πρόσκει-. 
ται ἐπὶ. ἑνί τινι ὡρισμένῳ. uot διαφανεστάτῳ. πάντως ἔστιν 
ἡ βεβαίωσις. διὰ τὸ ἄρϑρον. ἄνευ δὲ τοῦ ἄρθρου. ἐπὶ ἑνὸς j 
τοῦ. τυχόντος ἀορίστως. ἐστὶ ληπτέον ὡς οἷον. εἰπεῖν. ἐὰν - 
| εἴπῶμεν βασιλεὺς, ὄνομα μὲν ἐσημάναμεν. ἀλλ᾽ οὐ τηλαυ- 
 qóg τὰν. ᾿ὀριξόμενον ἐδείξαμεν" βασιλέα γὰρ; λέγομεν; καὶ 
“Περσῶν, "καὶ Μήδων, καὶ. Ἐλαμιτῶν" ἐὰν δὲ μετὰ πρὸσ- | 
ϑήκης" τοῦ. ἄρθρου" εἴπῶμεν., ὁ βασιλεὺς, ᾿ἀναμφίβολόν | 
ἐστι, τὸ σημαινόμενον.. 0 γὰρ βασιλεὺς δ᾽ ξητούμενος,. d ó 
λεγόμενος, ἢ ὃ γινωσκόμενος, ἢ ὁ τοῦ τινὸς βασιλεύων; 
διὰ. τοῦ ἄφϑρου ὑποδείκνυται. καὶ ἐὰν εἴπωμεν ϑεὸρ, ἄνευ. 
τοῦ ἄρϑρου, τὸν τυχόντα εἴπαμεν ᾿'ϑεὸν τῶν ἐθνῶν, d: “ϑεὸν 
᾿ς τὸν ὄντα: idv δὲ εἴπωμεν ὁ ϑεὸς, δῆλον ὡς. ἀπὸ TOU. ὁ. 
| ἄρϑρου τὸν ὄντα σημάζνοητας ἀληϑῆ τε καὶ γινωσκόμενον" 
ὡς καὶ &v99czog ,. καὶ ὁ ἄνϑρωπος. etc. Theodorus 
Gaza ?59):, κυρίως ἄρϑρον τὸ προτακτικὸν ποιεῖ ἀναπόλη-. 
σιν προεγνωσμένου τοῦ ὃν τῇ συντάξει" olov, εἰ uiv. λέγοι 
τις, COGO ἥζχει, ἄδηλον τίνα ἄνθρωπον λέγει" εἰ δὲ ὁ 
ἄνϑρωπος, δῆλον. προεγνωσμένον γάρ τινὰ τῶν ἀνθρώπων: 
τοῦτο δὲ αὐτὸ. βούλονται καὶ OL φάσκοντες. τἄρϑρον oos 
ἷ μαντυκὸν᾽ οὐ: πρώτης γνώσεως, ἀλλὰ δευτέρας. τὰ μὲν οὖν 
| προτακτικὰ πάντων τῶν ὀνομάτων προτίϑεται.. Ttaque * vi- 
. detur articulus addi recte posse nominibus: propriis tum, 
cum. iam antea eorum mentio facta est, non vero cum 


259). ppp fenis Jib: p. 17, ed, Basil. 15d tol. Hc * 

260) 'introduct. grammat, lib. 4. qui est de. syntaxi, p. 228. ὙἾ Aldi, - 
Venet. 1512. 8, (p. 616. sqq. ed. Basil. 1545. 8.) Plura fortassis habere | 
alicui videatur Neophyti commentarius , in | QGazàáe librum quartum, 
Bucorestae: 1768. fol. cuius commentarii integrum: ditulum. 'exhibet 
Alterus in Allgemein. .Literar.. Anzelg. 1801. nr, 71. p. 686. qui dicit, - 
librum complecti paginas 1298. 4 mai.,.Conf. ΤΠ οἷα. prolegg.- ad Il.- 
| p. XIII. .. Ego vero spissum illud volumen oculis perlustrans nihil ad- 
n modum, quod hanc doctrinam illustraret, inueni. 


1 ^ 
^ 


1 PA 1:45 » 4t 


δ΄ M 


itur optimi quique scriptores, ut. Plato et Xenóphon. 


mum memoratur Cyrus, non additum videmus atticu- 
; lum. Sed 1, 2, 1. diligentissimus auctor scripsit φῦναι 
“ὃὲ ὅ᾽ Κῦρος. “λέγεται. Sic hoc ipso loco primo. meminit 
Καμβύσου et: Μανδάνης.. Übi vero. semel nominati sünt, 
| Cpaulo- post , addit articulum: ὁ δὲ Καμβύσης ovrog — 7 
Er "Μανδάνη αὕτη. Sic 1, 3, 1. est ᾿Αστυάγης, sed $. 2. 
: “τὸν ᾿Δστυάγην. εἰ εἷς porro. Neque enim in aliis libris 
aliter versatur, Ex mea Agitur sententia, 81 quis apud | 
diligentem et accuratum scriptorem inuenerit articulum | 


| 
1 


| "eum. vitiose: positum putet, ac per me licet deleat,. Ubi 
r vero- articalus nomini saepius. iam commemorato. non 


praemissus apparet, id ne vitium putet. Tum enim pe. 


mes scriptorem erat, articulum vel addere vel omittere, 
. "Videamus exempla. Xenophon. ab initio narrationis de 


r 'Agesilao simpliciter eius meminit: "AyuouAdov, non τοῦ 


᾿ ᾿“γησιλάου, et 1, 10. Τισσαφέρνης, utpote nóndum- antea 
μ᾿ E hoc libello memoratus ., sine articulo. noniinatur.. Sed. 
B 13. est ó “Τισσαφέρνης οἵ “τῷ Τισσαφέρνει, , 8ὲ $. 80. ὁ 
᾿Αγησίλαος. "Nolim vero ideo in locis parallelis. ( Hist. 
/. Graec, 3, 4, 11. et 22.), ubi deest articulus ante Τισσα- 
""edoves et ᾿4γησίλαος, eum addi iubere. In Memorabili- 
bus M bL 2, 81. meminit ir wine Chariclis, aUe. 


pigs y 


IT-- à. HC NT 


est)! quae tisciipia est " PoltséldiSere RON ἌΡ ΘΝ ΝΝ 
i D! der Lehrordnung der lateinischen Márkischen Grammatik einge- 
"Exichtet, Berol. 1730. 8. p. 814. sq. Sed unum modo exemplum ibi al- 


"latum est 8 Matthae. 27, 2. ubi est Ποντίῳ Πιλάτῳ 5128 articulo, sed' 


vers. 13. 0 Πιλᾶτος. Est ila Grammatica in universum omni laude 


licher in einem vertraul. Gespráche, 1velehes. au gezeichnes worden 


[| - von M. 4M. Budissae 1719. 12. p. 67. "na 


* rimum. nominantur, | . Hanc degem, | quam non ;nisi- in : 


1a Grammatica Graeca ἀκ) inueni , 5101 scripsisse. repe. 


Hle ab initio libri primi de republica primo: inentionemi 
- facit Γλαύκωνος, Ἠολεμάρχου, ᾿Δδειμάντου;. sed páulo 
- post, ubi eos iterum. nominat, omnibus praemittit artiz- 
culum. «Ἐξ initio Cyropaediae Xenophonteae, . ubi pri-. 


mini hominis, qui primum nominetur, appositum, - 


EMIL. Cf. Der vermeinte griechische Ketzer erkláret! sich; deut- 


— 


e. 
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A 
"Vin: recte scripsit. simpliciter XapuxMoug y. sed. & rem 
mon in omnibus editionibus legitur ἔφη ὁ Χαρικλῆς; non 
ego damnauerim articuli omissionem. 1, 8,8. (primum 
"nominat Ξενοφῶντα. Tum saepius scripsit ó ᾿Αενοφῶν.. 
Dubitem tamen, an vitiosa putanda eit lectio nonnullas 
rum: editionum 8. 12. ubi semel est ἔφῃ Ξενοφῶν." du. 
Aeschinis Socratici dialogo primo, cap. 2. primum- no« 


" minatur Θεμιστοκλῆφ,. üt ineunte capite quarto, Hic ἴδ κ΄ 


men paulo post vocatur ὁ OsuióroxAo, et verbis- aliquot. 
/ interiectis rursus oiisso articulo Θεμιστοκλῆς, ut in Plà-- 
. tonis Menohe cáp. 21. unde "Ieschines sua petiit. | Itaque. 
non ego quidem necessarium:  putauerim; ^ut in ultimo 
illo: Meschinizs loco cum Codice:  Augustano- legaturó. 9g: 
μιστοκλῆς. Verum in Xenophontis Memorr.. Socr. 8, 10," 
,1. recte ab editoribus reiicitur lectio Stobaei: πρὸς vow 
Παῤῥάσιον τὸν ξωγράφον, pro πρὸς Παῤῥάσιον v. ζ. non. 
solum, quae est Zeunii ratio, quia nomina propria. :80-. 
lent PESO poni tum, cum definiendi causa aliquid. 


' additur, quale hoc loco est τὸν ξωγράφον, sed potius quia 


nondum memioratus füerat Parrhasius, Sic nec illa Zeu- 
nii crisis admodum me delectat, NUR apud Xenophontem 
€yropaed, 6, 4, 8. (8.) in verbis: ὁ ᾿Δφάσπης ἀπέστη αὖ- 
τοῦ, ὁ. ἐμὲ φυλάττων, articulum. ante nomen ᾿φράσπης. 
recte abesse iudicat a libris Guelferbytano | .et Zonarae 

ideo, quod accedente ad' nomen propsium formula delit) 
niente, qualis inest in verbis ὁ ἐμὲ φυλάττων, soleat il- 
lud nomen fere siné articulo poni. "Nimirum placeret. 
hoc iudicium, nisi articulus repetitus esset. ante verba 
ἐμὲ φυλάττων. Nemo enim diceret ὁ "Apácuqg ἐμὲ gv- 
λάττων. làm vero articulus recte praemitti poterat no- 


mini "4gádzyg, ut lectores statim recordarentur, intelligi 


illum ipsum Araspam, qui iam saepius commemoratus 
fuisset. Sic in eadem Cyropaedia. 6, 1, 26. (51) eine 
ulla. lectionis varietate legimus : ἡ δὲ δας U γυνὴ 
αὐτοῦ... Quamuis. enim nomini proprio addita sit. expli- 
catio, tamen illud comitem habere potest articulum, quia 
, Pantheae iam. saepius mentio factà erat. In Anabasi vero. 
1, 1, 4. idem Zeunius recte iudicat, in vwerbisi Hagó-. 


ἢ. 
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LE 


lum ) es εάν, inquit ,. οϑὲ duo: nomina, proprium | et ap- 
) »pellatinum, per. appositionem copulantur, proprium feré. 
! pet sine articulo, appellatinum autem, cum definiendi 
᾽ et explicandi causa adiiciatur, articulo adiuuatur.** Recte; 
;, inquam » Zeunius ità iudicat. Sed meo iudicio ,..si: ecri; 
,ptum. legeretur LE Jlepícatis (uiv δὴ 5 μήτηρ, nec hoc. 
esset. reprehendendum, quia Παρυσάτιδος iam ab. initio 
"Ἢ capitis. facta. erat. amrnentio. Sic in. siae. oratione contra: 


. Agoratum, p. 484, recte legi poterat ὁ ,SevogQw. ὁ. στρε- ; 


᾿βλωϑεὶς,. ut ante Reiskium. edi solitum. fuerat, .quia iam 


j , antea: Pe 477. Xenophon ille nominatus est.- fteiskius ta- - 


p articulum. non male deleuit, quia sequitur dado 
eipisitos non ὁ Ἱππίας ὁ Θάσιος. * TT 

- Quod. supra dixi , Veteres Graecos fere omnes. non nisi. 

μέρ ν quemlibet nomine usos esse, id. verum est, si iniel. 

. ligas, ὦ ut dixi, Graecos veteres, hoc est, qui ante. sub- 
|. actam. a Romanis. Graeciam . vixerunt, ΠΩ ὩΣ οἱ enim, post- 

| quam. Romanorum imperio erant subiecti, horum..etiam 
nomina, vel ut gratiam nationis victricis- captarent, vel. 
ont gratum animum. testarentur, suis nominibus saepe prae- 

- fniserunt, vel addiderunt, , vel substituerunt, atque adeo 
- vel duobus. vel pluribus itii usi. esse reperiuntur, 
CE. |quo genere sunt Aelius Arisüdes, Aelius Dionysius, 
- Antonius Polemon, Claudius Galenus, Claudius Jtole- 
maeus, Flauius Arrianus, Dio. Cassius Cocceius siue Coc-. 
Ceianus, Titus. Flauius. Clemens... Non tamen omnes 


Graeci. nomina ista Romana statim ubi nau erant, sed ὁ 


- multi postea demum accepisse intelliguntur. ideo Xxa- 
tio est agnominum, de quibus infra exponere, statul, 
| Kram Graeci. in Aegypto degentes duobus nominibus illo 
| tempore gauisi sunt, sed saepe sic, ut alterum Graecae 
, eriginis. esset, eum Aegypuacae, In Gharta quidem 
 papyracea ( Graece scripta Musei Borgiani: F'elitris ?6?), 
Me saeculo post Cliristum. natum secundo vel tertio. 


$ 262). m a Nicolao. "Schow., Bom 1788. tol ubi [AP ἀν ἀν λ 4, 
(85.7, 29. 8, 16, οὐ 8. aab Mog Meroe 


EU! 


μὲν, δὴ μήτηρ». post. μὲν δὴ ponendum. esse.  árticu- | 


7 


ira 


] 


66 i. x Ὁ NOMINIBUS GRAECORUM.. aeu 
! cripta. putatur, ' commemorantur - "Ieioos- ἔν πὰ D 
Ἡρακλῆς Tlovxópus siue “Παλκόμις, Ἡρακλῆς. ἸΙσκεὺς. Mà 
"Iefsos , Καλλῆς. ᾿Ἀνίσωλις." Si quis tamen cum - Schowio: 
 &lterum nomen pro cognomine vel agnomiine habere mas 
lit, non ego: cam eo pugnem. Neque admodum dissinii- | 
lis videtur esse ratio, ubi de antiquis. quoque. tempori | 
bus reperiuntur bici pl plurium nominum singulis ho- 
minibus datorum , cuiusmodi locus extat apud Piutar-. 
'chum?$3): Πολλὰ δὲ, € ἔοικε, τῶν. ὀνομάτων ἀποχρύπο, 
τς tovGt αἱ παρωνυμέαι: τὴν γοῦν ᾿Αλεξάνδρου μητέρα, Ilo 
᾿λυξέναν, εἶτα Μυρτάλην, ᾿Ολυμπιάδα τε καὶ ᾿Συρατονίκην ; 
κληϑῆναι λέγουσι" τὴν δὲ Κορινϑίαν Ebwquw , ἄχρι νῦν 
Ἀλεοβούλην πατρόϑεν ol πλεῖστοι καλοῦσιν 354). — τῶν 
δὲ γραμματικῶν. ἀκούσῃ" καὶ τὴν Αήδαν, ᾿Μνησινόην," xol 
zov ᾿Ορέστην, Aye ὠνομάσϑαι φασκόντων." "Nam hicet 
alii eius generis loci pertinent potius ad. agnomina, quam. 
ad nomina, neque coniungi plura ista nomina solent, 
sed Dy igiós v. c, alias Polyxena, alias Myrtle, alias 
Stratonice videtur nominata fuisse. In iis Vero, quae 
.,6unt recentioris aetatis, raro unum nomen ponitur, nisi 
ubi nullum errandi periculum est; verbi causa, Aristides. 
simpliciter , et omisso: praenomine Aelii, recte nomina-: 
tur tum, cum ex reliqua oratione facile perspici potest, 
non Atistidetà illum antiquum ;. Tusti — Hipus 
πάσα", sighificarl ΠΥ. 
Numerum pláralem | in: nominibin ἢ virorum magno- 
rum celebriumque poni solere eleganter. ét cum. emphasi 
qe pro singulari, de Latinis quidem satis notum 
est. Graecis eíndem usum loquendi placuisse, vix opus 
est ut multis ostendam, ^ Videamus tamen horiullos ve- 
terum locos. Plato ?55): τἀναντία τούτοις — «xol ἄλλα 
ὅσα ᾿Μέλισσοί τε καὶ Παρμενίδαι ἐναντιούμενον πᾶσι τού-- 
ττοῖς διϊσχυρόξονται. ldem 295): ὅταν ἢ Θυέστας, ἤ τινὰς 
Οἰδίποδας εἰσάγωσιν, ῇ ÁJUERQUES vwag Bids od tugoév- 


263) de Pythiae oraculis c. 14. puerta 
264) de nomine Κλεοβούλη v. supra not. 85. 
οἰ 965) in Theaeteto T. I. opp. p. 180. E. ed. διορᾷ. 
᾿ς 266) de legg. lib. 8. T. II. p. ὄρϑι C. 


^ 


. 


ἐς, 
᾿ 
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ῃ 
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M. 
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By . Jianus 268):  ék vg 


Y. 
δ ἀν 


ἦν M B dowli ficosavtaii Nu TS καὶ. ᾿αρισεοφάνεις. de- 


àv τῇ τραγῳδία τὸὺς μονάρχας. ὁρῶμεν, 


» 


Midas τε ἐκείνους , , καὶ Θυέστας, καὶ "Ayapépvovag ,. καὶ 


᾿᾿Αἰγίσϑους. Plutarchus 269): Φαβρίκιοι' φασὶν εἷναι," «o 


“Κάμιλλοι, καὶ ούκιοι. Κικιννάτοϊ, xoi Μάξιμοι. Φάβιοι, 


καὶ ᾿Κλαύδιοι, Μάρκελλοι, 'καὶ Σικιπίωνες. ltem ?79): ἄλ- 


Aot λεχϑέντερ, — ϑεοῖς ἐράσμιοι. “γενέσθαι, Πηλεῖς καὶ ye 
- χίσαι : aol ᾿ϑρίωνες καὶ Ἠμαϑίωνες. Item 27:); “τοὺς μὲ- 
. ydlovg ἐκείνους ἀριστεῖς καὶ ἡγεμόνας, “Μαλίους, καὶ Σε- 


ME, , καὶ Ποστουμίους, καὶ ᾿Παπυρίους. Et alio 10--. 


co?" 2); Κριτίαν καὶ ᾿Αλκιβιάδαν καὶ Κλειτοφῶντες. Jtem 57 3): 


ΤΠ ψοιρ., | Item ?74): "Avvalovg κολάξειν, καὶ Βουσίριδας παύειν 


 μιαϊφονοῦντας. Ite nj. “Δημναῖοι, καὶ Πτολεμαῖοι, a 
“εοννάτοι, καὶ ὅσοι τὸ τεῖχος ὑπεέρκαταβάντεξ ἢ δήξαντες. 


Bt rursus CERA τοὺς Ἰσοχράτεις καὶ ᾿Δντιφῶντας καὶ 
9 Ἰδαίους. Denique?" 7): πρωτεύων ἐν ᾿Εφιάλταις, καὶ Δεω- 
᾿ς φράταϊς, καὶ Μυρωνίδαις, καὶ Κίμωσι, καὶ Τολμίδαις, καὶ 
τ πθϑουκυδίδαις. 815 Julianus Imperator 278): συνέδραμον ἣν 
τὰ “Βίνδικες, Γάλβαι, ὍὌϑωνες, Βιτέλλιοι. ἘΠΞ219γ); τὸν δου- 


᾿λικὸν ixsivov πόλεμον ἄλλοι ' uiv κατειργάσαντο. Kodacot 
"wel oUxioL,- τοὔνομα δὲ καὶ τὴν ὑπογραφὴν ἔάχδ Ilou- 


— snfiog. In kis locis fere omnibus pluralis ita positus ap- 
- paret, ut non sohim Tunis et HORTUS viris nomina- 


Y | 46D i in Symposio T. IL. p. 218. Ἐν Gf. Plitarche sympos. ἊΝ 3, 
. 268) var. hist. 2, 11. 


L. ᾿ς 278) ibid, orat. 2. c. 4. 
ον 7274) ibid. c. 11. T. II. Opp. p- 349. A, 


269) de fortuna Romanor. e3 


" .. 270) ibid. c. 9. 
— 971) ibid. c. 12. 


/ 272) de Alexandri M. siue virtute siue πρό ζω orat. $^ c. 4. DN ἢ: 


275) ibid. c. 3. T. II. opp. p. 344. D. 
. 276) de gloria Atheniensium c. 8. NT 
-.277) in vita Periclis c. .16. T 


p s 278) in Caesaribus p. 6. edit. - Heusinger. 
7279) γέμον p. 18. Conf. quae Hause ad 7. echneri Helleno- | 


ἜΝ 2; 6. P 507. annotauit. 


Nn (oin καὶ Μελεάγροις,, καὶ ZeAsUxotg, καὶ ᾿Δντιγότ | 


8. DE NOMINIBUS: GRAI 


εἶθ aügeatur, sed. etiam similes iis viri We dfi Icen : 
0 N86. MéAMádot. ᾿Παρμενίδαι sint. Melissus et. Parmenis | 


des. aliique philosophi, qui hos tam cogitandi: subtilitate 
ét facultate. goeticav: quU nominis claritate. .et we 
éequanti : Ge os aM Cy 

Non minus. | Latini D peco: imitati in eo. eunt, quod 
nomine: scriptoris. terentur pro libris, quorum. ille. esset 


auctor, Quam in rem apponere placuit unum. Plutars 
.€hi*89) locum, qui est. instar. omnium. ἡμεῖς τὸν. ιὠνού-. A 
μένον βιβλία. Πλάτωνος, ὠνεῖσθαι φαμὲν -Πλάτωνα,, καὶ 


“Μένανδρον. ὑποκρίνεσθαι. τὸν và Μενάνδρου ποιήματα vao. 


τιϑέμενον. ὦ /;Sed haec rhetoribus sunt relinquenda ,. quos - 
praecipere constat, talia ;dici . per gnetonymiam. eiiis 


pre. effecto, |. . - dico Lm e- 
- Non. admodum [ Diii est; quodi Jiougiqo apud - 
| Xenophontem $95) significat Socratis nomen, . Verba βυηξ: 


L 


ἀτερὶ γραμμάτων, ἐάν vig ἔρηταί δε, πόδα καὶ ποῖα 2x - ; 


κράτους. ἐστὶν dodo. quoít . el. quaenam: literae continean- 


lur nomine Socratis, quot et quibusnam literis compo- " 


eium διέ, Socratis. nomen. Similia tamen peesim. reper. 


riuntur,. ut apud Dionem Cassium 383}: σεαυτὸν ἐπ᾿ αὐτὸ 
ἐπιχράφεις, ἢν 6... ποηιθῖι. iuum. Apud Plutarchum. 28 »&. 

τὸν πτωχὸν λοιδόφημα ποιοῦνται, καὶ τὸν φαλακρὸν, καὶ | 
τὸν μικρὸν, καὶ, νὴ “4Φία, τὸν ξένον; d καὶ τὸν μέτουκον. e 


Et apud. 4Jeschinem 5835): δαυτὸν ἐπὶ t ψεγενημένον 


d | ἐπιγράψεις. 


Verum missis his Onihibs niéüdi jam esse video, 
"ut, quot dies nato infanti, et quibus ritibus, et ἃ. quo- 
nam impositum fuerit nomen, paucis declarem, Quam- 


vis enim-nihil admodum, :quod non ante me viri do- - 


ἡ 


cti 284). docuerint ;. afferre potuero, - non. tamen displi-. 
980) de Iside et Osiride οἱ 20:7 0 E b d. 
291) memorabb. 4, 4, 7, | id PÀABTIBA Ἦ 
282) 46, 9. p. 456, 88. edit. Refmár. ^ |^ ^ 6n 
983) de exilio c. 17. T. II. Opp. 607. Α. MIT i 
283") contra Ctesiphontem: p. 558. edit, Reisk. ; Mo 

5:984) Praeter éo$ ,; quos süpra' landaui ν᾿ v. oh. Phil. Pfoifferi anti- 

.quitatum Graecarum 4, 26. Iosua Barnes "s Eurip. Electr, 126, Joh. .. 


ων.’ ; 


eS 


autem dies lustricus , Ay e. quo: infantes lustrabantur. et 
nómen accipiebant 585), non omnibus temporibus. idem 
| ine. sed olim. quintus: a natali, tum septimus, tandem 
. decimus. Harpoer aéion enim, et ex eo .Eudacia p. 89. 
| et Phauorinus ,. in vocabulo. ᾿ἀμφιδρόμια ita. rem: expo. 
nunt: ἡμέρα τις ἤγενο ἢ ἐπὺ τοῖς νεογνοῖς παιδίοις, ἐν ἡ ἡ τὸ 
βρέφος 'παρὰ τὴν ἑστίαν ἔφερον τρέχοντες, καὶ ὑπὸ τῶν 
οἰκείων καὶ φίλων. πολύποδας καὶ σηπίας ἐλάμβανον. Item: 


T 
I 
» 
"" 
y 


καϑόσον ταύτῃ καϑαίφουσι τὰς χεῖρας ἀΐ συν- 
ἄμεναι τῆς μαιώσεωξ, καὶ τὸ βρέφος. περὶ͵ τὴν ἑστίαν 
Ἢ 4 k φέρουσαι τρέχουσι κύκλῳ 5385), καὶ vobvoue: τίϑενται τούτῳ, 


μένη τοῖς παιδίοις, ἔν 3j τὸ βρέφος περὶ 'τὴν ἑστίαν ἔφερον 
“τρέχοντες κὐκλῷ, καὶ ἐπετίθεσαν αὐτῷ ὄνομα, ὅτε ὑπὸ τῶν 
ες οἰκείων καὶ φίλων δῶρα ἐπέμπετο. 288) Meursius in Grae- 
οἷα feriata, vel errasse Hesychium , vel eius verba mu- 
: tila esse decimique diei mentionem excidisse existimabat. 
; Tandem rationem secutus Harlesius 289): pro duscidisnp 


"ehiue. loh. bomeieri Epimenides siue de veterum gentilium , lustra- 
tionibus c. 27. Alex. ab Alexandro dierum genialium 2, 98. Aegidii 
Hochmuth schediasma historico — literarium de ritu ᾿ὀνομαϑησίαξ᾽, 


"Viteb. 1725. 8. quem tamen librum neque vidi unquam , neque lau- 


| -de admodum dignum esse cognoui. Pe/. Zornii biblioth, antiquar. T. 
[. . X; p. 1095 — 1102. 4nt. Borremansii Vesperae Gorinchemenses cap. 2. 
ο΄ ». 28. [Ezech. Spanhem. de usu et praestantia numismatum Diss. X. 
L | Vol. I. p. 28. sqq. Har] 


g . 85) v. Macrob, Saturmn. 1, 16. p. 269. edi Lugd, Bat. 1670. 8. 
.. Conf. not. 290, 
. 986) cf, Plato in Theaeteto T. L Opp- p. 160. extr. 


1 


287) Scholia in Plazonem p. 21. edit. Ruhnken. idem tradunt, et | 


» lisdem paene verbis, sed συνεφαψάμεναι habent, et paulo ante ἐν 
Meno. et posteà καὶ οἱ οὐκξῖαι. Similem Suidae locum infra attuli. 


, 288) lib. 1. p. 795, Vol. III. Opp. Meursi, | 
EC . 989) de nominibus Graecorum p. 41.. Veteres énini ue σημείων 


» V 
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"S | DE-NOMINIBUS. GRAECORUM, 5 C TIC 
T  eebit, opinor, plena. totius argumenti : tractátio.. Videtur | 


aupilobnus, ἡμέρα: πέμπτη, τοῖς βρέφεσιν x γενέσεωβ, οὔ-. 


A δῶρά τε πέμπουσι. τῷ παιδὲ, ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖάτον ΄πολύπο-᾿ 
δας, οἵ τὲ φίλοι, καὶ οἰκεῖον; καὺ ἁπλῶς οἷ. 'προσήκον- 
δ τος. 387) Hesychius autem δῖοι: ᾿Ἡμφιδρόμια, » ἡμέρα ἀγο-᾿ 


E ὌΝ iatelogia Graeca 4, 14. P. 589. sqq. T. IL versionis Rünka- 


J 


΄ 


᾿δὺ ὍΣ ὃ 14 
jquktin sespicibatus τῇ t Qe e τῇ Eos delis i 


tinguenda, et IB ptildroriia' puto scii tam nominalia; | 
. Quam diem lustricum. fuisse 299), quamuis! món. semper 
| neque ab omnibus eodem . post natum infantem. die'cele: 
bratà. Nam verisimillimum est, "Graecorum: 'euperstitió- 
- nem non nisi Tustrato. Aiufanti nomen dedisse, nulla véro -— 
excogitari causa idonea potest, cur non statim post ' lustrá- S 
tionem atque adeo ipso lustrationis die nomen dederint. - 
Deinde Amphidromiis non minus quam die: decimo: conui- pra 
uia agitabantur. lauta et splendida. id quod apparet e versi: ᾿ 
. "bus veteris poetae ab /4theraeo 599) seruatis, in cuius liz 
bris ille nunc Ephippus, nunc Eubulus vocatur. Cadit i dgi- — 
tur, quod Harlésius putat amicos atque. necessarios. deo i 
, fuisse ab infantis lustrati parentibus decimo: die conuiuio: we 
"acceptos, ut hi gratum pro donis infanti datis animum de- an 
.clararent.. Aliud argumentum, quod me credere iubet, 3 
|» Amphidromia et.nominalia fere coniuncta. fuisse, suppe- x 
ditat ipse Hesychius , ubi . Amphidromia narrat septimo | 
die' celebrata. Verba eias sunt: Ζφομιάμφιον ἤμαρ" ᾽4μ- 
| φιδφομία. (Nam etiam haec forma  vsitata MOS ἔστι. δὲ 
ἡμέρα ἑβδόμη 555) ἀπὸ τῆς γεὐνήσεως ; ἐν «0 Beéoog πὰ 
βαστάζοντες περὶ τὴν ἑστίαν γυμνοὶ τρέχουσι. Atqui | die ὁ 
Septimo nomen imponi solitum fuisse, demonstrant loci 
paulo post a me afferendi, Quidni igitur- vel. aliquo tem- 
pore, vel apud nonnullos Graecorum, δὲ die quinto'et - 
᾿ἀὐδιανο coniuncta fuerint τα το τος et nominália? ἢ 


* 1 ! 2 
- Ü 3^ 


scripsisse. Quam in rem exemplo suo siia » Cont. Wesseling fi 
ad Diod. Sicul, 1, 5. p. 9.* E A 
990) quod licet a nonnullis recentioribus viris | doctis negari sciam, ὁ 
tamen confirmat Feszus : ,jLustrici dies infantium. appellantur, puel- 
jlarum octauus, puerorum nonus, quia his lustrantur, atque eis 
;,nomina.imponuntur.' Conf. not, 285. De causis, cur Romani his 
iati diebus id fecerint, vid. Plutarch. Quaest. Rom. ΟἿ." 


- 291) 2, p. 65. C. et 9, p. 870. C. ; UHEMIE ἌΘ θεν τς 
292) Ita recte legit Phauorinus , qui hune XHesy en lócim Yeston Td 


suo inseruit, Apud Hesychium male editur ἡμερῶν ἑπτά. Meursius 1. 
1, p. 794. emendat ΠΡΟΡῸΡ πέμπτη. | ^ mE ἡ ΌΝΝ 


εἶν 


«T2 
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DE/NOMINIBUS. 'GRAECORUM.. Ἶ " οἱ j 


JMecedit , liinod: non: soin! Haenctias *3?), sed. 'etiam Qai τὰν 
[ondas ien), cuius in. eiusmodi rebus sententia, perma-. jh 
Ἦν gnum apud omnes pondts habet, Ainphidromia. non'dif- 

E. ferre a Nominalibüs: arbitrati sunt, et quod apud. Romanos, 


quós constàát Graecorum. fere imitatores fuisse, dies. lu- 
Stricus, ut. modo dixi, semper comitem habuit nominis 


impositionem. Etiam: Michael «Neander ?95), sàátis. pro- 


uide ac circumspecte, veteres.Graecos non ab ipso nati- 


uitatis. die,. sed alios alio tempore liberis suis. nomina 
: imposuisse. dicit. Nec magis definitus fuisse videtur hic 
nominis dandi dies. temporibus serioribus. Certe Nicetas 


ἃ JH. PA Νὰ 


i minatus Choniates 29), ubi talia solemnia narrat, 
ari quidem, quod amicis : parari solebat, conuiuii 
tionem facit, quippe quod etiam tum, cum ad sacra 
358 9BK transierant, Graeci videntur non omisisse, sed | 
quoto die'id factüm sit, silentio praetermittit. Verba 
Nicetae sunt: ὑκπεξαίρων δὲ (Manuel Comnenus) τὴν γε- 
᾿ ψέθλιόν. καὶ ὀνομαστήριον τοῦ παιδὸς ἡμέραν; dis εἴθισται 
παρὰ τοῖς βασιλεῦσι. Ῥωμαίων, ᾿ τοὺς ἐντιμοτέρους τῶν πο- 
UU μετὰ. κλάδων. ϑαλιῶν. εἰς τφοφὴ»: :ἐκάλει y καὶ 4λέ- 
 &ov τὸν παῖδα ὠνόμασεν, ᾿ | | 
"Apn Ab alis vero parentibus, aliisue temporibus , nomen 
| acéipere. infans solebat septimo postquam natus erat die. 
- ZMristoteles 597) non solum hoc tradit, sed causám quo- - 
. due, cur id factum sit, dubito tamen an veram, affert 


.—293) in Dissertatione sipra laudata posteriore c. 4. ἢ 

/1294) animaduerss. in.47Aenaeum 9, 94. ,P. 135, 86. quam. Casauboni 
ittir, quia ScAweighaeuserus Animaduerss. T... I. p. 438. ut multas 
alias, male. omisit, hic placuit subiungere: ,constat, Graecorum 
τ gainphidromia ep ti Nominalibnus fuisse affinia: proprie cu- 
᾿γφιδρόμια dies est lustricus: quo die nomina imponi:solita ex Sueto- 
i Nerone (c. 6.) clarum. Omnino vid. quae idem vir magnus an- 
-otauit ad Persz Satir. 2. ^' — Conf. Ern. Sam. eipn Rudorfii com- 
. mentat. de Amphidromiis, len. 1758. 4. 
1,295). in opere aureo T. I. p. 143. ed. Lips. 1577. 4. 
4:996) in imperii Graeci historia, vitae Manuelis Commeni 5, 8. 


. p.185. ed. (Genev.) 1598, 4. 


997.) hist. animni. 7, 12. quem locum habent etiam Schol. vanis 
auu. 494. et Harpocration inv. ἑβδομευόμενα, et Suidas in v. δεκα- 


2 τεύειν. — GUAE ; 


' 


62 


^ Bis urbis. ἘΝ adifien. δὲ (ααιδίων. ἐποξας a. - 
À riuntur) 4x0 τῆς ἑβδόμης: διὸ καὶ τὰ: ὀνόματα" τότε. ci). 


τ ταῖν ὡς πιστεύοντες ἤδη μᾶλλον τῇ σωτηρίᾳ. Ἡαρροογας. 


tom et. Etymologici Magni auctor et Ouzd«c 9. et Phauo- δ 
rinus in vocabulo ἑβδομευόμενα. praeter. eeptimum: diem | 
memorant. etiam. decimum: tois. ἀποτεχϑεῖσι. παιδίοις. τὰς. 
ἑβδόμας 595) καὶ τὰς δεκάτας ἦγον, καὶ τά γε ὀνόματα iu ὁ 
ϑεντο αὐτοῖς, οἱ μὲν τῇ ἑβδόμῃ, οἱ δὲ τῇ δεκάτῃ. Decem | 
autem dies nato infanti nomen d Bi patet e ex his | 
meebie: quiis 239): δὴ Iu n 
5 οὐκ ἄρτι, ϑύω τὴν dieidew v ταύτης | CONGR 1 ἡ 
«ol τοὔνομ᾽ ὥσπερ παιδίῳ νῦν δὴ ᾿ϑέμην. ^. ἐλευ 
“σοὶ Scholiastes ad. prima - verba annotauit haec: πρὸς 7 
τὸ ἔθος. Et alius interpres, σαφὲς," inquit, ὅτι vd. ὀνό- 
ματα τῶν παίδων ἐτίθεσαν τῇ δεκάτῃι Ad eandem con- 
suetüdinem porpesieie idem Ries 300). videtur. 
in his: Ms HIS Cu add 
ἐς fpumte γάρ σοτε UP adbücs ὑπέπινον 
ἐν ἄστει. ^ 00 
Certe a. Scholiasta eo referuntur, ὅτι τὴν δεκάτην, ἷ 
inquiente, εἰστίων ἐπὶ τοῖς γεννηθεῖσι, καὶ ἐν αὐτῇ τὰ 
ὀνόματα ἐτίϑεντο τοῖς παισί. Qnae ipsa'verba, paululum 
quidem mutata, refert Suidas. in. verbo δεκατεύειν.. Idem | 
"Suidas habet haec; "4ugiügouln, qv πέμπτην ἄγουσιν ἐπὶ 
᾿ς Φοῖς βρέφεσιν, ἐν ἣ ἀποκαϑαίρονται. τὰς χεῖραρ αἴ συναψά: 
pevau τῆς μαιώσεως τὸ βρέφος περιφέρουσι τὴν ἑστίαν τρέ- 
χοντες, καὶ δῶρα πέμπουσιν οἱ προσήκοντες ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖ- 
στον πολύποδας καὶ σηπία. τῇ δεκάτῃ. δὲ τοὔνομα τίϑεν- 
ται. ' Quem locum qui paulo diligentius contulerit cum , 
degcriptione Amphidromiorum supra ex Horpocralione | 


d 


' 


IM ; 


298) Harpocrat, et Suid. minus bene τὰς ἑβδομάδας. 

299) auu. 928. sq. Cf. Hesych. εἰ Phauorin. in δεκάτῃ (Num dexi- 
τὴν ) ϑύομεν. quo loco etiam. Zristo£elis affertur sententia , septidio τ 
die. infantibus nomina data fuisse, de qua eadem dixit. Meursius Cri- | 
tici Arnobiani lib. 8. cap. 1. Vol. VI. Opp. p. 181. qui idem vir doctus 
Exercitatt. crit. P. II. lib. 3. c. 88. Vol. V. Opp. p. 681. locum HesycAi : 
'sie emendat: Ζεκάτην ϑύομεν τῇ δεκάτῃ ἡμέρα , ὅτε τὰ ques Toig 
Que ἐτίϑεσαν. P icol di i 

: 800) ibid. 494. | T. | / | LL 
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- allata; facile perspiciet, ἡ ex: bun: lexico eum: petitum, | 
p sed. mutilum et corruptum esse. Nam post μαιώσεως. de | 
P. est copula, pro ᾿“περιφέρουσι melits . esset- φέρουσι περὶ, 
Ε΄ et verba τῇ δεκάτῃ, quae non huc pertinere posse docet 
E. Harpocrationis locus , xecte forsitan mutaueris vérbis τῇ 
D αὐτῇ. Nam eodem die, quo Amphidromia. celebrabantur, 
|» nomen infanti: dabatur. . Vrat sit, de die decimo plura | 
nos relata à veteribus quam de quinto et septimo legere, | 
negari:non potest, et poteram multos eius generis locos. 
|. afferre 391). Verum me nimis longus essem in re non- 
Agnota, unum. saltem j$uidae locum addere volui, et vero 
E. etiam, quia causam uniuersam juuat, debui. “4εκάτην 
: τ ἔστιάσαι, inquit Suidas, ἔϑος ἦν Mr γεννωμένων «f£ 
 -evopévov) roig ᾿Αϑηναίων ἀστοῖς, τῇ δεκάτῃ τῶν νυχτῶν 
ἀπὸ τῆς γενέσεως συγκαλεῖσϑαι τοὺς πρὸς πατρὸς “καὶ μη- 
τρὺς οἰχείους καὶ τοὺς ἐγγύτατα φίλους, καὶ παρόντων 
ἐκείνων τά τε ὀνόματα τοῖς παισὶ τίϑεσϑαι, καὶ καλλιερεῖ- 
σϑαι τοῖς ϑεοῖς, ἔπειτα εὐωχεῖσϑαι τοὺς συνεληλυϑότας. 
X . «Gi τοῦτο ἦν ἡ δεκάτη. Quod hic ex jJDemosthene ?9?) 
δεκάτην ἑστιάσαι vocatur, id in aliis Demosthenis locis 39?) 
|. "dicitur δεκάτην ποιεῖν, et in loco jdristophamis paulo 
ante allato Qzxévqgv ϑύειν. An etiam δεκάτην ἀπροϑύειν 
. hoc quidem sensu 394) dictum fuerit, dubito. Caeterum 
- .«eur infantes circa focum gestati fuerint, causa facile pa- 
—tet, Scilicet foci Laribus erant sacri?9?), et sacra in iis 
. fiebant pro vita et salute infante. Patet etiam, cur 
amici et cognati fuerint. adhibiti istis relemaibas, nimi- 
801) V. C. ex πων. Electr. 1125. sq. ex Isaei oratione super Pyrrhi 
hereditate p. 34. 36. 60. ed, Reisk. ex Demosthenis orat. I, adv. Boeo- 
tum p. 1000. et 1001. ter. in quibus quatuor locislegitur τὴν δεκάτην 
σιοιεῖν͵, diem decimum celebrare , np. sacrificiis epulisque. 
^ — 4802) orat. II. adv. Boeot. p. 1016, extr. 
ον 803) v, not. 301. 
— 804) Nam alias δεκάτην ἀποϑύειν significat decimam partem. prae- 
dae deo alicui consecrare. v. Xenoph. hist. Graec. 8, 8, 1. C£. Pollux 
1,27. De formula δεκάτην καταϑύειν v. Lexicon Xenoph. in' v. δέ- 
κατος. ᾿ ᾿ 
806) De re notissima satis est Seruium legisse ad Virgil. Aen. 8, 
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τ rum: (mt, si forte. opus esset, 'testari possent; infantem | 
hoc vel illud. nomen. tempore moribus legibusue 'recepto | 
vere accepisse. Qua de re optime exposuit Harlesius*?S), : 
. Cur vero. cucurrerint infantem gestantes ,. curque, ut su- 
"pra vidimus ab. Hesychio narratum, mudi cucurrerint, |. 4i 
haud equidem dixerim, 'et fateor, nomen qvuvol - valde - 
mihi suspectum esse. as XUxÀc est reponenduin? RR 
"Nomina autem liberis data fuisse a parentibus, et hos 
aded! per legem quandam habuisse hanc potestatem, e 
"qua etiam nomina illa cum aliis commutare. vel plane | 
. delere iisdem licebat, praeclare docent verba Demosthe- | i 
nis397) etiam ab Harlesio alatà: ὃ νόμος, ὃν πάντες 
ἐπίστασϑε —, τοὺς γονέας ποιεῖ κυρίους οὐ dóvov. ϑέσθϑαι 
τοὔνομα, ἐξαρχῆς, ἀλλὰ καὶ πάλυν ἐξαλεῖψαι, ἐὰν βούλων-- δ 
ταὶ. καὶ ἀποκηρύξαι. Et maxime quidem. patres. nomina: 
infantibus. dabant, cuius generis exempla ubique suntob- ' 
uia; v. c. apud P/atonem?9?8) primo Demodocum Socrai 
'te8 interrogat: εἰπὲ δή μοι, τί καλὸν ὄνομα. τῷ νεανίσκῳ" 2 
"cl. αὐτὸν προσαγορευομεν; Cumque Demodocus respondit: 
Θεάγης ὄνομα τούτῳ » o Σώκρατες, ἸΈΡΩΝ Socrates haéc: 
XGÀOV γε; ὦ Ζημόδοκε, τῷ υἱεῖ τὸ ὄνομα ἔϑου καὶ tob M 
᾿σπρεπέρ.. Apud Euripidem 399): ὄνομα δὲ ποῖον αὐτὸν Óvo- 
uas πατήρ: "Taceo alia multa. Non raro tamen. matres 
quoqué nomina roumnt infantibus. - aine hic 
locus Homeri?*9):: JU 
E DN ᾿ἀφναῖος δ᾽ ὄνομ᾽ oss. τὸ γὰρ  ϑέτο πότνια ἐμήτῃρ, 
MT íx γενετῆς. T b 
. Ad iem locum Bustothius?**), ὃ ὅτι δὲ, ἐπ μεν τῶν κυ- ὦ 
φίων ὀνομάτων τινὰ χαὶ αἵ ἡτέρες ἰδίᾳ ἐτίϑεντο τοῖς παισὶ. 
καὶ Εὐριπίδης δηλοῖ, ἔτι δὲ καὶ ὁ κωμικός.. Locus JEuri- | 
pidis estt 19a: ubi Iocasta, Oen mater esiumgue uxor, 


, ^ 
, ÁÓ : 


306). de nominibus Graecorum. p. 47. s. 
307) orat. I. adv. Boeotum p. 1006. 
...908) in Theage T. I. opp. p. 122, D. 
|.809) in Ione v. 800. 
810) Odyss. 6, 5. sq. 
311) p. 1834, 21. ed. Rom. 
.812) Phoeniss. 57. sq. 
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Piece se filio : suo duas filias peperisse, τὴν μὲν, inquiens, 
Ἰομήνην πατὴρ ὠνόμασε, τὴν δὲ πρόσϑεν ᾿ἀντιγόνην ἐγώ. 
;Sed- apud Comicum, h. e. Aristophanem, respexit Eu- 
stathius, nisi, me omnia fallunt, ad litem illam inter 


Ἂν Α ad 


 aidritum δὲ uxorem aliquando ortam de nomine, quo fi- 


lius recens natus esset appellandus 313). Aliud tale exem- ". 


plum suppeditat. eiusdem. Cedipi historia, ;Neque enim 


Polybus, . cuius bubulci infantem patrie iussu expositum 


- jn Cithaerone monte inuenerant, sed Periboea, Polybi 
Lose y ad. Neto. delatus fuerat Min misellus, dedit huic Σ 


; Quidium 1**) FREE quam Chironi pepererat, ipsa νο- 
cauit. Ocyroen. : "Interdum auus, licet adhuc viuente pa- 
tre, nepoti reperitur nomer dedisse. Cum enim Dryope,. 


OEuryti filia, Andraémonis uxor, püerum peperisset, Am- 


phissos hic vocatus fuit non is Andraemone' patre, sed 


ab Euryto, auo materno 56), Verum facile patet facti 
: huius cansa." Nam Dryope iam ante quam Andraemoni 


ἢ nupsisset , puerum illum ab. Apolline compressa conce-. 


peráat, ita ut Amphissos non genuinus esset Andraemonis 
flius, Similiter cum quis praeter liberos e coniuge legi- 
time ducta procreatos, etiam spurios ex alia quadam mu. 
liere genuerat, hi cognatorum matérnorum nomina acce- 
perunt, quae pater, si forte spurios pro suis. agnosceret 
atque adoptaret, retinere sine ulla mutatione solebat. 


. Saltem apud Demosthenem 311) Mantitheus, cuius pater 


 Mantias duo.filios e Plangone quadam ipsi. natos δῦσα, 


| ptare. tandem coactus erat, πολλάχις μὲ ἐν, inquit, ὅτε οὐκ 


^ . A43 -— 
, CLE « 


ἐποιεῖτο (h. e. adoptabat) ὁ πατὴρ τούτους, ἔλεγον οὗτοι, 
ὡς οὐδὲν χείρους εἰσὶν oí τῆς μητρὸς τῆς τούτου συγγε- 


 νεῖρ, τ τῶν τοῦ πατρὸς τοῦ ἐμοῦ." ἔστι δ᾽ ὁ Βοιωτὸς,. ἀδελ-- 
t φοῦ τῆς τούτου μητρὸς ὄνομα. ἐπειδὴ δ᾽ εἰσάγειν ὃ. πατὴρ 
T τούτους ἠναγκάζετο, ἐμοῦ ϑροεδοημανον Μαντιϑέου; ; οὕτω 


y, 


E 
Ἢ 313) v. Aristoph. nubb. 61. sqq. 


᾿ 814) v. Apollodor. 8, 5, 7. N 

τ, 5315). metamm. 2, 636 —— 638. | AUR 

816) v. Ouid. xietamm. 9, 866. sq. | 
. 817) orat. I. adv. Boeotum p. 1004. ᾿ VM à EN 


-^  8TURZII OPUSCC. - | tad» 
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τοῦτον εἰσάγει Bade? τὸν ἀδελφὸν 0^. αὐτοῦ, ET X ἴω 


Periclis tamen: filius spurius ab ipsia. Atheniensibus, φαΐ 


| patri legitimis filiis orbato gratificari. vellent, quanquam 
... je legem tulerat, ne quis Atheniensis. putaretur , nisi | 
a qui. duobus; Atheniensibus: natus esset, ornatus fuit. Ῥε- 
 xiclis: nomine. uy. Unde a: Xenophonte AUR vocatur He 


r "X ] 


. QuxAxo, ὁ τὸῦ πάνυ Πέριχλέους vilóg. 5 000000007 


Alias usitatissimum erat nepoti dare nomen aui 320y - 
Sic Orsilochus apud Homerum ??*) genuit Dioclem, Dio- 
cles Crethonem: δἰ Orsilochum. Sic. Aristotelis, pater. et 
filius vocabantur. Nicomachus- ur . Xenophontis Gryl- 
18.323), Aristidis Lysimachus 324), Melesiae Thucydi- | 
des ??5),: Democratis | Lysis 526), Socratis. Sophronis- - 
cus ??7), -Miltiadis Cimon 328), Nicerati Nicias 329), Age- 
silai Archidamus?39) ,: Hipponici Callias 321), Lycophro- 
nis Lycurgus 332). Polemonis Hagnias ? ? ?), Ligdi Iphis ' 9 gis 


Et sic. innumera possent ow pneu Recte igitür | 


| Ley. nint 3 
818) v. 1 Pirssécl in vita Periclis C. 37. v gi ! Fus cali red 
819) memorabb. 2 Ops | 

820) v. Grotius id Luc. 1, 59. Gronouii diierbam 4, 7. p. 595. Pe- 

rizon. ad Aelian. V. H. 2, 48. et interpp. Cornelii Nepotis Miltiad, 1, 

1. [Hinc apud Aristoph. nubb. 65. ἐγὼ δὲ τοῦ πάππου τιϑέμην du. 

δωνίδην. ἘΠ Troianos iam solitos fuisse, maximo mátu filio nomen 

aui imponere, liquet ex Z'irgil, Aen. 5, 564. Harl. ] 

. 821) Iliad. e, 547 — 549. j 

j 322) v. Diog. Laéri. 5, 1, quanquam hic Nieomachus. Aristoteli | 

matus erat ex Herpyllide concubina. 

3283) v. Aelian. V. H. 8; 8. ibique- Perizon. et Diog. Laert. 2; 48. 58: 


| 


824) .v. Plato iu Theage T. L-opp.p. 130. A. Γ 
,, 925) v, ibidem, et,in Lachete. T. IL. opp. p. 179. T 

826) v. Plato in. Lyside T. II. opp. p. 204. E. 5s 305. Ὁ 

827) v. Diog. Laer. 2. 18..et 26, 

328) v. Cornel. Nep. Miltiad. 1, 1. et Clinón. 1, n 


329) v. Plato in ρῶν T. I. ?Pp- p. 473. A. et lib. 1. de E TONS 


Ἰ 


P 325. Qc 2013. XC Qu OA XGUE | 


,930) v. Xenoph. hist Che. 5, 8, 15. et 5, 4, 25. | E 
331) v. Aristoph. auu. 288. sq. ides Scbol, 7 ἐν TOME S 
332) v. Lycurgi orat. c. 2. N iw : 
338) v. Demosth. adu. Macartatum p. 1057. et 1066. 

884) v. Ouid. metamm. 9, 707. sq. 
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H Went Eustathius 355} νον δὲ καὶ ὅτι παχαϊοάνου ;) 
| ἔϑος ἦν, τοὺς ἐγγόνους καλεῖσθαι. τοῖς τῶν πάππων ὀνό- 
2 μασιν, sg “ἀνάμνησιν τῶν προγόνων, 'xol tva δοκοῖεν eG 
. οἷον ἀναξῇν οὕτω οἵ ϑανεῖν φϑάσαντες, καὶ ἄλλως δὲ, tva 
— ξξαρκοῖεν τῷ. γοῦν. ὀνόματι ἐπὶ πλεῖον, καὶ οὕτω zog ἀνα- 
"ϑανατίξουντο. ᾿ JEt effecit haec consuetudo, ut ZuAnke- 
^ nius Mas Aristophontis patrem fuisse existimaret Demo- 
. stratum oratorem, cuius apud Plutarchum 337) fit men- 
. tio. ^Aristophontis enim filius, Demostratu$, memoratur 
a Xenóphonte 139). Inprimis “αὐ διὰ nomen: aui, paterni 
| quidem, , raro materni, dari solebat nepoti natu maximo, - 
: Perspicue. hoc discimus e Demosthene 739? ἀξιοῖ δ᾽ αὖ 

ο τὸς, ὡς δὴ πρεσβύτερος ὧν, τοὔνομ᾽ ἔχειν τὸ τοῦ πρὸς 
» πατρὸς πάππου. dem'alio loco ?*9) docet, qualia: no- 
mina moenia" fere fuerint reliquis filiis: ἐγένοντό, (οι 
υἱεῖς, μὲν τέσσαρες. ϑυγάτηρ δὲ μία. τὰ ὀνόματα ἐθέμην. 
τούτοις, --- TG uiv πρεσβυτάτῳ τὸ τοῦ πατρὸς τοῦ ἐμαυ- 
᾿ φοῦ ὄνομα, Σωσίαν, ὥσπερ καὶ δίκαιόν ἐστι, καὶ ἀπέδωκα 
τῷ πρεσβυτάτῳ τοῦτο τὸ ὄνομα. τῷ δὲ μετὰ τὸν πρεσβύ- 
| τᾶτον γενομένῳ, τούτῳ ἐθέμην Εὐβουλίδην, ὅπερ ἦν ὄνο- 
; μὰ τῷ πατρὶ τῷ τῆς μητρὸς τοῦ παιδὸξ τούτου. τῷ δὲ μετὰ 
- τοῦτον, Μενεσθέα ἐθέμην" καὶ γὰρ ὁ Μενεσθεὺς οἰκεῖος, 
v ἦν τῆς ἐμῆς, γυναικός. τῷ δὲ νεωτατῷ ἐθέμην ὄνομα Καλλί- 
| érQatov, ὃ ἦν ὄνομα τῷ πατρὶ τῆς ἐμῆς μητρός. Sic cum 
| Xenophon, Grylli filius , duo fiios haberet, priorem' aui 
nomine Gryllum vocauit, alterum Diodorum?^*). So- 
crates vero hanc ipsam consuetudinem, quam a Jerno- 
- sthene relatam vidimus, si 4ristotel quidem credimus, 
. mon secutus est. Nam hoc auctore priorem uxorem duxit , 
τὶ EU paw ei gar filium ei peperit: alte- 


| (5885): ol Mer. Il. e, p. 581. | 
. 886) hist. crit. puma Graecor. in Reiski; dOMo rid Atticis Vol. 

| VIII. p. 180. | 
837) in is Alcibiadis c. 8... TOM $2 m: 
: 838) hist. Graec. 6, 3; 2 MEN 

᾿ 839). adu. Boeotum orat. I. p. 1002, 
840) adu. Macartatum p: 1075. sq. : 
S41) v. Diog. Laert. 2, 52. — C EN 
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ram vero. ΜΗ δδωνι"  Sophronisci. et. Médecihl nien. 
Alii tamen hanc. putant. prius quam Xànthippen a S die 


| ductam fuisse 548) quae sententia videtur potior esse pro-. 


spterea, quia. quin, ille mores receptos. sine. càusa idonea | 


spetnere veritus sit, dubitari vix potest., Ita enim. flium | 
natu maximum. rite sppellauerit a aul paterni nomine. .80-: : 
phroniscum, FAR Ma ἢ 2. AKA δὴ 

,Non minus Vac MR teli; ut VUA. pity. sal- 


| tem Atheniensis, duobus filiis idem. nomen: imponeret, 
Quam in rem satis diserta et. luculenta. sunt haec. verba - 


Demosthenis T δεῖξον, ὅ ὅστις "A9 qvae. ταὐτὸν. ὄνομα. 


τοῖς αὑτοῦ παισὶν ἔϑετο δυοῖν. ᾿ Kad haec eiusdem PERO 


τίς γάρ. ἐότιν ὑμῶν, ὕστις ταὐτὸν ὄνομα τοῖς ἑαυτοῦ παισὶ .- 
τέθειται δυοῖν οὖσι; Videtur hoc factum fuisse, ne gares. 
fratres cognomines inter 86: confunderentur. . Qua. de re. 
idem Demosthenes ?^*) disputat multa, Herculem. tamen. 
saepe pluribus, sed, non ex eadem matre, natis , liberis - 
idem nomen dedisse, Harlesio teste copiose osteudit: E2777 
Staaueren 3^9).. Neque prorsus inusitatum fait, patrem - 
filio dare. nomen suum.. Demosthenes enim. legitur. De-. : 
mosthenis. filius. fuisse ?^7),, Melitus Meliti 345),. Eubuli- . 
des Eubulidis ?^9), Antisthenes Antisthenis 2 59), Fortas-. ἢ 
sis autem..etiam patris, ut aui, nomine, appellatus non-. ; 
nunquam fuit filius. natu maximus, . Certe Dionysius, - 


prior, Siciliae tyrannus, cum duas uno y duxisset uxo- 


res, alteram Locridem gente, nomine Doridem; alteram. | 


inquilinam, Aristomachen, quarum | haec diu non pepe- 
rit; filium quem pomo | loco Doris enixa est, Pe. adeo. 


849) v. dbid. 9,96, Nov πὸ 
"^ 845) otat. T. p Boeotüm p. | 1004, Nest 
in ibid. p. 1006. sq. ; PS ἘΠ 7 TM 
845) ibid|p: 996) sq. 5 97^ F8 S RP dd Pun 
846) in Obseruatt. crit. Wobei: Vol. X T. IE p. 882. Pu 
. 847) v. Demosth. orat. de:corona c. 9, 26. et 30. Ibidem e. 17. Ge- 
phisophon et Cleon patribus dicuntur cognomines. Sic apud Herodot. 
8, 123. est Μαιάνδριος 1 δΙ]αιανδρίου. : Vid, ibi F'alckenar. NO YS 
348) v. Diog. baert. 2,40. — . SE (C LL MES 
949) v. Demosth. adu. ET 1066. URS USE 
350). v. Diog. Laert. 6, 1. EB. 
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dnien: liberorum 1 natu maximum, vocauit suo nomine d 


2. lonysium 352). Wr ay Ὁ | ete 


/M 


- 


Y: dam ex ἀρ δ quae supra dicta sunt, facile intel- 
j ligitur, de nominibus imponendis fere omnia parentum 


. magis apparebit parentum hoc in. genere libertas. Sed 
»J patet etiam, Graecorum momina recte comparari posse | 
cum nostrorum hominum: praenominibus, Utraque enim. 
imponuntur. liberis modo diuersa ab iis, quae parentum 
sunt, modo eadem; et quemadmodum Graeci nulla no- 
. mina  gentilitia habebant, ita etiam apud GefoldHos talia 
. momina ἢ ,per. decem integra saecula inusitata fuisse satis 
| constat; quin nostris demum temporibus (annis 1777. et . 
4796.) in ducatus Slesuicensis praefectura Haderelebiensi | 
edictis. regiis effectum fuit, ut nominibus gentilitiis uti. 
ba adsuescerent. — ὃ ! | 


VE NN ᾿ς 


-. 


| | Cum, autem uniuersa nominum imponendorum. ratio 
eam ob causam recepta fuisse intelligatur, ut non modobo- 
mo ab homine, verum etiam nomina hominum propria ab. 
* appellatiuis possent distingui, cumque ego in superioribus 


jam plura eiusmodi distinctionum genera commemoraue- 


rim, quae. nunc quoque in libris editis apparent, v... 
iino hominum nominibus addita fuere nomina patris, vel 
matris , vel gentis, vel urbis patriae, atque alia talia, vel. 
ME in nominibus propriis, quae ex iisdem, e quibus ap- 
pellatiua , iteris composita essent, accentus mutati sunt: 


* arbitrio et consuetudini permissa fuisse, atque infra etiam. 


K 


! putabam nec illum distinguendi modum, qui maxime 


jcernitur in libris veterum Graecorum | manu scriptis multis, 
-. mihi hoc loco esse silentio praetereundum. Est autem mo- 
v, dus iste duplicis generis. Primo enim nominibus propriis 
"certa quaedam signa, quae ab. appellatiuis ea distinguerent, 
τὰ . id quod ex nostrd consuetudine literae maiusculae initiis 
. vocum positae pxaestan: , superscribere: consueuerunt Cri- 
dici, ha adeo, qui ab his accepere, librarii. Signa ista 
sunt. , 


851) v. Plutarch. in vita Dionis c. 9. et Iustin. 21, 1, 1. 


da 
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quorum primo nomen hominis, secundo nomen gentis. vel. 
urbis, vel ab: horum nominibus deductum, tertio nomen. 
montis, quarto maris vel fluuii vel fontis significabatur 353), 
Haec omnia signa seruauit in nonnullis librorum veterum 
editionibus Henricus Stephanus, v. c. in editione poeta- 
rum Graecorum principum ?5*) et Zpollonii Rhodii?55).. 
Qua ratione neglécta 355) quot menda illata sint veterum | 
librorum editionibus aeque ac versionibus, dici vix potest, 
et luculento exemplo Reinesius docuit. Deindenon solum 

; accentu ? 77): sed etiam espiritu. distinguebantur: ab appella- 
tiuis nomina propria, ita quidem, ut, si. quod. nomen 
compositum esset e duobus nominibus, quorum alterum. | 
extra compositionem notaretur spiritu aspero, idem spiri- . 

.tus in composito seruaretur, ubi esset appellatiuum, ΠΝ 
cum leni commutaretur, ofísxcd proprium esset, ?58) E | 
tem Etymologici Magni auctor et Phauorinus nomen dxV- 
eAoc, quando sit epitheton nauis velociter iu maii. curren- | 
tis ?*9), scribendum esse docent axxidAog , sed ᾿Ωκυάλος, 
quando nomen viri?59), Ἢ ἁλὸς γδνυκὴ y inquiunt, im 
piv χυρίων συντιδεμένη, ψιλὸν ἀποφέρει τὸ πνεῦμα, οἷον 
Εὐρύάλος. Idem de iisdem nominibus praecipiunt Scholia. 


X2 
Ng. : 


᾿ ^ : * .* "e*t 
ἢ, WW i [| : 
1 E uUAUAGLAGM 


852) Cum vero vocahulo alicui tria vel εἰν puncta superposita. 
reperiuntur sine lineola, indicatur vocabulum illud delendum esse. 
ὍΣ. Bastii Addenda ad Gregor. Corinth. de Dialectis,. . 987. ed. Schae- 
fer. ldem significatur punctis vocabulo Arar Vid, Boissonad. ad 
Nicet, Eugenian. 1, 296. 2, 16. 6, 62. A^ 

858) v. Reines. varr. lectt. 2, 1. p. 137. 09^ 98 3 ! 

.954) Paris. 1566. fol. 

355) 1574. 4. δ 


856) id quod, exempli gratia, factum esse moneo in Codice illo 
' Lipsiensi, libellos aliquos Xenophonteos complexo, de quo exposui 
in praefatione Lexici Xenophontei Volumini I. πὰ ὡς p. 12. I 
, . 9857) de quo supra nonnulla dixi. : : ERO | 
358) v. praeclara Filloisoni prolegomena ad Homeri Tliada e vete» 
re Codice Veneto ab ipso editam Venet, 1788. fol. pag. IL 
. 959) ut ap. Homer. Odyss. u, 182. et o, 472. MU. 
To) ut Odyss. 9, 111. ἀῶ ἌΝ 


M 


4s i io 


r : pr καὶ οὐ Fido dl οὕτως, ἡ Venice ᾿ἐπεί- 
| σϑη. xol. τάχα ἐπεὶ μηδὲν ἄλλο ἢ “τὸ ὠκὺ, ix. τῆς, Δέξεως ^ 
. σημαίνεται. ἡ δὲ ἁλὸς γενικὴ ἐν τῇ συνϑέσει ἐπὶ μὲν χυ- 
* gv, ψιλὸν εὐρθνχλῖ τὸ. πνεῦμα, Εὐφύδλος, ᾿Δἀμφίάλος,. 
. "AevvdAog* ἐπὶ δὲ ἐπιϑετικῶν. τὸ ἴδιον Meis xzv£Üuo' πολ: 
-— λαὶ ἐν ἀμφιάλῳ Ἰθάκῃ 362). ᾿ἀγχίάλόν τ᾿ "άντρωνα 353). Üg-: 

. ἅλος" ὥστε «cl κατὰ τοῦτο “ἐλέγχεται τὸ οὠκύάλος ψιλούμε- 

vov. Jtem: ἐπιϑετικὸν γὰρ ὃν (np. nomen ὠκύαλορ) δασύ- 

τ ψεσϑαν ὥφειλεν ἀλλὰ τοῦτο, εἰ σύνϑετον ἦν, ἐγένετο ἄν" 

[ νῦν δὲ --- παραγωγὴν ἔλαβε; τῆς ἁλὸς κατὰ παρολκὴν κειμιέ--, 
“ ψήξ. ““ιονύσιος δὲ ὁ ᾿ἡλικαρνασσεὺς ἐν τετάρτῳ ᾿Δττικῶν 
᾿ ὀνομάτων. οὕτως ἔφη" φίλίππος. μὲν. τῆς μέσης δασυνομέ- 
οΨῆς, τὸ προσηγορικόν᾽ PM γὰρ. ἐν Puer? ad bee T 
 ἀναγινώσκομεν ^ | 
oo TH quát ἵπποις 9o πρέσβιστον σέλας. ᾿ 18 A ga 
᾿ Φίλιππος δὲ ψιλῶς, 0, Μακεδών. καὶ ὠκύαλος μὲν; δαφέως 
ἡ ναῦς, ψιλῶς 0b, ὁ ἀνήρ. ἐναντίως δὲ ὁ 'Hocowwóg. , 
Eadem scholia 554) de nomine Εὐαιμονίδης docent haec: 
, toi ὁ ᾿Ασκαλωνίτης 965) j* ἵνα κύριον γένηται, ὥσπερ καὶ 
t0. Φίλίππος. καὶ Μελάνίππος. ἔστι, μὲν ovv ὃ λέγει πι- 
^ ϑαϑόνε διὰ τοῦτο γοῦν καὶ τὸ Πολύμνεια πῇ μὲν ψιλοῦ- 
, uev, πῇ δὲ δασύνομεν 365). καὶ, τὸ Εὐρύαλος, ᾿ἀγχίαλος" 557) 
οὔ γε μὴν ἀληϑές * εὐρέϑη γὰρ τὸ Πάνδρμος 353) δασυνό- 
n: καὶ. co ^mi ὁ pow. Haec fere omnia com. 


380) ad Hüte. Iliad. o; 705. p. 871. 

| $62) apud Toller: Odyss. α; 886. j | 
: 863) Iliad. β; 697. ? ^ " e 

- 864) ad lliad. s, 76. p. 180. ὁ dile PAN 

' $865). h. e. Ptolemaeus Ascalone oriundus, v Schol. V illois. 2] iia. 

τ ΠΣ p. 94. i 

866) np. quatenus wel a μνεία, memoria, vel a nomine ὕμνος de- 
abito: et quatenus vel nomen VERNA est, vel PIapryme, VE 
Phauorin. in v. Πολυμνία, 

$67). Nimirum ubi appellatiua sunt , sctibállantür oso gr ἀγχί- 
᾿ἅλος, ubi vero propria, Εὐρύαλος, MygídAog. ^. . p x 


968) np. cum intelligitur urbs et portus Siciliae. 
Po oia | 
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καὶ ὅτι εἴτε λεχτὸν τὸ ἐπὶ τέλους φωνῆεν, εἴτε καὶ παρέλ: 
VT e ; ᾿ FM | ; eh Ve 


€t, φυλαττέσϑω τὸ πνεῦμα. καί ὅτι εὕρηται τὸ πάνδρμος, ' 


᾿Ελαείρας πατήρ. ὥστε quoi αὐτὸς ἐν ἀμφοῖν τούτοιν, τοῦ . 
' jf M i uh" 


i 
n 


Iliad. £, 333. p. 139. ^ i; EY E 
970) Athenaeus 9, p. 897. sq. qui omnino est locus classicus. Cr 

. Casaubon. ad h. 1. p. 680. (T. V. Animaduersionum edit. Schweigshaeu- 
Ser. p. 195. sqq.) et ad 8, 2. p. 580. (T. IV. p. 494). ἀν ντν s 
871) quod pauonem siguificat. V. (si Md. te dg X 1 

: TR MEAT 

SM : Css A ἐν ; μα ὦ : " 


ἵππος edo: lior odd Mu μόνῳ, τῷ m Patet, 
: ᾿ iam olim. fuisse, qui legem istam de nominibus propriis ἣν 
τ δὲ appellatiuis spiritu. distinguendis nonnunquam in- scri- 
. bendo negligerent, immemores etiam: praecepti illius, 
mies Eustathius alio. quodam loco 72) tradidit: τὰ βρα- 
.qvvoueva φωνήεντα, καταλήγοντα δὲ εἰς Q ἐπιφερομένου : 
τοῦ ur, δασύνεται" ὅρμος, ἄρμα, ὁρμαϑός. οὕτω δή φασι 
καὶ τό ἕρμα. πλὴν τοῦ ἄρμενον τὸ ἁρμόδιον, καὶ πλὴν τοῦ 
“Ὄρμενος. κυρίου ὀνόματος. ; Vidimus item, ne Gramma- 
(ticos quidem omnes inter se consensisse, et recentiores 
. librorum. veterum. Graecorum editores. cunctos scimus . 
. munquam spiritibus distinguenda nomina duxisse eo qui- - 
ES modo, quo supra docuimus, Sed vellem tamen ego, 
out haee antiqua, et Ptolemaeo "scalonitae . etiam in 
-aliis probata 373) scribendi ratio, esset hodie quoque in 
. usu. Certe si semper ea obseruata fuisset, vix tot no- 
| "utum manatrs, quale est nomen Joz monosyllabum et si- - 
—milia, pro Jor etc., dicta et scripta fuissent unquam, 
 —sed Japetus v. c. et Jonia duce Ouidio 374) semper qua- 
| tuor syllabas, non tres, haberent; et Jhesi;s diceretur, non 
- "Jesus. Hoc enim nomen ex Hebraico vuin: faetum esse, 
tralatitium est. Quare nec cum /illoisono ignorantiae 
librarii tribuerim, .quod in quodam codice Harleiano, qui 
. Saeculo quarto dicito: scriptus quatuor euangelia com- - 
| plectitur, pluribus spiritibus unum idemque vocabulum. 
notatur, atque adeo non Ἰωάννης, ut hodie fieri solet, 
aut "o&vvgs. scribitur, sed Ἰωᾶννης. Immo recte, opi-. 
, .ROr, seruatus est spiritus asper, quia, hoc Wien ordm 
|. est ex Hebraico Dni, ita ut. mirari subeat, multos viros 
E. . doctos nomen suum scribere Joannes pro ΡΟΣ For- 
. assis editores librorum veterum recentiores debebant et- 
^ -dam illud signum 7 seruare, quod ὑφὲν vocarunt. Gram- 
.matici antiqui, et quo indicarunt, aliquod. nomen, quod 
.e duobus compositum esset, non nisi pro uno esse ha- 
bendum, Etsi enim in iie nominibus, quae Broprer fa- 
| E ad Iliad. c, p. 140. νι 


1878) v. Scholia Veneta a V'illoisono edita ad Iliad. φ, 262. p. 472. 
874) inetamm, 1 8 4, 534, et fastt, 6, And : | 


ἐν - 
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" 


ctam partium. mutationem facile patet. pr )-uno ésse ac- 1 
,cipienda, v, c. in. nómine | Ἑρμοκράτης, recte omitti. si- | 
gnum istud poterat: non tamen inutile aut supernaca- 
neüm putari debebat in iis nominibus: compüsitis,'quo-: 
.rum neutra pars esset mutata, quale est “Πανταλέων. δᾶ: 


ciunt huc verba Porphyrii $15): τὸ Χειρίσοφος, οὐ | ) yes 
χειρὶ σοφὸς;, ἀλλ᾽ ὁρῶν τὴν ὑφὲν, ἀναγινώσκω Χειρίσοφος. ho 
/Poscit iam argumenti ratio, ut, quid in imponen-. 
dis nominibus Graeci spectauerint, et e' quibus seii : 3 
;, fontibüs ea hauserint, ostendere studeam.. Liceat "vero, - 
priusquam fontes illos commonstrem, paucis praemonere, - 
omnino mihi videri in officiis eius, qui recte versari in - 
perscrutandis exponendisque EMUE antiquis velit, etiam 
hoc numeérandum esse, ut, sicubi inuenerit, veteres mon - 
admodum vel plane non diuersas ab iis, quae apud n oS 
obtinent, consuetudines esse secutos, vel saepe in obser-. 
uandis Lote ch dscitus magis.a casu et fortuna pepen- 
disse, quam rationi et consilio paruisse, ne ideo de 118 
ΠΡ γον supernacaneum neque ullius usus esse existi-' 
met. Profecto enim non omnes, quibus talia. narrantur, 
ipsi per sese possunt intelligere, hanc vel illam" veterum | 
consuetudinem propterea à narratore omissam fuisse, quod M 
cum nostris moribus illa conueniat ; immo permulti sunt, : 
/quos monere oportet, nihil noui. inesse in his vel illis 
nostrorum temporum nostraeque gentis ritibus moribus- 
ue; sunt etiam, qui, ubi tale quid omissum esse forte - 
ES PELIS ERINE sua scilicet sapientia doctrinaque. elati 
clamare sustineant, necéssarias quasdam rei partes. pes- 
eime praetermissas fuisse, atque adeo scriptorem ' esse 
negligentiae vel ignorantiae accusandum, Quemadmo- 
dum igitur in superioribus nonnulla tradenda putaui, 
quae ab hominibus intelligentibus atque attentis facile 
sponte perspiciuntur e YErUi Ca plares eorundem ! 


e 


ει 

975) de prosodia p. 108. T. II. anecdotorum Graecorum Villoisoni, 
Venet. 1781. 4: Cf. ibid. p. 107. et 115. Multa exempla signi vgiv 
habes in. F?scheri animaduerss, ad Grammaticam Graecam Wee 
I. p. 225. sq. edit. 2. m AUC p 
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pesoram. liberos diuersis nominibus 1.808 esse: áta etiam. 


porro eadem ratione ín talibus inner versari, dubia 


1 et omnino consultum duxi. 


Sed video, etiam de aliis uibaidam praemiotendon 


i | esse lectores , si non omnes certe nonnullos, Scilicet . 
nolim ut quis putet, me omnia veterum Graecorum n0o- 


mina afferre: et explicare aut voluisse, aut potuisse. lm-. 


mo satis :habui, nomina cuiusque generis tam multa col- . 


ligere,: ut, quae reliquorum fuerit ratio, satis inde elu- 


, ceat, utque. facile quilibet, qui hóc sibi agendum putet, 


LET. vel eiusdem generis vel similia possit addere. Cum 


/ vero hic quoqde non paucis videri queam nimium sedulus 


eu 


— fuisse, rogo €08, ut, quae ipsi abesse posse ,opinentur, | 


, ea ne sibi scripta dredint, sed aliis, quos talia docere 
necesse sit, utque semper meminerint, non omnia pos- 
se omnes. . Quod autem ad nominum explicationem at- 
tinet, putabam me in plerisque non inanem consumsis- 
.$e operam, neque tamen me omnibus recte interpretan- 
dis parem fuisse lubens ac sponte confiteor. Multa enim 
veterum Graecorum: nomina reperiuntur adeo ad expli- 
eee obscura esse, ut de eorum interpretatione, nisi 
| contortam et improbabilem aliquam cupias, prorsus de- 


8perandum., eit. Talia sunt. "Ausglag , ?79) ᾿Δπελλῆς, siue 


᾿Απελλᾶς, 317) ᾿Δριάδνη, Βίτων, Βιτὼ, Βίτιννα, Ζ:ευκαλί-- 


ὧν, yl Θερσίτης, ?7?) Θὴσεὺς, 389) Ἰάμβλιχος, Ἴκαρος, Κέ- 


876) Vix enim ᾿Δμερίας deduci potest ab Aeolico nomine duoc, 


ut significetur Aomo interdiu natus, quanquam inter nos quoque sunt, 
qui nomine T'ag appellentur. Melius acciperetur pro μελίας, curis 
non vexatus, Ohnesorge. Sic philosophus Gentilianus proprie 4ué- 


Avog vocabatur, sed se 4uégiov vocari maluit. v. Porphyr. iu vita Plo- 


tini c. 7. qui tamen cum Gentilianum illum dicat Tuscum natione 
fuisse, ostendere potius videtur, nomen | A4uéquog esse gentile, quod 
-; Latine dicitur 4merinus. 


.* 877) Deriuari haec possunt a. verbo Aeolico ἀπέλλειν, ut significe- 
tur minax, minis a male Need» deterrens. pe vero ΙΝ placet 


noo B iato; 
. 878) ΖΙευκαλίων potest. esse homo dulcis, aliis carus. (^. 


. 879) Eustath. àd Iliad. β, p. 208. sq. et Ezymol. M. p. 408, 22. de- 
. ducunt ab Aeolico futuro ϑέρσω verbi ϑέρω, h. e. ϑερμαίνω, ut Θερ- 


M] 
M. 


— 


" 


Ϊ 


ἿΝ 


"Ὰ 


giis, i Plhiob pND Φωρέι; Funde, Zl AMA Zrelifigotos, : 
ΟΣ τράττις, 5 95); Σουΐδας, Sola 582). Nam ex innumeris pau- 
€issima commemorasse sufficiat. Alia deriuanda sünte 
" linguis.orientalibus, Ut enim taceam, nomen Ἴναχος non. 


male a non. nemine: deriuandum. putari a ni "y "certis- - 


simum videtur, nomen Ἴων e nomine q"* et nomen Kdà- ἥν 
pos" e vocabulo ta3p orta esse, atque adeo nomine: ᾿Κἀδ : 


pog. significari hominem, qui ex orientali | plaga. Memes 


rit. Sic nomen Βηρωσσὸς, Josepho Scaligero auctore 385), 


Ortum est ex uvis va filius Hoseae. Multum enim. Grae-. 


cis licentiae fuisse in. talibus, facile largietur, quicunque | 
POP Orientis: orm consonantium quic sed non item. 


, TM Sei " 


EU eae IS 
σίτης: sit feruidus in dicendo, vel.a nomine ἐγ ϑέρσος, pro 8de- . 
ΟΡ ut sit εὔτολμος. et per antiphrasin ἀσϑενὴς, νοὶ ϑάρσος ἔχων ἐν. τῷ 
ὑβρίζειν. Sed Reiskius ad Constantini Cephalae. Anthologiam p. 254. 
,Lhersitae, inquit, proprie sunt gens Illyrica a ferocia ἐπ UE 


| »igitur Latini Dauos, etiam gentem Illyricam, sic Graeci T'ersitas. 


5 M 


sermone iactabant. 4 Ita Thersitáe nomine appellari omuem homi- b | 


lo iu loco habendum. 
380) Improbabile nominis Π τεὸς etymon attulit Auctor Etymolo-. 
ἘΠ M. p.409, 86. ᾿ : ᾿ : 
380 *) Godofz. Hermannus, qui in Programmaté de historiae Grae- 
primordiis (Lips. 1810. 4.) periculum fecit Graecorum nomina 
-Latis nominibus reddendi, nomen Νιόβη pag. XI. vertit Imimea. 
881) Etymol. M. yp. 661, 38. ὥσπερ παρὰ τὸ Βάκχος γίνεται Βάχγις, 
Κρόνος, Κρόνις, “δῆμορ iie καὶ: Δάμις, οὕτω στρατὸς Στράτις" 


NS 


καὶ πλεονασμῷ τοῦ τ, Στράττις. Ex hac ratione non differret. a no- 


mine Στράτων. 


882) Vehementer se torquet Eustathius in explicanda is DURS. 
nis etymologia. v. eius commentar. ad Homer. CES £y. P. 1555; 49- 


— 53. et Phauorin. in v. ᾿ϑρίων. vadis RN Y 
383) in Notis in Graeca Eusebii p. 408. a. 
883 *) Quapropter Gustauum Se, ffarthum, qui in libro de sonis 


literarum Graecarum (Lips. 1824. 8.) p. 65. sq. nomen Κάδμος e, Sy-. 
y 


riaco. ΔΩ pA ^ deriuandum. putat, libenter sequerer,. nisi Cadmum. 


ex Phoenice, non,e Syria, in Boeotiam venisse scirem"s. A ἔτ 


. nem rudem, stolidum , et agrestibus moribus praeditum, eoque nul- 


"enim non tantum Hebraicn Qo et $01 et Chaldaicum Mp sed ἐν 


etiam illud Syriacum Cadino descendere icai est, ita ut pri- [ic 
ma syllaba in his omnibus, 4 pro e habeat, quemadmodum: 1233 ex. 


! . MA 


2 


S. Δ... 


| vocalium, signis i in. arida TUM esse nouerit t3). Sed 
᾿ dubitaui ex hoc fonte. plura haurire. Multa. nomina. ho. 
1 minum, quorum praecipue. in mythologia fit, mentio, 
. constat a poetis conficta | fuisse. Et viderunt hoc iam 
J ^ antiqui Grammatici d On) De his igitur nominibus: mul- 
; tum laboráre, vix operae. pretium. esse arbitratus sum. 
-Specimina tamen. nonnulla passim infra dedi. prreennie- 
. Platone, alia hic. dabo verbis Eustathiz 385): ἀντὶ πυρὸς 
δεδόσθαι. λέγεται ἡ τοιαύτη. (np. ϑρασεῖα et ϑερμὴ). γυνὴ, 
xol εὔειν ἄτερ δαλοῦ 556). o δὴ λόγῳ καὶ τὸν Ἡρακλῆν ὴ 
e κατειργάσατο, φερώνυμος ᾽57) ἀπεκβᾶσα.͵ τοῦτό 
35 οἵα, δήϊος, εἴτουν δάϊος καὶ καυστειρὰ τῷ ἀνέρι γενο- 
μόνῃ... οὕτω γὰρ ἐτυμολογεῖται ἡ 4]ηϊάνειρα. Itém 388): 
κεν ἡ δούλη Εὐρύκλεια ἐθέλειν τοιοῦτον. τι ὄνομα. τῷ. 


vogu, ἢ τοιοῦτόν τι ἐφρετὸν τοῖς πολλοῖς. ὅπου γε καὶ ὃ 
γελοῖος πτωχὸς "Agvaiog , παρὰ τὴν (gv, ὡς δεδήλωται, 
εἰρῆσϑαι δοκεῖ. “ὐτόλυκος δὲ, τῇ δούλῃ μὴ προσεσχηνῶς, 
ἀξ ἐχείνων οἷς ἐκέκαστο ἐϑέλει᾽ ὀνομάσαι τὸν παῖδα, ἐκ τοῦ 
^ μίσους δηλαδὴ 0 εἶχεν ἐκ πολλῶν διὰ τὴν πλεπτοσύνην. 
δῆλον γὰρ ὡς ὠδύσσοντο αὐτῷ ἐκεῖνοι" ὃ δὴ τίϑησιν ὄνο- 
pa (np. Ὀδυσσεὺς) τῷ ἐγγόνῴ: — διὸ καὶ ψιλοῦται κατικὶ 
Ὑ τὴν ἄρχουσαν, ὡς Ty ἀλλαχοῦ δεδήλωται, καὶ iv δυσὶ σά 
γράφεται ὠὡςεπισπολύ. Σιληνὸς μέντοι ὁ Χῖος κατὰ τὴν ἴστο- 
ρίαν ἐν δευτέρῳ βιβλίῳ τῶν αὐτῶν μυϑικῶν,. δασύνει. “πα- 
ed τὴν ὁδὸν, λέγων ὡς ᾿Δντικλείας ὁδευούσης. παρὰ τὸ LS 


qus fieri constat, et Graecà terminatio ü& , οὔ, Q0, 0v facile LT 
- xit δα οὶ, iledue mirarer, si Graeci Kéóuog pro Κάδμος dixissent. 
Sic Genes. 15, 19. qui Dou. Mebraicé *507j2 nominatur, ab inter- 
pretibus Graecis vocatur Κεδμωναῖοι. Cum autem t21j tam de loco. 
quam detempore dicatur, cuiuis apparet, nomine Κάδμος non,mado 
eum significari posse, qui ab Oriente venerit, sed etiam primum, 
Egone, vel primarium, principem. Ita nihil hic certi est. 

884) v. Car. Godofr. Siebelis diatrib. de. 4eschyli Persis, Lips. 1794. 
" Ῥ. 48. | 
- 885) ad Homer. Odyss. t, p. 1856, 58 — 62. 

886). Eustathius docte utitur versu Hesiodi. foy. 705. 

387) h. e. nomen habens rei e£ euentui ipsi conueniens, C£, 101.390. ' 

and ad Homer. Odyss. τ; p. 1871, Ame Lx 


E τεθύνάι,. οἷον Ζημάρητον --- ἢ "Aourov — ἢ Εὐχή- 


TB. p NOMINIBUS. 5 GRAECORU r. 


errov , δεν δ᾽ 'Ζεὺς" QV δὲ ὑπὸ me s bur πεσοῦσαν, 5 


τ ψεχεῖν, wol τὸ γεννηϑὲν χληϑῆναι.. 'O8vocta, παρὰ τὸ iv 
τῇ ὁδῷ ὕσαι. Aiax me Pipe E ita. de 8 sorte sua. 
| cniin rate | Ini Ἢ 
| el, et, TT ἄν ποτ᾽ Φεϑ’, ὧδ᾽ idv 6) "AE 
| τοὐμὸν ξυνοίσειν ὄνομα τοῖς ἐμοῖς, καχοῖδ m 
vOv yd. πάρεστι᾽ καὶ δὶς Mone m ' 
χα rolg. e Nuria: 
| Ubi Scholiastes ; ἔστι δὲ, ; inquit, καὶ τοῦτο ἀρχαιότφοπον,. 
, τὸ πρὸς τὰς ὀνομασίας, ἐκφέρειν τὰς συμφοράς. -- pop 
E δὲ τὸ ὄνομα παρὰ τὸ αἱ τὸ ϑρηνητιχόν. Sed ovis ἐπώ-- 
vupov vocat “ἴαντα, atque adeo hoc nomen a vocabulo olz- 
τὸς, aquila, deriuat Pindarus ?9*).- EKteocles. Ae Eu. 
ripidem 39?) Polynici fratri dicit: 
ἀληθῶς δ᾽ ὦ ὄνομα Πολυνείκην πατὴρ 
ἔϑετό σου ϑείᾳ προνοίᾳ, νεικέων ἐπώνυμον. 
Scholiastes ad hunc locum commentatur eic: παρετυμὸ- 
λογεῖ τὸ ὄνομα Πολυνείκους, ὄνομα νεικέων φερώνυμον, 
τουτέστιν ἀπὸ τῶν νειχέων τὴν ἐπωνυμίαν HRS Tiresias 
apud eundem Euripidem 3833 ! 


7 " ἃ 


^ 


Πενϑεὺς δ᾽ ὅπως μὴ πένϑος εἰάδίως iib ^ ἘῚ 


De eodem. Pentheo Chaeremon apud Zristotelem 394). 
.. Πενθεὺς ἐσομένης συμφορᾶς. ἐπώνυμος. MR n 
ΠΣ ibi-etiam plura huius geheris exempla attu- . 


"S Alia COSE Eustathius ?95) 'et Doruillius Ac 


889) in Aiace vers. 430 — 433. 


ἷ MS " Qa. 
As dau UMEN 
EO TM i 

μον Y M? 


390) ὄνομα ἐπώνυμον τοῖς κακοῖς est nomen cum aduersa fortuna hi 


' congruens. ΣΌΝ 
891) Isthm. 6; 77.--79.. | 

892) Phoeniss. 639. sq. Deinde vers. 1500. Antigone dicit: ὦ Πο- 

. λύνεικες, ἔφυς à ἄρ᾽ ἐπώνυμος. quae verba Scholiastes interpretatur his: 
, ἐγένου ----αὐτὸ, 0 ἐπωνόμασαι, τουτέδτι φιλόνεικος, ἐριστικός.. ΟΣ. 

Scalig. coniectan. Varr. p. 155. sq. 

398) Bacch. 367. Aliud eiusmodi taie habes in Euripidis: 
Rheso v. 158. sq. 

* 894) rhetor. 2, 93. Ct. Franc. Luisin. parerg. i 6.. 

- 895) ad Homer. Iliad. c, p. 158. et 1, p. 636. (ed. Bas.) 


vi rada 


896) ad Charitan. P. 78. et 185. (p. 247.'et.812; edit; Lips) Ipse | 


y Ds / , 
* " 
y 


p π᾿ DE NOMINIBUS. !GRAECORUM. d πὸ | 


€ | quibus illa petant, qui. volent: Ego enim diutius istis. ἡ 
P tikhioréri. nolui, memor. eorum, quae Quinctilianus 397), 
Scripsi : Illud: apud . Euripidem. frigidum de, quod | 

. snomen Polynicis, ut argumentum morum, frater inces- 

3» it: locorum tamén ex eo frequens materia, qua Ci- 
,cero in. Verrem non semel usus est Non plus operae 

posui in conquirendis nominibus: per periphrasin signi-- 
ficatis,. qua periphrasi "utebantur praecipue tum, cum no- ' 
mini. inesset quicquam metro refractarium, atque adeo. 

. pro ᾿ἀπολλόδωφος, dicebant “Ἰὥρον ᾿Δπόλλωνος, ut in isto, 
Po conem 398): — | : Wy. 
E . Μυστοπόλος τελετῶν τοῦτον οὐνθήκχαϊο Bodo," 

; apa (o7 “Πῶρον "AnoAAQvog ϑεῖον ἔχων ἐπίκλην. 

d rem praetereundum non est, e consideratione nomi- 
| num Graecorum etiam alia quaedam, quae fortasse non 
Ἢ cuilibet in mentem veniant, posse cognosci. - Primo enim 
nouum ea exemplum praebent, qnam inexhausta sit Grae- 
| cae linguae in componendis nominibus ubertas. Sic unum 

f idemque aucmt nomina “Ζαόνιχος et Νικόλαος et Νι- 
| κόδημος et Z/nuóvixog; item "Ayn6lAdog , ἙΙγησίλεως, 4g— 
οχέλαος, ᾿Αρχίδαμος, et "Aeyidaploas ; item Θεότιμος, Ti- 

J μόϑεος, et Τιμησίϑεος; item" Θεοδόσιος, Θεόδοτος, Θεό- 
7 8mpog, Θεοδώρητος, Θεοδωρίδας, “Ἰωρόϑεος et Ζωσί-- 

ϑεὸος.}98}) Deinde docent eadem nomina, quae potissi- 
mum momenta. Graecis maxime -curae cordique fuerint. 
Pleraque enim nomina ducta sunt a populo, pugna, vi- 
ctoria, gloria, exercitu, imperio, consilio, robore, et aliia 
' tálibus, quae infra cognoscere ex iis, quae a me allata 


fuerint, "ON licebit. 


ταν 


quoqne im anno 1789. Gerae edidi prolusionem de nominibus hominunt 

. propriis olim ominosis putatis, in qua etiam laudaui oA. Henr. Stussii 
programma de omine in nomine, Gothae 1735. &. editum , qui idem 

eodem anno edidit progr. de Figs eode nominum. Adde Ch 
(42. et 1, 12. | 1AX Δ. 

397) institut. oratt. 5, 10, 81. ed. Gesner. . 

$98) quod e Grurero repetiit Doruillius, ad: Chariton. P. ἘΝ Q. 
3183. edit; Lips.) . 

898*) Hanc liüguae. Gianchs fecunditátem, de ntt et pro- 


7 
€ 


| . 8ialogum Platonis, | qui. inscribitur: 


80. 7 DE : NOMINIBUS GRAECORUM, Ὁ τὰ r 
al .Iam quod, adi ipsam . nominum. interpretationem: ati - : 
ἀν , putet quis,. multum nobis profuisse. nobilem. ilum | 
ὀνομάτων ὀρϑότητος, quae verba ici reddidit. Latine 

eic: de recta. nominum ratione, sed rectius. Fischerus / 
de. impositione. nominum, naturae rerum. "conueniente, - i 
Eum vero. perparum nobis in causis et fontibus nominum. 
inuestigandis. adminiculi. utilitatisque praestitisse, ,credet | 
facile, quicunque eum attente legerit. Scatet enim, ut . 
utar verbis Fischeri?99), etymis incredibilibus, et. iusto 
" longius arcessitis, Itaque circumspicienda fuerunt alia et | 
firmiora auxilia, . Et. nonnullos quidem fontes monstra- ὦ 
uit Plutarchus 490): Ἕλληνες, inguiena, ἐτίϑεντο πράξεως. 
μὲν ἐπώνυμον, τὸν Σωτῆρα καὶ τὸν Καλλίνικον". ἰδέας δὲ, 
τὸν Φυσχώνα καὶ τὸν Γρυπόν" ἀρετῆς. δὲ, τὸν Εὐεργέτην. 
xal τὸν Φιλάδελφον᾽ εὐτυχίας δὲ, τὸν Εὐδαίμονα, καϑά- 
πὲρ τῷ δευτέρῳ τῶν Βάττων. At nec haec, et quae. ibi 
plura sequuntur, Satis ad rem nostram faciunt, . Peri- - 
nent enim non omnia ad primam nominum impositio- 
. nem, quae fit paulo. post natum infantem,:sed pleraque 
spectant ad cognomina et agnomina, quae adultis homi- . 
nibus dantur. Magis placent, quae praecipit. Cyprianus, | 
vel potius zárnoldus Carnotensis 491): ,,Solent. matres | 
,infantulis nuper editis in ipso vitae introitu aptare vo. j 
,Ccabula, et ex aliquibus praecedentibus | vel circumstan- - 
»tibus causis, vel ex genere, vel ex euentibus imponere 
.,u00mina, ut in Apsis. primordialibus initiis quaedam 


^ 


priis et appellatiuis;. ΠΛ θα AN Eustathius ad Bi, Odyss. 
ὃ, p. 1489, 53. sqq. ét 1490, 1 --- 98. edit, Rom. ὁ : 

$99) in prima earum prolusionum, quas P/atonis Oris Bldiros- - 
do scribere instituit, Lips. 1792. 4. pag. XVII. Vide exempli gratia. 
Plat. Cratyl, TK b p. 894. extr. de. nomine Ὀρέστης. p. 395. de 
nominibus Ayou£uvov , "ArosUg, Πέλοψ et Τάνταλος. re e s 

400) in vita Coriolani c. 1l. : TP ORE DGPTO TU 

401) Hunc enim, non Cyprianum, esse auctores libri de operibus | 
Christi bae ποῖ β δ; e cuius praefationé petita sunt verba supra posi- . 
ta, (v. opera Cypriani p. 417. ed. Erasm, Basil, 1521. fol.) ostendit ἡ 
Tob: Dallaeus de sgriptig. Dionysii et Ignatii 2, 39. Cf. qe Güueti. 
crit. sac. 2, 15. p. 232. 


dites 


12 m. da 
μπορεῖς, comronitoria οεννατοινπν vitam, πθ΄ 


,nomen eis esset ad ignominiam, si- originalis naturae 


Ὗ . traductio a consueto limite deuiaret, et a virtute pa- 


| ,urum degenerans indigna successio, monstri, non ho- 
inis, faciem exhiberet, — Prouisum est in popdló an- 


.»tiquo et institutum, ut aliqua essét in vocabulis ratio, 


"lad. 


»et interpretarentur nomina vitam, et exprimerent ali- 
quam personae proprietatem, secundum quam vel dif- 
» ferret a caeteris, vel etiam communicaret. * "Sed cum 


ne. haec quidem satisfacere omnibus possint , cumque 


praeceptor acer atque subtilis scrutari debeat mille ori- 


| gine8 nominum, auctore Quinc Liliano 493): putaui mihi 


LIN. 2. 


faciendum. esse, ut, quae ipse inter legendum obseruas- 


sem, ea irlippisrem quam possem aptissime, et quasi 
. Coagmentarem. |n quo quidem negotio fieri non potest 


quin multa dicenda sint, quae multis videantur notissi- 
ma et tralatitia, multa item, quae cum nostris moribus - 
conueniant, Mene denique, quae solis coniecturis ni- 
tantur. Ad 
^ Quoniam autem nibil refert, quinam potissimum 
nominum fons primo loco iad(ollur, incipere placuit ab 


. eo, qui omnium reperitur esse uberrimus. Scilicet pe- 
-tebantur nomina saepissime a bono ominé, spe, voto, 


'atque adeo parentes infantibus nomina dabant eiusmodi, 
quibus hi adulti moneri possent, quae fuisset atque es- 
set parentum de ipsis exspectatio 493), taque si pater 
esset vel videri, vellet pietatis in deos studiosissimus, vel 

UNI, * aeque aliquando in deos pium euadere cuperet, 


" 
᾿ 


- 409) institutt. oratorr. 1, 4, 25. 


- 408) v. Falckénar. Opuscc. Vol. II. p. 188. [Mollius ad Longi Pa- 
storalia p. 7. ,,Dabantur, inquit, aut auorum nomina aut parentum, 
Ὁ ipsa nominis recordatione ad imitandas eorum virtutes accende- 
xentur. ^ Harl Idem Harl. alio loco habet haec: »Haec consuetu- 
,do ad Romanos transiit. Et addidit haec verba Ciceronis de Div. 
1, 45. ,,In lustranda colonia, ab eo, qui eam'deduceret; et cum im- 
s» perator. exercitum, censor populum lustraret, bonis nominibus, 


qui hostias ducerent, eligebantur. quod idem in deléctü SpUnioD ob- 


€ 


ypseruant, ut primus tiles fiat bono nomine.**] 
"^  STURZII OPUSCC, - F 


^8 75 305 NOMINIBUS GRAECORI J 
ἰ ^ E Moe 
vel eundem. aut omnino diis, ἃ aut speciatim: b Ἷ i 


Jentiam nad ie putaret: | nomen petebàt. a diis. ges αὖ 
deo quodam. . Similiter nomina ducebantur a. genere Vies 
tae, cui vel pater deditus erat, vel alius, qui. per. illud 
- diuitiaé. gloriamue: erat assecutus, vel cui. .pater fiium 

. studere. aliquando cupiebat, Haec atque alia. non. solum | 
scriptores veteres ipsi: passim diserte docent, ᾿ δρᾶ. euam. " 
exempla multa clare demonstrant, Ex apreqae; genere - 
nonnulla cóntemplemur. . .Plato*95): πολλὰ μὲν (ὀνόματα). 
φκξῖταν κατὰ προγόνων ἐπωνυμίας, οὐδὲν προσῆκον, Blow. 

- φολλὰ δὲ ὥσπερ. εὐχόμενοι τίϑενται. .Éustathius ^9*):.30,. 
ijt δ᾽ ὄνομ᾽ ἔστιν ἐπώνυμον, ἱστορίαν τὲ ὑπολαλεῖν xol. 
τρόπον ἐτνυμολογικὸν,. ὡς τῆς oues παρὰ. τὸ ἀράσασϑαι 
κληϑείσης,, ἵνα ὥσπερ, φαιδρὸς, ἐπίϑετοι, & οὗ Φαῖδρος. 
κύριον καὶ γυνὴ Φαϊδρα; P οὕτω καὶ. ἀρητὸς. ἐπίϑετον,. ὡς. 
τὸ 495), πένϑος ἀρητὸν. ἐξ οὗ άρητος κύριον" ὅϑεν. ὁ. T. i 
Qi. tois. ὕστερον Ἄρατος". καὶ ϑηλυχὸν" ᾿Αρήτη,. ὡς εἴ τις. 
εἴποι εὐχταία τοῖς γουεῦσιι,". ὥσπερ καὶ “Ἰημάρατος. ὁ 4ά-᾿ 
κῶν. ὡς πολύευκτος, οὕτως ἐχλήϑη" εὐξαμένων γὰρ xo 
Ἡρόδοτον 397) πανδημεὶ Σπαρτιατῶν... ἐγένετο, ἐκεῖνος τῷ | 
πατρὶ. ᾿Δρίστωνι. Ἐπώνυμον δὲ παρὰ τοῖς ᾿ἀρχαίοιρ,. τὸ | 
παρὰ, τοῖς ὕστερον φερώνυμον 498), ἤγουν ἔνϑα τὸ ὄνομα. 
ἐμφερὲβρ τοῖς, πράγμασι. διττῶς δὲ. ὡς ἐπὶ πολὺ τὸ. δηϑὲν. 
ἐπώνυμον" ἢ τὸ αὐτομάτως τεϑὲν τὴν ἀρχὴν, ὕστερον. ὃὲ 
ἐπαλησϑεῦσαν, ὡς εἴπερ éx προνοίας. ἐτέϑη οἷον, O0 ῥήτωρ. 
““ημοσϑένης, ἑπωνύμως ἐκλήϑη, ἐπεὶ. σϑένος "τοῦ τῶν. ᾿4ϑη-- 
ψαίων δήμου γέγονεν ὕστερον. καὶ τῷ AVlavt, δὲ τὸ ὄνομα 
ἐπώνυμον ἐξηνέχϑη τοῖς αὐτοῦ κακοῖς κατὰ τὴν τραγῳδίαν,. 
διὰ τὸ ar, ὡς ἄξια, αἰαγμάτων᾽ παϑόντος αὐτοῦ" ἢ otv 
οὕτως ἐπώνυμον τὸ ἀπὸ γενέσεωρ ἁπλῶς. οὕτω τεϑὲν, d 
, τὸ ix ξβελεζηρ εἴτουν προνοίας... ὡς. τὸ Ὀδυσσεὺς, περὺ c οὐ : 


404) in :Craiyla T. ἶ opp. p. 397. Bu : EO N^ UN ῷ uma ; 

405) ad Homer. Odyss. ἡ, p. 1967, 5i Ὁ 62,0 | * 
. 408) Eustathius haud dubie respicit ad lliad. 0, 87. et ὦ, ns 

407) v, Herodot. 6, 63. 

408) Euseb. H. E. E Q4. extr. ὃ μὲν Εἰφηναῖος ropiotudg cu du 
τῇ. pan os; αὐτῷ τε, τῷ. τρύπῳ εἐρηνοποίός., Cf. 4, 16, init. ^ — 


Δ ! 


τον πολλοὶ HIM 'τοιούξον" [io din xol. "ed. p 
“ὡς ἐῤῥέθη, καὶ τὸ “4ημάρατοξβ,᾿ ὁ καὶ 4nu&gnrog, καὶ ἡ 
““ημαρέτη:. Plutarchus 9*9): Q9 ἕκαστος ϑεῷ συντέτακται, 

T xal παρ᾽ οὗ δυνάμεως, καὶ τιμῆς εἴληχεν, ἀπὸ τούτου. φιλεῖ 
καλεῖσθαι. καὶ γὰρ ἡμῶν ὃ μὲν τις ἐστὶ 4iog, ὁ δὲ ᾽4ϑη- 

[ volog, ὁ. δ᾽ ᾿Απολλώνιος, ἢ ““Ἱ"ιονύσιος, ἢ Egueiog: ἀλλ᾽ 
᾿ ἔνιον μὲν. οὖν ὀρϑῶς κατὰ τύχην ἐκλήϑησαν , οἱ δὲ πολλοὶ 
μηδὲν. προσηκούσας, ἀλλ᾽ .ἐνηλλαᾳγμένας. ἐκτήσαντο, ϑεῶν 
mdp Quod in his locis significatur, saepe falli, 
| qui putaret nomen hominis semper eius naturam mores-. - 
Nos indicare, cum facile fieri posset, ut parentes infan- 

ΕἾ em. recens binum Θεόφιλον nominarent, quoniam eum 
. deorum 4mantem et amicum esse "cuperent, etiamsi 
| deinde non ad spem responderet euentus: id cum pax 

᾿ 86 possit iutelligi , tum Pí/ato diserte docuit pluribus in 

locis, v. c. in hoc**7); τοῖς κατὰ φύσιν᾽ γιγνομένοις τὰ 
αὐτὰ ἀποδοτέον ὀνόματα. --- τί δαὶ τοῖς παρὰ φύσιν, οὗ 
ἂν ἐν τέρατος εἴδει γένωνται: olov; ὅταν ἐξ ἀνδρὸς ἄγα- 
᾿ ϑοῦ καὶ ϑεοσεβοῦς ἀσεβὴς γένηται; ἄρ᾽ οὐχ ὥσπερ, ἐν τοῖς 
᾿ἔμαροσϑεν; κἄν i ἵππος βοὸς ἔκγονον τέκῃ, οὐ τοῦ. τεκόντορι. 
δήπου uc 'τὴν ἐπωνυμίαν ἔχειν. ἀλλὰ τοῦ γένους οὗ 

i dli; -— χαὶ τῷ ix τοῦ εὐσεβοῦς ἄρα γενομένῳ ἀσεβεῖ τὸ 
τοῦ γένους ὄνομα ἀποδοτέον, --- οὐ Θεόφιλον, ὡς Fowxev, | 
οὐδὲ Μνησίϑεον, οὐδὲ τῶν τοιούτων οὐδέν" ἀλλ᾽ ὅ τι τά- 
ψαντία τούτοις σημαίνει, ἐάν περ τῆς ὀρϑότητος τυγχάνῃ. 
τὰ ὀνόματα. Similiter Priscianus ^*?): ,,In his 1 ipsis (np. 
nominibus propriis): est quando euentus — cogit — 
quod euenit saepe eodem proprio nomine duos vel 

»j»plures nuncupari, ut Aeneas Anchisae filius; et Siluius 

» sAeneas: Pyrrhus fius Achillis, et Pyrrhus rex Epirota- 

.,rum; Aiax Telamonius et Aiax Oilei filius. Haec enim - 


Y unes naturaliter communia sunt, quippe nullam. quali- - 
215 wy 


B 


X 


τ 409) ap. Homer. Odyss. τ, 407 — 409. 
- 410) de defectu oraculor. c. 21. extr. 
4D in CARA 1l. opp. p. 394. D. E- ΟΣ p 408. B. et asia in 
-Crtylo. ; ἐμὴ 
km li». 5. P. 143. sq. (p. 201. edit. Krehl. ) jlis 
T F2 


,ÁTSYT 


84. NA Y 
oCQtatem ÉD hber sed. casu. diuersis c 
: gere personis, . .Non enim ideo eodem. n mine munem. 
»pati sunt, quia qualitatem: similem habeant, id' Lo 
»quod duod ΑἸδΪ essent, vel duo nigd, vel duo formo- | * 
rd " 413) Quamuis autem vel sana ratio: doceat ' quem- * 
que, temerarium. esse boni maliue quicquam. e. nomini- | 
bus. augurari NM non tamen defuerunt unquam, Lid isto | 
vel superstitionis. vel ioci genere delectarentur. | OAttuli 
talia iam paulo. ΠΡΈΠΩΝ Alia infra s occasionem aliam | 
memorabuntur. Ot t CARNE ᾿ 
/ Iam enim properandum est. n enumeranda exempla . 
nominum a diis desumtorum, quorum pleraque sunt ex- - 
plicatu. facillima, alia paulo accuràátiore: explicatione in- 
digebunt. Ex illo genere sunt Θεαύτητος, Θεαγένης, Θεο 
γένης, Θέογνις. dea deoue natus; Θεοδόσιος, Θεόδοτος, à 
Θεοδότη,. Θεόδωρος, Θεοδώρητος, Θεοδωρίδας,᾿ Ὑπατόδω:ς 
θὸς» “ωρόϑεος, “Ιωσίϑεος, Θεόπομπος, a. deo vel supre- - E 
mo numine dalus, donatus, missus; Ἢ ᾿Θεὀφάνης, ῬΕΡ 
deum in lucem : editus; Θεοδέκτης , deum. recipiens, vel 
rerum. diuinarum: susceptor; ' Θεοχρίνης, Θεόκριτος ; deo- 
| τιν. iudicio electus s. probatus; ᾿Δμφίϑεος $ rebus diui- 
nis occupatus j 3- Θεοκλῆς, Θεόκχλεια, Θεόφημος, ᾿Θεοκύδης,. 
et inde forma patronymica eaque contracta Θεοχυδί-, 
δης 4.5)». per deos. clarus , diis V Lene et gloriam. de-. 


᾿ 418) Ds auum ΝΣ: Non enim ideo — dub formiosi , Kreh- 
lius tanquam glossema eiecit. — : * s be 
/414). Praeter Quinetiliani iudicium , suprà ad. n. 897. exscripsi, v. 
Ioh. Brodaei miscell, 7, 5. ubi peculiari capite tractat quaestionem: an | 
boni maliue quidpiam ex nominibus suis hominibus contingat. Cf.Mz- . 
reti V. L. 17,14. Ant. Borremansii Vesperae Gorinchemenses c. 2. p. 22. 
sqq. Ioh. Schmid diss. de fatalitate nominüm propriorum humahor. Lips. 
1683. Dan. Guil. Moller diss. de fatalib. personarum nominibus, Altorf. 
1685. [Veteres, iique antiquissimorum temporum; in imponendo no- 
mine ominis boni ut esset curarunt. Alcinous igitur apud Homer. DO m 
Q, 550 — 551. Ulyssem interrogat: »quodnam tuum nomen, est? Nam : 
nemo omnino est absque nomine. Forsan ergo nomen tuum tale est, : 
ut lam ex eo s tua vitaeque ἘρθΕι τὸ cogüoen ir Mepun vw 
sint praesagiri. * Harl] (^ 
415) Ita recte Ezymol M, et Phauorin. iu v. "Aroslüng.. Notae i 
᾿Θεοκύδης extat ap. Herodot. 8, 65. Male igitur Priscianus 2, p. 54. 
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- bens j Θεύτίμος, Τιμόθεος, Τιμησίϑεος, deos. i lionorans, 
s out apu: nos nomen ZEhregott; Μνησίϑεος, memor deo- 
rum; ᾿Εὐξίϑεος, diis: voft. precesque. fáciens; Θεόφιλος, 
^ λύϑεος;: deorum: amans, dus sratus, Gottlieb; Θεάγης, 
. diis ducibus. utens, (unde BOEIAIA apud P/atonem 415) 
' hoc nomen | appellat καλὸν καὶ ἱεροπρεπές) Θεσπέσιος, mul- 
, taque alia, Difficilius explicari possunt haec; 6)0U0ux- . 
; 06, Gsovà, Θεάνωρ, Θεόμανδρος. Nam quod ad pri- . 
mum attinet, vix. aliud quid videtur significare posse, 
quam equum. diuinum , vel hominem qui diuinos, h. e. 
praestantissimos , Lp habet. Neutra vero interpretatio 
mihi satis placebat, : Θεανὼ vel a verbo ἄνω, ἢ. e. 
ἀνύω 515), descendere videtur, ut sit deos adiutores ha- 
bens in rebus gerendis , vel ἐδ ἀνέω., antiqua ἔογπιὰ pro 
veu ὑ, ut sit ad deos adscendens. Nam a verbo. θεᾶσθαι 
 deriuare non audebam, quanquam tum verti. posset spe- 
Ctabilis, Osdvog isiitale est. per deorum voluntatem 
| praecox 8. praematurus, ut descendat a vocabulo ὥρα, 
(A quo fit à ἄνωρορ. Magis placere. potest ut deriuetur a 
"nomine ὥρα, cura. . Yta enim significatur qui. diis curae 
est, "Gotiwerth. Rectius vero deducatur a verbo ϑεᾶσθαι. 
et nomine ἀνὴρ. ita ut significetur. vir siue homo Spes, 
 ctabilis. Sic enim "4yijvoo , ᾿ἀντήνωρ, Zfacávag, ᾿Ελεφή- 
| veo, ᾿Εὐήνωρ (v. Etymol. M. p. 238, 9. et 298; 20.), 
^ JEUgoovog ; Κλεάνωρ, dicuntur. Eiusdem generis sunt 
Mispivoo Εὐχήνωρ.,. Taco, ροϑοήνωρ, Ὑπερήνωρ,᾽ 
γψήνωρ. Horum tamen nonnulla deriuari etiam possunt 
^a nomine ἠνορέη. Θεόμανδρος verti potest monachus; 
| , proprie , persans . UL spelunca deo sacra, quae. povóga : 
i , vocabatur, ut vel nomen ἀρχιμανδρίτης. docet, quod pro- . 
| Pus indicat praefectum. hominum in speluncis viuentium. 
| . Nomina, quae a diis nonnullis singulis desumta sunt, | 
A FX recensere placuit, ut sequerer ordinem literarum, a 
᾿ quibus. nomen cuiusque dei in lingua Latipa incipit. Ab - 


- Thucydides, ἀπὸ τοῦ ϑόκπου (leg. Mond τοῦ ἑδράνου“(. Krehlius 
rn 79. Graeca haec omisit. 
416) in Theage T. I. opp. p. 122. Dott : 
417) v. Eustazh. ad Homer. Odyss. f, p. 1484, 17. 


n 
, 


ns 


MA 


L4 


. nisi quis velit a verbo διδράσκειν derimare, nt signifi 
οὐ tur AÀomo ὦ fuga alienus, fortis. Ab Aesculap 


A 
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^mudye, ᾿Ἀσκληπιόδοτος. j ᾿Ασκληπιόδωρος., / b ἃ ; 
᾿᾿Απολλώνιος, ᾿Ζπολλόδοτος, ᾿Δπολλογένης, " Anto). λοφάνης, 41: 2) 
᾿Απολλόδωρος, ᾿Δπολλωνίδης, item Φοιβίδας, 'Σμίνϑης;. " 
Σμινϑέας, item Πύϑων, Πυϑόδωρος, “Πυϑοκλῆς, IIv9o | 
yógug, quo nomine significari videtur Apollinem. in ere - ; 
, habens. ';; Minus enim probabilis est "ristippi***) ratig;. i 
Pytliagoram nomen Mises ideo accepisse, ὅτι τὴν ἀλή- 
Q'eLOv ἠγόρευεν᾽ οὐχ ἧττον τοῦ Πυϑίου. Certe: tale etymón 
nemo tulerit in nominibus ᾿Αϑηναγόρας, «οἱ ᾿ΖΡαξαγόρας, 
et Zwyoógag. A Baccho, Βάλχις, " Βακχίδης» ᾿Βακχυλίδὰς; | 
Διονύσιος, Ζιονυσόδωρος.. Huc pertinere. videtur Σαβαι-. 
quie, utpote quod nomen cognatione. quadam- attingit | 
Bacchum, qui Σαβάξιος a Thracibus vocatus est. A Bono | 
Genio, ᾿Ζγαϑοδαίμων. A Castore et. Polluce , Zhoóxopl- - : 
δῆς. A Cerere, “Δημήτριος, Ζαματρία. A. Charonte, Χά- 
“ρῶν, Xilpuli do: A Diana, άρτεμις, Platonis ancilla421), | 
"Movtpuolo., "Aorsulünpog, et contracte "doreudg, "Aovépen. 
Δ Gratüs, Χαρίτων, Χαρικλῆς, Χαρίκλλεια, XaguxAo. | Ab. 
Harpocrate ,. "Aozoxguviov. Ab Hecate, Ἑκαταῖος." Ab. 
Hercule , Ἡρακλείδης, αὖ Hercule PEN AU Ab -Heroi- | 
bus, Ἡρώδης ^?2), Ἡρωδιανὸς, Ἡρώνδαςρ. "Ab. Jside , Ἰσί- ἡ 
-&igog; Ab Junone, Ἡρύδοτος, Ἡρόδωρος, contracte "Hoàg, ἢ 
Ἡρόφιλος, Ἡρόδικος, Iunonis iudicium οὐ mores sequens, - 
ΠΟ ετοὶ et Ἡρακλέων, lunoni gloriam. debens, Ἥρυλ-. 
λα. Ab 7oue,' Ζῖϊος; pater Hesiodi, Ζίων, zhoyivge, ztyo- 
γενιανὸς, Ζιόδωρος, ΖΔιόφαντος, Διοκλῆς, “Ζιότιμος s. “Ζιο- t 
τίμα, “ιαγόρας, Διομήδης, Iouem curans y. vel ouis €on- | 


M AC 


418) Theog gnóstus in Bekkeri Anecdot. Graebt Vol. TII. P 1394. 3s 
τὰ εἰς Ov ὀνόματα προηγούμενα λέξεως ἐν τῇ συνϑέσει τρέπει, T0. 
εἰς τὸ 0. σπάνια δὲ τὰ παρα ϑείγμαξΆν οἷον --- ᾿4πόλλων ᾿ἀπολλογένης, Ἧ 
: ᾿4πολλοφάνης. 

419) ap. Diog. Laert. 8, SE 

- 420) apud Nossidem in Brunckii Aunalectt. Vol. 1. P. 195. n. Vin. 

421) v. Diog. Laert. 8, ἀφ, Conf. ad not. 4883. 6΄. ALLE 

499) Est enim contracta forma ex Ἡρωΐδης.. v. Etymol. M. P. 150, ! 
44. et Phauorin, l.l. Sed Hebnede est Dorica. 


Tal 


- 


^. 1 εἰν ἡ 


| bé 


y JM gNitors i VM Zivi, Es οὖ oui 
E. pitiar "debens , item "A, μώνιος:; Κάσιος, quod et,ipsius 
| louis cognomen. 5.54), Ὁ ΝΗ, μάϑώρος.᾿ ᾿Ὀλυμπικός 425). 
E b A Matre deorum, Μητρόδωρος. A' Mercurio | Eopogy de 

| quo notabilis. est hic. locus Plutarchi ^28); σὺν αὐτοῖς 


i 


3 igo ἄνδρα τῶν ᾿Ἵϑήνῃσιν εὐπατριδῶν᾽ ἀφ᾽ οὗ καὶ; τό- -. 


zov Ἑρμοῦ καλεῖν οἰκίαν τοὺς Πυϑοπολίτας" οὐκ ὀρϑῶς i 


vo δευτέραν. συλλαβὴν περισπῶντας, xol τὴν. δόξαν ἐπὶ 
. sv. ἀπὸ ἥρωος. μετατιϑέντας. Item Ἕρμων, Ἑρμείας, 
| Ἑρμογένης, quod ab ipso Hermogene apud Platonem ^*") 
exponitur. verbis εὐμήχανος λόγου, quoniam Mercurius | 


: | dem 428) verbis χρημάτων ἐφιέμενος κτήσεως. ltem Ἕρ- 
Μβόδοτορ, Ἑρμόδωρος, et formà contracta: "Eouós , Ἕρμο- 
"wgáeue, Mercurii ope, i. e. dolo, imperans. ldem: fere 


᾿ Significat Ἑρμομησιάναξ. Sed Ἕρμιππος quomodo interpre- ^ 


tari possis, patere pone ex lis, quae paulo ante de no- 

: mine. ᾿Θούδιππος : dixi. LPórtalois tamen intelligi possit 
ex equis lucrum faciens. "EouóAvrog, liberatus a. Mer- 
.ceuri i0, h. e. calliditate. Ἕρμαππίας quid significet, non 
. ego pro certo- dixerim. ^ Videtur tamen páene idem esse 

| |o quod “Ἑρμογένης. Nam zog est pater vel nutr itor, . 
i Kk educator. 329) A Minerua, donviov, ᾿ἀϑηνόδωρος.. 9q- 
^ ψαγόρας, "Aümvoxáig , IlaAAcÓLog...Forsitán etiam ' A9x- 
 viuog^*?) , quanquam aliunde hoc nomen deriuari posse 


?? ' *'w 
᾿ 


428). v. dés EQUIS verbis de hoc nomine exposui ἐ ad n. 197. i 


494) v. Plin. H. Ν. 5, 12g. ^ ix “ἢ 


495) Saepe legitur. ap. Plutarchum, ut syimpos.- 2, 6. de sera num. 
EL €. 8.etc. Sed ᾿θΘλύμπικος rectius dici ; supra not. 115. ostendi, 
; . 496) in vita Thesei c. 26. (25) extr. quem Un Sé iam ira- 
δύων ad n. 149. 
: P 497) in Cratylo T. I. opp. p. 408. B 
D ἐὴ 448). ibidem. p. 384. C. 
| - 499) v. Hesych. et Phauorin. in v. ἄππας, et Spanhem. fd Call- 
je δὲ /h. in Dian. 6. Conf. quae' ipse Prolusione prima. ad. Zónarae 
glossas. sacras Noui T'stamenti (Grimae 1818. 4.) p. EM dixi. 


e 450) v. verba Plurarchi ad n. 410. posita. 


΄ "y riw 


 *ràt etiam inuentor eloquentiae, sed a Socrate apud eun. . 
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cdam upra ostendi 43 i 


^A ἜΦΗΝ dC deisrus ^A Nynphisy κού μι ὦ 4 E! 
 Parcis, Μοιρώ, ΜΜοῖρις, "Μοιραγένης. A "Pataecis ,. Πα- | 
o vUxog. Δ Saturno, ut Κρόνις. Vid. not. 881. A Saty- 1 
(g,. 2izvgog; Σατύρη, ΦΣατύριος,. Σατυρίων. A Sole, 
Ἡλιόδωρος. 'A Themide, Θεμιστέας ᾿ Gsuióziog Osuidvo- | 
(000 ψένης, Θεμιστοκλῆς. A Venere, Ἐπαφρόδιτος. Α Festa, | 
| Ἑστιαία 433), item Ἱστιαῖος, Φιλιστίδης. Nam Vesta Graece. Ἢ 
dicitur et Ἑστία. et. Ἱστία. Α F'ictoria, Νικόδωροξς.. δι 
Vulcano, Ἡφαιστίων, “Ἡφαιστιόδωρος.. Εκίατη nomina - 
. Deorum ipsa, neque ullo modo mutata, hominibus non. - 
. nunquam dabantur, ut "zig, ᾿Δακληπιὸς, Διόσκορος. 53") 3 
Quia | vero | flumina quoque constat pro diis culta - 
"— fuisse a Graecis ^34), lubet etiam eorum.nominum, quae 
ἃ fluuiis ducta eunt, exempla quaedam addere: Πότα- . 
«qua 435), Ποτάμων, Καλλιφῥόη 455), Ocyroé (κυρόη) 437), 5 
Ἑὔηνος, Aetoliae rex, ab Aetoliae fluuio. “Εὐριπίδης VO. 
^. catus, fuit nobilis tragicus, quia illo die natus est, quo ia 
4 -. Athenienses cum Persis in Euripo bellum .commisere 438). 
Ἴναχος , Yex Argiuorum, cuius tamen nominis paulo su- 
; pain aliam. originem. eignificaui. Ἰσμηνίας» "Ieuqvodo- . 
eos, Ἴστρος, Καφεισίας, Κηφισόδωρος, “άδων, “Μαίαν- — 
δρος, vel potius Μαὶϊάνδριος, Sami nda Νέασος, - 
Centaurus, Σιμοείσιος,. EI I χε στὸν 
ὅν ποτε μήτηρ ᾿ AR E 
"Ióy9sv κατιοῦάα, παρ᾽ ὄχϑησιν. Σιμόεντος. 


j 

481). ubi trüéiaul nomina propria ex gentilibus facta 

482) Grammatica 2. cuius mentio fit in Schol. Homer, Il..y, 64. 

438). v. Reiske ad. Constant. Cephalae Anthologiam p. 47. Nomen 
"Morsuig paulo ante ad not, 42]. attuli. | ᾿ 

434) v. Ioh. Gotzli. Bosseck diss. de cultu fluminum spud Graecos, | 
Lips. 1740. 4, ut alios taceam. 

435, Memoratur ap. XenopAontem hist, Graec, 1, 1, 90. 

436) v. Charito 2, 5. ibique Doruill. P. 185, (p. 819, edit, pe) et 
ad 1,1. p. 18. (p. 905). 

497). v. Ouid. metamm. 2, 637. sq, | 

.. 488) Sunt verba Prisciani 2, p. 54. Sed' Krehlius p. 79. omisit ver- 
bá. supra Spposita »quia illo die — commisere,** j 
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nn Le aha 


fX 
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| E. - ποὔνεκά μὲν κἄλεον. Σιμοείσιον.. 


suum vocauit X καμάνδριον ^*?). Verum satis de his, Non 
P tamen. praetereundem per hanc occasionem videbatur, 
P . quod ea. nomina, quae. non essent a Düs destin p 
d pre ἄϑεα. “ὀνόματα appellata sint, 441) PN 

FC AE Addo statim. alia nonnulla iis affinia, ut quae omnino 


a sacris. petita. sunt, v. €. Ἱεροκλῆς, Ἱερώνυμος, vel a 


pietate. in deos , ut "Agerog, de quo paulo ante ad not. 


e. dy pure Milani oneri attuli, et A ipio 


t cose βροῥ (js ioo: Nam sic aelibeh: 
. dum est hoc nomen, non ᾿Βπαμινώνδας, quia dubium 
mon est, quin descendat a vocabulo ἀμείνων. 442) Porro 
"quae a virtute et'honestate ducuntur, ut ᾿Δρετὴ ^^?), ᾿4ρε- 
πφαῖος, Πανάρετος, “ἀμαρέτας, Παιδάρετος, Τιμαρέτεια, 
^. Εὔεργος, Καλλίβιος, Φιλόκαλος, νοὶ ab iustitia, ut zh 
' μαῖος ^^^), “ικαιοσύνη ^^5), Δυκαίαρχος; Εὔνομος. epe- 
'riuntur vero etiam nomina ab zgiuria et petulantia du- 
cta, qualia sunt Ὑβρίας, "TBguocóg , fortassis etiam. Σιυλη- 


E inter loquendum . oculos cum. contemtu auertens ab. 
| eo, quocum. loquitur. Nisi hoc malis a Sileno ΠΉΜΟ ΕΝ, 


'comite, deducere. 

.Ex eodem boni ominis fonte uberrimo plis UK alia 
Adi ut quae a vitae diuturnitate. et bond valetudine 
desumebantur, v. C. "Tyivog. 456] Biss. Βίων, Zoi^og, 


489) Iliad. à, 474 — 477. ut Eustathius p. $00. eng SA 
: ditulit. 

E . 440) v. Homer. n. £, 402. ibique Schol. VF. illoisonianA p. 170. 
y Ἢ 441) quam in rem vid. 4£Aenae. 10, p. 448. E; 

-. 442) Recte hoc etiam Perizonius MI Lac ABER ad ἀρ άπ. V. H. 2, 43, 
448) Est filia Dionysii iunioris, ap. FhétareN de Alex. M. siue vir- 
tute Siue fortuna orat. 2, c. 5. extr. 7 

1444) Memoratur ab Hérodoto 8, 65, 

445) Est soror ρετῆς, ap. Plu£av dh, EB 


(c 


2 


46) ud seruile nomen esse set δε Doruill, ad DRE: P 402. | 


v Mess dA edit, Lips.) 


ὟΝ $4 Ὁ 
4 E 


Sunt verba Homeri; ^??).. Eodem modo Heotüf fliolum - 
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mS ἐπεί. ῥα. τοκεῦσιν ἅμ᾽ ἕσπετο, μῆλα ἰδέσθαι. ' 


- 


90... Rl 
abis; "Mexbl ii; νυν Eva δι. ἷ 


τ Γ΄ λυχρόνιος: Α΄ sána ratione, ut goi, Σιοῳ ουίσκοδιο 


" ᾿Σωφροσύνη 44η) Εὐθύφρων. A vi intelligentiae , ut. D ; 
vÍvoog , ᾿λροίνοος,ἢ ᾿“στύνοος, ᾿Αὐτόνοος ;' ;" Ἴφίνοος, Dv à J 
6:05, Φωτεινός. A prudentia. et sapientia, at. Εὔκαϊρος; 3 
Γρηγόριος, Πνυταγόρας, prudenter in concione COMM 

| “Προμηϑεὺς. , Ziogoxáijs Σίσυφος, quod nomen significat Ἢ 

. opinor, eum, qui. excellenti ac. diuina valet Vp. - 3 
Nam' σιὸς lingua Aeolica et. Laconica est 1. q. ϑεὸς, et E 
συφὸς : dicitur pro σοφός ^*3). Omnino a pe fectione, | 4 
ut Τελέσιλλα," Τελέστης, Τελέστωρ, Τέλης. Nisi haec ed ν᾽ É 
tinent ad nomina a rebus gerendis ducta, Α felici me- ὦ 
moria, ut Mwijucv Grammaticus ^59), Mva6tag , Mj 

σις, Εὐμάϑης, Εὐμάθιος, Κλυταιμνήστρα, a memoria 66: 

lebris, Πολύμναστος. Sic ab arte, peritia, dexteritate, : 

ut. "Apno0Log , Zaí8eAog, a verbo δαίειν, quod discere: δὲ. 
scire significat, Προκόπιος, proficiens. "Huc referri δἰ — 
iam" potest nomen Zazgo h.'e, vel pera dicens, vel 
perspicuitati studens. ' Nihil enim aliud est, quam Σαφώ, 

Nimirum quemadmodum litera Hebraica 8-vel leniter vel. 

dure pronunciatur: ita etiam Graeca Φ non Sn viuda - 

Graecos eandem vim habet, A vetustissimis quippe Io- ὁ 

nibus ét Aeolibus: cii dea Ei ut in illo. Ho- »- 
meri^**): ; ᾿ς SEIN, ἃ — ug 

Τρῶες δ᾽ ! Hddlonae, ὅπως ἴδον αἰόλον ιν οὶ δὲ ἢ. Ὁ 

ὙΠῸ nomina ducebantur a fortuna, ut Τύχων et - 

Toyabé, inprimis a fortuna secunda et diuitiis, ut Εὐ- 

τυχῆς, Εὐτυχίδης, Εὐτύχιος, EUftoc, der: gut. lében kann, - 

E)(usgog, der gute Tage hat, κἀφθόνίο δ, gat HA, in 


n 


4 


li, 
"a 


447) Est soror “ἀρετῆς, ap. Plutarch. 1. 1. VINE d m 
448) v. Freinshem. ad Curt. 4, 8, 11. amt NL Yo. 

. 449) v. Hesych. in v. ct0g, et ibi interpp. item οὐδ οὶ de diale- 

. . etis p. 274. ibique Koen. (p. 585. sq. edit. SM VUE Etymol. M. 
(p. 647. extr. : 
450) Nam interdum nomen Mvijjucv est cognomen, de quo iufra. | 
451) Iliad. gu, 208. Cf. Scaliger: ad Euseb. chron. p. 119. Huius — 
euim sententia multo magis probanda mihi quidem visa est, quam d 
quie Ernesti ad laudatum Homeri locum pnr etiam bids! nro T 
| guy legi posse significans. Ao 


᾿ 


^ 


i porc s 
d rerum omnium ἘΝ Tifgiv, ΠῚ wiuens, D 
n “Τρυφιόδωρος, deliciis donatus, “Αβῥων, laute" viuens, - 
b Ἡδύλος, suauiter viuens ,' L'Abxwog,. IWxeov, et aeuo 86- 
Ἢ ΟΥΟΥΘ Γλύκας, qui vitam dulciter agit, Boviis, Βαυκὼ ^5?), 
᾿ς Εὐϑάλιος, bene . florens, “Εὐφορίων , €ui res bene: fluunt, 
o Πλουτίων, Πλούταρχος, Χρυσολόγος, aurum colligens, | 
r Κτησίας, et Κτησίβιος, qui res ad vitam necessarias sibi 
X. €omparat vel possidet, Ἐπίκτητος, qui rebus hereditate 
᾿ coeptis. plura: acquirit et addit, Εὐκτήμων, qui facile | 
. opes. sibi parat, Φιλοχτήτης. rei familiaris acquirendae 
studiosus , ᾿Εὐγάμιος., cui matrimonium et nuptiae bene 
| procedunt , Εὐνάπιος, ἰοοΐβ nemorosis abundans, cuius 
| tamen nominis etiam alia ratio reddi potest, ut inferius 
TY patebit, ὐτέκνιος et Εὐτόκιος, liberos vel multos habens 
b vel probas, quod itidem aliter explicari posse infra osten- | 
dam, “Μελέαγρος, agros suos curans nec negligens, Μηλὼ, 
jd rei. pecuariae studiosa, Εὔμηλος, et ἸΠολυμήλη. pecorum | 
P gregibus abundans, Πολύβοια, bubus abundans^53).. Ea- 
dem ratione nomina sumebantur a metallis, ut. Χρύσης, 
Χρυσίλλα, Χρυσοχρόη, ᾿Δργύριος, Χάλκων, Σιδηρώ. Sed 
nomen a fortuna aduersa petitum vix inuenias praeter 
nomen Τάνταλος, quod huc trahit Ῥίαΐο 454): τελευτή- 
'δαντι, inquiens, ἐν (j9ov ἡ. ὑπὲρ τῆς κεφαλῆς τοῦ λίθου 
j^ τανταλεία ευμαστῶς. ὡς συμφώνως τῷ ὀνόματι καὶ deg 
τ yàg ξοικεν. ὥσπερ ἂν εἴ τις βουλόμενος ταλάντατον .Qvo- 
| μάσαι, ἀποκρυπτόμενος poen , "καὶ aan ἀντ᾽. ἐκείνου 
Asc vigi po^ 

- Alia nomina desumebantur ab animo Ni: et 
sorte. sua contento, ut ᾿Δλύπιος,. Γαληνὸς, Ἡσύχιος, Ἡου- 
. χία, " AgxsGog , "Agxav » “Δρκεσίλαος. quo populus est con- 
3 tentus ^**). Alia omnino ab otio, ut ᾿Παυσανίαβ., quod 


vem "E. 


"ἴ ἊΣ" r 


a 


452) Hesychius : βαυκά' ἡδέα. Aliam interpretationem quio post 
habes. | | 

᾿ς 458) MBit. sd. ποι Iliad. B, p. 324. | P 
7454) in Cratylo T. I. opp. ed. SzepA. p. 395. D.E. $! Y. 


(455) Alitet tamen hoc nomen explicatur ab Scholiaste. Homeri. v. 
- infra. n. 488. 
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a nomen. respondet Hebraico ni3 as 6). Alia. δ πο οο δ ον Ἢ 
| ὐδαίμων, “Μακαρεὺς N Μακάριος. : Alia a mansuetudine, L 
ut. Ioco... . Alia contra ab aaimz duritie, ut “Νηλεὺς, 
 dmmisericors, et. “Σκληρίας, quod tamen nomen. pertinere. 1 
forsan, rectius putari posset ad duriusculam. cutim. Sie . 
| Doruillius 457). ἃ morum feritate nomen - “Θήρων € deducit, - 
quod. ego quidem a. venatione potius deriuanerim. Ox- Ἢ 
tum enim haud dubie est e participio. ϑηθῶν, « δὲ respon- E 
det. nomini Jaeger; eatis. inter Germanos meos. frequenti. ὦ 
Alia nomina petebantur ab hilaritate et gaudio, ἃ t Ayd-. | 
Aog, ᾿Εὐγάϑης, Hilarius 4558), Εὐϑθύμιος, qui. est bono 
animo, Φαῖδρος, Εὐφράνωρ, Χαϊρέας, "Χαιρήμων, Χαίριρ, | 
Χάρις, Χαρίλαος 559), Χάριλλος, Χαρμίδης, ᾿Επίχαρμος, — 
Πολύχαρμος, ΠΠαγχάριος, Τέρπανδρος,. Τερπνὸς 359). Tso-. 
ψίων. Sic a risu, ut Γελάσιος et Γέλων 4.55). lNeque i in- 
ter nos infrequens. est nomen Lachmann, A cantu, ut. 
^. ΜΜόλπις, "“Μόλπος, Εὔμολπος, Εὐμολπίδας, “Παιάνιος. Quo^ 
.' fortasse referri potest nomen "4oyiízmyg, ut sit princeps 
poetarum, archipoeta , quemadmodum quondam Cazmil- 
lus. Querno se. ipse appellabat, qui Leonis X. Pontificis. 
Maximi tempóribus erat ex illo poetarum genere, quos: 
improuisator; vocant Itali... Non tamen ignorabam, no- i 
men ^4ogiézug etiam aliis modis explicari recte posse. A ᾿ 
choro nomen acceperunt Πρόχορος, ciorum ducens, Eg. 
σίχορορ, choros instituens, et Φιλόχορος. A coronis, laeti |. 
animi indicibus, Στέφανος, Φιλοστέφανος, Εὐστέφιος. 
Ab unguentis , quae et ipsa constat a veteribus tum, cum. 
genio suo thdaláebum adhibita fuisse, ΒΊΟΝ Μυρῶ, e 


C 456) Y. Genes. 5; 99. et Ioh. Cunr, : Dieterici antiquitates bibl, p. i 
251. | 
/' 7487) ad Charit. 1, 1 !p. 78. Hm 247. ed. Lip) ὦ ) » 
458) v. Reisk. ad Constantin, dg AE Graecum D. E 
"108, Sq. 

459) Ita Lycurgus appetere fr atris. sui É Nun) διὰ τ τὸ τοὺς πάν- 
τας εἶναι περιχαρεῖς, auct; Plut. in Lycurgo c. 8. f 

460) Citharoedus hoc nomine est in ode. i inem Class. XL. 5 
18. p. 618." om t 
— 461) Plutarch. in libello qua que ratíone se ipse landet c. 10. ἽΝ 
νύσιορ,, τὸν Γέλωνα διασύῤων, καὶ γέλωτα τῆς “Σικελίας ἀποκαλῶν. | 


- 


(i. ἢ 


ms et Mtis a verbo diy, Jlivesig a verbo P | 2 
1 oci .Et ab onére nomen habuit ᾿Φάκελλος.. 

- 7 Alia nomina ducebantur a frugalitate et par simonia, 
iH. wt elbow; Φειδίαρ, Φειδιάδης, Σωσίβιος, facultates suas 


᾽ν seruans, non dilapidans, Μμεσομήδης, mediocritati studens. ν΄ 


Alia ab Aospitalitate ac. liberalitate, ut Ξένων, ME 
| vuldig Aevóquiog ,- Φιλόξενος, Atvodóxog, hospites exci- | 
quens, Πολύξενος, hospites multos habens , Εὔξενος, Εὐ- 
. ξενίδης ., έναρχος; hospitum princeps, “Ξενόδημος et Iloó- | 

ξένος, ciuitatum externarum legatos hospitio: orien 
; Ξενοφάνης, qui hospitibus apparet ac praesto est, ἐἤξξενο- 
1 κράτης.,, hospites vincens δὲ regens, ᾿Δριστόξενος, hospes 
8. in hospites optimus, Κλεόξενος et AevowAig et Atvó- 
XÀBU, αὖ hospitalitate clarus €t celebris, ἐξενόκριτος,͵ 


hospites recle diiudicans, vel hospitibus - probatus Xtipé: NC 


| B^ 3), hospitibus grata, Εὔδωρος, Πολύδωρος. Etiard 
momen “Πολυδέκτης huc retulerim. 
- Alia ab amicitia et amore , ut Φίλων, Φιλήμων, Φι- 
i ὑπᾷ, Φιλέας, Φιλῆς, Φιλικὸς, Φιλίσκος, Φιλίων, Φιλή- 
10g, Φιλησίη, Φιλῖνος, Φίλα, Φιλιὰς, ἀνβουμεναν QA 
ὅτος. Φιλιστίων, Φιλτάτως, Φιλτάτις, Φιλέταιρος, Φιλο- 
᾿ φλῆς, “Φιλοκράτης, Πάμφιλος, Παμφίλα, Εὐμένης, '"Agt- 
στογείτων. Huc etiam pertinet nomen Φιντὼ, et Φίντις: 
. Nam Dorice φίντατος pro φίλτατος dicitur 464), Item 
᾿Δγαπητὸς, ᾿Δσπάσιος, ᾿Δσπασία, "Ἔρως; Ἐρώτιον, Ἔρωτια: 
vog, Ἔραστος, Ἐράτων, Εὐδοκία, ᾿Εγκόλπιος, qui est in | 
| 8inu aliorum, 1. q. ᾿Δγαπητὸς, ἽἹμέριος, Ποϑεινὴ, Φιλο- : 
 στύργιος. Contra a contentione et rixa dicebantur 'Egívva, . 


^ Πολυνείκης, Πολύνεικος, Φερένεικος. Potes tamen ^no-, - 


.J mina ἔριρ et νεῖκος de laudabili contentione et aemula- 
tione accipere, vel adeo nomen Ἐρίννης a Furi js, diae 
Ἐριννύες vocabantur, desumtum existimare. | 

"Multa item nomina petita erant a splendore et i1gnl, 


E. 462) t. quae supra ad not. 889 — 394. attuli. 
463)-v. Phauorin. in ἐπὶ Χαριξένης. 
e v. eat Pindar. ad Olymp. 6, 87. 


| Michele d Jin bes α- 
νιάδης, Φάνιος, Φαεννὼ, Φανοκλῆς, ᾿Δντιφάνης... "Exi M 
nio , ᾿Επιφάνιος, Ἐπιφανίδης, Ἐριφαᾶνης.. Τηλεφάνης. » "Ex- 
φαντὸος.. Ἐἰχφαντίδης, Εὔφαντος,. i TyAc yq, Ἡδυφιλάμπῃο, ἡ | 


m 


| ^» 


Πυρινὼ, Πύρσων, Ζώπυρος, Ζωπυρίων 465 Σὰ Domos, - 
Φρωτίδης, Φλέγων.. Sic a sole occidente ^99), luna, stellis, 


Cut Ζύμας, Ἐνδυμίων, “Μηνογένης, Mis REM Mivóbe- | 
. Qoo, “Μηνοφάνης $87), ᾿Αστέριος. VAL ON AG 


Alia a- generis nobilitate et parentibus, ut ᾿ἐντίγονος, Ὁ 


et ᾿Αντιγόνη, et Βυὐαίμων, et Εὐγένης, et Εὐγένιος. εἴ 


Περιγένης, et Εὐτόκιος, nobili genere. natus, e quibu d 
tamen nomen. -E/vóxiog pertinere etiam. eo potest, . a, 
qui. hoc nomen filio. imponerent, οἱ optarent | .et: animo 


raesagirent largam prolem, quemadmodum | nomen uu 


στος ostendit, parentes filio optasse, ut nepotes aliquando ^ 
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P 
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5 
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A 


᾿ 
m 


3 


videret. .Sed verius ad id, quod proposui, referuntur, : 


nomina ᾿Δντίπατρος, ocio eile “Ιοξόπατρος, Εὐπάτωρ, 


- Κλεόπατρος, Κλεοπάτρα, Πατροκλῆς, Πάτροκλος, “Ματρέας, ^. 


Mevgov, MavgoxAgs, forsitan etiam Εὔμαιος. Nam μαῖα 


non ^modo obstetrix dicitur, sed amita. quoque, et nu-. | 


drix, quin ipsa mater. Quare etiam nomina Ba«vxig et 


Βαυκὼ ^98) huc referri possunt, si quis ea pro Bevkellg 


et Βαυκαλὼ contracte dicta, atque. adeo a verbo Pea 
λᾷν deducenda putet, quod Hesychius. interpretatur ver- — 


- Alia nomina patet profecta esse a dignitate, . ut ἄξιος, 


᾿ς bis κατακοιμίξζειν, τιϑηνεῖν, παιδία uev! δῆς. κοιμίξευν. Ὁ 


᾿Δξιώριος , curá dignus, ᾿ἀχκρότατος 455), ἄκρων. Inpri- Ὁ | 
mis a dignitate regia^79), ut. Βασίλειος, Βασιλίδης Be. ᾿ 


465) De his duobus nominibus v. Dorui/l. ad Charit. P 446. (ἀπε 
ed. Lips) qui nomen Ζωπυρίων docet seruile fuisse. ^. ^ 


^ 


466) De iis nominibus, quae a Sole deo et ab. Apolline essent. pe- - 
τ tita, exposui supra ad ποί. 418. sqq. ᾿ (P. 


467) Ex his tria saltem , Mrvoy. ηνόδοτος et ᾿Δϊηρόδωοφορ, το- 
ctius fortasse referas^ ad nomina a diis desumta, 
: 468) de quibus vid. not. 452, ἡ 
4 469) ap. Plutarch. apophthegmm. Laconn. T. Vill. pp. ed. Ha 


4 


ten. p. 195. 


eO v. Plato in Cratylo TT. I. opp. p . 893. τς: 


"ESSE 
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peor rex dg eoi y Ὁ S et yes Cul 
rex virorum, ᾿Ανάξαρχος». TÉX praestantissimua , ᾿ἀναξή-- 


, veo et ᾿Αναξιμένης.. qui- est animo regio, ᾿ἀναξαγόρας, | : Ws 
- regie , concionans, ᾿ἀνακτορία, regina; Πορφύριος, Tv- 
« guvviav ,". Ἔκτωρ.. Plato 472): ὁ “ἄναξ καὶ ὁ Ἕχτωρ exe 


. 66v τὸ ταυτὸν -σημαίνει, βασιλικὰ ἀμφότερα εἶναι. τὰ ὀνό-- 
ἢ poca. οὗ vag. ἄν τις ἄναξ ἢ» καὶ ἕκτωρ δήπου. ἐστὶ τού-. 
^ oAc0U. δῆλον. -yàg- ὅ ὅτι μρατεῖ τ αὐτοῦ, καὶ κέκτηται καὶ ἔχει. 
αὐτό... - Sic ᾿ἀνδοκίδης͵ proprie significat successorem. 
E die Eodem modo nomina non pauca ducebantur ab ho- 
ni FE, ut Τίμων, Τίμαιος, ᾿Εμπεδότιμος, qui constanter ^" 
e Φιλότιμος, Τιμοχάρης, Κλεότιμος,, Τιμοχκλῆς:. 
Τίμαρχος. Ἡμο κυ νῆρ,, Τιμαγένης, honori papi fortassis ' 
etiam Τισίας. j 
, Multo plura a gloria, "n Κλέων, Κλεύης et Κλεύας 473), | 

Ayexidis » ᾿Δμφιχλῆς, Διοκλῆς, ᾿Δἀγαϑοκλῆς, Εὐκλῆς, Εὐ- | 
᾿χλείδης, Καλλικλῆς, Μεγακλῆς, Μεγακλείδης, Βαϑυχλῆς, ^ 
- Ἰφικλῆς, et Ἴφικλος, 4lógvxAog, bello clarus, IloivsMje,. 

— Ἠμπεδοκχλῆς, cuius gloria est stabilita ,- ᾿Ετεοκλῆς, qui 

veram. habet gloriam, Εὐρυκλείδης, qui habet gloriam 

' late diuulgatam , Τηλεκλῆς et: Τηλεκλείδης, cuius gloria 

in terras loginquas .peruenit, Πάτροκλος, de quo etiam 

aliter explicando paulo ante dixi, Προκλῆς et IloóxAog, 

᾿ς insigniter gloriosus, Κλεάνϑης, - gloria florens, Κλέαν-- 
οδρος, Κλεώνυμος, ᾿Δγασικλῆς εἰ ᾿κλεοχέρηξ, qui gloria. 
exsultat δὲ gaudet, Φιλοκλῆς et Φιλύλλιος.. glor iae H 
amans DUNT Κλεάνωρ, cui gloria s. bona fama. curae | Mr 
est, KAsóggov, qui cogitat de gloria ,. Κλεάρατος. vota . 

y facien pro gloria, Κλεοφάνης, cuius gloria cuilibet, pa- E 
tet, ER celeber apud. omnes, Tivi, cuius glo. 


Uam v. Phauorin.in v. Κρέων. .— - 3 vA 
"i : Ὁ 472) in Cratylo T. I. opp. pag. 398. A. . GE | 
MW 478) Κλεύης est apud Strabonem lib. XIII. p. 582. Kisiogi ih Brunck. 
—Anall. Vol. II. p. 55. nr. II. ex emendatione RuAnkeni iu Epist, crit. 
L p. 208. edit. 3. Lugd. Bat. 1808. 8. 
Vy 474) Scil. proprie significat eum, qui se rad cupit Nam He. 
| eychius, verbum Φλλεῖ ΤΩΣ εἴδίωχ verbo ϑρυλλεῖ,. 


! 


" 


96 DEO NOMINIBUS 5 GRAECORUM, b o n 
(| 71 altum. gradum. attigit Ἐχεκλῆς. et "Eyexiog, K σι- 
n xÁijs , Στησικλείδης, gloriam fundans, Σιωσικλῆς,΄ gloriam | 
| s&eruans, NsoxAQs, ΝΝεοκλείδης, in tuuentute inclar escens, » 
(m Παλαίφατος, dudum. celeber , Κλεομένης et, Μενεκλῆς, ab. T 
.. animi for titudine. clarus, (nisi eandem vim habet, quam 
ἢ ᾿Εμπεδοκλῆς) Κλεόβιος. ob eitam celeber ^j Κλεινίας, Xd 
TOV Κλειτώνύμος, Κληδώνιος, Κλύμενος, Εὔφημος, Εὐ- 
φύφαμος; Πολύφημος, Εὔδοξος, ᾿Επικύδης, Φερεκύδης. A 
Etiam a laude, ut ᾿Επαίνετος, Εὐαίνετος. ARDEN νον 
᾿Δρισταίνετος ^ πβυκόναδὰ, Πολύαινος, Φιλαινίς. : | 
Nomina non admodum multa imposita fuerunt | ab 
utilitate , ut VgeALtov, Ὀνήσιμος, Ὀνάσιμος, Ὀνησίδη o9, . 
᾿Ονησίκριτος , Ὀνησίφοροξς. Quo referri potest. iron "s 
Multo pauciora a noxa, ut Σίνων. | i ΜΉΝ ἣν 
Si vero varias utilitatis partes, variasque Ed 
- yationes spectaueris, reperies satis multa eius generis. yer 
mina. Nonnulla enim ducta erant.a diuinatione, ut QÉ 
ὅπις , Mavztag , Mavvo. Alia a salute et disilio et de- 
pulsis periculis, ut Σάων, Σωσίας, Σωσῶ, Σόος, Σω- ὁ 
ξομενὸς,. Σωτήριος , ΖΣιωτηρίδας, Σιωτήριχος, | Σώτειρθα, i 
Σωσιφάνης. qui tn salutem apparet, Σωσιγένης, ad ser. - 
uandum natus, vel qui familiae suae saluti est, Σῳσί- 
παᾶτρος et ΡΌΘΘΗΝΝ ᾿Δλέξων, "άλεξις, ᾿4λεξίων, ᾿Δ4λέξαν:. 
δρος et Σωώσανδρος, Βοηθὸς, Ζύσις, “Μυσίας, “Τυσανίας, 
“Δύσανδρος, Ἐπίκουρος, Φύλαξ. Sed cognomen potius 
quam nomen. fuisse videtur ᾿4λεξῖνος 475). Alia a medi- 
cina et arte medendi, ut Ἰάσων, Ἴαδος, "Idctog , Ἰασίων, 
᾿Ιατρόδωρος, Ἰατροκλῆς, ^ AucaluBoódub) morialibus me- 
déns ^75), Πανάκεια, AMyola.-. Alia a consilio, ut "4oioró- 
Bovios, Εὔβουλος, Εὐβουλίδης, Εὐβούλιος, Ἐὐβούλη, 
Bováayógas, concioni consilia dans, Κλεόβουλοῦ, ὦ con- 
. Silio clarus, Θρασύβουλος, audacter consulens , Iloiv- 
φράδμων, homo multi consilii, Μήδεια, "Ayaqujüng, "Apyi- 
᾿μήδης, consiliariorum princeps, Γανυμήδης et Φιλομήδης, 
consilio gaudens, Θρασυμήδης, Κλεομήδης, «Τυκομήδης,. 


475) Nam Diogenes Laert. 9, 109. 4Asbivog, inquit, venei 
(o0 φιλονεικότατος" bid iod ᾿Αλεξῖνος ἐπεκλήθη. | a Ü 
οὖ 476) v. Plato 1. 1. p.: 894. C. "ou NUNC M 


o» 


- 


JA 
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“Πείσανδρος, vITiS: suadens , nisi hoc utrumque nomen 
, malis ad eloquentiam et persuadendi 'fácultatem referre. 
E. ^ Alia nomina petebantur a robore, ut ^4Axaiog, “4λ. 
- ὕάδϑρις, ἄλκιμος, ᾿Αλκιβιάδης, violentia robur ostendens, 
- "Alud9008 robur currendo ostendens, MveoáAxag, robo- 


᾿πιλαμήδης ^77), Ἑὐμήδης εἴ ᾿Εὐπείϑιος ; bond MES Va tg 


' FiS 7nemor , ᾿Δλκαμένης et Axivoog et Δλκίφρων, robore o 


I andis praeditus , Κράτης, Κρατῖνος, Κρατερὸς, Κράτων, 


᾿Κρατύλος, Κράντωρ, Ἑὐκχράτης, Εὐκρατί ἰδης, Ἐχεκράτης, 


. Ἐχεκρατίδης, Ἰφιμράτης, Φερεκράτης, Φιλοκράτης, Ὕψι- 
᾿κράτης, "Cuius robur conscendit quasi gradum: altissi- 
imum, “Σωκράτης ét Σωκρατίδης et Σωχράτιος et Σωσι- 
ἀκρατής, robur suum. conseruans , Mzvexodvug , i. q. ᾿άλκα- 
“μένης, Κρατεσίχλεια, Σθένελος, ᾿Δἀντισϑένης : Εὐρυσϑένης, ' 
Καλλισθένης, “Μεγασϑένης, Κρατισϑένης, ᾿Ερατοσϑένης, 


οΜενέσϑης, i. q. ᾿Δλκαμένης 418), Σωσϑένης, i. q. Σωκχρά- jg 


τῆς, Κλεισϑένης, Κλεοσϑένης, Ὑπ4συενηξ,. Tvà » vir ibus 
- valens. - Sic Βίας, Βίων, Βιάνωρ. je 
5" Alia ab animo virili et fortitudine ; maxime / béllica, | 
out "Ἄνδρων, ᾿Ανδροτίων, Εὔανδρος, Μένανδρος, Περίαν- | 
δρος,. Μέναιχμος, Ἐπιμενίδης, “Παρμένων, Παρμενίδης; 
- Παρμενίων, llaousvióxog, Μενεσθεὺς 419), Μενέστωρ, 
᾿Παμμένης, “ Ὑπερμένης (nisi haec duo explices potentissi- 
o mus, praepotens), Σωσιμένης, Μέμνων, ᾿Δγαμέμνων 489), 
"Aüsiuavrog et. "rose , intrepidus, «Καινεὺς, qui .Aostes 
esc Tuis alacer , ; Δγήνωρ, qui est animo valde 


| 4m Philemon in Lexico technolog. p. 88. edit. Burnei. Ὁ. 94. ed. 
. Osann.) et ex eo Phauorinus i in v. πατρωνυμικόν * τὸ Παλαμήδης καὶ 


Τανυμήδης καὶ Θρασυμήδης; οὐ πατρωνυμικά εἶσιν, ἀλλὰ ὀνόματα Xv. 9 


τρια ἀπὸ τοῦ μήδομαι rl pude. τὸ, HRFAFTUBRE ὅϑεν διὰ τοῦ ῆ os 
γραφὴν ἔχουσιν. 
| 478) Sed Scholia Veneta a V'lloisono eng ad Homer. Iliad. 8, 
- 609. dissentiunt: d6zsQ ἀπὸ τοῦ ὕρους, Ὀρέστης, οὕτως ἀπὸ τοῦ 
“μένος, Μενέστης, καὶ μεταβολῇ, dani Fere eadem tradit "un 
mol. M. p. 525, 23.'edit. Lipe. . | 
479) v. quae modo e Schol. Homer. attuli. | 
59 Plato Ἱ. l. p. 895. A. ὅτι ἀγαστὸς κατὰ τὴν ἐπιμονὴν d» Τροίᾳ) 
οὗτος ὃ ἀνὴρ, ἐνσημαίνες τὸ dd a ὁ ^iplthpey. i | 


sTURZII OPUSCC.. | | MAC 


ν98.. | E NOMINIBUS. GRAECORDR. MN 
dendi ND ᾿Δντήνωρ, Ἐλεφήνωρ; Mos Ti 9Ὸ 
- ᾿λγαπήνωρ., Haec quinque nomina, et similia. plura, 
etiam simpliciter a. nomine ἀνὴρ deduti] posse, iam. su-- 
pra. significaui^ Res tamen redit eodem.' 810. ἃ constan- | 
"dia, ut Στάσιμος, Στάσινος, Εὐστάϑιος,. Μίμνερμος. Item | 
ab audacia ac, temeritate, ut Toàulóag, Εὐτόλμιος, Gga- 
. σέας. Θράσυλλος; Θραδωνίδης, quae tamen tria. postrema | 
paene rectius pertinere videri possint ad animi ferociam, | 
οἰ ἈΠ apud nos momen: Trotz. Contra. a ἰαιδηάρ 4a. 
"aola 85). xd us | | oO 
Multis nominibus vario modo ledaei i originem. de: 
disse, cum. supra passim monitum fuit, tum hoc loco | 
diligentius declarandum est. Et scAoliastes quidem. Ho- 
meri 483), ἰστέον δὲ, inquit, ὅτι ἐτίθεσαν πλεῖστοι. τῶν 
παλαιῶν OUAIS κῶς τὰς ὀνομασίας τοί παισὶν» ἀφ᾽ ᾿ ὧν. 
ἔμελλον οἱ παῖδες ἐπιτηδεύειν πραγμάτων. σφόδρα δὲ αὐ- 
τοῖς ἔμελε τὰ τοῦ πολέμου. Zu Πηνέλεωρ μὲν. ὠνομάσθη. 
ἀπὸ τοῦ. ᾿πένεσϑαι περὶ τὸν λεῶν, ὅ ἔστι, πονεῖν καὶ ἐργά-. 
ξεσθαι κατὰ τὸν. ὄχλον. “Δήϊτος δὲ, ἀπὸ τοῦ λείαν ἄξειν.. 
λεία δὲ, ἡ ἀπὸ πολέμου κτῆσις. ᾿Δρκεσίλαος δὲν ἀπὸ τοῦ 
ἐπαρκέδειν καὶ βοηϑήσειν τοῖς λαοῖς, τουτέστι, τοῖς ὄχλοις. 
Προϑοήνωρ, δὲ, ὁ προϑευσόμενος, προϑρέξων καὶ προδρα- 
μούμενος ἠνοφέῃ , τουτέστιν, ἀνδρίᾳ. Κλόνιος δὲ, ὁ γεν- ᾿ 
| ψαῖος καὶ μάχιμος γενησόμενος. κλόνος γὰρ ἡ μάχη. Τια- 
. culentiora vero eunt haec: Πολέμων, “Ἡτολεμαῖος, ἤτολε- 
pote, ᾿Δρχεπτόλεμος; Τληπόλεμος,, qui bellum sustinet, 
Τριπτόλεμος, Ἐὐπόλεμος, Νεοπτόλεμος... qui iuuenis bel- 
lat, Κλεοπόλεμος, Πορϑάων, "4omayog. ltem quae. ab. 
armis sunt sumta, ut Θώραξ, Κλέαιχμαν εἘϊφιλῖνος,, Σά" 
Yep, TE Non EA die s pertinent, | 


481) Phauorinus: ἀγήνωρ οὐ μόνον ἐπὶ ψόγου 1jépieuid; ὅτι às 
Aot τὸν ϑρασὺν καὶ ὑβριστὴν, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ ἐπαίνου, ὁπηνίκα τὸν ἀν- 

ἢ δρεῖον δηλοῖ, γίνεται ἀμφότερα ἐκ τοῦ &yev καὶ τοῦ ἠνορέη 1 του-, ὦ 
τέστιν ἀνδρεία. De nomine ἡ πρυβοῦνῶι v. in scholio ad n. 483. ad 
scripto. ; b. 
/ 482) v. Pausan. 9, 16. p. 248. - | EN RU 

-483) ad Iliad. f, 494. Fere eadem leguntur in Scholiis 8 Villi. » 
sono ad hunc ipsum locum editis, et apud Eus£a£h., ibid, p. 964. : 
' 


» 
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ἘΡΈΝΝ originem debent. equis. wt. ἀρ 'equitandi, : at ε Ἵππον, : 
c"IBxzve, . Ἱππίας, Ἵππασος, -JlóAog, Ἔφιππος.. eques, πε 
. apud nos nomina Heuer et. Rütter, “Ἱπποκράτης et Κρά- 
E τιππος et “αμάσιππος. et Δάμιππος et Ἱππόδαμος. et Ἵππο- 
 δάμεια, equos domans, Φίλιππος, Φιλιππίδης, Κύδιππος A 
- et Ἱπποκλείδης, ab equis clarus, Ἱππώναξ, equorum emax, 
draft. Ἱππομέδων, equorum. curam geréns, Φείδιπ- 
ποθ, equis parcens , ᾿Ἱπποθάλης, equis Jib ens, Ἱπποσϑέ- 
75g, equis valens, “ἱππόδρομος, Ἱππόθοος, ᾿Ἱπποϑόων, 
᾿ Σπεύσιππος, ἡ ; Ἱππόλυτος, “Μύσιππος, Εὐξίππη, equos vo- 
 uens, Κάλλιππος ,, ᾿Δρίστιππος, Γύλιππος, equos. graciles: 
-. habens , Ξάνϑιππος et ᾿πανϑίππη et ανϑόπουλος,. equos 
8. pullos flauos. habens, Χρύσιππος, Νόϑιππος.. equum 
^ spurium habens , Ζιιώξιππος et Ἡνίοχος et Ζεύξιππος et 
ΝΥΝ auriga, Fuhrmann , Ζέξιππος et Μένιππος, 
equi impetum . o NAP ltem. quae ab exer citu eiusque 
| partibus erant petita, ut Στράτων, Στράττις, de quo su- 
, pra not. 381. dixi, Εὐστράτιος, Καλλίότρατος, Πολύστρα- 
τος, "pua nne UD Φιλόστρατος, Σώστρατος et Σωστρά- 
Tug et Σωσίστρατος, exercitum seruans, [Μενέστρατος," 
exercitus impetum sustinens, Πεισίστρατος, exercitui PI 
suadens , Κλεόστρατος et Στρατοκλῆς, “Ἱππόστρατος. Au- 
φίλοχος, qui in LLocho versatur s. occupatur, Ζεινόλοχος, 
"terribilis in Locho, Εὐρύλοχος, amplum Lochum habens. 
Sic a nauibus, ut Ναυκράτης et Ναυσικράτης et Ναυκρά- 
" viog et Νιαυκρατίτης, naues tenens vel nauibus vincens, 
᾿ Ναυσίϑοος, celeriter nauigans , Ναυσικύδης, Ναυσιφά- 
νης» Ναυτέλης, Ναύκληρος, Πρῶρος. Πλωτῖνος. 
E Quae a. pugna ducta sunt nomina, quin huc refe- 
Yenda sint, nemo facile dubitat, Talia erant Meydew, 
M eraicus "ΜΜαχαρίων, ᾿Δμφίμαχος, pug gnando occupatus, . 
. advügóuaxog et ᾿ἀνδρομάχη» cum viris pugnans , Δάμαχος, 
cum populo puguans, quod nomen Z4lesychius exponit 
verbis ἄμαχοϑ et ἀκαταγώνιστος», ᾿Δντίμαχος, Ζαΐμαχος. in 
τ bello ρώρσπαπϑδ, ΖΔίμαχος ,. tam. peditis, quam equitis mu- 
mere fungens in pugna, ᾿Ερύμαχος, pugnando tuens, EU- 
θύμαχος, late pugnans, ᾿Δριστόμαχος, Θρασύμαχος, Καλ- 
: λίμαχος. τ δχὸρ et Μιμνόμαχος, pua non dese- 


ἔην i φλνησιμϑν νὴ ἢ pup gnae memor , Delbiihs ᾿Κλειτόι ι T. * 


χος et Κλεόμαχος, pugnando clarus, Av6lpe og » pugna | 
liberans γ᾽ Zpueyos, “Τηλέμαχος, Τιμαχίδας et-. “Τιμόμαχος, 


honoris . causa pugnans , “Ιορύμαχος, Ναυμάχιος,. idi vs E 


"ojos, - contra : hostes : equitans. ltem a certamin out 
"A&£9 vog , Εὔαϑλος,. “Πύχτων, Σόλων, a- nomine: p 


τς quod discum erp significat. kar aui SPENT Eo 


"Magna. etiam  reperitar eorum nominum AN SERIE : 


quae a victoria essent.deriuata, ut Nixow, Νικαῖος ν᾿ Wes 
κέας, Νικησίας, “Νικήτας, Νιχϊαὶ; Νικίδιον, NuxvAAM, | 


^ Νικοχράτης, victoriam, 1enens , victoria. potitus, ᾿Νικηφό-. 


poó, . Φερενίκηρ, εἰ Φερένικος, et  Macedonice Βερενίκη 554). 
Νίκανδρος et ᾿ἀνδρόνικος, viros vincens, “Νικάνωρ, cui 
victoria cure est, Νίκαρχος, qui victoriam in sua. po-- 


testate habet, vel qui vincere incipit, Νικοτέλης.. victo- 
riam perficiens, Νικήρατος et Φιλόνικος, victoriae . 
amans , Νικοχάρης, ᾿Νικοκλῆς, victoria clarus , “Νικομή- A. 
δης, 1. 4: “Νικάνωρ, Νικοφάνης, qui victor apparet, Ilie- 


TOVIXOG plurimos vincens, Ilaólvikog, omnes vincens, 


᾿᾿Αριστόνικος, “Ἱππόνικος et Νίκιππος, Νικόλοχος, locho . 


Ce j 


vel lochum vincens, Νικόμαχος, Νικόστρατος et Στρατό-. 


v/XOG , ᾿Δνίκητος : Πολεμοχράτης, ΖΔΙαμάστης., “4αμάστωρ, k | 
᾿Δμφιδάμας, ᾿Ιφιδάμας, Πολυδάμας, Χερσιδᾶμας." Ttem. a 


eictoria. improprie. dicta 8. praestantia, ut ᾿Νικοβούλη, 


. Νικόδημος, Νικόλαος, “Δαόνικος, ovium y. “Δημόνικος, P ἊΝ 


| uóvixos, “ὰοδάμας 485), ΖΔημοδάμας, “Τημοχράτηρ;, ἜΝ $ 


χράτης ; “ακρἄτης ^) ᾿Ολυμπιόνικος. 


Multa repetebantur a dominatione et imperio Aes), ut. 


"Aoylag , Κλέαρχος et Κλείταρχος, Lmperio clarus, ΖΙεί-- 


trito egregie where) ᾿Φγαϑαρχίδης,. τήν, imperans, 


484) v. quae de hoc nomine dixi i in diss. de dialetto Alexandrina, 
Lips. 1786. 4. p. 25. siue in libro de Hialeeto: Macedon. et Alexandr. ' 
p. 81. ; 

485) Paulo aliter, explicat ulstajb; ad ea. Odyss. 8 , P 1588, 
es e 


456) Cf. nomina. a dignitate. regia desümita quae Ma sunt a 


me allata, 


LE $2 ue a 


/ ἢ ἣν UB TE a E b ^ YA ; ro d 
Ἢ x x A Tos 57 b. 
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(Meine, 1 Πλείσταρχορ, TEES imperans, ish soqocy / 
 summuri imperium. habens , ᾿Δἀρχέβουλος, princeps sena- ᾿ς 
fus, "4oyéünuog. et ᾿Αρχίδαμος et ᾿Δρχιδαμίδας ' et ᾿Δρχίδη- 

PM et ᾿Δργέλαος et Ζαμάγητος et Ζαμοτάγης et Zhjuagyog. 
et ᾿Δγησίλαος et. Ἡγησίλεως et, Ἡρωτεσίλεως, populo prae- 
D desino, populi « dux , Φύλαρχος, tribunus , "Aoylüuxog, qui - 
 iudieio praeest, Ἀριστοκράτης, i. q. "4gícragyog, Εύρυ- ᾿ 


«ρατίδαρ, "Καλλικρατίδας, Πολυκράτης, Παγκράτης; Ilay- j 


πράτιος.. : Alacixodene , ᾿Ιδοκράτης, aequalibus imperans, . 
᾿Ανδρομέδα, viris imperans, «Αὐτομέδων, sibi ipsi impe- 
ans; Εὐρυμέδων, Καλλιμέδων, ᾿Εφόρος, Πρύτανις , Kot- 


| ᾿Ἰφανορι Κύριλλος, ᾿Ὑπάτιος, ᾿Ὑπατία, ᾿Ὑπερέχιος, ᾿Ὑπεροχί- ; 


us. Ἑρξείας, coercitor, castigator^*"). Multa Specia- 
^4im ab zmperio militari, quo etiam e superioribus re- 
ferri nonnulla possunt, ut ᾽ἅγις, ᾿4γητορίδας,. Ἡγήμων, | 


πὶ Ἡγησίας, "Hylag 438), Dorice ἁγίας 485). ᾿᾿Δγησίδτρατος ' 
et ᾿Ηγησίστρατος et ᾿Αρχέστρατος et Στρατηγὸς, dux exer- 


— €itus, ᾿Ηγήσανδρὸς, ᾿Ηγησανδρίδας,. ᾿Δφχίλοχος et ᾿Ηγήλο- 
ΠΣ et “οχαγὸς, dux lochi, ᾿Ηγήσιππος et “Ἵππαρχος. et. 


| m Ἄρχιππος, magister equitum , ᾿Αρχεπτόλεμος et Πολέμαρ- | 


χορ 499) et ᾿Δρχέμαχος, ' Hyyoutvo£, qui poop iiia 
| Sic "᾿Ηγησὼ nomen feminae 422). | 


-—. X populo, praeter ea, quae passim supra per aus 


occasionem allata fuerunt, haec quoque. nomina duxe- 


— —runt originem, ut Ζημέας, Zhquág , Zhjumv, zug, 4á- 


pe ug, Ζάμων, (ἡ) Ζημὼ, Znutov , ᾿Φριστόδημος, ἜἜκχδημος, 


Εὔδημος, Εὐθύδημος, Ζαμοκλῆς e& Κλεόδημος et Κλειτό- 


“δῆμος εἰ 4“ακύδης, qui populo gloriae est, Μενέδημος et . 


: Μενέλαος, Φανόδημος et. Ζ“ημοφάνης, ziguóquAog, Ζαμο: 


Ν δ 


. φίλα : Φιλόδημος, Φιλόδαμος, Φιλόλαος, 4ημοχάῤης, e- 
Mens, “ημοκήδης. Δημόδοκος, “Ἰαμόξενος,: 4niáguros, 


487) a Athenae. 18. p. 561. F. Cf. Ruhnken; ἜΒΗ crit, IL p. 
2s edit..1. p. 144. edit. 2. p. 231. ed, 3. 


. 488) apud Herodot. 9,38. i Dis ODIO 
7^ aae) apud Pausan. 8, Εἰς ve^ NEUE 
* 490) v. Plato-in Cratylo T. L. Opp. p. . 894. C: NAM 
- 491) in Brunckiü Ánall, Vol. II. p. 251; nr. 1. 2M 


105. 


Wb E iil polis. Mus 492), iudei et Ti Wdhang; c." i | 


: , plicola, Ζημώναξ,, populum largitione corrumpens, . ue 


μοσϑένης ^93). et “ασϑένης et Αεωσϑένης,, Ρο I uli robur, | ᾿ ὶ 
Ζημόστρατος siue “4αμόστρατος, qui populo ᾿ à st exercitus. 
4oco, Acts, llsglAnog, qui populi rebus: occupatur y Πρω- ὩΣ 
τεσίλαος 454), Φειδόλαος, “εωτυχίδης, ᾿ἀκουαίλαος, appe f 
- óbediens. Sic ab urbe et ciuitate, ut. Εὔπολις, "Aymot- ὦ 
πολίς, ᾿Κρατησίπολις,. ἜΑ ΒΡ ' AugízoAtg , Νικόπολις, ἣν : 
ΟΣ παλις, WC uu e.g lobe ein Item. a vallo, m 
ut,Xe«gob.. | Qoo »ERIRITR 
Eodem fere pettuedt nomina a concione et concio-^ 
nando. petita, ut Θαμύρας, . Oduvoie, - Zhquayógag et zfy- 
.poAóyog et Φρασίδημος, Εὐαγόρας, ᾿Ορϑαγόρας, ᾿Ιδαγόρας, —— 
Πρωταγόρας, “Πρωταγορίδας, Τιμαγόρας,, Σωσαγόρας, 
Κλειναγόρας, Πείσανδρας 455), Πειϑόλαος, ᾿δἀντιφάτης. Item. ὁ 
quae a rebus gerendis ducta erant, ut "vvrog, Iovet- M 
τίος,, Omnium, rerum auctor, Tiodbiho: , Πραξαγόρας, in, 
concione agens de re gerenda, “Πραξιτέλης, Πραξιφάνης, uj 
rébus gestis conspicuus, Εὔπραξις, Τελέστας. Vel quae 
ab iudicio, ut Κριτίας, Κρίτων, Εὔκριτος, Εὐρύδικος, 
Εὐρυδίκη, Πολυκρίτης, Πολύκριτος, ᾿θνομάκριτος, Mevé- 
- WQurog, qui iudicium sustinet, Κριτόβουλος; “Ζημόκριτος. 2 ὃ 
et Κριτόδημος et Κριτόλαος et Δάκριτος et Δαόδιχος, et. | 
Kowayogac, quz populum concionemue iudicat, Πρόδικος. } 
Omnino saepissirhe nomina imponebantur ab opificio, 
vel potius' a vifae genere, cui vel pater deditus esset, 
vel alius, qui per illud diuitias. glorianiue Sibi parasset, 
. et cui ded pater filium aliquando studeré cuperet, Quam .. 
in rem: paulo ante. Eustathii verba attuli. "Talia eunt - 
᾽Δλεύας, Βύρσων, Γεώργιος, Κερκίδας, Μύλων, Ἱεραμεὺς, 
Χυτρεὺς; quae omnia nos in ὐκάδηι quoque. P habe- 


(492) v.not 405, . PU o Κν DOR ns o 
|. 499) v. ihidem. . | í Ν᾽ gl " 
494) v. Scalig. coniect, Varr. p. 150, 75 Ue. d 


4945) Recte igitur apud Herodot. 2 134. nomen br Ἡφαιστόπολις, 
"defendere videtur JWesselingius..— 


S 495) Aliter hoc nomen posse accipi , Mibi supra. 


[μων Müller , Gerber, | Bauer, W. eber, ji Miller digi m 
(üpfer, SA d. aA | 
Ab éxercitatione. et: Bia iitole. ἮΡΕ esset. dium 
^ tum, non. nisi unum fiomen Meskéviog peo. out a raj 
tate unum ᾿Αϑάμας. | 
Plura vero a Moran ut θέων; currens, Mibi 

&og. et Τάχων, velox, Σφοδρίας,. vehemens, Ζίρόμων, 
. Elógouos,. Εὐόδιος» ZgouoxAsiCag, tursu clarus, Κιναί-. 
O9ov, motione calescens , Adoos , ᾿4φηΐϑοος, ᾿Πάνϑοος, ' 
᾿Πειρίϑοος, eurrere dede. Sic Αἰήτης, ventum aequans 
celeritate. 496) Apud nos quoque frequens est nomen 


ii 
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proprium 77;nd. Etiam nomen Κόνων huc referendum ... 


|» videtur. - Certe participium κονίοντες ab. Johanne Diaco-.. 
“πο 451) explicatur. his verbis, ἤγουν τρέχοντες. iv γὰρ τῷ εν 
τρέχειν κόνις ἤγουν χῶμα ἐγείρεται. — Nomen ἤϊόλων si- . 
gnificat, si non currentem, saltem euntem. Alia nomina : 
Βα pertinentia sunt in numero eorum, quae supra dixi 
au gane esse petita. : 
ον Alius nomigum. Graecorum fons fuit "nbus. quo 
nasceretur infans, ut Εἰρήνη ^9?) et Εἰρηνὶς (et Ἥσυ- 
ala) ^99) , Friderica , (Ἡσύχιος,) Εἰρηναῖος; Fridericus, 
Aowila 599), Ὀπώρα 95), Herbst, "Teyvià, natus tem- 
pore"Wuo Hyades apparebant, Χείμων, JVinter, Χίων, 
᾿Χιωνίδης, “Ἑσπερος, Ὄψιμος, “Πρωτογένης, a quo non 
differt ᾿ἀντίγονος. ,Nam ὠντὶ in compositione saepe est 
ante. $02) Referri Duc potest nomen ἀπε γαυες, αἱ 


| 496) Etymol, 7. E 99, 21. Αἰήτης; ὄνομα κύριον καλὰ πλεονασμὸν 
E τοῦ τ. ᾿Δήτης γάρ. 

497) ad Hesiodi 467. Ἡρακῖ. p. 916. ed. Dan. Heins. 1608. 4. 

/498) apud Plutarch. de mulierum virtutib. T. ViII. opp P. 265. ed. 
Huren. 

-499) ap. Plutarch. de Pythiae oraculis c. 19. Sed nomina Ἡσυχία 
eb Ἡσύχιος, cum fortasse rectius ad nomina ab animo tranquillo et: 
sorte sua'contento desumta referantur, hoc loco uncinis inclusi, | ^ 

. $00) Choeroboscus i in Bekkeri Anecd, Gr. ΠΙ, 1395. UE dione 

Ἢ me γέγονε δὲ ἡ γυνὴ Δημητρίου vo? Φαληρέως. 

- 801) ap. Aelian. epist. 7. quem locum depebam. Doruillio ad Clia- 
riton. Ὁ. 185. (312. ed. Lips.) : 

FN v. Reisk. ad Constantin. Gerem. p. 59. 


p ; 


DU-L NTC ΤῊ 

AEN 4 Ἢ ἐς QUIT δὲ e de χὰ VE Ü 
vj JUI D EL Vi CP 
Y N 


x S E NOMINIBUS GnArcong " 


ων 


nomen ác ἐπ δος putari ab Joue: ὌΝ id mes D. ὦ 
 significaui, Equidem certe non credo, 'ex eiusmodi πο-᾿ 
- minibus colligi semper certo posse, homines, . qui. ais 


εν uterentur, illo ipso. tempore, a quo nomen. gererent, esse | 
matos. ἡ Saltem in lis, (quae a pace sunt. ducta, pute, a 1 


4 valuisse. parentum spem et bonum omen. 


^1 . ,Eodem modo saepe Jocum nominibus δον oc- L 
. casionem dedisse credibile est ex his, quae exempli cau- " 


Sa commemorare placuit: Θαλάσσιος, Πελάγιος, Axle. 


Aog, de quo et similibus duobus ita praecipit. Eusta- 4 


thius*9?): δῆλον ὅτι τὸ ᾿ἀγχίαλος y. καὶ ᾿Αμφίαλος, καὶ EV 


φύαλος, ἐκ τοπικῶν μετῆχται elg : κύρια. ᾿ἀγχίαλος μὲν yao ἣ 
τύπος ἅπας ἀγχοῦ ὧν ϑαλάσσης " ἀμφίαλος. δὲ, ψΨῆσος͵ ἅπα- 3 
δα" εὐρύαλος δὲ χῶρος εὕρηται πολλαχοῦ. Eiusdem. ge b 


meris sunt Αἰγιαλεὺς, Κρόκαλος, Πήγασος, quorum. prio: 
ra duo a litore maris, tertium a fonte nomen habet, ; ud 
σίῤῥδοος autem videtur. indicare hominem prope flumen - 
natum. Sic Ἐὐνάπιος et Προναπίδης nomina acceperunt 
a locis mnemorosis. Alii a montibus, ut ᾿Ορέσανδρος, Berg- 


mann , etiam. Ὀρέστης ".2), T MS, Ἴδας, Ὄλυμπος ENS. 


Aliis nomen contigit ab eo, quod partus . tei ipore Ὁ 
'"vel- paulo ante aut post forte accidisset, Aeneae. saltem - 


"nominis ratio haec redditur a Venere matre595); gos 


τῷ δὲ καὶ "divsiag. ὄνομ᾽ ἔσσεται. οὕνεκά μ᾽ αἰνὸν. 
ἔσχεν ἄχος, ἕνεχα βροτοῦ ἀνέρος ἔμπεσον εὐνῇ. 


' Similis fórtasse causa fuit, cut Inachi "Mae" nomen 


Ἰὼ imponeretur. Nam /à saepe est exclamantis in dolo- 
re. Possunt tamen etiam aliae causae afferri, Nomen 
Δίδυμος unde profectum sit, ipsa vocabuli notatio do- 


4 
Á 


" 


| 


cet. Χίλων et Χίλας possunt ideo ita vocati fuisse, quia - 1 
edendi cupiditatem iam recens nati ostendissent quocun- * 


503) ad Honab Odyss. 9, p. 1588, 80. 


504) v. Scholia. F'illoisoniana ad Iliad. 5 609. mot. 478. allata, et » 


Y not. 189. verba Eustathii. 
TSpS). in Hymno Homerico in Venerem vers. ; 198. sq. 
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ἢ que ΚΆΡΑ ΤΙΝ gis. est i. 4. τροφὴ, axcidiilis Gram- ᾿ 
e. maticis antiquis, ' ᾿Πανύασις. videtur significare valde 
^. sordidum, ita.ut nomen simili de causa sortitus siac 
.. Constantinus Imperator, qui Κοπρώνυμος cogria Medus 

porto Tom. suum s oRppit, pe uen 
μα, ἷν ρος 


ς —— - οὕνεκ᾽ ἄρ᾽ αὐτῆε Ὁ 
x Μήτηρ, "iavvos πολυπενϑέος. οἶτον ἔχουσα ; 
κλαῖν ὅτε μὲν ἑχάεργος ἀνήρπασε Φοῖβος ᾿πόλλων MAS 
| dfópulos nomen suum inde nactus est, quoniam, 
pv , qn missi essent, ut eum recens natum occi- 
. derent, primo quidem ἀπο δή άϊα commoti ei pepercis- - 
4 ; din, postea vero mutato consilio interfecturi eum quae-. 
|  Biuissent, non inuenerunt, quippe arculae, quae κυψέλη 
9 raece dicitur, a matre inclusum 97), | 
nl /* Aliis data fuerunt nomina virorum olli illustrium, 
- utconseruandae illorum memoriae consuleretur. Qua de re 
ditis Plato "1 ex parte monuit, πολλὰ (ὀνόματα), inquiens, 
- μεῖται κατὰ προγόνων ἐπωνυμίαθ, οὐδὲν 'προσῆκον ἐνίοις. 
" Ἔχ hoc numero sunt Ἐφιάλτης, pater Philocratis, Athe- 
 niensium ducis5?9),. Μαρσύας, Antigoni frater, apud Plu- 
"farchum 9"), | et alius apud Scholiasten Homeri*"), Ὅμη- 
Qog et Ἰξίων et "Qolov. Grammatici. Similiter Clinias | 
Atheniensis flllum non suo, neque omnino inter popu- 
lares usitato, sed in honorem hospitis Lacedaemonii pe- 
regrino nomine ᾿Δλκιβιάδην Appellauit 22. Paulo. ali- 
ter τοῦ παλαιοῦ. Δρμοδίου ἀπόγανος accepit et Apse hoc . 
nómen xy Sb pau 
Alia Graecorum. nomina ducebantur ab aetate , ut 
M . 806) Sunt verba Tromoni Iliad. L, 558 — 560. ad q. 1. cf. Schol. et 
id infra not 572. 
—507) v. Herodot. 5, 92. et Pluzarch. in septem sapibhitum conuiuio 
61 21. Cf. Mich. Neander in opere aureo T. 1. p. 277. 
7. 508) in Cratylo, T. I. opp. p. 3997. B. M 
509) apud Xenoph. hist. Graec. 4, 8, 24. 


; | 510) in regum et iperatorumi apophthegmatihus ; X. VILL opp. 
p. , 106. : 
' 511) ad Iliad. £, 296. et Odyss. 6, 84. 

512) v. ScAol. TAucyd. 8, 6. 

513) v. Plutarch. 1,1. 


zh 


| αἰρα, Νεάνδηξ, VN didit, hano poss NUUAM. 


(906, PAP ἐν ὑαπίαρ τ" MERE TWOEP MAS 


Aog7?'*).. 1 ἐν ὦ sera Jte εν T AN ( » 
. . . Alia ab prs infantis forma, ombitoddé: PRMER Ἶ 
ut Καλλίας, Kaos, . “Κάλλιστος, Καλλίμορφος ν᾿ ᾿Δξιοϑέα, | 
Αἰσχίνης. et Αἰσχρίων. et «Αἰσχρέας et «ἰσχίων εἰ. «Αἰσχύλος - 
et «Αἰφχρὼ,, turpis, deformis , KoAopos , mutilus , p A 1 
- fursutus , Πλάτων, qui. hoc nomen accepisse fertur. διὰ | | 
τὴν εὐεξίαν, ἢ ὅτι πλατὺς ἦν τὸ μέτωπον 55). Hinc emis; - 
ninum JlAev9íg. Et plura nomina reperiuntur a sfa/ura |. 
 desumta, ut. Μεγέϑιος, .Meyióvéoag, Mixxa, i, e. μικρὰ, —— 
Πλαγγὼν, pupa, plauguncula, Μιστύλος,. Σμικρίων, Zw c 
xoQv,. Στίλπων, pusillus, Παχυμερὴς, crassis. membris, . 
Παχώμιος, crassis humeris, Πάχης et Ilwwog, obesus, ik. 
᾿Δπίων εἰ Λεπτίνης, macer. |. A mollicula. cuti, ut. Má- : 
Aexog, Μάλαξος, "Μαλϑάκη. A capite, αἱ Κέφαλος, Κε- 
φαλαίων, Κεφαλίων, Κρανίος, Καρηνὸς, “Κάρανος. ΔΌ 
oculis, ut Γοργίας εἰ. Γοργίδης et. Γοργιάδης et Τοργο); 
oculis toruis, “ορκὰς," “ορκὼ; Γλῆνιρ""5), Τρίοψ, tripli-: 
citer videns , Στράβων, oculis distortzs y. Μώῶψος,. Tuscus, 
Ὑπερίδης, paetus , Πέλοψ, i. q. ὁ τὰ ἐγγὺς ὁρῶν, inter- - 
prete. Platone"), inde patronymica forma Ilshomibug, | 
. “Ζερκυλλίδας, Πολυΐδης. ΔΑ naso, ut Σίμων, «Σιμωνίδης, 
"Xipog, Σίμιχος, Σιμύλος, Σιμμίας. ΑΔ labiis, ut Xd- 
λων 79). A maxilla, ut Γνάϑαινα. De nomine, | comico 
-Ivd$ov infra dicendi locus erit. A mauibus, ut AND 
et. Χειρίδιος, Πάλαμυς.. ἃ peni, ut Zawviov.et Σαννυ- . T 
oíov. Α pédibus, ut yo90ozóügc, Οἰδίπους, tumidis pe-- E 
dibus. Laii enim. filius perhibetur ideo sic. nominatus 
fuisse, quia, cum infans a patre, pastori traditus esset: 
QE ORA pedibns gladio petto HM) ab arbore AWpen- 


514) v. Galén. lib. 5, de Saito tuenda exe Vol. VI. m 880. Suit. 
Kühn. | i 
515) v. Diog. Laert, 8, 4. i AS WA ἢ 
516) ab oculorum. pupilla , quae TIO dicitur. 
517):in Gratylo T. I. opp. p. 395. C. 
Md Festus: . Chilo dicitur cognomento a mágnittdide labrorum. 
4. ' , D 
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18 | ἜΕΨΕΡΗΣ pedum inde. contraxisset?!5), Referri huc 


potest nomen Ἡσίοδος, libenter . ier faciéns. | A colore. - 


i dtem multa nomina sunt indita, ut a nigto Μέλας. Mé- 
λων, “Μελάντης.. “Μελάντας, “Μελάνιος, MsAoviov, MéAav- 
-&og, Μελάνϑιος, Μελανϑὼ, ; ἹΜελὼ, Μέλιννα, Nigella, 
οΜόρτυξ 25), Πίττακος, pechschwarz , “Μελάνιππος et Ms- 
; λανιππίδης, Rapp, Μελάμπους, nigris pedibus, Μελάνω-. 
' zo, nigris. oculis, A cano colore, ut Πολιάδης. Α cae- 
sio, ut Γλαῦκος, Γλαυκίας, Γλαυκίων, Γλαύκων: À rauo, . 
^ut Χάροποξ. Α flauo, ut άνϑος, item ᾿Εριάνϑης et Χρυ- 
σόμαλλος, coloris lanei, item. Χρύσανϑος et Χρυσάνϑιος, 
᾿φοἴογα ,aureo, Goldner, Χρυσοκέφαλος, aureis capillis, 
E. À rufo s. rubro, ut IIvóóog??"), Πύῤῥων, 

' othe , «Μιλτιάδης, 'a nomine μίλτορ, quod ;nini- 
um significat, Ῥοδόπη. rosei coloris, item: Kóxxog, Xov- 
. σοκόκκης » Οἰνοπίδης , vin: colorem. habens. Ab albo, ut. 
Ἄργος». ““εύκων, Ζάλευκος, “Δεύκιππος et “Δευκίππη, Schim- 
mel. Non pauca denique nomina petebantur a voce, ut 
.Evtog, Εὐβοΐδας, Schrey , Εὐρυφῶν, Βρόντιος, voce ae- 
; qüans tonitru , Danner, Εὐλάλιος, ᾿Δντιφῶν, reclamans, 
Κτησιφῶν, vocem habens, "iGtogó, KáswogQv, voce 
, clarus , "Egogów , amabili: voce , ἐενοφῶν vocem 8. lin- 

| guam peregrinam, habens, Κισσοφῶν., picae vocem ha- | 
͵ bens. *^) Contra a silendo appellatus fuit Σίγων. 


| 519) v. Eurip. Phoeniss. 25. sqq. fApolodor. 8,5, 7. Seneca in Oe- 
ipo vers. 812.sq. — 
520). v. Choerobosc..in Bekkeri. Anecdot. -Gràec. Vol. ΠῚ. P. 1399. 
. Scilicet μορτὸς auctore Hesychio non tantum, est ἄνϑρωπος ὥνητὸς, 
sed etiam μέλας et φαιός, 
- 821) v.; Hygin. fab. 96. 
| 688) Nugatus enim btGeminus meseia. quis, in libello qui inseri- . 
τ bitur Aes ἢ ἢ παρ᾽ ξαυτῷ γραμματικὸς, quem primus edidit Io. 
- driarte in Regiae Bibliothecae Matritensis Codicibus Graecis MSS. 
. Wol 1. [Matriti 1769. fol] p. 888 — 391. cum p. 389. b. haec scri- 
psit: πῶς ἐκ τοῦ ἐν ξένοις φονεύεσϑαι τόποις ὁ Ξενοφῶν ἐσυμολογή- 
j $5 τῷ παλαιῷ σου; πότερον γὰρ, διότι κέκληται οὕτω, πεφόνευται, 
n ἢ , διότι πεφόνευται, κέκληται; εἰ μὲν τῷ πρώτῳ μισάνϑρωποι οἵ. c 
ἀνθρώπῳ τὸ ὄνομα ϑέμενοι, εἰ διὰ τοῦτο μέλλοι φονεύεσϑαι ἐπ᾿ ἀλ- 
᾿ λοδαποῖς" ἢ τοσαύτην ἑαυτοῖς. τῶν ἀνομάτων πενίαν πφοσεμαρτύραντο, 
ι ὡς iiv Ce qum μὲν τὸν Denis τὸν Φερεκύδη ^ τὸν Θε- 


Ὗς 


οὐκ 2; p. 26. sq. 


108 : DE NONINIBUS GRAECORUM LONE 
! Perdita: infantibus j quemadmodum. iu NIA 


Bier). ita etiam apud Graecos, nomina. imponebantur 


a pecore, omninoque à brutis,.etiam feris." Et ab" equis 
quidem petita iam supra memoraui. Nunc. alia enume- 
rabo. Desumebantur igitur vel ab accipitre, ut Ἰόραξ, 
vel ab alcmane , aui quadam lugubri, vt ᾿Δλιμὰν. εἰ .4λ- 
“μήνη; vel ab api, ut Μέλισσα, Μέλισσος. Sic Mania, 
. Demetrii Poliorcetae- amica, statim a teneris vocata. foit 
Μέλιττα, τῷ μὲν μεγέϑει τῶν τότε γυναικῶν βραχύ τι κα-. 
ταδεεστέρα,, φωνῇ δ᾽ ὁμιλίᾳ τὸ χεχορηγημένη, auctore ]Ma- 
chaone**^), sed posthac demum Mavía***). Eodem mo- 
do a melle nomen acceperunt MéAiog et MiAirow, Με- 
᾿λίτη et. Μελίτεια. Ab apro, Σύαγρος. Ab. aquila , ^AHs- 
viov. Ab asino, 'Ovócavógoc, ᾿Ονέστης, -dsinius ,' *Ovdoxs- | 
dig, cruribus asininis praedita 525), Ἡσιόνη, quae asinis de-. 
lectatur. «Δ boue , Ζάμαλιφ. Α cancro, «Καρκῖνος,. etiam. 
' Aóvaxóg. A cane, Κυνήσιος, Kvvioxoc, Κυνίσκα,᾽ Σικύ- 
"λαξ. Ὁ Ἁ ovi 8, hoedo, "Egupose* A capra Sii 


μιστοκλέα, τὸν Περικλέα, τὸν ᾿Δριστόδημον, τὸν CP wont vn ὅσα ἄλλα, 
τῶν ὀνομάτων σεμνὰ, ἐπὶ τὸ δυςφημότατον τοῦτο κατηντηχέναι τὸν ἔΞε- 
 vogovcu* εἰ δὲ, διότι πεφόνευται, κέκληται, λανθάνει πρώτῃ TT | 
μενὸς; x&re τικτόμενος καὶ ὀνομαξόμενος " ἐγὼ δὲ καὶ DUET 
uev. πάνυ πολλοὺς (εἰ μὴ ὀνείρῳ τοῖς βιβλίοις ἐφίστημι). μήτ᾽ ἐπ᾽. 
ἀλλοδαποῖς μήτε βιαίως τὸ“ χρεὼν ἀπολελειτουργηπότας, eto, ' PNE 
nomina a voce desumta collegere Grammatici veteres, ut Arcadius 
de accentibus (Lips. 1820. 8.). p. 16, 2. et Herodianus περὶ. μονή- - 


.,govg λέξεως, in Dindorfi Volumine I. Grammaticorum Graeoorum : 


«Lips. 1828. 8.) P. 9, 27 — 29. | In Etymologico M. p. 553, 27. /évo- | 
gà» explicatur 0 ἐν τοῖς ξένοις τόποις φαινόμενος" "wol “Ἰημοφῶν, 
ὁ ἐν τῷ δήμῳ φαινόμενορ, Unde patet, terminationem. φῶν &eciply pro, 
participio verbi φάω, quod varie dictum esse constat. . Quare /e»o- 
9à» explicari etiam potest inter peregrinos - / o MN 
Kvngowpó, a possessionibus clarus. 

593) v. Farro dere rust. 2. 1. et, qui hlc ἢ loin sibi COEUR SA 
sumsit, Godofr. Sellius in commentatione de nominibus Romanorum 
Brodibddo! Hal. 1737. 4. ΟΣ, Borremansiü yep Batiiqbemenes | 

524) apud A4£henae. 18, p. A18 Qoi Sacs dila RM ΉΟΝΝ 

525) v. supra ad not. 246 — 248. ὍΝ 
526) apud Plutarchum in parallelis Graec. et Rom. ὦ e. 99. 

isi Gf. Bochart; in Hierozoico p. 664. . 


| 


(DE NOMINIBUS GRAECORUM. $509 
Lr aprea;,. Δόρκαλις.538).. A cerua ,.- Τήλεφος, quia cerua : 
(o eum. lactauerat, ut narrant mythologi, item Νέβριος et — . 
P ᾿Νεβρίδιος.. (A. chamaeleonte , gyrum. A cicada, Τέτν- "Ed 
p mE**9). A cornice, “Κορώνη *** "). A coruo, Κόραξ. A dra- 
" -€one, “ράκων.. Herodicus" tamen hanc nominis causam 
| attulit, ὅτε οὐκ ἂν ἀνϑρώπου οἱ νόμοι, ἀλλὰ..δράκον-- 
y pe .Ab elephante , Ἐλέφαντος. Ab equis. Vide su- 
' A formica , “Μύρμηξ. A gallo, ᾿Δλεκτρύων. Ab iby- . 
' P ani, "IBexog. Ἃ leone, 4£ov, «εωνίδας, Δεωνᾶς, 4ε- 
1 ὀντιος, «ἀξύντιον, “Μεοντίδας.. Asóvrag, 4sovrsUg, Δεοντί- 
3 ὅκος, Πανταλέων," omnino leo, Αεόφρων, Θυμολέων, ani- 
πο -leonino, Zixvuvog. A lepore, “ἄγος , “αγίσκα.. A. lu- 
P po, “ύχος, 4Uxc, Αύκων, Αυκάδης, “υχᾶς, “υκίσκος, 
4 Αὐτόλυκος, υκομήδης et Δυλόφρων, lupi more- sentiens 
«et. cogitans , «Δυκοῦργος, lupi more agens, “υκχούριος,. 
caudam. lupinam habens. A musca, Μυίης, Μυῖα. Ab 
olore, Κύκνος. Ab. |. Que, ᾿Αρχίμηλος y opilio , Φιλόμηλος. 
Alia. huius generis supra in nominum a fortuna ducto- 
um numero, sunt allata, Α percice, “Περδίκκας. A pha, 
ἐς ride . aui, ᾿Φάλαρις. Α piscibus , ᾿Ιχϑύας, Ἑλλόπιος, Ἐλ- - 
λοπίων""5). ᾿Ὰ porco, Χοιρίλος, Χοιροβοσκὸς, subulcus. 

E rana, Βάτραχος, Γυρίννα 33), Φρύνη,. Φρύνις, Φρύ-. 
- vOv, Ogvvovóag, Φρύνιχος. 5^) A salpa, pisci, 2m. 
: Α sauro, lacerto quadrupede, Σαῦρος. Α seleucide aui, 

1 Σέλευκος. A tauro, Ταυρέας, Ταυρίσχος. ἃ vitulo, Mo- 
| 6408 , ᾿Μοσχίων, MoéyozmovAos. A vitulo marino, Φῶκος, 
Φωκίων, Φωκᾷς, Φωκυλίδηρ. Cum igitur tot Ms a 
- bestiis, atque adeo feris, deriuata reperiantur, nemini - 
1 ea videbitur, sport ea quoque nomina, quae a ve- 


3 P 598) Vid. Bochart. ibid. p. 925. | 

OR 529); apud Plutarchum de sera numinis vindicta c. 17. ! 

E 880) apud Plusarchum de defectu oraculorum c. 5, E ote: 
.581) v. Aristót. rhetor. 2, 23, 29. | NU πὴ CURA A 
582). Nam vocabulo lov. piscem signifi cari, satis notum en 

p 638). Hesych: yvguvov * ^w ἐκ τοῦ βατράχου παιδίον. Phauorin : yv-. | 
ρῖνοι * oi μικροὶ βάτραχοι. Unde intelliguntur haec Plazonis in Theae- | 
pero T. 1, opp. p. 161. c. εἰς vagin td οὐδὲν βελτίων βατράχου γυ- | 
À poo JA. 

"Ped id δ 18, 14. φρῦνον, τουτέστι βάτραχον χερσαῖον. 


110 Eu | 
T natione audis Widien; statim. i cepe p v. 
| c. Εὐϑήριος,. Θηφαμένης, Ἑὐάγριος,,, qq d De no- 
mine Θήρων dixi supra ad not. 457. ^." victae 
n "Ultimus denique nominum ἔν fons. contine- 
bat in sese varia quae terra nascuntur. Petebantur enim | 
nomina ab arboribus , ut Zdgvyg, Δάφνις, ᾿Δάφνος, Ze- 
| φνίδιος., laurus, Φρύμων, , quercetum, "Ἔλατος, abies, Mi- 
λῶν, taxus,' Μυρτίλος et Μύρτις, myrtus, "Δοῦρις." d 
gnum. A plantis et fruticibus, ut: Φύτιος, Βρύλλος, tun- 
cus, Ῥόδων et "Póüwos, TOSÉLIS , Φορμίων, qubd omen. 
Donatus*55) deriuat/ a nomine φόρμιον, quo eignificari | 
ait tegiculum, quo insternitur. pauimentum. Scilicet φορ- i 
μὸς dicitur, quicquid nectitur ex vlua palustri: vel' iunco | 
vel spario et similibus. Ab Aerbis, ut XAóQ, , Βοτανιώ- ] 
vns, Ἕλενος et Ἑλένη, inula, Ilouciam, quod: nomen! sal.- ; 
tem potest deduci a nomine πράσιον, marr ubium ,. sed | E 
etiam" vel viridem significare, vel mercatorem.: Me 
à scamonia & scammonia. Huc eodem referri potest'no-' 
"men “Ζῖνος. Α foliis nomen acceperunt OUAAG, DvAAM- | 
| δας, Φυλλίδιος, Φυλλῖνος, ᾿Εχεφυλλίδας. A. floribus et! 
viriditate Βρύας, Θαλῆς, Θάλλος, Ev8cALog. Α fructi- | 
bus et frugibus Πολύκαρπος » Κρίϑων, j Hógov, Bórve, . : 
Στάφυλος, Οἰνεὺς; Οἰνόμαος. De nomine Οἰνοπίδης, quod | 
fortassis huc referendum videatur, dixi paulo ante. À pa-' 
bulo et lacte: Εὔφορβος. Γαλαξίδωρος. A rore Ilévàgocos, 
“Ιροσίλλα, culus saepe mentio fit in Nicetae: "Eugenitni 
narratione amatoria. A magnete Μάγνης. Ab arena | 
᾿μαϑίων. A TOES Xevsteos "Aeyvoos, Vena | 
1 


X 


πουλος: ὃ 


Sequitur ut de nominibus seruorum, inprimis. comi. ἢ 
corum, paulo copiosius, quam iam alio 1060 535) factum : 
est, exponam. Hic vero ante omnia monendum existi- | 
maui, ea seruorum nomina, quae iu usu quotidiano fie- : 

-quentissima essent, in scenam . fuisse traducta , ne | quis 1 


535) ad Terent. Phorm. iid 2 


/ 586) ad not. 239 — 253. C£, quae Doruillius ad Charis. p. 130. 6j : 
378. edit. Lips.) DPMNEIS de nominibus seruilibus et scurrilibus. E. 


᾿ A 


i 


nomina a poetis comicis ficta fuisse, et eorum ingenio 


deberi unice, Horum autem nominum quae fuerit. ratio, 


. primo Donati*?) verbis exponere. placuit. » Semper, ia. 
^ quit. ill, nomina comicorum seruorum δῖ ἃ nationi- 


. s,bus sunt indita, 'ut Mysis,* Syrus ?5), aut ex accidenti- 


"bus, ut Lesbia, velut ebriosa, a Lesbo insula, quae est 
|» ferax 'suauissimi - ,candidissimique vini, aut a moribus 
set vernilitate, ut Pseudolus 539), aut ex negotio, ut 
ii »Chrysalus 49)» aut ex qualitate corporis, ut Thylacus, 
g aut ex. specie formae, ut; Pinacium, “ 547) Eorundem 


- 00887) ad Terent. Anár. 1, 8, 21. 


o. 58 
: s ver bis afferam. Addi possunt Θρᾷξ A Θρᾷττα (apud TAeophrast. Cha- 
"  ractt. 28, 1.), Messenio (Μεσσηνίων) in. Plauti Menaechmm. 2, 1, 1. 


Athenio (A9 vlov) apud Cic. Verr. 2, 54. ᾿ἀθηνὼ apud Leonidam Ta- 


rentinum in Brunckii Analectt. Vol. I. p. 222. nr. VIII. quae tamen. 


᾿ς ὅδο possupt etiam inter nomina a Diis petita referri. In nominibus 
ehh a Persárum natione ductis recte poni potest nomen Ζωπυρίων.  v.. Dor- 


ill.ad Charit. p. 446. (472. ed. Lips. Cf. Hemsterhus. ad Lucian. 1 


s ui 
b I. p. 336. Huc etiam retulerim nomen “Ματάκας, ὔὕνομα εὐνούχου, 
"auctore Choerobosco in Bekkeri Anecdot. Graéc. Vol. III. p. 1356. 
E "Sic Helladius chrestom. P. 5. edit. Toh. Meurs. Ultrai. 1686. &, ὄνομα 


CUP: Πηλούσιον ἦν.  Pelusium enim fuit Aegypti oppidum. . 


- Cf. Fischer. ad "Theophrast. charactt. 9. 1. et 77. etie. ad. Terent. 
Andr. 1, 1, 182. Τρύφη ap. PAryn. 


᾿ 589) Addi potest Γνάϑων, parasiti nomen, ΡΣ Ύ το notaris. v. 


Donat. ad (Terent. eun. prol. 88. Eundem Lucianus, in Fugitiuis c. 19. 
| "T. HIE. p. 375, 85. Γναϑωνίδην vocat, et iungit ei Σερουϑίαν, qui 
' ab Alciphrone 1, epist. 9. Z/zoovOío» appellatur. Praeter hos multi 
"a parasiti Qo ^w memorantur, ut Xoigspov apud Athenaeum 


6, p. 248. A. Κλείσοφος ibid. p. 243. sq. Θήρων apud Aelian. hist. 


animm. 9, 7. Quapropter apud Suidam in "KAeícogag haec leguntur: 
οἱ “Ἕλληνες Κλεισόφους τε &Oovor καὶ Θήφωνας καὶ Σερόνθίος καὶ Ζαι- 
Yi  Qsgdvcu, ἀνθρώπους ἐσθίειν εἰδότας εἰς κόρον, καὶ δεινοὺς γαστέρα, 
,. Nomen Γνάϑαινα supra attuli. Adde nomina Φαγᾶς et Χυτρᾶς. 
. 540) h. e. qui aurum captat. Est enim serui subdoli nomen, qui 
is a va auro emunxit. V. T'urneb. aduersarr. 80, 38. p. 677. ed. Aure- 
liopol. 1604. fol. Cf. T'aubmann. ad Plaut. Bacchid. 4, 4, 58. 
P 541) Ad qualitatem corporis vel ad speciem formae pertinet no- 
- men coqui ἰκύλινδρος, Cylindrus, cuius etiam in Plauti Menaech- 
mis mentio est. Et nomen ring, de deer vid. not. 446. Item Ihz- 
τακᾶς et pese 


111 W 


(gute, omnia quae. in. Oo belifs ὐλοίω; eius: generis ; 


)8) Plura huius generis attuli supra l.l, et. paulo post Helladii 


-——— τ 
———— 9" 


. uius Oiyimplodorat; ad Platonis Alcibiadem I.548) πάλαι 


dius 55?): ὅτι οἵ. Caria τοὺς vidi τὸ μὲν πλέ | 
τοῦ. γένους. ἐκάλουν  οἷον,. Σῦρον, Καρίωνα, “Μίδαν, TRO 
ταν, καὶ ὅμοια.. ἐχάλουν δὲ καὶ τὰ ἐξ, ἐπιϑέτων.,. eg. “ἀπὸ 
τοῦ. χρώματος. uiv, Πυῤῥίαν 533) καὶ ᾿Ξανϑίαν 545)" ἀπὸ ἡ 
τοῦ τρόπου δὲ Παρμένωνα 555) , καὶ Πιστὸν. καὶ 4φόμω- 
v«5*9). ἐκάλουν δὲ καὶ ἀπὸ τῆς ἡμέρας, ἐν 1 cwücuvto 
τὸν οἰκέτην. ἐξ οὗ καὶ τοὺς ΝΝουμηνίας ὠνόμαξον " 47). Be 


γὰρ καὶ τοῖς ὀνόμασι διεκέκριντο, οἱ ἐλεύϑεροι τῶν δούλων, 
καὶ ταῖς 'ϑριξί, Γέται γὰρ καὶ Ζίάον καὶ Φρύγες vouü- | 
ξοντο. Nomina seruilia multo plura colligere poteram, | 
maxime ex Comicorum reliquiis ab Athenaeo icit, c | 
et ex Anthologia Graeca. $Sic in Leonidae Tarentini | 
epigrammatibus 549) reperiuntur nomina Missus; dual, Ἐν 
᾿Γλῆνις, Αὐτονόμα, Botóxiov. — zy aea n 2 

"Verum haec hactenus.  Accedendum enim. e esse . | $ 
video ad locum illum, quo continentur cognóomuna siue - ( 
p Kis diii ὃν siue ut viene hose 559) eripere dv ὟΣ 


IR 


| 542). in chrestómathia P. 14 sq. ἊΝ : . : 
., 548) Unde Solanus ad Lucian. Tim. c. 22, T. I. P 182. ortum. mu ; 
(tat serui Terentiani nomen Byrrhza, : : Tubs 
. 544) Cf. Aristoph. Acharnn. 242. ibique Schol. 
545) v, Menag. ad Diog. Laert. 5,55. Huc Bran potest Τερψίων, ὦ A 
quod nomen in Plauti Epidic.l, 1, 8. male Tesprio scriptum est,  . ^W | 
546) Cf. nomina ab animo ET atque a celeritate desumta, quae. su-- d 
perius attuli, et Doruill. ad Charit. p. 78. sq. (p. 247. ed..Lips. Addi 
: possunt. Zivyezóg , ᾿Ονήσιμος (v.supra.), MO0Ào». (v. Supra, inprimis-. 
que Hemsterhus. ad Lucian. T. I. p. eir λήθην M. piso. 
v. Reisk. ad Constant. Cephal, 1:290, ἀπ 
- 847) Suidas: νουμηνία" ἡ τοῦ μηνὸς ἀρχή. £v ταῖς ᾿ψουμηνίαις ΓΝ 
οἱ δοῦλοι ἐπωλοῦντο. Et Numenii multi memorentur a veteribus. 
548) apud Casaubon&üm ad Pers. 5, 116. οἱ t apud. Ruhnkenium ad | 
. d'imaei Lexicon Platon. p. 86. 
549) in Bruncki Analectt, Vol. 1. p. 222. epigr. VIIL et IX. 


. 550) in dissertatione de originibus cognominum, Witteb. 1682, 8.8.1523 


* 


651) in obseruationibus ad historiae uniuersalis synopsin Besoldia- 
nam minorem, Norimb. 1659. 8. cap. 14. p. 323. Et sane cum hoc 


' viro docto et cum JVeumanno facere videtur Dionysius Thrax in arte 


ANDR c. 14. Apes Fabric. biblioth, Graec. Vol, Vi. p. 815. ed. ΓΗ 


- 


i 
82.0) 
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; vocari malunt, epithetas . Quemadmodüm autem. ifiteon, 
non. mihi placere. hanc, quam. ultimo loco posui, ratio- 
nem, quia Graeco vocabulo utitur sine ulla necessitate: 
dta, cur agnomen, potius quam. cognomen dicendum ar- 
 bitrer, paucis. declarandum est., Scilicet ex usu Homano 
agnomina. vocabantur . ea nomina, quae praeter cogno- 
men addi nomini gentilitio solebant, ut nomen "dfricani, 
nomini Cornelii Scipionis adiectum. ' Sunt quidem, qui 
haec. confandant, ut. "Theophilus 55: 5)» interpres | Graecus 
institutionum iuris Iustinianei, qui nomen interpretatur 
τὸ κύριον. ὄνομα, οἷον. Τίτιος., sed cognomen , ἐπώνυμον, 
ὅπδο ἀπὸ ψόγου ἢ ἐπαίνου λαμβάνεται. Sunt etiam, qui - 
vocabulum .agzomen ante Iustiniani tempora notum et 
usitatum. fuisse negent, ut Perizonius**?).. Et sane Er- 
nestius quoque in loco illo Ciceronis 55 4) ,nomen cum 
»dicimus, cognomen. quoque et. agnomen intelligatur 
oportet ron monito lectore omisit. verba;, et. agno- 
»men ^ quae tamen. recte, me quidem iudice, Lambinus 
addidit, Ut enim taceam, facillime ea praetermitti, a li- 
brariis potuisse, putem ipsam rei natüram Romanos. do- 
cuisse.et vero coegisse fingere vocabulum agzioznen, : quo- 
niam alias, si quis, ut hoc utar, Cornelio cuidam tri- 
butum dixisset.cognomen, nemo sciuisset, utrum. nomen. 
Scipionis an Africani esset intelligendum. Atqui. permul- 
tum intererat. Quid multa? Habemus disertum | Prise- 
ciani 555) jen eorr dS » Nomen. est, proprie uniuscuius- 
,que suum, ut Paulus, proprium. . Cognomen , . cogna- 
»tüoni$ commune, ut Scipio. ;gnomen est, quod ab 
aliquo euentu. imponitur, ut Africanus, "fsauricus.** 


i Harles. et in Bobo Anecdot. Graec. Vol. II. p. 686, 18.: "Sed intel- 
ligit epitheta proprie dicta, hoc est, adiectiua. ἀν orna 

(552) in $. 29. Instit. de legat. 

-558) Epistt. clarorum virorum T. V. Lugd. Bat. 177. 4. p. , 767. 

554) de inuent. 2,9. ubi Ernestianam rationem temere secntus 
videtur. Schützius, in utraque quidem editione,  In.notis támen ad 
priorem haec scripsit: ,,Additur ez agnomen cod. Grevenb. Pal. 1. 
ape 'Sed vereor, ne.hóc a glossatore: siti * Imo tota eden: nomen 

,— Oportet facile carebamus.'* : 

7 55) lib. 2. p. 49.. (p. 71. edit. Krehl): 

S'TURZII OPUSCC. | ^) H 


LI 


! »tra,y ut Cicero, qui prirnus ab habitur faciei nominatus. 


| atque eminentes, Scauri agnomen accepit ,. sed nepotes 


paulo post mihi afferenda erunt. Vh Quare. etiam animaduertemus, | 


ToS ) 


di 


e 


/ Keroris aula d *virorüm décdord "daga t cur 
 agnomine perperam  confunderert ; - haec: haud dubie Causa 
fuit et origo, quod, pràeter ea, quae attuli, etiarn hágc : 
* Prisciani: verba neglexissent 556.0 ;in'aliis loco: cogno- : 
minum aliorum. agnomina , [vel nomina] 55. T) "vel: dodi] 


PSU, 'agnomen: hoc habuit; familiae vero eius cognomen. 
fuir." Similiter" Caesar, 'Scipio. «* Sic Torquatus primo 
fait agnomien: eius: Manlii; qui primus gestaret 'torquem 
aureum. Sed haesit postea Cognomen posteris eiusdem; . 
(Et eum" "Aemilius quidam, talos pedum haberet exstantes. 
eius. seruarünt hoc nomen cognominis loco, quamuis illo. 
pedum * vitio non laborantes. Siluius item cum casu. quo| 
dam in eitullo: natus esset, mansit Siluiis postea: omnibus. 


ogtomen, qui Albae. regnaxunit £58). Verum. taedet co: 


 $unt- apud. Plutar chum 559), ubi agnomen vocat ὄνομα 
᾿ἐπίϑετον et προσηγορικὸν, etiam ἐπώνυμον.. Sed : πρόσρημα, 


E 
1 
piosiorein esse in re nota, Multa hanc in rem legi pos 
id 
uc 


interdum ponitur de praenomine 560). ut Latine. .cogro- 


 meén59*).Jam cum supra ostenderim,: Graécos uno δὴ" 


tum nómine, et. neque praenomine , neque nomine gén- r 
tilitio usos esse, atque adeo Graecorum: nomina compaz 
rari recte posse cum nostro praenomine et cum' Roma- 


norum nomine tertio, b. e cognomine ,. nisi ubi hóe;. 


quasi gentilitium, a posteris eius, qui primus eo. nomina- 


"m esset , Bérnaretur $62. patet, altera Graecorum. no-. 


j ι 1 b: í ! f£j En Xu » x ài n MY idi 

656) 1 dines: WEM XML A D ADEE S WOES 4 
557) Haec verba: »vel nomina, d ih cum. | Krollio eiicienda Au 

tabam , uncis inclusi. ὃ ; m E : i 


558) v. Liu. d LAQUEUM, ; jj HLARNINU. kh 
559) in vita Dotiothul c. 11. et in vita Marii c. 1. psa. eius verba ' 


-——— Lr — 


»& Graecis ὄνομα et ἐπώνυμον non discreta: fuisse. v. Homer. Odyss. . 


193975 s "Cognomen. illis erat CU a Y: Homeie Il. 5t 506. « et Mb 1 
$558, “ HarL] p it 


ve ut ap. Dionem Cass. LI. 19. Vol. IL p. ; 46, $5. : m «i yaf ὴ 
561) v, c. in Liu epitoma libri sexti. ad quem locum vid. Sigon. 
562) -v. supra not, M et ad mot. 263. 947. sqq. εὐ queo IE 


"-» em e» 
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mina, si- quis forte. duobus appellaretur, toufdrdhdo esse 
' cum Romanorum: agnomihibus. . Atque hoc idem dicunt . 
| veteres scriptores ipsi. Plutarchus 55 " enim auctor est, 
etta. nomina obscurari quasi et supprimi ab agnomini- 
. bus, quae ibi 'παρωνυμίας͵ "nominat, ita ut agnomina 
ipd. notiora sint Apsis nominibus, prorsüs ut apud Ro- 
manos agnomina Saepe omissis nominibus ' ponebantur, 
ov. €, "Africanus, Torquatus, etc. Sic 'Izmzóvovg ille, qui 
. Bellerum, obileni quendam Corinthium interfecerat, ag- 
nomine Βελλεροφόντης fuit nominatus, ita ut nomen 
proprium. paene prorsus obliuioni ibderetus 56^. Plato 
| plillosophus vix a quoquam appellatur Aristocles , quan- 
| quam hoc proprie fuit eius nomen, illud agnomen ME 
"Tyrtamum vix aliquis nouerit, sed si quis agnomine . 
Theophrastum dixerit, omnibus notus εϑὲ 555). Audito 
.Tisiae nomine nemo facile cogitabit de poeta lyrico, Ἢ 
euius. agnomen, Stesichorus, nemo nescit 567), De ig- 
moto. quodam homine eibi narrari putabunt, qui audie- 
-rint, Johannem fuisse patriarcham Constantinopolitanum 
eloquentiae laude florentissimum, et permultarum homi- 
liarum. auctorem. Ubi vero agnomine Chrysostomum 
appellaueris eundem , ignorabunt paucissimi. Mnesarete 
2 usitatius. appellatur et notior est agnomine Φρύνη 568). 
; Demetrius Ixion interdum simpliciter dicitur Ixion. did 
«Et Eustathius 5 79), ἄλλο μὲν ὄνομα, inquit, οἰχειακὸν, 
ἄλλο δὲ ἐν τοῖς ἐκτός" ὡς καὶ ἡ ᾿δλκυόνη δηλοῖ, — ἡ 
"καὶ auno ^ m ! CIRCE 104 ψΜΜ νι; 


ks 568) de Pythiae UNE c.14. Cf, supra ad not. 968. ui verba ex- 
scripsi , et Herodot, 4, 149. ibique Y'alckenar. 
564) v. Schol. Homer. ad Il. ξ, 155. 
1565) v. Diog. Laert. 8, 4. et Suid. in v. Fdroy. 
566) N. Diog: Laert. 5, 38. et Suid. in v. ,Θεόφφαστος. 
567) Suidas: bir δὲ Στησίχορος, ὅτι πρῶτος Modi er d χορὸν 
: ἔστησεν" ἐπεί τοὶ πρότερον T'clog ἐκαλεῖτο. 
568). v. Athenas, 18, p. 591. E. 
7869) v. Schol. Κ᾽ illoison. ad Homer. Iliad, y, 18. 
- 870) ad Homer. il. c, p. 124. 
571) Immo άρπεσσα. v. Homer. Il. 5 668... 568. ibique ϑολοῖία 
Villoisoniana.. Cf. quae idem Eustathius de διωνύμοις disputat ad Iliad; 
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'. Quo autem facilids ac. certius perspici: possit. agno 1 
minum Graecorum ratio, ipsi fontes , 6. quibus illa Be. 
et quasi hauriri. "solerent. adeundi. sunt atque. ;cognos- 


/ cendi, 57 t) Et ducem quidem. ad. eos sequamur: Plutar. ! 


chum, virum. utriusque linguae. et literaturae. peritissi- - 


"men relinquendus est, guia egregie. Romani, -hoc- ubgye. 


T β, Ῥ. 851. εἰ χυίδε. ipsesupra ad not, 86, sq. attuli de nominibus genti. 
. libus non raro propriorum locum occupantibus. . . 


dur? 72): τὸ. προσηγορικὸν, inquit T ἐξ ἐπυϑέτου.. auos: τὰς 


; τῶν Bison. ἐνίοις δὲ τῶν βασιλέων “καὶ Kk eecops Pos v 


.»Solet ob amissos pullos. | v. Homer. nl. 1, 557. Hectoris filio Scaman- . 


mum, qui quamuis etiam :,IBomana. immisceat, non. ΡΝ 


in genere, . consensisse. cum Graecis. reperiuntur, Set eae Ὁ 
dem ntque, instituta ,. eosdem. mores. -gecuti. vies 2 


φύσεις, ἢ τὰς πράξεις. ἢ τὰ τοῦ σώματος. εἴδη καὶ πάθη. 
τίϑεσϑαν (οἴεται. “Ποσειδώνιορ),. τὸν. “Μακρῖνον... καὶ τὸν. 
Τουρκουάτον,. xol. τὸν Σύλλαν, οἷόν ἐστῶν ὁ Μνήμων,, ἣ 
ὁ Ἰρυπὸς, ἢ ὁ Καλλίνικος.. Et de Coriolano 5 74): jov. | 
ἐστιν, ὅτι τῶν. ὀνομάτων. ἴδιον ἦν. ὁ Γάϊος, τὸ. δὲ δεύτερον; 
οἰκίας, ἢ γένους κοινὸν, ὃ Μάρκιος. ιτῷ δὲ. τρίτῳ, ὕστερον, j 
ἐχρήσατο, πράξεώς τινος.» ἢ τύχης, ἡ ἰδέας, ἢ ἀρετῆς. ἐἐπι--" δ 
Qro. . καϑάπερ Ἕλληνες: ἐτίϑεντο πράξεως μὲν ἐπώνυμον," 1 
τὸν. “Σωτῆρα καὶ τὸν Καλλίνικον, ἰδέας δὲ, τὸν Φύσκωνα. i 
καὶ τὸν Τρυπόν. ἀρετῆς δὲ, τὸν Εὐεργέτὴν «καὶ τὸν Φιλά. 
ÜsAgov* εὐτυχίας δὲ, τὸν Βυδαίμονα,. καθάπερ τῷ. δευτέρῳ! 


J 


"m | 

572) Iuuat hic statim 'ponere, quae Zarlesius libello s suo adscri-. 
psit: Filius Hectoris ἐπίχληδιν "AetvdvoE, v. Homer. ΤΙ. “ἡ, 806: Abi- Ὁ 
»que Clar£. it. Spanhem. de V. et P. Numismm. diss. X. Vol. II. E | 
»)99. sqq. Parentum facta frequenter indicabantur ex Jiberorum. no- .- 
minibus. v, Eustath. ad Iliad, z, p. 518, ed. Basil. .Sic Cleopátra vel 
»potius Marpissa. appellata fuit Halcypnue, quia, quando ab Apolline. ra- - 
»Pta fuit, eius mater non minore. dolore affecta est, quam halcyoá 


»drio nomen Aozvávat a Troianis additum fuit, quia ipsius pater, 

erat τοῦ ἄστεος ἄναξ. v. Homer. Il, b» 990. "Ulysses cognominatus 'est 

»»Οδυσσεὺς, διὰ τὸ ὀδύσσεσϑαι τὸν Δυτόλυκον, v. Homer. Odyss. 9,5 

5406. Cf. Plutarch. in Marcio Coriolano; - et Potteri Archaeol. Graec. 2 

»*, 14. Propter victoriae merinoriam filio mater apud Aristoph. Nubb, 

' pY- 64. nomen iu ἵππὸς desinens i imponere voluit. ^ Haee Harl... 
1573) in 'vita Marii c. 1. , ἡ , ἌΚΟΣ Y ad P9 γε ΩΝ 
/974) in vita Ceriolaui B 11. ΡΥ ΉοέοροΕοέἕΨἔιΨ[ὁἔΠΠΠιὁ«Ψ«ρο;8ΡΊ7ι)Ἕ.. ὁπ 


nv ! ( t vi. 


P 


sev diidjenio s ds ᾿ἀντιγόνῳ, τὸν “Δώσωνα, "T πολ. 


τῇ uoto τὸν AdQvgov. Item alio loco $75 ): Κλεῖτος ἐ àv "Auog- 
»yé. τρεῖς, ἢ τέτταρας, ἉἙλληνιυκὶς ἀνατρέψας τριήρεις, Iloca- 
; δῶν. ᾿ἀνηγορεύϑη, καὶ τρίαιναν ἐφόρει foy de Κλέαρχος 


| Ἡφακλείας. τύραννος. γενόμενος; ---' τῶν υἱῶν ἕνα Κεραυ- 


ο ψὸν ᾿ὠνόμασε.͵ — οἵ δὲ. Εὐεργέτας m οἵ δὲ “Καλλινίκους, : 
οἵ "δὲ ᾿Σωτῆρας;" . οὗ δὲ (Μεγάλους ἀνηγόφευσαν ἑαυτούς. 


᾿ Quae omnia. licet recte Plutarchus dixerit, non tamen 


premenda. duxi^ 'eius' vestigia, sed meo modo rem expo- 


nendam putaui, :collatis tamen semper iis, quae ex illius 
Aibris huc transtuli.- | | B 


qu i4 : a τὴν ὦ 


ph M Placer. autem. primo Mona agnomina recensere, 
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quae ducta fuerunt. a corporis. forma. 'Et hic quidem - 


Plutarchus statim nobis suggerit Àntiochi, regis Syriae, 
agnomen Γρυπὸς, naso adunco et aquilino praeditus ΣΎ. 
et Ptolemaei, Aegypti. regis, Φύσκων, ventricosus. Alius 


. €ontra Ptolemaéus agnomen accepit 4zíow, macer. MDios- | 
'€orides medicus dictus fuit Φακᾶς, quod agnomen re- 


8 ondet Latino Lentulus 579). Alius Ptolemaeus ,: “άϑυ- 
eos, h. e, Cicero. Nam tuberculum quoddam in. facie, 


.simile cicerculae, quae Graece λάϑυρος dicitur, regi fuit 


agnominis causa. E quo apparet, apud Strabonem $8?) 


sperperam scribi “Μάϑονρος. Et quoniam isto agnomine 
— Ptolemaeo exprobrabatur corporis vitium, patet, cur ,PZu- 
tarchus illud e scommate ortum dicat. Qualia plura re- 


"periuntur. Archedemus enim agnomen habuit I'Acuov, 


lippus 38) EP ob. jour corporis formam. ab 


4 


2 v 


575) de diiixendri M. vel virtute vel fortuna orat. 2. c. As 


:.576) quae ultima verba, ut sequentia , declarant, opinor, passi-- 


uum ἀνηγορεύϑη explicandum esse appellari se iussit, 
- 677) Cf. Gro;. ad Luc. 22, 25. 


1578) lustinus 39, 1. extr. agnornen istud simpliciter. a nasi magni- 
(tudine deriuat. ^ . J^ 2 304 1 


879) Eudocia in violario p. 129. hanc reddit rationem: διὼ τὸ in | 


p ὄψεως ἔχειν πολλοὺς φακούς. Cf. Suid. ἴῃ v. Ζιοσκουρίδης. 
580) lib. 17. p. 795. Unde a Latinis quoque vocari solet Lathurus, 
581) ap. Ly»iam erat. contra Alcibiad. p. 536. ubi v. Palmer. 


͵ 
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118. ΠΣ DE. NOMINIBUS GRARCOREM, ἢ e 3 


hero. ops est 5a. $82). Eetionie. : Uxor, muater- 
θυρεοῦ Amphionis. filia, nacta est vel nomen vel ag no- 
men Z(cufó« siue Μάβδα, clauda, quia. pes eius. alter | 


pe 


NS erat distortus, ut similis esset 4 literae * LOS μὴ Stgonium, 3 


Anthis ,.  Nicostratis. aliaeque meretrices agnomen acce- 
perunt "Agen, "dpuae , . h.e. albo colore, tenui. corpore 
- et oculis grandioribus 5 84).-Nam ἀφύαι, Latinis apuae*9*), 
proprie. dicitur genus pisciculorum minimorum atque | 
alborum, quibus fere perexiguum etatuebatur pretium MS 
ND Up quae esset bella facie, et, pretiosis vestibus 
- induta, pulchra | appareret, exuta vero insigniter | esset - 


icfodiie , vocabatur Προύκχήνιόν, quo proprie Meus 


batur locus ante scenam aulaeis tectam A). Gorone 


dicta fuit “Τήθη, nutrix 388). Sed alia agnomina peirti- 


" ment ad commendandam formam, ut cum. Strobyla. ap- 


pellta fuit Φανὼ, splendida, nitida 5 a5) δὶ Plangon ; 


Παμφίλα, cuilibet dilecta 590), item Hegesippus Koofv- - 
4og 51), h. e. Cincinnatus. Inprimis frequens fuisse re. . 


 peritur agnomen ὁ καλὸς, quippe quo, ut paucos saltem 


commemorem, :insignitur Charmides 592), Sanüio 523) . 
Sk uM di E Critias Am Dico Ad a Aga- 


^ 
- 


689) v. Piilenaeüs Heplaest. p. 329. edit. Gal. in Seriporbus La 


' storiae' poeticae. 


683): v. Herodot. 5, 92. Etymol. M. Phauorin. in v, , Piscis; d: 


686) v. Athenae. 7, p. 284 — 286, aud: in Ioas 3 : uv : | 
587) v. Athenae. 13, p. 587. E | SUA 
588) v. ibidem. αν Ων : yt RM 
589) v. Athenae. 48, p. 594. Ἀνὰν μὰ ἀρνὶ MIRO 
590) 'v. Athenae. 18, p. 594. G. s 
.591) v. Plutarch. regum et: με δ παν ερορδαλοραμας, T. VI, 

| opp. p. 119. edit. Hütten. 

592) ap. Platonem in Theage T. I. Spe P 128. D. 
598) ibid, p, 129. D. 

594) ap. Xenophon, memma. 4, 2, 1. 

595) ap. eundem hist, Graec. 2, 8, 24. 

x ibid. 2, 4, 4. 


x - 


» 
22 AE 


/quos Meursius laudauit ad Helladii Meteor P id j A OP a 
..,.884) v. Athenae. 18, p. 586. B. ! A o NIE 
. 685) v. Plin. H. N. 81, 8, a VEXCR ebur cb 


D: 


4 


p ontem ONSTE dicitur ὃ χάλλιστος ἐπικαλούμενος. ^ lstud 


| tamen i agp καλὸς. non raró idem valet, quod Me : 


κἀγαθὸς, atque adeo ad animum simul refertus Goo 


"Ex eodem, ' queni inonstrauimus, fonte fluxerunt etiam. 


δ DE NowminUS GRAECORUM. AU HD 
)n 17), Antiphatés fo ey: (Quin Dailochus spi Mario 


E iiodias a sola. cor poris statura petita, ut cum Deme-. 
owius, Poliorcetae' filius, nominatur ὃ. λεπτὸς HAY Avisto-. : 


demus: δ᾽ μιώρός 595). Et quae ἃ colore ducta sunt, ut - RT, 


Mnesdrete dicta fuit Φρύνη, διὰ τὴν ὠχρότητα, auctore, 
. Plutarcho $03), Aspasia autem Miro, quod genas habe- 
ret pulchre rubicundas 594), Item quae ab aetate, ut 
Sinope Ἄβυδος, διὰ τὸ γραῦς εἶναι 599). 


e Interdum. agnomina dàbantur a diclo: aliquo dua 
verbo , quod quis frequenter in ore haberet. Sic Anti- ᾿ 
; gono, Macedoniae regi, haesit agnomen Zfdóeov, quo- 


miam rogatus ab aliquo dicere solebat δώσω, ἐμ: raro 
dabat $95) Quare illud a /utarcho ad. σχώμματα re- 
ferri vidimus. Eodeih modo Melitta agnomine appella- 
"batur ἡήανία $97). Et homo quidam, cuius proprium 
| nomen. haud innotuit, cum forte ex Ephori historiarum. 
libris. cognouisset , quae facta essent/in pugna Leuctrica, 

disque narrandis in quolibet conuiuio obtunderet conui- 
uas, Ἐπαμινώνδας παρωνύμιον ἔσχεν ἐν εν Neque apud 
alios populos defuerunt eius generis nomina. Apud Ta- 


, citum $9?) memoratur centurio Lucillius, cui militaribus 


897) ap. Plutarchum in regum et imperatorum apophthegmm. δ δα 
VIII. opp. p. 93. edit. Huzzen. 
.598) ibid. p. 114... . ἃ 
' 599) in Hierone 1, 81. (88.) - 
600) v. Doruill. ad Charit. p. 23. (p. 219. 'edit. ips). 
601) v. Plutarch. iu vita Deretrii Poliorcetae c. 53. 
p «| 602) v. Xenoph. memm. 1, 4, 2. et Plato initio Sympósii, — 
. 608) de. Pythiae oraculis c. 14. Ie 
δῷ v. Aelian. V. Ἡ. 12, 1. ibique Perizon. ; 
NS v. Athenae. 13, p. 586. A. et ad eum locum Casaub. » 87, 


- 


m 


T ν. Plutarch. in Aemilio Paulo c. 8. i ἌΝ 
607) v. ad not. 247. sq. Cf. Menag. ad Diog. kae. 5, 55. 
608) v. Plutarch. de garrulitate c. 22. quy: 

ln annal. 1, 23. 


- 


^N abus DE NOMINIBUS US GRAECORUM. COM 
| facetiis 'vocabülum Cedo. alteram Wes. ND Ἴ 


- 


t4 rts X d ϊ ἄν 
LIN x K COAT 
C ὧν s if y Ex Neo 


vite in tergo. militis, alteram clara voce.ac rursus ἃ 


| poscebat. Et Ambrosius Philipps, poeta Anglo- Britaunus, - 


cuius poemata versibus breuibus et.paucorum verborum . 


 syllabarumue | essent. a Popio eina,  asseclis. vocatus". 


est Namby Pamby. . PTT A e rr ROT 

- Nonnulli, armis eet veslimentis agnomina debebant; ἢ 
ut Periphetes qui, quia clauam (κορύνην) gestare sole- . 
bat » Κορυνήτης͵ dictus est 619). Serapion autem, Aegy- 
QS cognominatus Σινδόνιος. quia παρξχτὸρ᾽ σινδονίοῦ. t 
οὐδέποτε οὐδὲν ἄλλο. περιεβάλετο. 632.) μα γὴ πε 019 | 

- Alii eztae: conditioni , ut Ἶρος, cuius proprie: nomen | 
fuit "Agvaiog 5132), quod tamen, quoniam homo perferre, 
quocunque PuURECHMR.: nuncios Sollten «cessit. Minnie 
Ἶρος. Nam εἴρείν signifücat nunciaré. 5.01 0 0 y 

Alii bestiis, ut Lysias Δέων 513), fortassis ob farti--- 
'tudinem, Pyrrhus ὁ 'Δετὸς, ob. velocitatem $14), Callon- . 


. des Κόραξ. 515), propkex edacitatem ;. opinor, vel rapaci- 


tatem, Antiochus ὁ Ἱέραξ, quia non hominis, sed acci- 
pitris vitu in alienis eripiendis vitam sectabatur $15), Dio. 
genes ὁ Κύων, quia derisit omnia. et reprehendit , vel, 
ut ipse dixit$17), quia blandiebatur dantibus, iis autem, - 
qui non. darent, oblatrabat, malos mordebat, "Theoclea 


 Aoeriw, corhix 518), forsitan ob garrulitatem, Xenophon 


'610) v. Plutarch. in Theseo c. 8. et Ouid. metamm. (A 437. Conf. ies 
Muncker. ad Hygin. fab. 88. Idem agnomen eandem ob causam mà- | 
ctus est Areithous. v. Pherecyd. p. 206. edit. 1. p. 192. edit. 9, | 
611) Sunt verba Palladii in vita Serapionis, in JMeursii' opp Vol. ; 
VIII. p. 542. i 26 pee: 5 
612) "donitey. Odyss. 6, 6-- 7. ! ru docs 
s ^ Mevoilog δ᾽ ὄνομ᾽ ἔσκεξ᾽ τὸ γὰρ ϑέτο σότνια ik pátto 
£x γενετῇρ᾽ Ἶρον δὲ νέοι κίκλησκον ἅπαντεβ, | 
| OUvEx. ἀπαγγέλλεσκε κιὼν, , ὅτε πού τις ἀνώγοι. b 
613) v. Mori examen II. locorum historiae Graecae vA ag 
614) ap. Plutarch. in regum et imperatorum epophumqiom. - 
. VIII. opp. p. 112. edit. Huzten. Y E 
615). ap. eundem de sera numiuis vindicta:c. 17. τ 
|. 616) v. lustin. 27, 2, 8. 
, 617) ap. JDiog. Lass 6, 60, a e 
6 V. Athenae, 18, p. 583. x. | 4 Xm D 


. 
LI 


ΙΝ Jenn Billet apis yo quia Ldiatlórie "usus es helle 
.. dulciore "ia Phryne Σαπέρδιον 550), festiua. ἢ Saperda MN 
᾿ n enim proprie est. piscis. boni saporis, et J'arro $21). 88- 
perdas dixit de hominibus festiuis et- elegantibus, Nico 
dicta fait iE, eapra , quia Thallum quendam: fortunis. 
exuerat, ϑαλλῷ autem, h. e. ramo oleagino, delectantur 


4143. 


caprae 622). dMabtioliids δ᾽ Θὴφ᾽ et ὁ Ὄφις pp.) fortássis 


ob feritatem. animi et vafritiem. ^ Sed. haec et alia talia 
pertinent. potius - ad wüuperationem et laudem, e quo 
fonte, qui. varia facta, res gestas, mores, virtutes et 
vitia continet, iam alia hauriamus. Sic Philocharis, qui 
; ;, dam Tarenti Demagogus, cum turpiter vixisset, vocatus 
| est. dig $24).:- ALexander Seleuciae in Cilicia natüs, So- - 
pln cognominatus fuit Πηλοπλάτων, quasi Zuteus Pla- 
| 10. 925) Phanostratam ΒΟ ΘΗ ΔΝ narrat Φϑειροπύλην : 


-cognominatam esse, ἐπειδήπερ imi τῆς ϑύρας ἑστῶσα ἐφϑει-- 
' ρίξετο 5*5), Metiche Κλεψύδρα, ἐπειδὴ πρὸς κλεψύδραν 
' συνουσίαξεν, ἕως πεν ῇ $27). Similis ratio videtur ag- 
nominis 4vryvog fuisse, quo Synoris appellata 68t:6948); 
"Theramenes vocatus rdi Kó9ogvos , quoniam aeque in- 
.constans erat a6 cothurnus, qui utrique pedi poterat 
aptari $29). Demetrius ó. Ἰξίων, quod impie in Iunonem 
. egisse atque adeo similis esse videretur Ixioni e fabulis 
noto $39). "Paris, Priami filius, AA éSovügos, quod pasto- 


. 619) v. Suid. in Ξενοφῶν, et Cic. orat. c. 9.- ENS 
620) v. A4rhenae. 13, p. 591. C. p. ΩΣ 
.621) ap. Nonium Marcellum de proprietate sermonum p. 204. ed. 


Antuerp. 1565. 8. 


622) v. Athenae. 18, p. Sí A. Cf. Scalig. coniectan. Varron. p. 


. 693) v. Erotian, prooem. dexici Hippocrat. et in v. (OMNIA 
624) v. Fulu. Ursini selecta de legationibus, «ex Appiano c. S. p. 
443. (in Schweigháuseriana Appiani editione Vol, I. P. ΟΝ 


— 625) v. PAilostrat. vit, Son lib. 2. e. 5. sect. 3 9. et Eudocia P. 


8. sq. : 
..626) v. Azhenae. 18, p. 586. A, et. Suid. in v, » Φανοσσράτη, 
627) v. Asclepiades ap. Athenae, 18, p. 367. D 
» 623) v. Athenae. 13, p. 588. E. 
629) v. Lexicon Xenophonteum in v. RÉSoQros: 
630) v. Diog. Laert. 5, 84. ibique Menag. 


, 


amos Dk NOMINIBUS onAgCOI UM. - | 
.xe8.8 atronihipa: Bjenaimet 631). Phry ἃ T3 JE Love " | 


- vel. quod biberet. una cum deliris et insanis, vel quod : 


h.e. fletum simul et risum mouens;. voluptatem. aeque — 
ac tristitiam excitang $22), . "Paroramos Διμὴ, h. e. sordide, 
auara et quasi famelica 533). .Oea siue. Hoea. ᾿ἀντίκυρα, Y 


Ek 
Nicostratus medicus moriens ei nihil nisi multum: UN. | 
"bori s. veratri | reliquisset. 634), Antipater, philosophus: τ 
Stoicus, cum nec posset nec vellet coram contendere cum 

Carneade, vehementissime Stoicos insectante, sed libros. 

impleret contradictionibus et refutationibus, 'Καλαμοβόαρ 

dictus fuit, h. e. calamo clamans955). .Zoilus 'Oupooud- Ὁ 
᾿στίξ,. ὅτι jas CRINE “Ὅμηρον 9'5). Euripides: Μισογύνης, — 
. quod in. multis tragoediis mulieres perstringeret37).. Glean- 
thes. Φρεάντλης, quia in puteo stans. praetereuntibus hau- - 


'xiebat aquam, et pro pótu dato accipiebat panem NS 


Didymus “Χαλκέντερος, h. e. quasi aenea intestina habens, EXS 
, guae paria essent tolerandis immensis laboribus et in-. - 
signi assiduitati 539, "Timaeus Tauromenita Γραοσυλλέκ- 
ἵσριαν anus colligéns , διὰ τὸ τὰ τυχόντα ἀναγράφειν 525). 
Heraclitus Zxorswóg, quia libros de natura, quos non 
nisi a viris doctis legi vellet, obscurius scripserat 54"). 
Apaltiodins ὀρ φνό νει duum dqeiteoss a aedi Ns: 


as A 
» á 


(691). Placet enim liaec ratio Doruillii ad Charit τ 648. Ὁ. 596: 1 u 


ed. Lips.) multo magis, quam veterum Grammaticorum commenta. 


| 682) v. Athenae. 18, p. 591. C. | ? e. NY τα 


638) v. Athenae, 18, p. 596. F. et cauli EN h. ι, P. sat. ὦ j 

Schweighaeuseri Animaduerss. T. VII. p. 221.) T 
684) v. Antiphanes ap. Athenae. 18, p. 586. F. εἴδη aa iN 2 $ E66 

. 685) v. Plutarch. de garrulitate c. 23. ᾿ς poo jr ΤΟ 
636) v. Suid. in v. Ζωΐλος. "a ciel e 
637) v. Barnesii vita Euripidis; huius tragoediis: praemissa; 5.19: 


638) v. Diog. Laert. 7, 168. et Suid. in v. Κλεάνθης. Cf. Fabric. 
biblioth. Graec. Vol. III. p. 550. ed. rip et I. ad Diog. l l, 


639) v. Suid. in v. 4(óvpgog. |^... . !/ D 


640) v. Hesych. Illustrius de vitis μην ῆ σε p. 65. ed. Colon... 
"Allobrog. 1615. 8. et in Meurs Opp. Vol. VIL. p. 292, - P. 


en) v. Cic. de finn. 2, 5. et Diog. Laert. 9, 6. ibique Menag. . 


a 


: 'eghuendum difficiles 642, . Aristides. δ᾽ circa 48)... :Pho- 
e .cion Xorvós ,- Bonus 54^), . Apollodorus “Μανικὸξς ,': quia 
"quasi. furibundus. lacessere alios et. reprehendere ; '&ole- 


DE. NOMINIBUS GRAECORUM;- BUT 


bs 


bat5*). Demetrius. ᾿Πολιορκητὴς,, a peritia disciplinaque . 


. faciendi obsidii, machinarumue solertia ad capienda 'op- 
(pida. repertarum Mx Ptolemaeus Κεραυνὸς 9*7), quasi 


 fulminans. in bello et. pugna, prorsus ut Z'irgilius 9*5) 


Scipiones . nominauit duo fulmina belli. Seleucus Νικάς 


τωρ; Selencus Καλλίνικος,. Antiochus Σωτὴρ, Antiochus 


Θεὸξ, Antiochus. Ἐπιφανὴς, et alia huius generis, sunt 
' satis nota. Neque minus notum est, plures his agnomi- 
 mibns appellatos fuisse. Eodem ax multi fuere, qui 
᾿ Eüroyivas nominarentur 949). Etiam Φιλοπάτωρ dictus 
-fuit.non unus, neque omnes eandem ob causam. Nam 
 Antilochus quidem hoc agnomen, accepit, quia pro Ne- 
store patre mortuus erat 559) , et Seleucus atque. Deme- 
t trius, Syriae reges, quia insigniter patrem amabant, sed 


sumen; rex Aegypti, quod patrem interfecisset, | Sic 


sb quis Ptolemaeum Lathyrum legerit etiam Φιλομήτορα 
"vocatum fuisse, putabit, eum vel pietate ἴῃ. matrem ἐχ- 
- celluisse, quae causa fuit, cur idem agnomen. nancisce- 


; retur Ptolemaeus, Epiphanis filius, vel egregie a matre - 


amatum fuisse. Atqui Lathyro fuit agnomen Φιλομήτωρ᾽ 


d χλευασμῷ". οὐ yág τινα τῶν βασιλέων prod Wh. 


7 669) v. Zoh. Ionsius de scriptori. historiae philosophicae 9, 17, 8. 
p. 248. ed, Ioh. Chph. Dorn, Yen. 1716. 4. 
. 648) v. Diog. Laert. 2, 26. et quos laudat Bosius (ἢ Cornel. Nep. 
.. Aristid. 1, 2. 
(0 644) v. Plusaroh. in Phocione c. 10. Aelian. V. H. 8, 47. 12, 43. 
E Cornel. Nep. Phoc. 1,'2, Suid, in v. Φωκίων, 
a « 645) v. Plato in Cónuiuio T. III. opp. p. 178. D. 
ας 646) Sunt verba Geli N. A. 15, 81. Cf. Ammian. Marcelli. 39, 
τὴ Wb et 24, 2. et Aelian. V. H. 8. 16. 


647) Etiam Seleucus ,' Callinici filius, iid vocatus fuit, ^Cf. quae | 


supra de Clearcho, Heracleae tyranno, Plutarchi verbis retuli. 
. 648) Aen. 6, 842, jade 1 NOUS 
649) v, supra ad not. 577. | 
650) v. Xenoph. de venat. 1, 14, 


LÀ 


E 


E εὐσόύδε᾽ ad: à iei. Aus pec ü 

est. Φιλάδελφος,. quia utraque. eius uxor erant. soror en 
Sed Demetrius, 'Syriae rex, qui eodem: agnomine in Lo 
mis donatur; videtur illud debuisse pietati: in. Antiochuut. 3 
fratrem. Dercyllidas dicebatur : Σίσυφος, quia vafritie: à 


| . &equabat Sisyphum, Corinthi - 'elim régem. $52). Exato- | 


sthenes Βῆτα, quoniam, ut Βῆτα in ordine literarum; ta | 
ille inter' viros aetatis suae doctos ponendus videbatur . 
-.loco sécundo $59), Didymus “Πλανητιάδης 553), quod agno: 
men fortasse notaüit hominis. inconstantiam, quae simi- 
lis esset stellarum: errantium leuitati.: Dionysius Mityle- | 
naeus, poeta: epicus, qui. forsitan artem  coriariam vel 


'sütoriam. tractaret, appellatus est ZXvrsUg et. “Σκυτοβρα-. ' 


χίων 555), Demosthenés Βάταλος, h. e. libidini δὲ impu- 
rae. Veneri deditus $55, Johannes. Φιλόπονος.. Eie 
Grammaticus non solum ᾿Μόχϑος cognominatus est$57), 
τ quia erat laboriosissimus, sed a Tiberio Caesare etiam. 
eymbalum muhdi55), h. e. celeberrimus , siue, ut Sene-- 
cae 9?) verbis utar, tota. circumlatus nidi. Alius. 
. Grammaticus , Ptolemaeus, dictus est ᾿Ἐπιϑέτης siue Ἔπί- 
' Seroó, dusictiliae, διότι, εἵπετο τῷ ᾿᾿φιστάρχῳ y διηκηκόει 


L Ἑλλανίκου τοῦ v E se). Democritus Σοφία. 


Ue Enn 
Aid 


.651) Sunt verba Bausaühiaé 1,9. ; ue SF Á TW b 


,652) v. Xenoph. hist. Graec. 3, 1, 6. . ut 
.. 658) v. Hesychius Illustr. in Meursi Opp. Vol, VII. p. 237. et Sui- 
. das in v. Ἐρατοσθένης, inprimisque Jozsius in libro supra laudato 2, 
"E, p. 175. ubi plura exempla collegit hominum literarum nomini- 


bus appellatorum, et Fabric. hiplioth. Graec. Vol, AV. p.1 118. edit. 


Harles. ^2 
654) v. Plutarch, de defácti oraculor. c. 7. ubi glas semel. dicitur. 


. etiam simpliciter Ilhavquiádng. 


.655) v. Suid. in v. Διονύσιος. - Alii scribunt ᾿Σιοθοβριχίων.. v 
:Sueibn. de grammaticis illustribus c. 7. d 4 
656) v. Demosth. de corona c. 55. et Plutarch. in Q FM Eun 

vitis T. XII, opp. p. 267. ed. Huren. it. Suid. in v. Mugs 
657) v, Suid, in v. πίων. 


ἡ 


658) v. Plin. praefat. ad hist. nat. - Lan | E et l i 
659) epist. 88. ^". Ἢ ". 


660) v. Suid. in v. Πνολεμαῖορ, Cf. Villoison. prolegam. ael Ho- 


mer. lliad. p. XXX. | 
- y M 


ΕῚ * I4 
^ Apt v | Ned 


ἢ 


a 
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L. 
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* Tn 


- * Tkaadtyog, quod. inania. hominum bifádia videns. ridere 


 aeleret fen; Protagoras. dópog ἔμμισϑος,. quoniam artem 


. dicendi diligenter . tractabat, εὖ mercedem a discipulis 
exigebat. 'centenas , minas 555)... "Anaxagoras Νοῦς, quia | 
^ primus. philosophorum docuit, uniuerso pricent nistjians 


iei et. naturam intelligentem 985: 


Denique. ab. aríe, quam quisque. tractaret, aut in | qua 
^ quis excellere ; agnomina non pauca: ;petità xepeiiantur. 
Sic Tyrtamus dictus, fuit Ozópoaórog, “διὰ τὸ τῆς qod- 
sog ᾿ϑεσπέσιον 99^), Philiscus, "Ayorog, quod in desertis 
, apes, coleret 995)... .Johannes εἰ Dio ᾿Χρυσόστομοξς, ore quasz 
aureo, ob insignem artis dicendi facultatem δ 189. peri- 
Gam.. ;Lyco Γλύκων, ὅτι ἐν τῷ λέγειν γλυκύτατος ἦν 969). 
 Mimnermus: ᾿Διγυστιάδης, ob. carminum. suauitatem, 557) 
- Aristocles, Πλάτων, ΦΕΘΡΕΘΕ .orationis: ubertatem et co- 
. piam $68), .  Phrynis. ὁ Μουσικόρ 559)... ;Ptolémaeus'ó ..4ὐ-- 
"λητὴς,. tibicen. .. Menecrates ὁ. ἰατρὸς... “Ζεὺς προσαγοφευύ-- 
μένος $79). Sextus Ἐμπευρικὸς «.Ἡ- e. medicus, qui eui- 
. dentes quidem causas ut necessarias amplectitur, obscu- 
 xarum vero causarum et naturalium actionum - quaestio- - 
uem ideo superuacuam: esse contendit. quoniam : mente 
er matura nequeat, vel potius, qui, qu: ( 


661) v. Suid. in v. - Δημόκριτος, bin. V. H. ^ 20. et Glen. Alex. 
stromm. 6, p. 681. D.. 

662) v. Aelian. 1. l. Suid. in v. Πρωταγόρας, Schol. Plagon. p. 195. 
ed. Ru/mken. it. Menag. ad Diog. Laert. 9, ie 

663) v. Schol. Platon. p. 73. Diog. Laert. 2, 6. cum nota Menagii. 


ΟΕ, Barnes. vit. Eurip. $. 13. 


J 


664) v. Diog, Laert. 5, 88. et Suid, in v. Θεύφραστορ. Οἱ, Menag. 
᾿ φᾷ Diog. l.l. SOS ᾿ ; M V 
665) v. Plin. H. N. 11, 9. Aes. 
amo, v. Diog. Laert.. 5, 66. XE 
| ow Suid. in. Μίμνερμος. C£ tamen, Fabric, Biblioth, Graec. 
E p. 738. 5... - 
D. v. Suid. in v. Θεόφραστος εὐ Hidcrdi i Sod alii alite, €t, su- 
ἐπ ποῖ. 615... ; 
669) ap. Plutarch. Lacon. τ okthapah T. VIII. Opp. P . 206, edit. 


"Νὰ Baie." ἐν 


d Υ 


prem: p. 128. Ἴων ed 7, p. 289. Aelian. V. H. 12, 51. 


-.670) v. Plu£arch. ibid. p. 186. etin regum dirae iniecto ἀϑοδῷ 


: satis esse aci bdtiudun: viam ; qnam "siue. ie s 7 
communia morbórum: intueri $71), Alexander Trallianus, | 
aliique medici ,' qui^ státuerent, contraria contráriorum 
did as  ésse remedia; atque adeo: calida refrigerari- de- ^ 
bere, sicca humectari, et contra, vocati 'sunt-  Me908i-- E 
ἀοί τ Ἅ)}} Nicanor: Σειγματίας; quia scripserat περὶ στιγ- 
μῆς “τῆς "auo" Ὁμήρῳ καὶ "τῆς ἐξ αὐτῶν διαφορᾶς, iv xx 
διανοίᾳ 573)» Dionysius. ὁ "Inufog,'h. e. poeta iambi- ἢ 
cus $74). "Theodorus: Θεὸς, fortassis quia de diis librum 
scripserat, in quo: quia deos esse omnino negauerat, fre-- ᾿ 
quentius ἄϑεος appellatur “σὴς ut alii plures. Non vero. 
illius agnominis Θεὸς rationem 'transferendam ' putem m. 
agnomen.Kgóvog, quo insigniti fuerunt: Apollonius; eius- 
que discipulus Diodorus 979), . Nam. etsi^ Koóvog alias . 
ijdem est, qui Saturnus; videtur tamen hoc nómine lod | 
tius stupiditas notari, quia etiam: hominem bardum ac - 
stupidum et futilia nugantem significat $77).  Saepissime: 
inuenitur agnomern Teyvixóg , Gràmmaticorum: maxime 
nominibus adiectum, ut Dionysii Thracis, Herodiani 678) - 


SEU Choerobosei $793);5 et aliorum Wn Vie libris 
: | r iN Aid FLUR τῆν 


ΡῚ ζ 


671) v. ; Fabirie, ad Sext. Empir. Pyrrhon. rote 1, 34. p. (63. 
672) Huc pertinent, praeter alios; Prosperi Alpini libri tredecim 
de inedicina methodica, Patau; 1611. fol. edir ua ed i répétiti Lugd. 
Bat. 1719. 4. | 
678) v. Eustath. ad Ἡυϊαῦς, Iliad, e, p. 90. et. Suid. in v. Νικάνωρ," 3 
ubi vel legendum est περὶ στιγμῶν τῶν vel ἐξ αὐτῆς. 
|. 674) Quare Casaubonus apud. Athenaeum 7, p. 994. 5 rescriben- 
dum putabat te ufoztotóg.. Sed sine causa. v. Cuper.'obss. 8, 13. 
675) v. Diog. Laert. ὃ, 86. 97. et δα ἢ. 1. 15. Casaub. 4 d * P 
676). v. Diog. Laert. 2, 111. ad q. 1. cf. Menag. . ot Sudan n 
677) Suid. in Κρονίων ὕξει" và παλαιὰ xol εὐήθη. χάδια. μδλοὺν, 
xol κοόνους τοὺς λήῤους. Cf. Schol Aristoph. nubb. 897. et Erasm. 
chill. 2, 1, 75. Sic Dionysodorus ap. Platon. in Euthydemo XL OpB. 
p. 287. B. T. Socratem dicit: οὕτως εἶ 19006, ὥστε ἃ τοπρῶτον εἴπο- 
μὲν, νῦν ἀναμιμνήσκῃ, --- τοῖς 9 ἐν τῷ γἘλι}: ponet οὐχ ᾿ 
: ἕξεις ὃ 0 τι 707; 7 : à E 
— 678) v. V illeison. proleg. ad Il. P. XXXL s EIS Cdi 
'*679) v. Eustath. ad: Homer. 1l. ἃ, p. 18, et 45. etc, NEU 
680)" v. 71 illoisoni anecdota Graeca T. IL | Be $57 Ὁ e 


- / 


, 


P μαι ando : et: exposderünt.- artem grammaticam; "Alii 
Grammatici vocabantur. ἐνστατικοὶ, quia quaestiones de 


DE NOMINIBUS:  GIWECORUM. τ det 


variis locis Homericis proponebant: et urgebant 684) , ut. 


Ieidorus $8). .Alii: λυτικοὶ et ἐπιλυτικοὶ," quia quaestio- : 


"nes própositas. docte soluebant, e'/quo genere fuit Sosi- 


3 


/ bug 655): Et poetae nonnulli appellabantar ὀρχηστιχοὶ, 


quia etiam extra scenam 'alios saltare docebant $84). Di- 


thyraniborum. autem poetae ἀμφιάνακτες, quod saepissi- - 


me eic: 'ordirentur:- ἀμφί μοι ἄναξ ΤΣ Poteram huius 


 sophis. eet: poetis atque Grammaticis. Sed haec pauca'suf- 
T ficiant, quoniam facile illa, si quis cupiat, peti possunt 
je Diogenis Laertii vitis philosophorum, e Suidae lexico, 
ex Jonsii opere praeclaro de'scriptoribus historiae. philo. 
A et Pabrien bibliotheca bie ΝΡ 


-— 


! Quemadmodum vero hominum nominibus inciuin 
E sunt Ántiochus Deus, et Theodorus Deus,. et Με: 
| φεχράτης Ζεύς, ita contra constat, neque praetermitten- 


tanquám agnomina addita fuisse nobilium hominum no- 


δαίμονοξ, a Spartanis cultus fuisse legitur. “Ζγαμέμνων 
“Ζεὺς 937), Simonides poeta ᾿“ρίσταρχον dixit τὸν Ζία, et 
ngo τὸν aes joe id ab e eer Aeseula: 
681) v. Filloison. pr ad Iliad. p. XLIHI. 
| 689) ap. Suid. in v. évovevixóg. PEN | 
b. (0683) v. ennt. kd MtTienas. 11, p. e C. et Suid. in v. zu: 
fuos. pot | 
. 684) v. Athenae. 1, p. 29, A. i | ] : ^ 
21e) v. Scliol. Aristoph. nubb. 595, et Suid.in v. ἀκφιαναχείζην: 
T 3 686). 6, 56. ad quem locum vid. F'alckenar. 


" 687) V. quos laudauit Meursius Miscell. Lacon. 1, 4. Vol. ΠῚ. Ds 
ΠΡ. 98. εἰ 99, ν 


. 688) v. Athenae. 8, p. 99. B. et ad eum Meum οὐκ δον animad- 
 uerss. ΠῚ II. P 475. sq. edit. RNEATRATY. | ; 


- d 


mina, Sic apud. Her odotum 585) mentio fit Ζιὸς axe-. 


E 


generis multo plura afferre exempla, inprimis de philo- . 


nomina Θεὸς vel. Ζεὺς adiecta vidimus, in quorum nu-. 


.dum hoc. loco videtur, Deorum quorundam nominibus 


- auctarii loco. addere. de ratione, quae scriptoribus. Grae- . 


$ed ratione, ;siue. propria intelligas, siue agnomina. 


| Diana Wet ELA dicitur Panos 


Jam poteram videri eatis dixisse de- nominum t 
Cum, vero supra ad mot. 162. 868. praecipue. disputaue- : 
rim. de usu loquendi, quem scriptores Latini secuti. mec 
periantur in "nominibus. hominum Graecorum sua. lingua : 
efferendis, visum. est hic paucula quaedam . corollarii. &t..- 


cis placuerit, ubi. nomina Latingtur ipsis essent com- " 
memoranda; Et de. nonnullis quidem iam supra exposui, 4 


' eo, quem dixi loco. Alia sunt haec:: Pro C nunc poni- 


tür a. Graecis. I, ut in nominibus Γάϊος. Caius, Iwoiog, 
Cneius , nunc. Κα, ut "Ayxog, KépMA BE Jidptrn ae: / 


'" 906; Σκαῦρος, Σκιπίων. ΕΝ, τὴ 2 


Pro E interdum Graeci usi eunt litera 4, ut in PE 


"quod modo memoraui, Γναῖος, interdum I, ut Οὐϊνδιξ, 


. Fendix , ZizA£ , Simplex ; Πορσίνας, Porsena, quan- 


M 


s quam. Plutarchus etiam scribit Πορσήνας 592), Quae 
scriptura. quia saepius inuenitur, vix potest librarioruin 


errori tribui, . etsi penultima ilius nominis syllaba cor- *. 
ripi solet.a poetis Latinis, Alias 'solent. Graeci E pro- 
ductam semper exprimere per H, ut ᾿Δουκρήτιος, Lucre: | 
tius, correptam autem per E, ut Κικέρων, Tovfi£gov. . 

Pro F.scribitur D, ut 44godviog, Κορνιφίκιος; Gd-. 
βιὸς: Φαβρίκιος, Φλάκκος, Φούλβιος, Fuluius, Φούριος. 

H siue spiritus asper nonnunquam mutatur in Jenem, 
ut "EAoviog, Heluius. τὰ Nr 

Pro I interdum utuntur. rese E, πὶ ᾿Δομετιανός, € 


gnengnam etiam ““Ζομιτιανὸς reperitur ,. vel H, ut Σκη- 


πίων, de qua scriptura quid sentiam, dixi not. 697. vel 
T, ut ZxvAeg, Aquila. Pe 

Pro MB scribitur B, ut Φιβοίας, Finlria, quan- m 
quam etiam Φιμβοίως reperitur, —.- ^ n 


689) v. Pausan. 8 D, 26. m. 267. extr. bio | y 3 


A^ 690) v. Zristid. 'T'om, I. p. 62, 


691) in Lexiphane cap. 12. extr. Tom; " p. 835. (immo 339). Ai ΠΝ 
ED in vita Mss US ο. 16. sqq, | 


L 


m DE NOMINIBUS GRAECORUM. e e. 
| üf Pro ΝΕ. ponitur. IK, ut " 4yxog Máyxivog,. rd ji 
Pro NS : honuunquam, simpliciter ΣΙ legitur, ut. t Ka. 


^ μῆς, Clemens, Ὁρτήσιορ, Hortensius, Οὐάλης vel Βάλης, b d 


- F'alens, Πούδης, Pudens, Kevovag , Constans. 


* 


. Pro Ὁ interdum I, ut '4Ajófouysc, Allobreut | 

.Pro QU. adhibetur fere K, ut. Τανακυλλὶς, |, T'anaquil, 
“Ταρκύνιος, * Tarquinius, Mubidog. Quirinus, ᾿Δκύλας, | 
| Aquila, ubi simul obseruandum est, literam; Y' positam 


, esse pro Latina ἕω quod idem fit in nominibus Αἰμύλιος. E 


δε “Πακπύριος.. De his tamen omnibus magna: estinli- - 
bris inconstantia. - Nam saepe etiam scriptum inuenimus 


; Αἰμίλιος, et “Παπίριος. Pro Quintus Graece dicitur Koiv- 
X , €t, pro. Obsequens Fortuna, ᾿Οψεκουέντη. | 


- Pro U vocali est vel O , ut Μόμμιος, Νομίτωρ, Πό- : 


 ztiaog 621), Σατορνῖνος, et saepe in. terminatione, ut 
Πομπήϊος, vel T, ut Ῥωμύλος, Σύλλας, Τύλλιος, vel 


oT, ut Δούκιος 554), Μούκιος, Νουμᾶς. l 


. Pro U consonante alias legitur. Φ, ut ᾿Κοῤφίνιος 695) 


i ΤῊΝ B, ut Βάλης, Falens, Bágov, Farro, Βολούμνιος, 


— Afin, Λίβιος, Ὀχταβία, Ὀχτάβιος, “Σερβιλία, Σέρβιος 595), 
᾿Σιλβία, Φουλβία, Φούλβιος, alias OT, ut Οὐαλέριος, Fa- 


lerius, Οὐεντίδιος,. oda tod Ονεσκεσηινὸς, J'espasia-. 
nus 5 Οὐϊτέλλιος. 
. Pro AE diphthongo nón tantum .41 reperitur, quod 
notissimum est, sed etiam E, ut XxsvóAag, Scaeuola $97), 
Pro AU ponitur usitatissime quidem 47, ut KA«v- 
ài, Παῦλος, Σκαῦρος, sed interdum etiam simplex 4, 


ut “αρήνσιος, Laurentius. 


M Ama ud 


...693) Sed reperitur etiam THodudiot, ut Nouá&g et " Novudg , Numa, 
694) Lucius tamen Graece interdum dicitur Δεύκιος, ut Lucullus 


J'tam Δούκουλλος quam “εύκουλλος et Αεὐκολλορ. Sic Lucani vocantue 1 


; “Μευκανοί. 


11695). etsi Coruinus scribitur Κορβῖνος, ; | 
᾿ 696) pro quo inuenias etiam Σερούϊζος, ut :'Üvenodiog. pro Octa 


uius, Σερουΐλιοβ pro. Seruilius. 


-697) apud Plutarchum de fortuna Romanor: e. 8. Malim tarnen 


Ἢ Σκαιόλαξ, ut alias scribitnr apud eundem Pluzarch. in vita Poplico- 
Jae c. 17. utque Fauonius dicitur Φαώνιος, Sic haud dubie semper 


: Σκιπίων scribendum , runquam Zuniov, 


 STURZII OPU$CC, A ἤν 


- 


150 


^ modo: «ada literis ut ' Aolvwcog isinibe] $6 y c 

- Licinius, | :Πουχίλλιος, ALDucilius ,- Κερεάλιος, Cerealis, 
. módo dementes , ut Κάτλος, Catulus, «Δέντλος». Lentu-. 
lus, niodo mutantes, ut Μάλλιος, Manlius , E: Ἱπεραέννας, 


" 


Perperna, "Σαυνῖται, Samnites... dies. C8 ente E 
"Agnomina. vertere. solebant nomine: προ, EUN 
quaa Latinum significante, - v. €. nomen "ugustus mno-. 
mine. uM Sic Sulla | Felix vocatur T A - 
godere M vifi nos x 
..,698) Y. rna ap. Bolladium y. 15. (pem 1. v. Meus. p 59, sq. aq: 
ipse Sulla se sic appellauit. v. Plutarch. de fortuna. Rom. c. 4. et de 
ratione se ipsum sine /inuidia laudandi c. 11. et in vita Sullae. c. 84. | 
Sed nomen Felix recte reddi nomine Ἐπαφρόδιτος, constare vel e 
loco T'erentii potest (Andr. 1, 5, 10.) ubi infelix et. inuenustus sunt ᾿ 
verba idem declarantia. v. πόλον interpretes. Caeterum Cn. Pompeii 
| cognomen , Magnus y nonnunquam "epuinp “Μάγνος, interdum "Er A 
titur, Μέγας, 1 


" 


5. ὺ ^ 
m amem 
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E O.csismodin et. οἶα br et nunc sunt ; qui le- 
uem esse rem. grammaticam omnem, atque adeo, nisi 


mis timendum est, ne qui nonnuüllas speciatim eius par. 


" Eos quarum aifistem ipsorum scilicet sapientia non ca- 
' plat, contemnant, neque tantum ipsi rideant, sed aliis 


quoque deridendas propinent, Iam eum ego tale scientiae . 
grammaticae caput mihi paulo diligentius pertractandum - 


. delegissem , non superuacuum putabam ostendere, quan- 


, um ei tribuerint viri doctissimi, et veteres et recentio- 
| re8, quippe ratus. fieri hac ratione posse, ut, si qui forte 
᾿ maleuole sentire de opera mea ausi faerb. saltem me 
viros. grauissimos et intelligentissimos consentientes ha- 
-bere cognoscant. Scilicet est locus late patens de natura 
| usuque verborum *), atque, si quis complecti ommia ve- 
lit, vix aetatem sufficere posse aliis rebus recte agendis. 
perspiciet. Quapropter alii Grammaticorum. hanc potis-- 
simum partem, alii.aliam sibi considerandam sumserunt, 


quixiubs. nullam negligentes prorsus. Í 


- 


- Itaque cum 'constet, multa in linguis verba. reperiri, 
quae appareat ficta esse ad exprimendum rerum, quae 


Y ilis significantur, sonum: non video, cur talia colligere 
$ at. explicare indignum grammatici persona censendum sit. 


1 ea vocant t. factitia ζῆ; Possis etiam natiua nomi- 


“ἢ Sunt iln Ciceronis in Oratore c. 48. extr. 


$3) Priscianus de octo partib. orationis lib. 2. p.53; ed. Bas. 1 1554. 
|. 8. p. 77. ed. Krehl. ,,Factitium est, quod a proprietate sonorum per 


ἥ yimiitationem factum est, ut tintinnabulum ; turtur. EE Y αν Muf 


U - 


sna. at certe exigui. momenti existiment : . ita Anpri- 


k 


mare 63), vli unda natà cum "bd ipsis 4) x POM ns 
.Non vero probauerim, ei quis huc trahat verba ficta. 5, 
aut facta?),. aut reperta 8), Graeci utuntur nomine qu 
Jes ποιημένα 5), vel etiam ποιητικά 19). Et Graecos quidem. 

' in talibus fingendis , eiue in ὀνοματοποιΐᾳ * *), maiorem | à 


. 8) Cicero orator. partit. c. 6, jnatiua, quae significata sunt sensu. . 
. Quinctilianus 8, 8, 86. ubi haec verba affert, inserit. 'adiectiuum: pri- 
- mo ante substantiuum sehisu.. Et Gesnerus per sensum VECES sen- 
sum communem. "3 
4) Cic, de or, 8, 87. Ὁ, , utemur verbis iis, quae propria sunt, et 
certa quasi vocabula rerum, paene una natà cum rebus ipsis. 6 T 
5) Diomedés grammaticus lib. 2. p. 80. a. ed. Colon. 1536. 8. j vox 
»confusa. est irrationalis vel inscriptilis, simplici vocis.sono animalium 
neftecta s, quae séribi non potest, ut est equi hinnitus, tauri mugi- 
tus. Cf. p. 108. Opponitur vox articulata, v. Isidor, origg. 1, 14.- 
et Papias apud F'incentium Bellouacensem in speculo 1 naturali τῷ 6 Ἢ 
- 6) apud Horat. art. poet. 59. ubi v. Franc. Luisinu$.- SRM: LA 
- .. 7) Cic. in oratore c. 24, in verbis alienis, quorum. usus probebug 
in ornatu simplici, ponit etiam factum ab ipso, et.c. 56, memorat. 
verba facta. In quo utroque loco saltem dubium est, an intelligan- 
tur vocabula supra descripta. . Milii quidem facta non differre ab iis . 
videbantur, quae Zfristoteles rhetor. 8, 2. et poet. 21, 5. appellàt. πε- 
ποιημένα, h. e. scriptori alicui propria et bec. ἍΝ 
8) Cie. orator. partit. c. 5. reperta dicit, quae ex natiuis (v. pau- 
.lo ante not, 3.) facta sunt, et nouata aut eimilitudial , aut imitatio- | 
ne, aut inflexione, aut adiunctione verborum, pi 
u8) Pudos Dexstoiue Phalereus περὶ ἑρμηνείας 6. 90, πεποιημένα, 
τὰ κατὰ μίμησιν ἐκφερόμενα πάϑους ἢ πράγματος. Dionysius Thrax 
inarte grammatica c. 14. p. 81, Tom. VII, bibliothecae Graecae Fabri-. 
éii (Vol. VI. p. 315. ed. Harles.) i im Bekkeri Anecdot; Graec. Vol. IL. 
.p- 637, 18. — 20.: πεποιημένον δέ. ἐστε τὸ παρὰ τὰς τῶν ἤχων ἰδιότητας 
᾿μιμητικῶς εἰρημένον, οἷον φλοῖσβος, δοῖξζος, ὀρυμαγδός. Conf. quae alii 
Gramrüatici in iisdem Anecdotis p. 877. eiusdem Voluminis dixerunt. 
10) si quidem fides habenda Diomedi grammatico , qui lib. 1. p. 
18. b. ;quaedam, inquit, nomina facta a sonis, quae Graeci "yi 
57*à dicunt, ut stridor, clangor, hinnitus, mugitus. x 
11) Idem ὌΝ lib. 9, p. 101. ponit onomatopoeiam in tropo- 
rum numero, ut Scholiastes Theocriti Idyll. 5, 141. (v. infra not. 108. 
Grammat. Bekker. 1.1, pag. 877, 17. sq.) et p. 108, .sic definit:. ,,0v0- - 
γγματοποιΐα est. dictio figurata; ad imitandum vocis confusae. signifi- 
»Cationem , ut tinnitus aeris clangorque tubarum. tem; cum dici- . 
,,mus, valuas stridere, oues balare, aues garrire, et- caetera his si- 
.,miülia.& Donatus de barbarismo, qui libellus adiectus est. editioni | 
Diomedis supra laudatae, p. 175. a. » Onomatopoeia est nomen dé. | 


B 


ΠΡΕ VOCIBUS ANIMALIUM, SMS 


i quam. Latinos libertatem haliuisse ;  Quinctilianus 10s 
. doceti?). Quam. ipsam ob càusam JBrascorum gramma- 
. (corum libri reperiuntur , pleni , esse. praeceptis, .quibus 
.. attentos reddant,lectorum animos ad; nomina eiusmodi 
verbaue- factitia, quibus. animalium voces significentur, ; 

'vel potius exprimantur imitatione et quasi pingantur. 

. Ut enim taceani, quae passim Eustathius aliique. vete- . 

rum poetarum interpretes. hanc in rem monuUerunt, et V. 
. quae, certe maximam partem, suo quaeque loco apponere 
haud. praetermittam, non defuere, qui data opera dili- 
genter talia colligere suum esse omnino putarent *?), ut 


3 Jinagots 4 Philetaerus, et Her iiam) ae Folien) 


T $n 


5sono factum, ut: CST virum, PER tüblirunk (ip- Vir- 


; gil. Aen. 2, 318.), et: tinnitus aeris (ap. Plin. H. N.: 11, 20. Atque ὁ 


»leuem stipulam crepitantibus i urere flammis (ap.: Virgil. Ge. 1, 85. » 
Strabo lib. 14. p. 662. A. B. edit. Casaub. οἶμαι δὲ, "τὸ βάρβαρον; κατ᾽ 
Ὑ ἀρχὰς ἐκπεφωνῆσϑαι οὕτως κατ᾽ ὀνοματοποιΐαν. ἐπὶ τῶν δυσεκφόρώς, 
"wel σκληρῶς, καὶ τραχέως λαλούντων" ὡς τὸ βατεαρίξειν,. καὶ τραῦυ- 
ίξειν, καὶ ψελλίξειν" εὐφυέστατοι γάρ icusv τὰς φωνὰς ταῖς ὁμοίαις 
Ἢ “φωναῖς κατονομάζειν διὰ τὸ ὁμογενὲς ἤδη" καὶ πλεονάζουσι. piv ἐν-- 
Ἰταῦϑα αἱ ὀνοματοποιΐαι, οἷον. τὸ κελαρύ $evvy xol κλαγγὴ δὲ, 

καὶ ψόφος, xol βοὴ, καὶ κρότος" ὧν τὰ πλεῖστα ἤδη καὶ πυ- 
᾿φίως ἐκφέρεται. Proclus Schol. in^ Platonis Cratylum p. 44. edit. 
 Boissonad., αὐτῶν δὲ τῶν ἐτυμολογουμένων. τὰ μὲν λέγεται κατὰ μίμη- 
σιν» οἷον σίξειν, etc. Similia praecipiunt Pseudo- Plutarchus de vi- 

. ta et poesi fibineri: c. 16. Isidorus origg. 1, 36. εἰ Pháuorinus in v. 

“ὀνοματοποιΐα., in v. δίξε, et saepius. 
12) Institut. orator. 1, 5, 72. et 8, 6, 31. ed. Gesner. ὦ 

18) Dionysius Halicarnassensis de verborum collocatione , T. ΤΙ. 

opp. p. 14, 36. ed. Sylburg. μεγάλη τούτων ἀρχὴ καὶ διδάσκαλος. ἡ φύσις, 

ἡ ποιοῦσα μιμητικοὺς ἡμᾶς καὶ ϑετικοὺς τῶν ὀνομάτων; οἷς, δηλοῦται 
τὰ πράγματα, κατά τινὰς εὐλόγους καὶ κινητικὰς δεανοίας ὁμοιότητας. 
b ὑφ᾽ ὧν ἐδιδάχϑημεν ταύρων τξ μυκ ἤματ « λέγειν, καὶ φεμετι- 
| ὅμο ὺς ἵππων, καὶ φούσγμο Vg τράγων, — — καὶ ἄλλα τούτοις ὅ- 
b βοια παμπληϑῆ, τὰ μὲν φωνῆς μιμητικὰ, ---- inb d: ὧν δἔφηται 

"πολλὰ τοῖς πρὸ᾿ ὴ μ ὦ v. 

ὙἜΠΕ24) apud Falckenar. ad 4mmon. de affinium ic 6a bdordi diffe-. 
ia p. 298. sq. et apud Τοῦ, lriarte in Regiae bibliothecae Ma- 
— tridensis codicibus Graecis msstis, Vol. 1. Matridi 1769. fol. p. 307... 
sq. e Codice MS. bibliothecae Escurialensis. Conf. Car. Chph. Plüer 
Reisen durch Spanien (Lips. 1777. 8.) p.193. — Herodiano iun. Codice : 
Paris, s. 2989. DNE commentarius περὶ ἀπυρολογίας γ᾿ diuersus ille 
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ν r3. we FW DL! 
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E i d! 


 Bhsuerid 6), Grammatici quorum. momina 


| nota 17), aliique. Neque Grammaticos tantum. bi Ans; 


exercuit, sed etiam medicos, ut. Caesarium,- Giegorii 


m philosophi esse alienam putandam 23), "i c 7 i yit 


| " Nazianzeni | fratrem: 18), et physicos, ut. "Aelianum *9), 


summosque philosophos, Zristotelem ee). ac Theophra- M 
stum ?*). Et sane, cum illa non minus ad cognoscen- . 
dam. animalium naturam pertineat , quam. ad proprieta- - 
tem elegantiamque orationis, et ad constituendam maül- Ὁ 
tis in loci& veram lectionem: patet, eam mon ἃ grauitate . 


» " 


.& libello Polybii Sardiani περὶ ἀκυφολογίας, de quo vid. γον 1. 


pag. 148.sq. Exillo Herodiani commentario ad nostram rem facit ini- 


tium; quod ] primus edidit Imman. Bekkerus Anecdotorum. Graecorum ) 
Vol.lIL p. 1452;  . - x j 


15) Onomast. 5, 86 — 90. "—M UNE C i b En 
. 16) in v. ol fir s. 2 XU A Tx Ἢ 
17) quales sunt in 4/di Manutii gnomicorum ólledtione Venet. 
1495. fol. atque inde in Fabricii biblioth, Graec. Vol I. p. ?24. ed. - 
Harles. et in Gnomologia ab Hieron. A4leandro curata (Paris. 1512. 


|. &), post carmina Sibyllae Erythraeae. item apud 7alckenar. 1. 1. p. | 


229 — 981. et ap. driartium 1, l. p. 806. uhi leguntur quatuor fra- 
gmenta Graeca de vocibus animalium quadrupedum et auium, quae 
Iriarte paulo inferius contulit cum. Grammatico Aldino s. Fabricia- : 


. mo, et emendare instituit. Et in Tittmanni prolegg. ad Zenarae lexi- 


con p. XIIL in Creuzeri Meletematum e disciplina antiquitatis P. L 
p. 10. sqq. in Moschopuli Opusculis grammiat, P. 58. edit, Pranc. Nie. 
Titze, Lips: 1822. 8, | 


18) Scripsit ille imaestiones et responsiones CXCV.. en Graece 


uias 


et Latine edidit Fronto Ducaeus in Auctario Graeco- Latino hiblio- 


thecae veterum patrum, T. I. Paris. 1624. fol. ' Ex his igitur huo, per- 
tinet caput LXXVIII. quod ultimum estin Quaestionibus theologicis 
et philosophicis Caesarii Graece et Latine primum editis ab Elia Ehin- 
gero, Augustae Vindelicorum 1626. 4. p. new ἘΝ ue E 


editione usus sum. . 


19) in libris de natura animalium pastün, inprimis 5, 51. 

20) in historia animalium. | 

21) tam in variis operibus nunc extantibus , quibus res naturalé 
exponit , quam inlibro peculiari nunc deperdito σερὲ ἑτεροφωνίας τῶν 
ὁμογενῶν, ϑθίης mentionem faciunt Athenaeus 9, p. 990. A, et ER. 
Laert. 5, 48. 


22) ,,Ea namque vera et γνησιωτάτῃ philosophia est, quae decet . 


»hoo est, Dei Opt. Max., operascrutatur, et solidam perfectamque. 


eorum intelligentiam gradum eit ad illius DOREM quem . unum 


ἌΝ 
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4 
3 M Sedi nec Latinos aliad adadi de vocibus* anímalium | 
p jov da abstinuisse, demonstrant grammaticorum La- 
b. $t tinorum scripta, ut Zarronis, Nonii Mar celli, Festi, 
s ᾿ Papiae ??), 'aliorumque?4). In his memoratu . dignus. 
»? ;. videtur. "gno Ugutio, qui etiam Hui 1g Uicio vocatur? 7). 
τ -Fuit is gente Pisanus, munere M, éco pus Ferrariensis, 
et floruit exeunte. 'eacitilo' duodecimo, — Scripsit enim 
. circa annum 1192. librum deriuationum , hoc est, glos- 
^ sarium. siue dictionarium , quod MS. in Bibliothecis pas- 
|^ sim reperitur?5), et quo auxit glossarium Papiae, quod 
Ne idem. nonnunquam appellatur Vocabulista, et Elementa- : 
p. B | Tius?7), Ex illo i igitur Ugutionis libro Carolus du Fresne 
án. Glossario ad scriptores mediae et infimae Latinita-. 
4118 28) ad rem nostram spectantia excerpsit, . quae ipse 
Ugutio profitetur e Sindonio, nesciebam quo, hausta esse, - 
.qui in libro ,,de naturis rerum * ponat propría verba - 
i animalium secundum vocem, Praeter grammaticos Lati- 
nos Moo de vocibus animalium argumentum atigerunt 


41} nosse vera est sapientia. Sunt verba Casauboni ad Azhenae. 9, 18. 
ον. 681, 43. (Tom. V. Animaduersionum p. 199. ed. Schweigháuser. 
98) apud Vincentium Bellouacensem in speculo naturali 22, 6. 
Fuit Papias grammaticus saeculi undecimi. v. du Fresne prolegom. ἡ 
ad glossarium. mediae et infimae Latinitatis p. 36. ed. Frcf. 1681. fol. 
24) ut Isidori in originibus. ^ Aliud opusculum de vocibus anima- 
lium sonisque diuersarum rérum. Latinis primus edidit et illustrauit 
-"Friarte 1. 1, p. 810— 8318. —Sa/masius item in notis ad Aelii Spartiani 
. Antoninum Getam c:5. ,,habeo, inquit, penes me paginam mstam, 
veteris fragmentum: vocabularii, in qua QUNM. voces anima- 
lium exponuntur.'t ink 
25) Venetiis 1490. liber prodiit sic blesefotad: ockbuartiu le com- 
»pendiosus, ex Summa Ianuensis, Huiguicione, et Papia excerptus.** 
- Scilicet per Summam Ianuensis intelligi debet Catholicon Iohannis de 
Janua, ut vulgo vocatur, cum verum eius nomen fuerit JoAannis de- 


Ἢ - Baibis, et patria Genua, quae urbs illa aetate etiam Ianua diceba- 
ὰ τ, Atque hoc CiihaBew editum fuerat ΚΗ Ν Vindel, 1469. 
| fol. 


Do .96) v. du. Fresne s. Cangius in praefatione ad Ciossarids mediae 
δὲ infimae Latinitatis, p. 37, 
27) Ex hoc ircentium Bellouacensem petiisse quae. de vocibus 
- animalium tradidit, ostendimus not. 23, 
» . 38) in verbo Baulare. 


j 


δὰ... με voonsus. ANIMALIUM: S Te 
Nos 5 SXOONNERS 
᾿ς non haodó poetae 'Ladni, ut Aisoniug?9) "et bius — 
| Quidius Tuuentinus9). : en etiam philosophi, ut. jo 
maior atque "Apuleius. Inprimis memorabile est , bs 7 | 
tum pretium. huic quaestioni Imperator Ahtoninus Geta - 
statuerit. Ei enim. familiare fuit, has quaestiones gram- *5 
maticis proponere, ' "ut dicerent, singula animalia. quo- i 
modo. vocem entitterent, easque de veteribus Ad 
| Cam igitur tot viros graues ac doctos jam iss dn v 
hoc argumento elaborasse constet, ita ut, quo numero 
ilud habuerint, obscurum esse non possit: nemo, opis. - 
nor, mirabitur, me quoque, eorum exempla secutum, - 
aliquam otii mei partem ei impendendam. putasse, prae- 
sertim. cum ,mulüi recentioris aetatis homines docti Wc 
luerint quidem illud tractare atque illustrare, sed ince- ᾿ 


pta pirtequi et exequi non. potuerint. es preter Clau- τ 
e 


29). in epigrammate LXXVI. 


-.80) Saltem huic rectius, quam Ouidio: Nasoni, tribuitur elegia - 
*à Philomela, qua elegia permultarum auium et quadrupedum "voces 
| propriae indicantur. Saepe haec elegia prodiit una cum Ouidii .he- 
roidibus, amoribus, de arte amatoria et de remediis amoris libris ,. utc 
"Lips. 1582. 8. ex postrema Jac. Micylli xecognitione, et recensione 
, moua Greg. Bersmani, p. 887. εἰ Frcf. 1599. 8. p. 888—390. . Sed | 
Sub nomine Albii Ouidii Iuuentini legitur in Mech. Goldasti catale- 
ctis Ouidii, Frcf. 1610. 8. et in IoA. Chr. JP'ernsdorfüi poetis Latinis 
minoribus, T. VI. P. II. Helmst. 1799. 8. p. 388 — 402. Eandem ele- ᾿ 
giám ex antiquissimis membranis , ut ipse ait, cum magna lectionis. 
varietate edidit Andr. Schottus in obseruationibus humanis , Hanou. . 
1615. 4. 2, 51. p. 101. sq. Caeterum. ac. Pontanus in Φιλοκαλίᾳ 5. ro 
excerptorum e sacris et externis auctoribus opere, Augustae. 1626. 
fol. lib. 8. cap. 2. p. 264. non semper fidem haberi posse elegiae hu- - 
, ius auctori innuit. ^ Recte quidem, nisi prius de veritate lectio- 

nis diligenter quaesieris. ] 


81) v. Ael, Spartianus 1. 1. Tomo I. hisboi ide Auiglici p. 741. ed. 
' Lugd. Bat. 1671. 8. Sed Guil Musgraue , qui hanc eandem Anto-. 
nini Getae vitam sub Iulii Capitolini nomine separatim edidit Iscae 
Dunmoniorum δὲ Londini 1714. 8. iusto minoris aestimasse hanc 
quaestionem videtur. Nam p. 38. hisce quaestiunculis, inquit, 
 »8u0s iorquere, vexare, δὲ ad incitas redigere solebat tractator 
Geta, | δ ΑΝ ΨΥ ΚΤ γὴν 


, 


- 


ys ἐν 


P or 


2 ΡΟΝ Quitschi eiberus Ὁ » Jacobus Pontanus "2, Pn 
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ἣν dium Salmasium 22) operam in eo ponere. constitüerant 
Nicolaus: Erythraeus??) et Jsaacus'Casaubonus?*). Sed ἢ 

horum virorum, et. fortassis et aliorum, conatus nobis 
periere, niei quod. Johannes Christophorus IF. olfius in 
Casaubonianis 35) ex variis aduersariorum Casauboni 10: 
cis quaedam: huc pertinentia seruauit. Quae enim Zriarte 


hanc in rem collegit 55), ea paucissimis pópulerium | 


"  Tüeórum innotescere atque adeo prodesse potuere, quia 


^x liber . eius in his terris. inuenitur rarissime. Quae vero 
.. alii yiri eruditi, ut Joachimus .Camerarius??), Johan- | 
τς *' mes. Rauisius: Textor 38), | Christianus Becmanus 39), 


* 


hj 


82) Hic enim post ea, quae not. 24, retuli, ΤΉΝ κακὸ quam 


88) quippe qui in indice in Firgilium p. 181. ed. Hanou. 1608.8. dé 


 hinnitu »plura nos, inquit, in libello, quem de vocibus animalium 
| yscripsimus.* Et p. 662, ,, Animalium omnium voces, — cum ex . 


Graecis tum Latinis auctoribus, libello non minus utili, Es iu- 


,,cundo , facile complexi sumus.* Ξ 
84) qui in notis ad eundem ϑρατἐϊξατιὶ Bota :oQillustrauimus, in- 


| hoc loco i antep et explicassem , si per otium: mihi licu- 
. sisseti ( 


»quit , hunc locum in | diatriba, quam. seripsimus de vocibus anima- 


»Hium.4 . 
$5) Hamburgi editis 1710. 8. p. 56. — 64. — Est hic libellus iés- 
mus. Continet enim Casauboni varia de scriptoribus librisque iudicia, 


obseruationes in utriusque foederis locos, philologicas item δὲ eccle- 


siasticas , ut et'animaduersiones in Aunales Baronii ecclesiasticos i in- 


editas. : E^ 
96) Nam iübtür ea, quae supra dixi ab Iriartío állata esse, pag. . 


908. sq. dedit catalogum omniüm vocum animalium, quarum mien- 
tio fitin quatuor fragmentis Graecis supralaudatis, et narrat, se glos- 
sarium, zoicum confecisse, in quo vocabula Latina, ad centum et vi- 


- . ginti animalium voces exprimendas pertinentia, collegerit et ordine | 


J literarum digesserit, Quod tamen ipsum glossarium an HART edi- 


Y Bim sit dubito. 
:87) in. Commentariis utriusque linguae p. 198 — 900. ed. Basil. 


d 1551. fol. 


. B8) in ἘΠῊΝ seu naturae historia, pag. 28]. δα. edit, Basil. 
1562, 4. quam editionem curauit Conradus Lycosthenes. : 


89) in Originibus Latinae linguae, Witteb. 1609. 8. p* 301 — 806. 


40) "Taubmaünnus in Notis ad Plauti Fragmenta . p. 1484. posuit 
haec: » Voces aumapuis ; rerumque inanimatarum proprietates vo- 


- 
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lius Caesar. Bulengerus a2) ^ "Andreas Mais. 45), 3 " 
^ que T monuerunt, ea. vel quad veterum Apeipcitate; mon 


Y ' i) deny 


i I $ ^ x 
cales, ex variis. psc) "Lotinis pàriter Ἢ Graecis, undis 


» colligit nuper Thuriugorum Orpheus : Georg.  Quitschreiberus.. etsi ἧς 


E 


alicubi exactiora fieri poterant. Qui cur Thuringorum Orpheus: Wu 
Taubmanno appellatus sit, intelligi partim ex eo potest, "quod anno. - 
1598. 4. Latine edidit duodeuiginti praecepta de canendi elegantia, ὁ 


aliosque libellos pexitiam artis musicae testantes, (v. Joh, Gottfr.. : ιν 


JWaltheri musikalisches Lexicon, Lips. 1732. 8.) partim ex ipsa in: /— 


" 


scriptione libelli eximie ràri, qui ad. nostrum argumentum pertinet : ΓΌΩΝ 
»Voces quaedáàm animalium diuersorum , rerumque inanimatarum . 
»proprietates vocales; ex Iulio Polluce, Aristophane, Isidoro , aliis-- 


»que scriptoribus tum Graecis tum Latinis, hinc inde in diti iuuen-. 
1 


tutis comportatae, a Georgio Quitschreibero, Ienensium Cantore, Ien. | 


51612, 8.4. Absoluitur totus libellus una plagula' et dimidia. Unde 
per se quilibet perspicit, fere nude posita esse nomina et verba, non 
nisi paucissimis veterum auctoritatibus additis. Continet etiam mul- 
ta inusitata et barbara, quae ex Ugu£ione et similibus petita esse ar- 


bitror, et quorum pleraque ipse quoque usitatis et probatioribus ad- É 


denda existimaui, . Ut autem uti hoc libello rarissimo possem , Sin- 


 gularis humanitas fecit Johannis Augusti Górenz, qui ànno 1806. 


Lycei Zwiccauiensis Rector eum ex instructissima Lycei illius biblio- 
τ thecà mihi transmisit, - atque per aliquod tempus eo uti permisit. 
. 41) in Φιλοκαλίᾳ, lib. 8. cap. 2. p. 264. Ei 
49) de venatione circi c. 20. p. 781. sq. Tom. IX. thesauri AMEquP 
tatum Romanárum. Graeuiani, | 


43) in Demonstratione Dei ex voce ánimam. Hamburgi 1794. 8. Re 


edita, ubi p. 84. laudatur Theatrum uniuersale omnium animalium, 
ab Ioh, Ionstono collectum et ab Henrico Ruyschio editum, in cuius 


parte secunda et tertia multorum animantium voces Latiuis nomini—: - 


bus describantur. Iam sciebam quidem, |lonstonum ipsum inscri- 


psisse librum suum Historiam animalium , sed. Ruyschium ei hunc te 


tulum fecisse - Theatrum uniuersale omnium animalium, maxima cue 


.za a Ioh. Ionstono collectum , atque hoc opus Amstelodami | 1718.fol . 


duobus voluminibus, sex piri complexis, denuo edidisse, Sed neü- 
tram editionem unquam videram, [ 

44) ut Sam. Bochartus in hierozoico lib. 1. A p.7. SL Lugd. Bat, 
1692. fol. Frider. Hofmannus in epigrammatibus p. 158. sq. Ioseph. 
Scaliger in coniectaneis ad F'arronis de lingua Latina libros p. 127. 
164— 167. ed. Henr. Step. 1573. 8. et passim , -Guil. Musgraue loco 
supra laudato, Ioh. Baptista Pius in annotationibus fugia Latinae 
^ Graecaeque cap. 20. (in Gruteri lampade s. face artium liberalium T. I. 
p. 416. sq.) Hadr. Iunius in 1 Nomenclatore, Frcf. 1596. 8. p. 812 --- 
' 819. 2)αη. JV ilh. Trillerus Obss. erit. 4, 1. p. 304 — 807. LES 
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- munita eint, vel alias ob causas, non sufficere: jd. rem 
pléne et accurate tradendam, quicunque inspexerit, fa- ' 
"eile intelliget ac largietur. Es aidéia ita rem agam, ut 
primo exponam de quadrupedum et reptilium, deinde de 
auium et insectorum, denique de aquatilium et amphi- 
 biorum. vocibus, atque postremo ostendam, quomodo ad 
- varias res alias illa vocabula transferantur. Sequar autem 
ordinem. literarum, a quibus nomina formarum cuiusque - 
pieno incipiunt. Quadrupedum igitur agmen ducat 
"dgnus , qui. , üt ouis, proprie. dicitur Graece βλη- 
| χἄσθαι 45), Latine ba/are 45). Sed sunt etiam loci, ubi 
;| fegitus ἀὐτεῖν ^7), et vox eius dicitur, ἰωὴ 45), e quis 
-.dem patet esse verba generis. 2 
Aper dicitur frendere Latine4?). Hoc vero ad den: 


tes pertinere, non ad.vocem, et usus loquendi Latino- 


rum ostendit, et Zrchiae epigramma *?), ubi aprum Ca- 
onm dicit ϑηκτὸν ὀδόντα βρύχοντα. Possit ei potius 
"raucus stridor d * Cértiora afferam in vocabulo 
(Bus et Verres. ^ ' : 
- Aries dicitur. bJacterare $2). item lorcitare et lore- 
ctare $3). Sed horum omnium auctoritates desiderantur, 
neque ego probem, si. quis arietis vocem significaturus 


- bis vocabulis utatur, Immo praedicari eadem de illa de- 


'. bent, quap de voce ouium, de qua v. infra suo loco. 


^48) Oppian. eyneget, 1, 145. βληχάδας ἀμνώ. 4, 96. tribuitur ag- 
nis βληχή. Caesarius l.l. E 55. p. 122. extr. τὸ Mime a0 ἐπὶ τοῦ 
ἕλους βληχώμενον. |... | 

46) .4el. Spartianus. ἘΚ agni balant. Fb. Aen, 9. 61. sq. tuti 
, sub matribus agni Balatum exercent. Cf. not. 195. . | 

47) Oppian. cyneget. 4, 98. ἀμνὸς αὕτεϊ. - 

. 48) Ibid. vers. 94. 

49) Carmen de philomela v. 52. frendet ἀδέδοεν aper. ct. Fidbinh : 
-BBellouac. 1. 1. et Ugutio l. 1. et Ouid. A. A 1, 46. amer aper 
foni, frendet. Plaut. : 

- $0) in Brunckii xprshe veterum poetarum. Girdéol T.I. P 95. 


'— mr. XII. 


ἜΝ cum Ouidio met. 8, 987. PENA ! | 
^68) Carmen de philom. 56. blacterat hincaries. Schottus edidit: bra- 
terat ast aries.  Quizschr, habet etiam blaterat, blatterat. ἡ 
788) v. Vincent. HBéllaias, 1.1. et Ugutio 1. 1. qui «exhibet τ λει, 


*u 
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bid Graece. dicitur. ὀγκᾶσϑαι proprie HU ded Ne 2] 
βρωμᾶσϑαι 55), ;quod. tamen Pausanias Grammaticus 5 5 
proprie de asinis masculis esurientibus - didi. auctor MEA 

"Fribuitur asino etiam.(jor 57) et τραχύτης. φϑέγματος 5). | 

Latine dicitur rudere 59), Nam oncare; quinq ui: apud ^ 

j EG S scriptores legitur $9), non ego. tulerim. ....—— 

e ie Wie err en RE 
| 65) brisa: Alài: Manutii, de quo not. 17, dixi: PT. ὄνων 

βρομᾶσϑαι. (sic etiam: Codex 182. apud Creuzerum 1. 1) λέγουσι. δὲ. web 

ὀγκᾶσϑαι. Cod. 45. apud Creuzerum. 1. 1. βρωμᾶσϑαι καὶ ὀγκᾶσϑαι d ὃ- 

| uv. Pollux 5, 88. ὄνων δὲ, Bedumeis βρωμᾶσϑαι, βῥωμώμενοι. τὸ 
δ᾽ αὐτὸ καὶ ἐπὶ ἡμιόνων ἐρεῖς. εἴρηται δὲ καὶ ὀγκώμενοι. καὶ ὀγκη- 

στὰς ἔνιοι τῶν ποιητῶν τοὺς ὄνους ἐκάλεσαν. Grammaticus | anonymus 
ap. Valckenar. ad Ammon. 1. 1. p. 231. ὄνος βφωμᾶται, τινὲς. λέγουσιν. γὲ 
ὀγχᾶται. Hesychius ; ὀγκηϑμός" κραυγὴ ὄνου. Phauorinus 1. l. yug. 
σϑαι ἐπὶ ὄνου, καὶ βρωμᾶσϑαι. Aristoteles hist. animm. 9, 1. κἂν 
ὀγκήσηται. Oppian. ἰξευτικ. 1,10. ὄνος ὀγκησάμενος. “6500. fab, 13. 
ὀγχωμένου ἤ ἤκουσα. Secundus in .Brunckii analectis T: III. P. 5. nr. 1L. 
ocv ὀγκηστὴν ῦνον: Lucian, in Baccho c. 4. T. III. p. 78. ὁ τοῦ Zet- 

ληνοῦ ὄνος ἐνυάλιόν τὶ ὠγκήσατο. "Ver. hist, 1, 17. 'T. IL. Ρ..88. οὗ ὁ 

ὄνο: ὠγκήδαντο. Asin. c. 15. T. II. p. 583. asino tribuitur ὀγκηϑμὸς. UN. 

"Aelian. Ἡ. A. 5, 50. galli gallinacei μυκήσεων καὶ ὀγκήσεων οὐ ποῖ- 

. οὗνται ὥραν. Sic Lucian. marin. dial. 1, &. p. 290. T. I. de. dx 
mo canente: ὄνον ἄν τὶς ὀγκᾶσϑαι ἔδοξε. Cáesárius]. l y sg pi die 
«ὄνος ἀνακράξων καὶ ὀγκώμενος. | d 

55) Ammonius Ὁ. 144, et. Herodianus 1. i βρωμᾶσϑωι;, ἐπὶ ὅ Évisl: x 
Ct. quae paulo ante not, 54, attuli: Hesych. : βρωμᾶσϑαι" ὀγκᾶσϑαι: 
Zenodotus l.l. ἐπὶ ὄνων βρωμᾶσϑαι. λέγουσι δὲ ἄλλα σπάνιον. Vera. 
lectio € Codice MS. ab Iriartio p. 808. b.' exhibetur :' λέγδυσι' δὲ xol . 
ὄγκᾶσϑαι, ἀλλὰ σπανίως. quae ipsa habet Grammaticus: Tizémanni 1. 

1. addens τοῦτο post Meri Sic xig apud Mosckigalins i Ὑ a 

ἀλλὰ σπάνιον τοῦτο. | E. 

ὅδ. Eustathius ad. Homer. n v, p. 885. idi Basil. | τὸ,  βθωμᾶσϑαι,, ( 

, 0 καὶ ἐκτείνεται, φησὶν ὁ Παυσανίας ἐπὶ ἀρσένων ὄνων τίθεσθαι. ὅτε 

᾿ λιμώττουσιν. ἵνα 1; φησὶ, feonsetus τὸ, βρώμης». δ don teo, i 
δεῖσθαι. : 

57). Blárodóbis , 185. ἵνα, oid ὄνοι ἌΝ Νν παρέχωνταιι. bd: 

58) Pausan. descript. Graeciae 10, 18. ὄνου — ὄνον exito. διώ- 
«ovrog σὺν ὕβρει τε τῇ ἄλλῃ καὶ τραχύτητι τοῦ φϑέγματος.. emi in 
-Aesop. fab. 113. asinus simpliciter dicitur φϑέγξασθαι. 

59) Quitschr. ,i, a Virgil. Aen. 8.* Quinam Virgilii locus intelli-- 
gatur, non ego dixerim.- Plinius H. N. 10, 74. vox rudentis asini, No- . 
nius Marcellus pag. 476. et Antuerp. 1565. 8. Varro asinos rudere di- — 
xit. Pherdamar l. asini rudunt. Ubi Salmasius e codice: FS 


M 
; 


! 
Ak 


- minis et tuba rudore toruior. Cf, Laurenberg. in Antiquario P. 891. 


( 


 JBarrus, v. infra :Elephas, Vila nec το Yo 

2 | Basiliscus, v. infra Serpens... . Ma 

. BBonassus fere eandem habet. vocém, quam. bos st). 
"Hos dicitur proprie μυχᾶσϑαι 52). item μωκᾶσϑαι 53), 


3» et  βοῇν bs.) P Latine, mugire?*) et E apuara $9), e Ju- 


uenca, Taurus, Vitulus, Y 


 mernorat lectionem. ragiunt, quod ὧρ tdi alibi P. asinis Hie Soin se 
meminisse. ait. - Festus in v, rodus: rudenzes asini, cum voces mit- 


"tunt, Ausonius ll asinos quoque rudere. dicas. . Ouid, fastt, 1, 438, 
| rudens rauco ore asellus. Art. am. 3, 290. rudis asella. Carmen 
ριον 55. tardus rudit, oncat asellus. Cf. Vincent. Bellouac. 
“δὲ Ugutio 11, ll. Grammaticus apud. Iriart. p. 810. b. asini rudiunz.* 
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Sic. Apuleius metamorph. 7, p. 198. ed. E/menhorst. de se asino facto: Ὁ 


 rudiui fortiter. 8, p. 215. audite ruditu meo. Florid. p. 857. vox ho- 


τς Persius 9, 9. Arcadiae pecuaria rudere credas. . 


. Bersmani adscriptum est uzca£, Hinc ScaZiger 1. 1, p. 167. ,,oneant ' 


"B 
Ux. 
"a 
"MG 


» 


60) Ut in Philomela (v. not. 59.) ubi tamen in margine. editionis 


ietiub inquit, non rudunt. óyxGv.** 

61) v. Aristot. H. A. 9, 45. 

62) Eustathius ad Hom. Odyss. u, 265, P. 1791, 90. ^ Rom. κυριολε- 
χκτῶν λέγει. (Ulysses) μυκηϑμὸν ἀκοῦσαι βοῶν αὐλιξομενάων. μυκώνται 
γὰρ αἱ βόες. Grammaticus A/di 1. 1. et Τιίδεπιαπτιὶ 1. “1. et Moschopuli 
l. 1. ἐπὶ βοῶν, μυκᾶσϑαι. In Codice 132. apud Creuzerum 1. 1, male 
scriptum est μηκᾶσϑαι. Pollux 5, 87. βοῶν δὲ, μύκημα, μυκηϑμὸς, 


μυκᾶσθαι, “μυκώμενος. Moschopulus περὶ Σχεδῶν p. 245. μυκηϑιμὸρ, : 
ἡ τοῦ βοὸς φωνή. .4mmon. p. 144. μυχᾶσϑαι δὲ ἐπὶ τῶν βοῶν διὰ τοῦ 


Jw. Nonnus ap. Bulengerum l.l. μύκημα βοῶν. Cf. Schol. Aristoph. 
Plut. 689. Anonymus et Zenodot. ap. Falckenar. l.l. pag. 228. sq. 
Theocrit, 16, 87. μόσχοι σὺν βόέσσι ἐμυκήσαντο. ll. v, 497. βοῦς ἐρί- 


pvxog. .4ratus:1118. βόες μυχηϑμοῖο περίσλειοι.. Apollon. Rhod. 4, .. 


969. μυκηϑμὸς βοῶν. Oppian. 'cyneget. 2,50. ὁππότε. μυκήσαιντο ἄγρι- 


. or βόες. Pausan. 9, 19. ἡ βοῦς dupidiadikdo Dio Cass. 51, 17. ó"Amig . 


ὀλοφυρτικόν τι ἐμυκήσατο καὶ κατεδάκρυσε, Cf. Geoponic. 4, 8, 10. “εἰ 
eed ante not. 54, | 

- 68) Phauorin. 1. 1. uivsdabás ἐπὶ βοὺς, διὰ τοῦ ὃ. ψιλοῦ, καὶ, μω- 
siet, Dubito, an recte. Vid. not. 67. 


TT 64). Aelian, hist. animm. 7, 8. βοῦς ἐὰν flo&. Viu Smyrnaeus 
IR. Graecorum, iu Neandri opere aureo T. II. p. 112. bos, . 


yitula rapta est, μακρὰ βοῶσα κινύρεξται. Quid sit κινύρεσθαι, 


Optime cognoscas ὁ δολοῖ. Apollon. Tthod. 1, 292. Cf. Casauboniana p. 


b. δὲ Becman, 1: 1, p. 304, Ad prodigia pertinet, quod ap. Dion. Cass. 


48, 21. βοῦς dicitur φϑέγξασϑαι ἀνθρωπίνῃ φωνῇ. 
(66) Varro | pna Nonium l.l. p. 184, mugit. bos. Festis y. 960. ed. 


A 


(144 | 
"Bunolal OUR ioxivts 67), Ludi unos. ao 
- Canibus,. ut natura ;varias voces, ita his utraque Jm. 


^ gua tribuit varia nomina. Et usitatissimum quidem est, n 
ut orsa ὑλαχτεῖν Sr ὑλάειν, ὑλάσσειν 79), Latine des 


Gothofr. mugitus est sonus boum. Ugutio Tw δαί mugire. Jimi 
Aen. 8, 215. mugire boues. 218. una boum mugiit. 861. armenta mu- | 
gire. Ouid. fastt. 1, 560. boues mugirum rauco dedere sono. Liu. 1, 7. 
quum actae boues δὰ desiderium relictarum rg Sie Ouid. arto 
am. 1, 279. admugit femina, tauro. . Tr 
ὦ 66) v. Varro de. lingua: "Lat. 6,5. Gloss. vett. no tia iüdbis io 
ἢ Nonius p. 106. bount dictum a boli mugitibus.. Anonymus apud Iri- 
art. p. 310. b. ,,Boues mugiunt vel reboant.' -Quitschr. bos ut telae) 
mugit, boat. Plaut. [Amphitr. 1, 1, 77.]. ἢ 

67) Anonymus ap. Z'alckenar, 1.1. p. 331. κάμηλος. μωκᾶται. riae. 
. maticus apud 7/ztmann. 1.1. ἐπὶ καμήλων μωκᾶσϑαι. Codex 132. apud . 
' Creuzerum l.l. καμήλου μωκᾶσϑαι. Vix tamen vera praecepisse |vide- - 
antur Grammatici isti, cum.nullus veterum verbo μωκᾶσϑαι sic usus ὦ 
esse reperiatur, quod potius significat subsannare. v. Bergler. ad .4l-, | 
ciphr. p. 136. Neque magis probem, bx apud Ménibepblum t. 1. 16- 
οι gitur: ἐπὶ καμήλου, κωμᾶσϑαι. “ 

68) Festus p. 260. camelos, cum voces edunt, A PHA NL 
Bulengerus l, 1. p. 781. scripsit: ,,cameli DJateran? (A&£.* Ubi repo- 
mendum est βλάξ. Nam Festus verbis modo allatis praemisit haec: 
jblaterare est stulte et percupide loqui, quod a Graeco βλὰξ. origi- . 
nem ducit.4  Quitschr. cnius blacterat , P masse a e 
Gell. (1, 15.] 
- 969) "mmoriius quidem P. 144, ἀραρίξειν δὲ, inquit, in χὐψῶν, Su" 
᾿Αϑηναίοις, ἀπὸ τῆς X0 φωνῆς, aoo ἡμῖν δ᾽ ὑλακτεῖν λέγεται. Sed 
noluit negare, Atticum esse verbum ὑλακτεῖν, verum ostendere 
voluit, sonum illum, quem irritata canis emittit, vulgo simul com- . 
prehendi verbo generis ὑλαχτεῖν, cum Attici digas significauerint . 
proprio verbo ἀραρίζειν, siue ἀῤῥίξειν.. v. infra, ποῖ, 88. et 8&, 

70) Pollux 5, 86. φωναὶ ξώων, κυνῶν uda: ὑλακὴ, καὶ ὑλαγμὸς. 
καὶ ὑλακτεῖν, ὑλακτοῦντερ.. Eustath. ad Odyss. z,.4. sq. p. 1761, 
63, ed. Rom. οὐκ ἔχει δὲ καιριωτέραν ἐπὶ κυνῶν λέξειν. εἰπεῖν —. 
τοῦ ὑλάειν, ἐξ οὗ παράγωγον᾽ τὸ ὑλάσσειν καὶ τὸ ὑλακτεῖν. ὧν ἀγριώ-. 
τατον μὲν, d ὑλακή. Grammaticus A4/di 1. l. et apud Moschopul. 1. 1. 
ἐπὶ κυνῶν ὑλακτεῖν. Theocrit. idyll..6, 10. κύων βαὔσδει. SchoL ad ὁ 
hol τὸ βαὔξειν, ἐπὶ τῶν σκυλακίων λέγεται κυρίως" ἐπὶ δὲ τῶν τε- 
“λείων κυνῶν τὸ ὑλαχτεῖν λέγουσιν. Zenodotus ap. Falckenar. 1.1. p. 
228. et Anonymus apud Z/tzmannum 1. 1. (ἐπὶ κυνῶν ὑλακτεῖν. Ano- |; 
nymus ap. Falckenarium l. 1. p. 231, 200v ὑλαλτεῖ, 'Cf. Phauorin. 1. » 
l. et infra not. 78. Pausanias 4 21. οὗ κύνες οὐ κατὰ τὰ εἰωϑότα ὃ- is | 
tpteces » ἀλλὰ συνεχεστέρᾳ wol βιαιοτέρᾳ τῇ xquvyl A: ie Vii 


b- 


n 


[s B rare 7 1), Sed magis ad iba Siettia pertinent βαβί- 
: E ΤΥ fundo et. Latina baubare n et EANI- 


: Homer. Odyss. V; 14. sq. κύων ACH περὶ σκυλάκεάσι βεβῶσα ἄνδρ᾽ 

; ἀγνοιήσασ᾽ ὑλάει. ' Theocrit. idyll. 95, 70. κύνες ὑλάοντες. Oppian. ογ- 
neg. 2, 456. κυνὸς ὕλαγμα. 8, 281. κύνες ὑλάουσι --- ὑλακόωντες. 4, 
219. canis ὠρυϑμοῖς ὑλάει. 867. οἰκτρὰ ὑλακόων. Quintus Smyrnae- 
us 1, 1. BPeo 114. κύων κινυρομένη — μακρὸν ὑλαγμὸν noi. E ὑλακῇ- 
6L κινύρεται. Tryphiodorus de Ilii excidio, in Neandri op. aur, T. II. 
| pag. 204. κύνες. ὕλάοντες ---- ἐπ᾿ ἀνδράσιν ὠδύροντο. Verbum: ὑλάσ- 
σε non memini apud veteres legere. — Sed Chariton 6, 4. p. 187; 20. 
τ ed. Lips. habet χυνῶν ὑλασσόντων. Et fortassis apud eundem 4, 2. p. 
7 88, 11. rectius legatur οὗ γὰρ κύνεᾳ ὑλάσσοντες. ἐμήνυσαν αὐτοὺς, quan 
φυλάσσοντες.. 


: pro rite edidit porro. ^ 4usonius 1. l. Jazratus fingis catulorum. Ouid. 
"metamm. 13, 806. ceruo claris Zazratibus (canum) acto. Cf. Lucan. 
6, 688. Sic ap. Ouid. metamm. 8, 412. /atrans simpliciter. dictum le- 
. gitur pro canis, e quo satis apparet, quan proprium illud sit hoc in 
| genere verbum. 


d$ 2.22) Anonymus Vafskenarii 1, 1, κύων βαβίζει. Sed cial huius 


verbi nusquam reperi. 
E 78) Eustath, ad Odyss. £, 29. p. . 1749, 40. δῆλον ὃ ὅτι κυνῶν ἴδιον ῇ 
 ἡλακὴ, ὥσπερ καὶ τὸ ὑλὰαχτεῖν, καὶ τὸ βαὔξειν δὲ παρὰ ᾿Θεοκρίτῳ. 
(Verba Theocriti cum scholio dedi not. 70.) PAauorinus 1. 1. ὑλακτεῖν, 
ἐπὶ κυνός’ βαὔζειν ἐπὶ τῶν σχυλακίων. Pollux 5, 86. εἰρήκασὲ δὲ τι- 
veg τῶν ποιητῶν καὶ βαὔξειν τοὺς κύνας. Plutarch. an seni sit ge- 


- renda resp. c. 7. κύνες βαύξουσιν ὃν ἂν μὴ γινώσκωσι. | Hesych: Bois 


few * ὑλακτεῖν. Et ego quidem unice verum putabam βαύξειν, et sem- 
. per sic scribendum, nunquam flavásiv, in iis quidem libris, qui pro- 
88. oratione scripti sunt. Nam in hac scriptura non :.apparet ᾿ὀνοματο- 
ποιΐα, quae tamen non inodo manifeste e verbo Latino baubare in- 


tellgitur, sed etiam multo magis e loco Aristophanis Vespp. 898. ubi - 


H . δι." . v , 5 ἡ . L 
canis introducitur hunc sonum edens; αὖ ov. Et scholiastes adno- 


. tat haec: μιμεῖται τὴν φωνὴν τοῦ κυνός. Pronunciandum enim est Ὁ 
af af. Egregie hinc locum Plauzi in prologo Casinae v. 84, illu-- 
,Strauit lanus Dousa in centurionatu siue Plautinis explanationibus, Ὁ 


. Lugd. Bat, 1587. 12. lib. 2. c. 1. p. 185. Verba enim QCoómici sunt 
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71) Carmen de Philomela v. 59. rite canis latrat. ubi Schottus 1. 1. | 


» 


| p Latine scripsit Plautus oum latranti nomine. ^ Ubi Dousa do- 


; eet, syllabam P/auin nomine Plautus efferendam esse in modum dis 


Ae! , 


matis (F) Plaf.. Plura dicam inferius. 
) Nonius. p. 108. baubare, latráre, a canum voce; Anonymus 


driartii p.811.a. canes baubant , và latrant, vel ganniunt Lu-. 


. eretius 5, 1070. canes. desertei Daubantur in aedibus. Gloss. wetf. 


| hubantur ὁλακτοῦσιν. Item : baubant, latrant, ὑλακτοῦσιν, Ugu- 
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446 |. DE VOCIBUS ANIMALIUM. | 
tare? ἊΣ ) Qilabubiun autem. his verbis xa 1η- | 
dicatur tam. adultorum canum quam catulorum latratus. 


P d * 


"i 


in uniuersum: ita latratus acutus . et vehementior nomi- 


natur xAayyj?5), quo etiam verbum κλάξειν 77) refero, - 


sed submissior atque exilior vocatur κνυξηϑμὸς 75) et La- 
tine gannitus 7 3). Saepe etiam dicuntur ὠρύεσϑαι ἌΡ. et 


tiol.l ,baulare, latrare, et.est proptis canum. ltem: pim 


slatrare, seu baulare.^ . UE 


75) Carmen de Philomela v. -60. glaucitat et entidui?: PANNE edis 
dit glutinat. Apud Vincentium Bellouac. legimus, catulos  glattire. 


: vel glazilare. Sic et Ugutio : »catulorum glattire. Grammaticus | 


ipud Iriart. p. 911. a. ,,catuli g/actilanz.* * Ex his omnibus ego unum - 
glaucitare probauerim. Fictum enim apparet ad imitationem Ἐπὴν 
qualis est catulorum vehementer dolentium aut sitientium. ; 

76) Pollux 5, 86. κατὰ δὲ Ξενοφῶντα, καὶ κλαγγή. φησὶ yaQ, ἐπα- 
νακεκλαγγυῖαι. Sed hodie in Xenophontis libris Cyneget. 4, 5. et 6, 23. 
legitur ἐπανακλαγγάνουσαι et x£&xAoyyviot. v. Lexic. Ἔρκορδὶ Homer. 
Odyss. ξ, 30. κύνες κεκλήγοντερ, ἐπέδραμον. ubi Eustath. p. 1749, 40. 
τὸ κελλήγοντες, ἀπὸ οἰωνῶν ἐνταῦϑα μετῆκται. "Theocrit. epigr. 6,5. 


" αὐ κύνες κλαγγεῦντι. Ap. Aristoph. Vespp. 924: sq. canis dicit : ἵνα μὴ 
' κεχλάγχω — τολοιπὸν οὐ κεκλάγξομαι. ᾿ y 


77) Theocrit. idyll. 95,72. κύνες κλάξον. Xenoph, Cyrop. 1, 4, 15, σκύ- ; 


. 4a£ γενναῖος ἀνακλάζων ὁπότε πλησιάζοι ϑηρίῳ. 


,78) Pollux 5, 86. καὶ κνυξᾶσθαι. εἴποις ἄν. Homer. Bei» ; 165. 
κύνες οὐχ ὑλάοντο , κνυζηϑμῷ δ᾽ ἑτέρωσε, φόβηϑεν. Ubi Eustath, .p. 
1798, 16. per τὸν Ἀνυξηϑμὸν intelligit ποιὸν κλαυϑμὸν τῶν κυνῶν. Ορ- 
pian. cyneget. 1, 505. sq. ὁπότ᾽ ἴχνεος τυχήσῃ, καγχαλάα, κνυξεῖ 
(Rittershus.. xvíter). τὲ κεχαρμένος. Schol. Aristoph, Vespp. 971. «vv$n- 


 $uog λέγεται ποιά τις ἐπὶ κυνῶν φωνή. Schol. Theocrit. idyll. 6, 30. 


κνυξηϑμὸς λέγεται yj τῶν κυνῶν ἄσημος ὑλακή. 2j 109. τὸ μιγυξᾶσϑανι 


| ἐπὶ τῶν κυνῶν λέγεται κυρίως, ὅτε πφοσερχόμενοι A. φωνήν i 


ἀπὸ χαρᾶς ἀφιᾶσιν. -- : ; MU 
79). Nonius p. 476. gannire cum sit proprie. canum, ipe: canes ' 


 gannire dixit. Cf. paulo ante not. 74. Festus: gannitio , . canum que- 


rula murmuratio. Scilicet χνυζῶνται et ganniunt. canes  gestientes ob 
herorum aduentum.: v. Scalig. coniectan. ad Farron, p. 165. qui con- 
fert Homericum γάνυσθαι, idque semper dicit esse gestu pou 
oris exprimere gaudium ob amici aut alius cari aduentum; ut Iliad. 
£, 508 —505. Odyss. &, 42, sq. et ldudat verba ZLueretii 8, 1069. 
»gannitu vocis adulant* canes, cum catulos lambunt aut "dactánt) D 
Caeterum in Gloss. vezt. tibi nunc legitur : »gannit, σχύξει, "  reponen-' 
dum videtur: ganniz, »vvtsi" ΟΥ̓ paulo post not. 90. et quae ad 
Dion. Cass. 40, 17. p. 256. Annotationum dixi, 

xd Zenodotus ap. V'alckenar. 1, L*pi 2291 ὠρυγὴ κυρίου ἡ τῶν € 


LI 


λ 


τα 
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5. Bos «9. Illud genus vocis, quod e canibus- irritatis 

᾿ auditur ante latratum et post, videtur pluribus | verbis - 
' significatum - esse, ut ódfsw 82), ἀῤῥάξειν 93), “ἀραρί- 
pre) » θοίξειν 85), ὁ ὕξειν 85). -Et his quidem respondet 
[ Latinum. | durrire M Sed γρύζειν **) est ni Jk st 


νῶν pL ἐδ ^» al. Edo. Grammaticus Aldi 1. 1. et Codex 132. 
Y apud  Creuzerum 1.1. ἐπὶ λύκων ὠρύεσϑαι. κυρίως δὲ καὶ ἡ τῶν κυ- 
|. vàv φωνὴ ὠρυγή. Eadem habet Anonymus apud Moschopulum l.l. et 

᾿ Grammaticus Tittmanni 1, l. sed particula καὶ omissa. Appian. bell. 

τ eiuil. lib. 4. pag: 955. ed. Tol. κύγες ὠρύοντο ὁμαλῶς οἷα λύκοι. 

E idyll. 2, 85. πῦνερ ἀνὰ πτόλιν ὠρύονται. — Dio Cassius 45, 

ἀν κύνες πολλοὶ νυκτὸς ὠρύοντο. Pausan. 4, 18. oi κύνες κατὰ πᾶ- 
4 σὰν νύχτα eovovro. Quintus Smyrn. de llii excidio 2, p. 66. et de 
1 reditu Graecorum p. 114, ed. Neandri: κυνῶν ὠφυϑιμός. p ap. 
i» JUpplan. Cyneg. 4, 219. canis ὠρυϑμοῖς ὑλάει." 

81) Firgil. Aen. 6, 257. visae canes ululare. Ad q. L Seruius: 
ur et canum et furiarum esse diximus. Ouid. Met. 15, 797. no- 
P  eturnos ululasse canes. Iul. Obsequens de prodigiis c. 124, nocturni 
-ululatus flebiles canum auditi, Pl. H. N. 8, 40. canem, moestos 

( edentem ululatus. ἦ,. 
| 82) Eustathius tamen ad Odyss. π, p. 1792, 21. ed. Rom. minus 
: nene, opinor, docet; haec: ᾿δημείασαι δ᾽ hs τοῖς περὶ τοῦ ὑλάειν 
ο ῥηθεῖσι, καὶ ὅτε τὸ αὐτὸ καὶ ῥάξειν καὶ ῥδοίξειν TER; gégevou γὰρ. 
ἐν ῥητορικῷ. λεξικῷ , ὅτι ῥάξειν καὶ δοίξειν, κυρίως μὲν τὸ ὑλακτεῖν, 
μετήνξαται δὲ ἐπὶ τοὺς σικραινομένους καὶ σκαιολογοῦντας. Ct. Suidas 

in v. ῥαξεῖν, r 

88) Aelian. H. A. 5, 51. τισὶ (£eioug) Moynót φίλον xci ἀῤῥάζειν. 

Pollux 6, 86. καὶ ἀράξειν καὶ ἀράζοντας. (Sed l'alckenar. ad Ammon. 

Ῥ. 232. docet, scribendum esse dóóáf. ut habet I. B. Piusl.l). Philo 

T.I. p.694. τὴν κυνώδη γλώσσαν ὑλαχτοῦσᾶαν TS καὶ ἀράξουσαν. Verum 

Herodianus l1 haec praecipit: ἀῤῥίξειν ἐπὶ κυνῶν παρ᾽ "Ag qvatois , 
/ ἀπὸ τῆς ἄρ φωνῆς. παρ᾽ ἡμῶν τούτοις τὸ ὑλακτεῖν λέγεται." quan ul. | 
- tima quomodo emendánda sint, apparet ex not. 69. M ye 
84) v. not. 69. et 88. Ὁ jii: 
'/85) v. not. 82, Mi | ^ 
80) JPollux 5, 86, oi MB xol Pb Neque admadpn aid. 
rr videtur bites. Suidas: δόξειν" ῥέγχειν, ὑλακτεῖν. κυρίως μὲν, 
2 ἐπὶ τῶν κυνῶν" μεταφορικῶς δὲ, ἐπὶ ἀνθρώπων, 
᾿ .1..87) JFestus: hirrire, garrire, quod genus vocis est canis ALMA: 
"à Unde Bulengerus 1. l. p. 780. in Gloss. vett, pro. Aittus legendum pu- 
at hirrus.. Immo Airrizus est reponendum. Sidonius epistt. 9. ult. 
prodat Airritu xabiem canino. 7, 9. veluti est canibus innatum, ut, 
etsi nonlatrant, Airriane tamem. | Cf. Nonius p. 60. ubi tamen de le- 
f ^ 2 | 


P E 


448. 


- 


σκυξᾷν 59). videtur : non omnino PU comparari. Peta. La- | 


tino niciere siue mictare??"). Quamlibet.- canum vocem 
indicant verba v ἀπύειν 54), ἀὐτεῖν 53) et ἐόντα Ἢ» et o m 


[4 - 


ctione non satis constat. Scilicet irritare diiit ésse ait proprie pro- Ἢ 


uocare, et tractum a canibus, qui cum prouocantur irruunt, Alii ve- 


ro legunt irriunt vel hirriunt. Genus vocis ipsum breuiter sic de- νὴ 
scribit ScaZiger coniectan, Varron. p. 127. ,,hirriunt.et ringunt canes, | 
cum iam restringunt dentes.4 Quae eius verba, non nominato au- . 


ctore, repetiit Bulengerus l.l Sed Quitschr. Line etiam e P 


haud dubié propter Festi verba modo allatá.. ^as m 


cx 


88) Exod. 11, 7. et Iudith. 11, 19. οὐ γρύξει κύων τῇ γλώσσῃ, αὐ- | 


τοῦ. Sed in didis SR Cod. Oxon. habet βρύξει. 
89 ) Vincentius Bellouac.l.l. canes mutire vel latrare. - "Soalige 
et ex eo Bulengerus 7l. ll. canes mu£iun£, cum incipiunt irritari: ab 


eo, quod JM vel.M$ videntur edere. | Idem Scaliger p. 164. Mu. ca-- 


num est: unde dicuntur mu£ire. Hinc Apuleius: metamorph. 8, pag. 
202. canum vénaticarum tacitam mussitationem opponit tem. ue fer-. 
nidis. Cf. arro de lingua Lat. 6, 5. 

90) Pollux 5, 86. URUEDH δὲ; τὸ καϑεύδοντας δ 9 υθον fidis 


verbum σχυξᾷν significat ἐπὶ συνουσίᾳ δρμᾷν, interprete Suzda, quod 


Latini nno verbo vocant cazulire. Cf. Bochart. hieroz. lib. 2. c. 56. 
p. 680. sq. qui δκύξειν in. Pelluce legendum non male iudicat. 

91) Festus: Nictit canis in odorandis ferarum vestigiis leuiter ger: 
niens, ut Ennius lib. X. veluti si quando vinclis venatica venenox, 
apta solet, si forte ex nare sagaci sensit, voce sua nictit. ululatque 
ibi acuta, ' Unde et ipsa gannitio. MN de L. L. 4, 19. quod — 


t 


nocticulus.in custodia et venando signum voce dat, canis dictus. ca- . 


Üiger ad h, l. p. 46. emendat nzctaculus, et haec addit; .Est enim 'ele- 

 gartissima vox a nictando detorta, quod Graeci dicunt oxv$av : quod | 

solent facere canes in venatu et in custodia. Idem p. 165. ita bos 
tuit versus Enrz: 

ess Sicuti si quando vindi venatica aeno 

Apta solet cani',. forte feram si ex nare. sagaci p 

. Sensit, voce sua nictazque ululatque ibijacuté lw 

"99) Apud Zrzstopb. equitt. 1020. canis dicit: dao. quod "verbum 

. Scholiastes interpretatur verbo ὑλαχτῶ. At verbum ἀπύειν omnino, 

dé voce contentiore dici, praeter multos veterum locos docet Hes; - 

chius: Tjgmvtv* ἔκραξεν, ἤχει, ἐκήρυξεν. it. ἠπύτα' govitis βοη- 

τὴς, κήρυξ μεγαλόφωνος: 


YT.: 
ATES 


93) Oppian. cyneg. 4, 219. de cane: πορδαλίεσσιν ἀντεῖ. Quintus . | 


Smyrn. de reditu Graecor. p. 114. στυγερὴ δὲ δι᾽ ἠέρος ἔσσυτ᾽ ἀστή. 
' np. canis latrantis et ululantis. : Atqui Hesychius: αἀὔτευν" ἐφώνουν, “ 
ἐβόων. it. ἀῦτήν" κραυγὴν, φωνὴν, βοήν." ᾿ 
. 94) Schol. Theocrit. id, 2, 109. τὸ φωνεῦντα, ἀντὶ : τοῦ φωνοῦντα: 


“ν 


᾿ DE VOCIBUS ANIMALIUM. ut 149. 


j . men n ἰυγή 95). Sed quia canis raro. silet, propterea. etiam 
nas appellatur.9**) Improprie canes dicuntur κινύ- 
| ρεσϑαι5 5), ὀδύρεσθαι 97), queri?*), quin etiam /ogui 99). 
ΟΠ Non vero ad vocem pertinent ᾿σεσηρέναι 199), quod La- 
τἀπὶ dicunt Tingere?9*), et φριμᾷν  e?). Caeterum. Cer- 
dA ut hoc obiter tangam, non solum, utpote cani in- 
^ fernali, - latratus 103) et χνυζηϑμὸς *9^) tribuitur, $ed | 
. etiam sibila 595}. δὲ stridor*95), ob serpentes, quos in 
 dubis et capite reliquo habuisse fingitur. 
ὑοῦ dicitur ineoie Κα Τὴ, φριμάτεεσθαι ἐδ), L2 


RT 


mele B. ἐῶν iio ijecas ; καταχρηστικῶς δὲ ἐπὶ τῆς dejó καὶ 

| ἀσήμου ὑλακῆς τῶν κυνῶν. : 

Pus v.not. 69. |. ^. / 

95*) Plato de Republ. lib. X. p. 607. B. ἡ Ἰακέρνξα πρὸς δεσκόσην 
πύων ἐκείνη κραυγάξουσα. ᾿ 

2 96) v. not. 70. e Quinto bey ἽΝ 

τς 97) v. ibidem e T'ryphiodoro. 

bp τ 98) Martial. epigr. 1, 110. catellam , si nep, loqui patei 

E. 99) Plin. H. N. 8, 41. canem Zocutum in prodigiis accepimus. 

- 100) Ap. Aristoph. Vespp. 896. canis dicitur σεδηρώς. Scholiastes 

(JAM notam addidit: oi γὰρ κύνες μετὰ τὸ φαγεῖν σεσήρασιν. Possis 

. Latine reddere: labra siue rictum. diducunt.. Hesyc/ : dimieiicc E 
' qqvec, διηνοιγμένον ἀνοικτὸν ἔχων τὸ στόμα. ' 

101) v. not. 87. Donatus ad T'erent. Phorm. 2, 3, 27. ringi est 
stomachari tacitum, Ἐπὶ enin translatio a canibus latraturis. 

. 102) Oppian. cyneget. 1, 490. canis φριμάα λαγωξείης ὑπ᾿ ἀΐ- 
«uie. Hoc verbum, vel Mein σεσηρέναι, expressise videtur Eu- 
eretius 5, 1062. sq. irritata canum mollia ricta fremunt, . duros Ru- 
.dantia denteis.. Ὶ 

.108) Virgil. Aen, 64 417. Hr ἐδ φ μασιν haec. ingens. NNMIAS regna 
da sd personat. 

100 Sophocl. Oedip. Θοΐοη. 1569 ----Ἰ572.. θηρὸς, ὃν. ἐν πύλαισι 

5 ᾿ φασὶ πολυξέστοις εὐνᾶσϑαι, κνυξᾶσϑαί τ᾿ ἐξ ἄντρων, ἀδάματον Ha 

^: ex! ᾿Αἴδα. | | 

M 1056) Lucan. 9, 643. Gerberos Orpheo leniuit sibila cantu. |. 

LR 106). Silius Italicus 6, 177. mixtam stridore procellam Cerbereo in- 

y / torquens. Tibull. 1, 8, 71. niger in porta. Mépentra Cerherus ore 

E ^ 'tridis : 

Dr, 

' 407) Eustath. ad Homer. Odyss. b Ὁ. 1721, 22. id bed: & 3s mou 
d» Ἰλιάδι ἐπὶ προβάτου καὶ αἰγῶν κεῖται κοινῶς ὁμοῦ τὸ. μηκᾶσϑαι, 
᾿συλληπτιχκὸς ὁ τρύπος ἐκεῖ, αἶγες γὰρ κυρίως, μηκῶνται. Videtur Eu- 

3 stathius intellexisse x era Il. à, 435. de quo pésid post ldem ad 


᾿ 
, 


f 


160 
fictae?) Latine ὁ baare to). Pulorm. siue Jaedulo- 
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Dind. " p. 784, 19. ed. Βας, τὸ  μηκᾶσϑαι, ἀφ᾽ αὖ idol BOE id 
“μεμηκὼς, qi. x, 862, ) ὑποτρίξειν τινὲς ἡφμηνεύχασι. «καὶ ἔστι μίμημα φω- 
νῆς οὐ μόνον αἰγῶν, ὡς πολλαχοῦ φαίνεται: ἀλλὰ καὶ ἐλάφοῦ. συλ-᾿ 
: ληπτικῶς καὶ λαγωοῦ, ἣν ἀφίησιν οἷον κλαυϑμόν τινα, ὅταν διωκό-:. 
μενος κατάληπτος γίνηται. Ad Il. ὃ, 485. p. 494. ed. ^om. Ὁμήρου 
ἐπὶ ὀΐων τιϑέντος τὴν τοιαύτην λέξιν (μεμακυῖαι, ἀπὸ τοῦ pp?) ὋΣ 
ps9 ^. Ὅμηρον ἐπὶ αἰγῶν μὲν εἵλοντο λέγειν τὸ piod or, ταῖς ὄϊσι. 
Qi ἀπεκλήρωσαν τὸ βληχᾶσϑαι. εἴποι δ᾽ ἄν τις. καὶ ὅτε φαίνεται κα 
τὰ σχῆμα συντομίας ἐνταῦϑα ῥηθῆναι τὸ μηκᾶσϑαι, εἰς, δεῖγμα τοῦ 
καὶ τὰς αἶγας γῦν συνεπινοεῖσϑιαι καὶ τοὺς ἐξ. αὐτῶν "ἐρίφους, διὰ τὸ 
δοκεῖν τὸ μηκᾶσθαι ἐπὶ αἰγῶν κυριολεκτεῖσϑοαι, ὡς εἴρηται. Schol. fad | 
h. 1. μηκή ἐδτιν. ἡ αἰγῶν βοή. ὅϑεν καὶ τὸ, μηκάδας αἶγας. (up. 
Odyss. 5 124. 244, 841. Il. 1, 383. 4p, 81.). — νυνὶ δὲ μηκασμὸς καὶ 
σερὶ τῶν ὀΐων, τουτέστι προβάτων, κατηγορεῖται. Eustath. ad Odyss. 
5 p. 1619, 46, τὸ μηκᾶσϑιαι ὅτι αἰγῶν μιμεῖται φωνὴν, ὅϑεν καὶ 'μη- 
«sg αἶγες, δῆλον. Phauorin. 1, Ll μηκοῦσϑαι (sic) δὲ ἐπὶ αἰγῶν. Su. 
τοῦ ἢ. ἀφ᾽ οὗ μηκάδες αἶγες παρ᾽ Ὁμήρῳ. Etiam apud Theocritum. D 
idyll. 1, 87. Pollux 5, 87. αἰγῶν δὲ, μηκασμὸρ, pia au, “μηπώμεναι. 
Anonymus ap. ^ RS l.l. p. 280. e1$ ἢ αἶγα μηκᾶται. — . Ammon. 
.}. 144, μηκᾶσϑαι ἐπὶ τῶν αἰγῶν, διὰ τοῦ ἡ. C£. Schol. Aristoph. Plut. 
ος 689. Herodianus 1. 1. μυκᾶσϑαι ἐπὶ αἰγῶν. ubi μηκᾶάασϑαι legendum es- 
se patet, | Oppianus cyneg. 2, 959. caprae tribuit μηχηϑμούρςι Etin. 
epigrammate quodam ap. Brunck.l.1. T.IIL p. 240. nr. CCCOXXI. 
capra simpliciter dicitur uzxág.  Becmanus lLl.cum verbo pred 
confert nostrum meckern, , quu : 
108) Phauorin. l.l. φριμάττεσϑαι, ἐπὶ τῶν αὐτῶν, διὰ τοῦ τ , nal 
οφριμαγμός. Pollux 5, 88. δοκεῖ δὲ ἴδιον ἐπὶ αἰγῶν εἶναι μᾶλλον͵ 0| 
|J Qerueyuog ,: φριμάττεσϑαι, φριματτόμενος. ^ "Theocrit. idyll 5, 141. 
φριμάσσεο τραγίσκων ἀγέλα. Ubi Schol. τὸ φριμάσσξο ἀπὸ τοῦ ἤχου 
τῶν olyàv “ὠνοματοπεποίηται. λέγεται δὲ τοῦτο καὶ ἐπὶ τῶν ἵππων" και 
λεῖται δὲ ὁ τρόπος. ὀνοματοποιΐα. --- πεποιημένη δὲ ἡ AME: τοιοῦτος 
γὰρ δοκεῖ εἶναι ὁ ἦχος τοῦ πταρμοῦ τῶν αἰγῶν. οὐ κυρίως δὲ τῇ eod 
κέχρηταε. φριμαγμὸς μὲν y&o ἔστε κυρίως ἡ Ἰῶν ἵππων" βληχὴ δὲ; 
τῶν αἰγῶν καὶ προβάτων, Longus pastoral. 1. extr, " αἶγες iniu 
| ,geuseccópsvat. 
: 109) Verba Scholiastae "Theocritei hanc in rem attuli not. 108, pol : 
. dux 5, 88. p opis ἔσφαλται iml τῶν fospdv τῶν Oovylov λόγῳ, 
βληχᾶσϑαι τὰξ αἶγας οἰόμενος, Sed nihil tale reperitur apud Herodo- - 1 
tum, verum ap. Oppianus βληχὴ tribuitur CAPrREMEE pube. v. ad not. | 
111. d 
. 110) GZoss. vert. j ipod ἐπὶ αἰγός" alat, mugit/ Sed de hoe. 
isibo verbo, mug:it, errauit auetor, quisquis est, Nam mugire nun- 
quam dicitur capra, .4usonmius l l. caprigenumque pecus — balatu. 


- 


᾿ ΒΕ VOCIBUS ANIMALIUM. ἘΠ ΚΟ (C280 
std Fa vocem. ita describit Oppianus 11): ἀείδείν. δτονόεν᾽ 
4 μέλος, ἐνέπειν μεροπήϊον. ἠχὴν, ῥηξάμενοι" Biagi f gt | 
ἢ youévoig ἴκελοι.. C£. Hircus et Haedus. (AST y 
Catus apud -Quitschr. claucat , glatilat. ^ | 
- Cerüus Graece dicitur μηκᾶσϑαι * *?) et βρυχᾶσθαι' X 2), 
ΓΝ mugire *' “» Tigre, ^), rudere**5), etiam glo- 
. Citare velo REC ka , 
 Cochlea. τρύξοι et. ἄδει ew 2t or D EE 
- Crocotta., , hyaenae icio, , Sermonem . humanum 
Deae ἐν narratur MR | Ut Ed 
: "Draco, ut omnino serpentes, Graece gugífs siue 
; dieran), Latine qat ἘΠΕῚ, 
D s e À E xs. 
Ὁ adu Plinius H. N. 20, 14. ,pulegium gustatum a capris, bala- 
- ium concitat. Unde quidam Graeci, literas mutantes ,. blechon yoca- 
is * Scil. βληχὼ dicitur illa Jas Caeterum βληχᾶσϑαι et balare 
proprie dicuntur oues v. infra. Sed Anonymus apud ZIriart. p. 811. a. 
s cápriae (leg. capreae) micuunt./ Et ,capra micit.^ Fortassis le- 
/ gendum micciunt et miccit. Ct. Hircus. Me E 
111) cyneget, 2, 363, sq. 
m , 112) v. not. 107. 
' 113) Oppian. cyneget, 2, 278. ceruus βεβρυχὼς ὀδύνῃσιν.. ct. Mo- 
7 gi E περὶ συντάξεως p. 223. et Pollux 5, 88. 
114) Seneca Mippolyt. 841. sq. cérui mugint dant concepti signa fu- - 
roris. : 
ἐς 115) Τὴ] ποοηε. UMiuoc, l. l. ,,ceruos rugire," Nisi fÉnugire legendum. 
" "at... Saltem nusquam legi, ceruos rugire, nisi quod etiam Ugutio 1. 
7 dicit :. ,ceruorum rugire. et Anonymus Iriartii P. 514. a, j,Cerül ru- 


(x 


qu 


?guunt. δ. . 
116) Virgil. Ge. 8, 374. ceruos grauiter rudentes. 
.117) Carmen de Philomela v. 53. cerui glocitant et onagri. Schos- 
tus edidit clocitant. Sed neutrum verbum muniri potest veteris et . 
uro. cuiusdam scriptoris auctoritate. - 
118) x. .4esop. fab. 78. ^ 
^..119) v. Perilar: de abstinentià 8, 4. p. 223. et 4felian. hist. animm, 
5 T 22. | 
P 120) Birllimaicuó Aldi 1. k ἐπὶ ὄφεων καὶ δρακόντων συρίξειν. 
, Grammaticus 7'tzmanni 1. 1. ἐπ᾿ ὄφεων συρίξειν xol δράκοντος. Apud : 
^ Moschopulum 1. l. legitur: ἐπὶ ὄφεων, συρίξειν, καὶ ἐπὶ δράκοντος. 
Codex 132. apud Creuzerum 1. 1. ἐπὶ δρακόντων συρίζειν. Nonnus apud 
Bulengerum 1. 1. σύριγμα δρακόντων. | Dio Cass. 51, 17. δράκων ὑπερ-. 
: μεγέθη. -— ἀμήχανον ὅσον ων χρλδὶ Oppian. cyneg. 1, 519. DE δρά- 


5 DE VOCIBUS ÁNIMALIUM. Ru. 


M NA j 


πῶς τ) Graece dicitur proprie Bes c a2), 


quod. Latine. barrire vocatur??), τρίξειν"5.) et MR 


Latine stridere 20) et puniee 727), item Yos t cati ut), e 


" AP. 
ἢ Net , - Y 


χων  συριντῆρ, Ἀν πε ως Rdcbeiani ad podes. pP. 280. . dolos à 


καὶ ὄφις συρίττει. -Pollux 5, 90. δράκοντας συρίττειν. —— 


121) Ouid. metamm, 11,751— 754. draco (qui ibidem Eur ài- 


τ citur) sibilat oxe. "Cornelius Seuerus, a Sosipatro . Charisio. institut. 


grammat, |, p. 77. ed. Basil. 1551. 8. δ μος" et sua concordes. dant 


sibila clara dracones. ^ | La ys 


122) Oppian. cyneget. 2, 540 — 542. ülparris iei ἀλλήλοις po E 
"A φϑογγὴν ἐκ στομάτων ,“βεροπηΐδα τονϑρύζξοντερ" ἀλλ᾽ οὐ πᾶσιν. d 
πουστὸς ἔφυ ϑήρειος e. Hesych: ÁS τονϑορύζει; ἀτάκτως λαλεῖ, yoy- . 
γύζει, ψιθυρίζει, καὶ τονϑορίξει τ τὰ αὐτά. it, RM is αἱ, ip 


fra not, 260. 


123) .4el. Spartianus 1.1. et Anonymus sk Iriart, P. . 811. a. iis t 


| phanti barriunt. Carmen de Philom. v. 58. Et barrus barrit,. Festus : 


barrire elephanti dicuntur, sicut oues dicimus balare: utique a sono . 


ipso vocis. Jpuleius pag. 857. sq. mitto dicere multorum animalium. 
'immeditatos sonores, distinctis proprietatibus admirandos, ut est — 
elephantorum tristis barritus. Isidorus origg. 12, 2, elephas — apud 


Indos a voce barro vocatur. Unde et vox eius barritus dicitur. Gloss. ὦ 


vett. barrit, τρίξερι, ἐλέφας βοᾷ. it. ἔλαφος κράξει, bardit, rugit. 
Schottus 1. l.p. 100. ἔλαφος et bardiz recte corrigit ἐλέφας et iu. 


Sed fortassis etiam pro κράξει sicing s fuerit voit. ΟΕ TE. : 


Bellouac. 1. l. et Ugutio ]. l. 


194) Lucian. in Zeux. c. 10. üóvov c τετριγότων (Happy) ἤκουσαν. sh 
125) Philostratus. in vita Apollonii 2, 11. extr. τὸ ϑηρίον (elephas) | 


γύγτορ λέγεται τὴν δουλείαν ὀλοφύρεσϑαι, μὰ i οὐ τετρυγὸξ, ὁποῖ- 
ον εἴωϑεν,; ἀλλ᾽ οἰκτρόν τε καὶ ἐλεεινὸν ἀνακλῴον. εἰ δὲ ὃ ἄνϑρωπος ἊΣ 


ἐπισταίη ὀδυρομένῳ ταῦτα etc. 


126) Anonymus Iríiartii p. 911. a. »,Elephantes stridunt, V ailius I- 


licus 4, 614. sq. stridore horrisono penetrantem cuspidis ictum belua 
prosequitur. uius 44, 5. elephanti cum horrendo szridore pauorem 


ingentem, equis maxime, incutiebant. Et multi alii optimorum scri- 


ptorum tribuunt elephanto stridorem , ut Hirtius de bello Afric. 72. 
84. Florus 1, 18, 12. 4mmian- Marcellin. 19, 7.. 25, 1. 8. 


127) 4mmian. Marcellin. 25, 6. elephantorum fremitus incessusque e 
"terribilis: Quem sonum sic describere videtur P/igius H. N. 11, 51. 


elephas circa nares ore ipso sternutamento similem elidit »odum, 
128) Arrianus de expedit, Alexandri M. 5, 17. καματηράτε ἦν τὰ ϑηρία, 


ol οὐκέτι αὐτοῖς ἐῤῥωμέναι αἱ ἐκδρομαὶ ἐγίγνοντο, ἀλλὰ συριγμῷ μό- 


ψον διαχρώμενα. Fortassis intelligitur ille sonus, quem JPZnius].]. 
tubarum raucitati similem elidi per nares ab elephante dicit. Certe 


^ 


DE VOCIBUS ANIMALIUM. Du 488. 


[eremi 59), et dücsiy"o), ᾿δἀρᾶ tamen constat: de qua- . 

"uis voce usurpari, 'Improprie Jegitur ἴήλεμον ivróvew'?), | 
Latine lamentari???), quin. adeo. λαλεῖν '??). bhte 

. quus dicitur Graece χρεμετίζειν ?*) proprie, siue 

D apslmipi), item βρέμειν 35) et βραχμάξειν 7), et βρά- 

(R20. ως μιμιχμὸν edere?*), Latine hinnire"*?), item 


. pe. Eu ' 
E 


Pollux 4, 88. συρίγματα recenset inter zd eov αὐλημάτων. Potem, ] 
Latine recte stridorem vocari. - 7 
129) Pollux 5, 88. ἐπὶ δὲ ἐλεφάντων ot. ἐγὼ) στρυνύζουσι παρὰ 
, Ἰωβᾷ. Ubi vix dubitari potest, quin legendum sit, στρηνίζουσι. Hesy- . 
See chius enim:  Srevés. σαφὲς, ἰσχυρὸν, τραχὺ, στυγνὸν, ὀξύ. it, στρη- 
9s βοᾷν" τὸ σκληρόν. ta ut intelligi videatur sonus M esce idem- . 
x 'que molestus ac tristis. £^ 
^. 180) v. not. 122. ubi elephanto tribui ab Oppiano vidimus düvjv.. 

- 380) ap. Oppian. cyneget. 2, 550. Similia habes not. 125. 

132) Plinius H, N. 8, 7. Pompeiani (elephanti in.Circo) misericordi- 
am vulgi inenarrabili habitu quaerentes Sipplissiioro; quado sese 
- lamentatione complorantes, i 
;1/195 v. not. 122. 

᾿ 184) Grammaticus 4/di 1. 1, et Zenodotus ap. V'alckenar. 1. 1. p. 228. 
^de ἵππων χρεμετίξειν.᾿ Apud Moschopulum 1. l. perperam legitur χρδ-- 
petite. Grammaticus Tisfiahni 1. 1; ἐφ᾽ ἵππων χρεμετίξειν. Herodianus 
1.1: χρεμετίξειν ἐπὶ ἵππων. . Pollux 5, 87. ἵππων, χρεμετισμὸς, γρεμε- 
τίζειν, χρεμετίζοντες, ἐπιχρεμετίξζοντες. Anonymus J'alckenariil.1. p. 280. 
ἵππος χρεμετίζει. Cf. supra not. 18. “πιητοτι. p. 144. et PAauorin. Sic 
- Thryphiodorus 1. l. p. 198. ἔπποι ἐγειρόμενοι χρεμετισμῷ. ^ Herodot. 8, 
. 86. à ἵππος ἐχρεμέτισξ, c. 87. legitur equus φριμάξασθϑαί τὸ καὶ de- 
— μϑείσαε." 

185) Quintus Smyrnaeus de Mii excidio 1, p. 80. equus ligneus χρε- 
μέϑοντι ἐῴκει. Oppian, cyneg. 1, 224. equi χρεμέϑουσιν ἐδόντες ἡγεμο- 
ψῆα. v. 234. γρεμέθων πῶλος. v. 262. sq. equi irati φυσιόωντε et 108- 
᾿μέθοντες, v. 168. coitum. mopetentes χρεμέϑωσι, Quae eorum vox v. 
164. vocatur αὐδὴ xovsQr. Idem poeta v, 841. talem: equum: appellat 
yep χρεμέϑοντα. Cf. Bianor in Brunckii analectis T. iT. p. 197. 
Boves 
| 1436) Eurip. Troadd. 519. ἵππον, οὐράνια βρέμοντα. . it 

137) Hesychius : βραχμάξουσαι" Au var s it. βοάχαλον: ὦ 10su$- 

(meno. it. βραχεῖν" ἠχῆσαι γ ψοφῆσαι.- 

138) Hesychius : μιμιχμός" τοῦ Í ἵππου. ᾿φωνή. t. Ms . χφεμενί- 
; ὅασα; φωνήσαδα. Un ; 
- 1-139) 4el- Spartianus 1.1. et Farro ap. Nintua p. 184. et eia: 
tieus apud Iriar. p. 811. a. equi hinniunt. Carmen de Philom..54. et 
^. celer Mti quus. Lusonius 1. É hinnitus ΤΩ Αι equorum, Apuleius 
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7nere 42). In. uniuersum . dicitur . φϑέγγεσϑαι" 53), δὲ ir - 
proprie GUAE eigo: t) voneniqun Kec ραν simi 
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Ῥ. . 858. (i oM hilaris δ κόνει Ugutio 1 L pl Pis Mid cho 
Vincent. Bellouac. 1. Y et Festus ih v bombitatio p. 260. Silius "tal. 
| 4 97. acer hinnitus. saeuit equorum, Apuleius metamorph.. 2 pag. ug 
195. equus Ainnitu maligno comminatus. Ouid. art.am. 1, 280. femi- Ὁ. 
na adhinnit equo. Similem ex Oppiano locum habes not, 185. Cf. ὁ 
Ouid. remed. am. 634. omninoque de diuersitate hinnitus Lucret. 5. 5 
1072 — 1076. Caeterum Quinctilianus 1, 5, 72. , me balare quidem, i in-. 
quit, aut Ainnire fortiter diceremus, nisi iudicio vetustatis. niterentur,. 
UN Lycophron v. 244. ἵππων. φριμαγμόν. TTzetzes ad h.l. οὕτως, 
οἶμαι; τὸν γρεμετιαμὸν λέγει" “οὐκ ἐστὶ δὲ φριμαγμὸς. ὁ χρεμετισμὸς, 
ἀλλ᾽ 0 διὰ τῶν ῥινῶν E ἵππων ἐκπεμπόμενος ἦ ἡχος; ὅταν γαυριῶσιν.. ον 
“πιοῖ, M. φριμαγμός᾽ ὁ χρεμετισμὸς παρὰ Avxóggovi, . Suidas : gor - * 
μασσομένη" χρεμετίξουσα. Sed rectius Tzetzes. Cf, supra not. 108. 
. €t 184. et 4mmon. p. 144. qui distinguit φριμαγμὸν et. φρυμαγμὸν, ales 
, lum hirco tribuens, hunc equo. 810 Po/lux 5, 87. ἔνιοι δὲ, καὶ φρυ- - 
μαγμὸν ἵππων. Étisov: xol φρυμάττεσϑαι τοὺς ἵππους, S IMIEMe wx 
δὲ πάντας. Quae verba sic intelligebam: monnulli equos admiskarios. 
dixerunt φρυμάττεσϑαι, sed tam hos , quam equos castratos et equas | 
φρυάττεσϑαι.. Michael Psellus i in Brunckii analectis T, ΠῚ. p. 127. Enn, 
σινους ὁ χαλκοῦς ἵππος οὗτος — καὶ φριβμάξεται τάχα. 
141) Ammonius p. 144. φρυάττεσϑαι δὲ, τὸν ἵππον τὸν φυσῶντα καὶ. 
γαυφιώμενον. C£. paulo ante not. 140. Zeschylus Sept. c. Theb. 481. 
μάργων ἱππικῶν φρυαγμάτων βρόμον φοβηϑ εἰς. “«Ἱροϊοπίάαδ. Miete 
-maeus in Brunckii analectt. T. II. p. 186. epigr. XVHI. πῶλον ἐπ᾿ dv-. 
δρομέαν σάρκα φρυασσόμενον. Sic ap. Diodor. Sic, 19, 91. τῶν ἵπ- Ἂν 
zv ὃ φρυαγμὸς legendum est cum Schaefero ad Dionys. Hal. de com-, ἢ 
posit. verbor. p. 193. non τῶν ἱππέων. Et Plutarch. im vita Lycurgi c. . 
22. iuuenibus Spartanos. guudere dicit ὥσπερ bs yevgiao: un i. 
« φρυαττοβένοις πρὸς τοὺς ἀγώνας... : unu í 
142) Virgil. Aen. 11, 496. equus arrectis s^ HL. - alte lu-: 
 xurians. 12, 82. equos frementes. Ouid. metamm, 8, 704. fremit acer 
equus, Lucret. 5,1075. Suus Minn patuleis sub DAR edit a 
arma, | vy 
443) Herodot. .9, 84. et 85. ὅτευ ἂν δ tisos! φϑέγξηται., 
144) Tryphiodorus l.l. p. 162. ἵπποι 6 ioed ἔστενον ἵππους. Op« 
᾿ pian. cyneget. 1, 225. equi πολέμοισε πεσόντα μέγα στενάχουσιν 
z δταῖρον. M 
| 448) Oppian. cyneg. 1, 227, sq. equus in pugna "n ἠχὴν ἀνδρο-. "a 
— μέην, καὶ γλώσσαν ὁμοῖξον ἀνθρώποισιν. t P. 
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| dodo in uniuersum P dicunbur did 1), s stridere et 
" ish d et. mussitare*9); Et maiores quidem: ferae, 
| quarum voces peculiari. vocabulo non significatae repe- 
riuntur, tanquam ursi, pardi, pantherae, dicuntur Bov- 
Lt χἄσϑαι ,, minores vero, veluti vulpes, thoes 9) lynces, 
1 ὑλακτεῖν. et ὠρύεσϑαι. Saltem ita praecipiunt. Gramma. 
... tici nonnulli vetereg?5"), quibus num simpliciter sit fides 
|. habenda, iudicari facile poterit a quolibet, qui conferre 
* voluerit, quae infra dixi in formis singulis. 
m. - Haedus dicitur Graece μηκᾶσϑαι 152), Látine belare D» 
A εἰ vagire ^). Omnino v. Capra et Hircüs. . 


- 146) Ita Quitschreiber. qui làwdat ἬΝ ἐν rum lib. 1. Epistt. p. 84. Has 
M. -nton. Bonciarii Epistolas, in XII. libros digestas, sciebam | qui- 
dem Perusiae 1618. 4. prodiisse, nondum vero "diy 
147) Eurip. Bacch. 1083. ϑηρῶν δ᾽ οὐκ dv ἤκουσας Bop ) 
.. 148) Lucan. 6, 690. quod stridunt. ululantque ferae, 
r p 149) Fragmertum apud lriart. p. 311. a. Tue musitant,* CLegen- 
᾿ dum "est: ferae mussitant. | 
23 : 150) Quales sint , discas ex his Oppiani eyneg.- .8, 336. sqq. ᾿δηϑάκε, 
τ δ᾽ αὖτε λύκοι καὶ πορδαλίδεσσι δαφοιναῖς εἰς εὐνὴν ἐπέλαδσαν, ὅϑεν 
κρατερόχροα φῦλα, Θώῶες" ὁμοῦ δὲ φέρουσι διπλοῦν μεμορυγμένον ἄν- 
3og, μητέρα μὲν δινοῖσι, προσώποις δ᾽ αὖ γενετῆρα. Plura. dabit 
2 x bidpi ad h. 1, 
- 151) Pollux 5, 88. et Grammaticus apud Iriart. p. 807. a. TOS δὲ, 
ο΄ ὅτι ἐπὶ τῶν ἄλλων τῶν ayiov, ἐφ᾽ ὧν ἴδιον οὐκ ἔστιν ὄνομα τῆς φω- 
"i$, οἷον ἄρκτου (Iriarte ὄνομα φωνῆς; ἐπὶ ἄρκτου), παρδάλεως, καὶ 
(Hoc non habet Iriart.) πάνϑηρος , παὶ ἐπὶ τῶν τοιούτων, βρυχᾶσϑαε 
. Qriart.. πάντηρορ, καὶ τῶν τοιούτων, τὸ (lovy-) λέγουσιν" ἐπὶ δὲ τῶν 
μικροτέρων, οἷον ἀλωπέκων, καὶ ϑώων, καὶ λυγκῶν, τὸ. ὑλακτεῖν καὶ 
ὠρύεσϑαι. (Inhis rursus apud 7πίαγέ. desunt οἷον et utrumque καὶ; et 
|. pro ὠρύεσϑαι legitur γηρύεσϑαι.) | Phauorinus in v. χρεμετίξειν idem 
᾿ς praecipit, sed pro ϑώων, in editione Basileensi saltem , habet ζώων, 
| et pro ᾿ὠρύεσθαι legit et ipse γηρύεσϑαι, ut fragmentum aliud apud 
b | driart. p.306. b, 0} tantum consensum, et ob ea, quae infra not, 
1 181. e Schol. Theocrit. retuli, praetulerim ego γηρύεσϑαι. Cf. Mo- 
᾿ς schopulus περὶ συντάξεως p. 223. : - 
, 152) Oppian. Ixeut. 1, 15. μηκᾶσϑαι ἔφιφον φήϑην ὠκοῦσαι. Idem 
'cyneg. 1, 146. dixit ὠηκάδας ἐρέφω." 
1568) Vincentius Bellouacensis 1. 1. ,,aedos bebare.' Pon meo peri- 
culo: me belare, Qua p Tgiione emendanda sunt haec Ugu- 


AJ." 


iato 
- 
΄ 


d πὲ VOCIBUS ANIMALIUM. p 
'UHircus. Graece φριμάσσεται * 55), Latine. mutiise), 
-Hyaena. ὠρύεται"7), et hirrit ΠΝ ΒΕ canis. Gon 


SR 


iX 


PT 


ui 


. Crocotta. M. So i3 1 
Hydra dicitur stridere x 5, ut US S έν uada RA 
Tuuenca μυκᾶται "6 P^ ut bos et un Latine | mus- 

sat *5'). WIDE 5 x AC D sd 


Leaena dicitur. e£ ipsa μυκᾶσϑαι * 53) etiam AUEC. 5 
όϑαι "5; item ἰάχειν᾽ : "25, Quos est verbum generale prx i 
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Zionis: $4,edorum velare. . Nam ut βληχᾶσϑαι tribuitur et capris etc «d 
ouibus, ita etiam Dalare. (v. not. 107—110. Sed belare et balare non . | 
differre, intelligimus e verbis Jarronis de re rust. 2, 1. quae CIEN i 
not. 209. posuimus. Accedit Excerptum apud D Triart. P. xm b. nds 

balant, vel belanz.* } : 

. 154) Plautus in Poenuli prolog. v. 81. neue esuxientes. lic uas ᾿ἤ 
haedi obuagiant., Cf, Victor. V. L. 17, 1. Y x 

155) Falckenar. animaduu. ad Ammon. p. 296. inis ΠΣ φωνῆς, Se 
quam not. 17. primo ab “140 Manutio editam, deinde a Z'abricio HU 
petitam fuisse dixi, testatur reperiri etiam haec, a Fabricio omissa: - 
τράγων, φρυγμαγμὸς καὶ povyuóg. Eadem leguntur in edit. Alexan-. 
dri. Similiter in Codice 182, apud Creuzerum 1. l. τράγων, φρυμά-. 
yuóg* wal φριγμός. Ἐπ Dionysius Halic. (v. not. 18.) habet φρυα- 
γμοὺς τράγων. Ammonius p. 144. φριμαγμὸς ἡ τοῦ τράγου φωνὴ, ὥς- 
zo φρυμαγμός. Quibus inter se collatis, apparet, pro verbis illis 
corruptis reponenda esse háec: τράγων, ovuoyuóg καὶ φρυαγμὸς, 
vel potius φριμαγμὸς καὶ φρυαγμός. Nam Grammaticus apud 4riarz. 

p. 306. b. φριμάττεσϑαι et φριμαγμὸς diserte dicit per Σ᾽ gcribi, ubi 
de capris dicantur. Locum ZZeocriti, ubi τραγίσκοι deguss 9euudo- 
σεσϑαι, habes not. 108. : 

156) Carmen de philomela v. 58. ,,at mutire capris, NAE petulee,, - ; 
soles.4 Schottus edidit .,,micere.* Hinc apud Pncent. Bellou. l.l 
pro verbis istis vitiosissime scriptis. ,,gyrcos znyczire** reponi. debet. | 
hircos mutire,4 vel ,miccire,'* quod hircorum esse Egli Ld. ait- 
Quitschreib. habet miclire. Piu | 

157) Dio Cass. 69, 14, λύκοι ὕαιναί τε ---- ἀρυόμεναι. "i 

/1158) Excerptum apud Zriarz, p. 311. b. ,Hiene irriunt" Lege: 
Hyaenae Airriunt. ' 

159) Firgil. Aen. 6, 288. bellua Lernae, horrendum AR Y ἀν à 

160) Homer. Odyss. x, 418. πόρτιες μυκώμεναι. — Theocrit. idyll. 
4, 12. δαμάλαι μυκώμεναι. Caesarius 1.1. cap. 78. P 218. ἕλκει πρὸς - 
| ἑωυτὴν τὸν μόσχον μύκομένῃ δάμαλις. (a 
τ 162) "Theocrit. idyll. 26, 20. sq. μάτηρ poxioaro ; 6660» τοκάδος } | 
τελέϑει μύκημα λεαίνης. X6 

163) Saltem ap. Oppian. cyneg. 8, 129. sunt ἐρίβρυχοι λέαιναι. 
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| χὰ proprie dici tur βρυχᾶσϑαι dud etiam iius 161) 
et * ὠρύεσϑαι ne et ἰάχειν " 55), Latine ἄρτι A τος 
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(465 Quistus Smyrnaeus de ii exidib 1, 591. Cassandra μέγ᾽ ἴα- 
; εν, εὖτε λέαινα... 
/" 3:165) Talibus | enim. non grorna me abstinere potuisse, infra pa- 
τὴ tebit, 
. 166) Zenodotus ΤΕ Falckenar. l.l. p. 998. et apud nos Ρ- 
. 808. et Grammaticus Aldi l.l. et T'ittmanni 1. l et apud JMoschopu- ᾿ 
- lum 1.1. ἐπὶ λεόντων, βρυχᾶσϑαι. ΟἿ. Ammon. p. 144. et Herodian. 
LL Nonnus apud .Bulenger. 1. 1. βρύχημα λεόντων. Anonymus apud 
᾿ Jriart. p- 306. b. et Phauorinus in v. χρεμετίξειν : βρυχᾶσϑαι ἐπὶ λέον-᾿ 
|. τόρ. Cf. aliud excerptum apud Zriarz. p. 371. a. Pollux 5, 86. et 
poma apud Jriart. p. 307. a. λεόντωυ βρύχημα, ἈΡΕΊΩΝ, Bov- 
᾿ χᾶσϑαι. "Eustath. ad Hom. Iliad. o, p. 1142. ed. Basil. et Anonymus 
-. Falckenarii 1. l. p. 231. λέων βρυχᾶται. Moschopulus' msg] Σχεδῶν ᾿ 
TÉ 245. βρυχηϑμὸς, ἡ τῶν λεόντων φωνή. Et pag: 105, βρυχᾶται δὲ. 
λέων. "Caesarius 1. l cap. 78. p. 218. ὁ λέων βρυκτικός. — ὁλέων, 
᾿ βφυχόμενος. Maximus Tyrius diss. 81, 8. λέοντος. βρυχησαμένου, et. 
ἡ τοῦ βρυχηϑμοῦ τοῦ λέοντος. Cf. Aesop. fab. 212. , Oppian. cyneg. 
Δ, 308. et 2, 460. βρύχημα λέοντος. 8, 86. πουλὺς ὄχλος ἐπιβρομέει 
᾿, βρύχημα λεόντων. 4,116. λεόντων βρυχή. v. 171. leoni tribuuntur βφυ- 
- χηϑμοὶ ὁλοοὶ, et v. 161. sqq. leo βρυχᾶται magis ,- quam Ganges pv- 
c wütoL Ej πελώριον. Apud P/uzarch. de solertia animal. c. 17. extr. 
leones memorantur μόσχου μυκήματι τὸ βρύχημα ποιοῦντες ὅμοιον. 
Theodorus Hyrzac. Epist. 1. ἀλλὰ καὶ βρυχήσαιτ᾽ ἂν καὶ λέων οὑμὸς 
᾿ βασίλεῦς. 
167) Gerte in Oppzani cyneg. 4, 80. est ἐρίβρομος Al; Apud. Pinda- 
. rum Olymp. 10, 21. ἐρίβρομοι λέοντες. Hesychius: βριμάξων" τῇ τοῦ λέ- 
ovrog Bien vod φωνῇ. Phauorin. βριμάξει" λέοντος χρῆται φωνῇ. Sic ᾿ 
— Eustath. ad Homer. lMliad. 9, 337. p. 603. 1. 45. ed. Basil. ubi βλεμεαί- 
VELY κυρίως ἐπὶ λέοντος usurpari dixit et explicauit, addit,haec; oi 
δὲ, ἀπὸ τοῦ βρέμειν τὴν λέξιν παράγουσι. etc. Sic Etymol. M. P. 
199. 1, 45. βλεμεαίνω" παρὰ τὸ βρέμω βρεμαίνω - καὶ τροπῇ τοῦ Q εἰς ' 
Áa xol πλεονασμῷ τοῦ &. y 
. 168) Apollon. RAod. 4, 1888. sq. yr ὡς, Og ὠρύεται. ubi Schó- ' 
* liastes : ἀντὶ τοῦ βοᾷ. ἔστι δὲ τῆς τῶν λεόντων φωνῆς. Ierem. 2; 15. 
| ém αὐτὸν ὠρφύοντο λέοντες. udic. 14, 5. 6xvuvog. λέοντος ὠρυόμενος. 
Á A Petr. 5, 8. ὡς λέων ὠρυόμενος. A Theocrito idyll. 25, 217. leoni 
᾿ἀρυϑμὸς tribuitur. Cf. Lamb. Bos, exercitatt, Bh: in" N. T. P 
n) 1 880.- , i 
160) Pindarus fragm. 162. édit. Boeckh. T. Ir. F. ΤΙ. P. 681.  iyos 
D mr ἀγέλαι λεόντων, 
(A 170) εἰ. Spartianus 1.1. ,,leones rudis. Ἢ ὀλνω δ dé Philomela 
«v. 49, »rugiuntque leones. Ugutio l.l. ,,Leonum est zwgire. Isido- » 
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mere*"71), ris 122), improprie autem γδρενθον “ἄς 
φυτὸν πολύστονον. s iidem 13), δὲ es : 167 et mur- | 


T murare??5). . "m ; I 23 


σι πολύστονον.. 


et Grammaticus Z4/di 1. 1. ἐπὶ ἄρκτων καὶ παρδάλεων, ὁμάξζειν, Ea- 


Leopar i siue Pura siue Pai dalis Graece Jh : 
citur. ὀμάξειν 179), quamquam paulo ante 177) vidimus, : 
 aecde nomen voci istius ferae negari a Grammaticis, τὰ 
Latine Tias M J ON Uti oed hr SUR 
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| "s. , | ' ἐπ᾿ 
| rus origg. 12, 2. leoni jouit fremitum vel xu gii GL DADO 1 
in Probo c. 19. ,leones rugitibus suis tonitrua excitabant.« Vulgatus 
interpres Amos. 8, 4. rugiezleo. Hic versio Alexandrina habet ἐρεύς- y 
- État. eng 
171) Mjullid Florid. p. 358. ool indigueti o HANE '€ Gloss, 
vett. fremens, βρυχώμενος. Pincentius Bellouac. 1. l. ,leones freme- 
re. 4 Excerptum apud Jriarz. p. 811. b. ,,leones fremun:z.* Of. mot. | 
170. Firgil. Aen. 9, 339. 341. impastus leo fremit. ore cruento. Sic 
fere 19, 8. Plin. H. N. 8, 16. ,jleo.in viros prius -quam. in feminas x 
fremit. Α leone ἘΡΑ͂Ν hoc ad hominem transferri auctor est : 
Farro deling.lat. 6, 5. Etiam frendere leonem dicit Quizschreiber. Ὁ 
..172) Firgil. Aen. 7, 16. sq. gemitus iraeque leonum — sera sub 
nocte rudentum ^ Unde Scaliger coniectan. ad F/arron. p. 167. rude- 
re, iuquit, suum, et leonum, et aliorum animalium. "t : 
173) Oppian. 8, 03. sq. lynces,^ leones, ;pantherae , tigres, ida: 
orbatae, μύφονται. λιγέως ἀδινὸν γόον, ἐκ δ᾽ ἄρα. τῆ δον πκωκυτὸν ΣΝ 
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174): v. paulo ante not. 172. ; 
175) Claudian. de laudibus Stilie, 3, 337. sq. ΜΈΣ murmura tri- Ἷ 
buit leonibus, et Martialis 8, 55. murmur. "ug 
176) Zenodotus apud Valckenar. p. 228. et ipul Iriart. p. | 808. a. 


dem iisdem verbis tradens Anonymus Tittmannil,.l et apud Moscho- 

pulum. 1. 1. habet ὠμάξειν. Sed Anonymus Creuzeri Cód. 45. videtur ἡ 
ὀμοτἄζειν exhibere, cum codex 132. ὁμάξειν habeat. "NnoHyrime Wi. ἢ 
ckenarii p. 229. ἄρκτος (ita enim legendum est pro ἄρκος) καὶ que 
δαλις ὀμάξει. Alius Anonymus apud Jriart. p. 871. a. οἰμώξει ἐπὶ ἄρ- 
των καὶ παρδάλεων.  Etsane, etiam lriartio iudice, sic legendum ' 


. videtur pro ὁμάξειν, quod nusquam alibi de ursis ant pardalibus usur- 


patum reperitur, quin omnino ne obuium quidem est. Nam οἶἰμώ- ^ 
-f£stv vix differt ab iis, quus not. 178. ex Oppiano attulimus, Vid.ta- Ὁ 
n.en not. 259. É | 
177) not, 151. ubi βουχβοϑαὶ dicuntur tàlés ferae. » 
178) dei Spartianus 1. l. ,leopardi rictant. De verbis Gramma-' 
tici anonymi apud Zr/azt. p. 812. b. »panthere charriunt,* quae corru- ὦ 
pta esse satis apparet, dicere visum estin v. Pauther. πύον... 


πο rl 


π΄ 
P Li Lepus. μηκᾶται *19) € et vagit**9), ut tread | 
(00 Lupus. proprie dicitur ὠρύεσϑαι (dip) ut canis 82), et. 
ululare e» etiam qum 184), - sed improprie pan 


: qn) v.not. 107. Homer Iliad. x, 361. sq. λαγωὸν τ i ὁ δέ τε y YN 
- μεμηκώς. x f Ἢ ; ^h 


180) .Carmen de Philomela v. . 60, a Pan Nic. ( Vincent. Bel- 


. louac. lepores vagire. € Ugutio: leporum et paruorum »vagire.' 


T aégis eodeni prorsus modo emendanda sunt verba Granimatici ; 


3 MEM Iríart. p. 811. b. lepores augitant.* Legendum enim est va- 


 gitant, ik verbo fréquentatiuo de infante utitur Szazius syluu. 4, 


o8 bi a 
TEN 181) Nonnus apud Bulenger. 1.1. ὠφυγὴ κελάδησε λύκων. Pollux 5, 86. 
X0», ὠρυγὴ, ὠρυγμὸς, ὠρύεσϑαι, ὠρυόμενος. Anonymus Falckena- 


Ash: apud Moschopiutum l. l ἐπὶ λύκων, ὠρύεσϑαι. Alius apud. 
- Jriart. p. 871. a. ὠρύξεται (Malim ὠρύεσϑαι) ἐπὶ λύκου. Alius ibid. 
He 306. b. ὠρύεσϑαι ἐπὶ λύκων. quae ipsa verba leguntur in 4mmo- 
poma p. 144. apud Grammaticum Tr/ztmanni l. l. et Phauorin. Lh Rur- 
. $us alius Grammaticus apud Zriart. p. 807. a. λύκων. 0Qvyy, καὶ ὀρυ- 
 γμὸρ, καὶ ὀρύεσϑαι, quae verba corrigenda sunt e verbis Ροϊμείς. 
. Nicander alexipharm. p. 78. ed. Colon. 1580. 4. βρυχανάαται ὠφηδὸν 


ji 


T deg. ὠρυδόν). Scholiastes ad h. 1. βραυχανάατα!) γράφεται καὶ ov- 


' χαναάται, Ῥευχᾶται;, χλαυϑμυρίξει, ὦ ὡς παιδίον φωνεῖ, 7 δακρύει. 
| τ ὠρυδὸν δὲ, ἀντὶ τοῦ eto. φυγῆς (leg. φωνῆς), ὡς λύχος, ὠρυόμενος. 
— Aratus v, 1124. λύκος μακρὰ ὠρύηται. Theocrit. 14γ11. 1, 71. ϑῶες et 

 λύχοι ὠρύσαντο. ubi Scholiastes negat hoc verbum ER ad ϑῶώας re- 

| erri posse, sed de his dicendum. esse ἐγηρύσαντο. Quintus Smyrnae- 
us de Ilii excidio 1, 509. huic praecepto non obediuit, ubiscripsit: 20ύ- 
 $0t xol ϑῶες ὠρύσαντο. Theophrast. pag. 439. ed. Heins. λύκος ὠρυ- 

. ὄμενος. Pausan. 10, 14. ὠρύετο ὁ λύκος. Alia habes not, 80. et not. 


Voi Σ o 


7 o0 182) Verbis Zenodott hánc in rem mot. 80. positis statim subiuncta 
Sunc haec: ὧδ λύκος ὠρυοίμην παρὰ Καλλιμάχῳ ὠρύεσϑαι γὰρ ἐπὶ 
λύχων εἶπεν. Ita etiam Codex 45. apud Creuzer. 1.1. ubi quae vir do- 


δ, etus annotauit, ne negligas. | Zenodotus apud Iriart. p. 308. b. λέγε- —— 


m i κυρίως ἡ τῶν κυνῶν φωνὴ καὶ ὠρυγή. ἐπὶ δὲ σκύμνων καὶ λύ-- 
"xcv ὠρύεσθαι. quae patet a Zenodoto sic scribi non potuisse. Bheétius .. 
| Anonymus apud. Iriart. p. 307. a. ἐπὶ λύκων ὠρύεσθαι" , MN Ld Ων 
jdn κυνῶν φωνὴ ὠρυγή. s 
- 183) Carmen de Philomela v. 52.- Ast lipus ὙΜΑ ululat. Schoz- 
icis edidit: Porro lupus u/ulat. Grammaticus apud Iriart. p. 911, b. 
ΠΕΡῚ ululant. | Fincéntius Bellouac. 1. 1. Aujpos ululare. Add. Ugu- 
- 4io l. 1. Apuleius 1. 1. ,luporum acutus ululatus-* Virgil. Ge. 1, 486. 
|; lapi ululantibus.. Cont Aen. 7, 18. Ouid. metamm. 1, 233. Madulad 
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rii - 291. λύκος ὠρύεται. Herodianus 1. 1. τὸ δὲ ὠρύεσϑαι ἐπὶ λύκου. 


208 468). ΡΕ, VOCIRUS ANIMALIUM, 


re 185). Illa luporum species, quae Jobocje OD. 
.dicitur σμερδαλέον ἰάχειν * 95), quae verba patet generalia . 
esse, et lupo bos i siue Mean tribuitur disco uto 

' « «canibus. ve. ds id oui 
| Lynx dictat ὑλαχτεῖν et γηρύεσϑαι SH Latine [ts 
care?) et lyncirg my ^. ὦ | LS d 
Mulus βρωμᾶται, ut asinus?) LiB MESS n, f 

Mus Graece. dicitur τρίξειν Ἦν» εἰ ὑποτρύζειν 4), et. 


ΠῚ ἣ 
A M 


ἐῳ Ὁ : ῃ ri τή I Ms 

Lycaon lupus factus. Quae quidem luporum. vox cum sit ingrata, . 

' et voci caninae, quae ululatus dicitur, similis: non incommode cum n" 
Becmano 1. 1. pàg. 304. epitheton raua, quod lupae ab Horatio Ἂς Od. 


^» 27,8. tribuitur, et quod nonnulli ad colorem referunt,  xeferas. ad. 
vocem. 'estus: ,raua vox, rauca, et parum Bguite.: qroxime ca-. i 
num latratum sonans. : oie "ne 


184) irgil. Aen. 9, 59. sq. ἼΩΝ cum E ad caulas. Quid. me- JM 
tamm. 5, 627. lupos circum stabula frement£es. : * ΩΝ ! 
185) Lucan. 6, 688. gemitum luporum. : j 
* 186) apud Oppian. cyneg. 3, 808. 
7 187) ibidem v. 305. 
188) v. supra not. 151. Cf. etiam not. 178. 
189) Carmen de Philomela v. 51, lynces, orcando fremunt. Hinc in. 
excerpto apud EST Pp. 311. b. pro ,jinces ircant^ legendum est. 
,lynces orcan£. | Saltem probari nemini potest, quod Schottus in . 
Philomela adl »candofremunt,* quod Iriarte recte TEBOME pro- ; 
digiosissime compositum. | Uguzio l. l. ,.lyncum urcare.* cov nM 
90) Vincentius Bellouac. 1. 1. ,,linces lincare.* -  Quisschreib. ad- M 
dit fremere. v. not. 189. TOU W "m 
191) v. not. 54. δ que. 
192) Grammaticus | apud /riart. p. 819. a. ,,Muli pesi € gbi - 
Iriarte notat, literae-G in archetypo exemplari superscriptum esse C, 
ita ut iulcan£ scribendum admoneatur, et dicit, dubium esse, sitne 
Ivocalis, an consona, an vero legendum sit Aiulcant. Ugutio. b 
tradit, mülorum esse zurgiare, quod, lriarte. forsan fictum putat. e 
"ou συρίττειν. Nam Zenodotus apud Iriart. p. 308, b. ἐπὶ ὀρέων, ὁ 
inquit, συρίττειν. ubi Iriarte ὀρέων intelligit de mulis vel mulabus, ἢ 
ut sita nomine ὀφεύς. Ego vero potius ὄφεων reponendum putabam, Ἢ 
εὖ iulgant ilud in mugilant mutandum, quia F;ncentius Bellouac. ὦ 
et Uguzio 1]. 1l (etiam auctor carminis de Philomela apud ScAoztum : 
v. 54) onagros dicunt zu gilare , quod ipsum verbum rescribendum . "n 
vidit Jriarte in Grammatico ab ipso edito p. 312, a. pro bagillant. . M 
a ᾿ς 198). Eustathius ad Homer. lliad. ψ, 714. Pe 1449, 23. ed. Basil. 
! posquam dixit, τετρίγει. 6586 dvo pic eo DE , addit haec: ὡς 8 


N 


fr 
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᾿ἠύξιν tos) pe Latine autem mitirilé 196): et liti iod Ih 
mun pipicare?99).' Cf; Soréex. ^. . 


^ Mustela: Graece. softam vel volte 600). 1 Latine |din- 
ΠΣ vel trinolat*e*), - Me | ako: 
ups ar 
καὶ διαφορὰ τούτου τοῦ πίω ὃ ὙΠ ἐπὶ, μυῶν καὶ νυχτερίδον, M. 
ζεται, καὶ τοῦ ἑτέρου, τρύξειν, ὅϑεν ἡ τρυγὼν, οὐδ᾽ αὐτὸ ἐν ἀδή- 
E κεῖται. Idem ad. Odyss. o, p. 1951, 82. ed. Rom. ἰστέον. δὲ, ὅτι 
| eoltew uiv διὰ τοῦ Ὁ ψιλοῦ, ἐπὶ τρυγόνων, o? καὶ ἀπὸ τοῦ τοιού. 
| tov γίνονται ῥήματορ᾽ “τρίξειν δὲ κυρίως ἐπὶ νυχτερίδων. — τρισμὸν 
ἀποτελεῖν.. ὃς δὴ καὶ ἐπὶ μυῶν λέγεται. Arctus v. 1182, et Geopon. 1, 
» 18. μῦες τετριγότες. Theophrast. p. 438. μῦες τρίξοντες.. Esse au- 
2: m ὀνοματοποιΐαν i in hoc verbo, apparet e loco Sosipatri Charisii 
titut. grammat. 2, p. 260. ed. Basil. 1551. 8. ubi ex Naeuii Corolla- 
Kia memorat interiectionem friz, additque ^ verba:  nBignificat 
dutem vocem murum. Cf. infra Sorex. 

194) Aelian, H. A. 7, 8. γαλαῖ ὑποτρύξουσαι, xol psg ἐκείναις 
"Bedvets τὰ αὐτά. ubi Tor strtoHiadm fuerit. kie Mid vel * 
ππολφίονσοι. 5 
τ΄ 195) Saltem ex Sehweigháüseri editione locum Alcaei hano in 
rem posui infra not. 226. 

196) Carmen de Philomela v. 61. mus auidus mintrat. Sed. Schot- 
er edidit minzrit, quod Iriartio quoque placet, quia murium exili | 
.voculae aptius. conuenit subtilioris soni verbum minzrire, quam ^va- 


gtioris, mintrare. Apud Fincentium Bellou. 1. 1. leguntur mures min- - 


care, quod Murinesis e vitioso mintrare etiam. magis Aeprapatum 
dusrit, " E 

197) Grammaticus apud Iriart. p. 312. a. ;, Mures mintriunt , Tul 
dbi tf. * Ubi lriarte pro muniunt rescribi iubet murriunz, quia 
murrire proprie murium esse cum Isidori ginem, tum. Excerpta Ρι- 
thocana consentiant. M 

198). Saltem apud Vincentium Bellouac. 1. 1. muribus het rcd 
tribuitur. Ugutio l.l. habet : (murium pripitare.'*. n 

199). Aelian. H. A. 5, 50. galli gallinacei χρίξασαν μόνην γαλῆν πε- 
“φρίκασι. Etymol. M. p. $89, (488,) 7. τὸ κρίκε (Homer. Iliad. z, 470.) 
ἡμεῖς φαμεν πεποιῆσθαι. οὕτω Ζηνόδοτος.. σηραίκει δὲτ τὸ ἐλ ἀμξαωο " : 
qnos , ποιὸν ἦχον ἀπετέλεσε. ! 
τον 900) Hanc enim scripturam mihi placere, non. reiten, ostendi 
mot 104... 
Ὧν 301) Carmen de Philomela v. 61. MEen ἡδεῖα dintrit. EE roy 
ula drindit. Sed Grammaticus Iriartii p. 312, a. ,,mustele 


por P. 
902) Vincentius Bellouac. κ᾿ ΕΝ trinolare. « Pro quo apad 
Ugutionem 1, 1," est driuorare. 


"^e. 


J STURZII OPUSCC. A UE 
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" Onagri: voci. (quodnam proprium iiia: Graeci ha- 
buerint, non mihi. constabat. dis i Oppianum*?*) ϑῆ- 
Avg ὄναγρος ἔοικεν. οἰκτρὰ κινυρομένῃ; καὶ δύσμορα 9(XU- 
; οὔσῃ. Latine dicitur vel glocitare ma. vel vide ru e, 
etiam rugire 99), . E CDS 

OR. vocem propriám esse βὴ, B, ἐδ Δ δέ αι δι 267), 
Atqui hinc ortüm esse apparet non solum Graecum βληχὴ et 
βληχᾶσϑαι98), sed etiam Latinum. belare*oo) siue. bala- 


208) PS 8, 916. a ἢ ^y ied : 
204) v. not. 117... : Ay aA eife 35 jd E pa! ἐν 
305) v: paulo ante. not. 192. j | £3 sd 
. 206) Vulgata interpretatio Iob. 6, 5. ME sin onaget, dun 
207) Eustathius ad. Homer. Tliad. t, p. 674, 46. ed. Basil. φασὶ. μι- 

μητικῶς, καὶ βὴ, οὐ μὴν βαὶ, μίμησιν πρλβύνων ἡ φωνῆς. Κρατῖνος᾽ 

ὃ δ᾽ .ἠλίϑιος, ὥςπερ. πρόβατον. βὴ. βὴ λέγων βαδίξεινν Idem ad Odyss. 

μ, p. 1721, 26. ed. Rom, ἐστέον, ὅτε μάλιστα τὸ βὴ, φωνῆς προβάτων 

dod δημαϑτικόν, Idem ad Iliad. 1, p. 797. ed. Basil. εἰσὶ καί rtveg 

μεμῃτικαὶ, φωφψαὶ αὐταὺ κατὰ αὐτοὺς τοὺς ιφωνοῦντας,. ds, τὸ — 7, 

"e οὗ ἀλλαχοῦ δηλοῦται. Cf. infra not. 209. 


/908) Eustath. ad Odyss. μ, 9. 1721, 99. edit. Rom. εἰκὸς, d τὴν 
Bini ἐκ τοῦ. τοϊούτου βὴ παφρῆχϑαι, κατὰ πλεονασμὸν τοῦ 3 , ἵνα 
» Binh, ὁ τοῦ βὴ qyos. ἘΠῚ. 21. μυκῶνται μὲν oi βόες, ᾿βληχᾶται 
δὲ ὕ oie. l. 98. olyég κυρίως μηκῶνται. προβάτων δὲ o)x ἔστι. τοῦτο, 
ἄλλ᾽ ἡ βληχή. Cf. not. 107. et 108, Schol. Homer. ad Iliad. ὃ, 435. et 
Eustath. ad Odyss. 1, p. 1619, 46. ed. Rom. Pollux 5, 87, ὀΐων, βλη- 
ΝΣ βληχᾶσθϑαι, βληχώμεναι. Sic fere Anonytus' apud Iriart. p. 807. 
a. Zenodotus apud Faltkenar. p. 928. et apud Iriíart. p. 308. b. 4m: 
monius p. 144, Herodianus l,l. Grammaticus Aldi.l. 1. et apud: Mo- 
schopulum 1. 1. et apud Iriart. p. 307. et apud Tittmann. 1,1. et Go- 
dex 132. apud Creuzer.l l. Apud eundem igitur Gode& 45. male dat 
. βρυχᾶσϑαι προβάτων. ἐπὶ προβάτων βληχασθαϊ, (Cf. Iriárt. p. 871. 
ἃ.) Phaüorin, l.l. βληχᾶσϑαι ἐπὶ ὀΐων, Anonymus Jalckenarii y. 
981. πρόβατον βληχᾶται. Schol. Apollon. fhod. 4, 262. βληχωμένων, 
tov προβάτων. Homer. Odyss. p, 266. οἰῶν. uiv. Theocrit. . ddyll.| 
16, 92. μήλων χιλιάδες βλήχοιντο. Oppian. ἐξεὺτ: 1, 15. κίσσα dg πρό- 
βατον ἐβληχᾶτο. Caesarius l.l. cap. 49: p. 102. τῶν παρ᾽ ἡμῖν BAxo- | 
μένων. Paulo post àrieti tribuuntur βληχήματα.. Et LM 78. p. 218. | 
βληχόμενα μεταξὺ τῶν ἐρίφων τὰ πφόβατα. ; i 

209) Varro de $e rust. .9, 1. capras et oues — Sua voce Gradi! 
appellarunt μῆλα. Nec multo secus nostriab eadem voce, sed ab alia 
litera. vox earum mon me, sed bee sonare videtur, oues beelare | 
vocem efferentes: a quo Delare dicunt, extrita litera, ut in multis. | 


Y 
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- re*'*), quae omnia proprie. de. ouium oce asuspantur 
. Interdum tamen ouis dicitur. ᾿μηκᾶσϑαι"). ἀγρῶν hid 
Panther , ut aliae tales ferae » Graece dicitur. βουχᾶ. 
σϑαν3"2), Latine. vero caurire ?"?), PRN T 
Panthera et Pardalis. v. süpra  Lespdrtiuat n 
. Pardo tribuitur γῆρυς ?'^). Latine dicitur b 2.5). 
J..Porca et Porcus. v. infra Sus... | j 
— Serpentis est. συρίξειν 21:6). sibilare?7); et. stride- : 


210) Farro. sind. Nonium Marcellum p. 184. ,ouis balat." AMuso- 


. nius 1.1, l jlanigerosque greges balatu assimilas. * Festus in v. Barri- 


re: ,0ues dicimus balare, utiqué a sono ipso vocis./. Grammaticus 


n apud Iriart. P. .812, a. ,,Oues balanz.4 Carmen de Philomela v. 56. 


τ grt balat ovis.^ Cf, Fincent. Bellouac. et. Ugutio ll. 11. supra not. 
ΟἽ, οἱ 189. Virgil. Aen. 9, 565. quaesitum matri multis balatibus 
um. Hinc a poetis ba/antes ponuntur pro substantiuo oues, ut 


(A Virgilio Ge. 1, 272. balantum gregem. et Aen. 7, 588. greges ba- 
lantum. 


211) Nicander alexipharm. p. 78. αὐτὰρ ὁ μηκάξει, np. hausto to- 


Ht xico. Scholiastes annotauit haec: ἀντὶ τοῦ μηκᾶται ὡς πρόβατον, Di- 
) ονεὶ, οὕτω βοᾷ xol κράξει,, Cf. not.. 107. 


ἜΝ 


᾿ 919) v. supra not, 151. 
..218) Carmen de Philomela v. 50. Panther caurit. amans/^. Fin: 
centíus Bellouac. et. Ugutio Il. .1]. pantheras : itidem dicunt caurzre. 


Unde lriazte in verbis corruptis Grammatici ab ipso p. 812. b. 


editi : »panthere chatriunt, legi iubet ,,cauriunt.^ Equidem etiam 
. ppántheres'' scripserim, Bor penat. quanquam Vgutip diserte 
dixerit, pantherarum esse caurire. 

214) Oppian. cyneget. 2, 459. θεν την γῆρυν ἀμείδέα. 

215) Carmen de Philomela v. 50. » pardus hiando felt. Quiz- 
schreiber.. habet Aiando fremit , felit, . Quo ipso verbo fe/ire etiam 
Fi incentius Bellouac.. et Ugutio . ll 1L de. pardis utuntur. Grammati- 


. eus Jriartii p. 812. b. .»pardi Bisipani ἧς Sed Iriarte substituit Óre- 


quentatiuum felitant. Eo 
- 216) Aristot. H. A. 4, 9. nonriulla Mx Ed dicit emittere συριγμὸν, 
. ὥσπερ οὐ ὦ ὄφεις. Zenodotus apud - Valckenar. p. 223. (Cf. supra not. 
192) ἐπὶ ὄφεων συρίττειν. Anonymus Iriartii p. 807. et Codex. 152; 
Uu Creuzerum 1. l. ἐπὶ 0 Ὀφὲων συρίζειν. Oppian. cyneg. 2, 245. πι- 
ροῖς φυσιόων συρίγμασιν ἰοφόρος $720, i. 6€. serpens. Qf. Aristoph: 
t. 689. ibique ScÁol. et Hémsterhus. et süpra not. 120. 
a Carmen de Philomela v. 63. »serpendo szb//a£ augüis, ** Ano- 
 nymus lriartüi p. 819, b. »Serpentes. sibilant. Plin. H. N, 11, 51. 
»Oua parientibus. sibilus , ui ser pentibus ; et testudini. i. Gf. On euh: 


3M Bellouac, € et Ugutio ἐδ ll. F'irgil. Aen; 11, 788, sq. serpens sibilat 


L 2 


164. DE vOOIBUS XSIMACANE. 


re?19): siáide "str idula sibila ei tribuuntur 29); - :Sed TEN 
quod et ipsum de serpente, et quidem: de basilisco , le- 


gitür?^o), est nomen generale. [o3 Draco. et Hydra. Ni 


. Simiae voci momen. Graecum  non' habebam. Lati- : 


ne simiae dicantar. queri Taco stridore**'); Mut 


* Sorex Graece, τρίξει 322), Latine deti en), vel den- 4 


| ticat*?5) vel occinit**4), CE Mus. SU w x5 
Sus Graece ptoprie dicitur γρύξειν᾽ et t γρυλλίξειν 56) 


^ 


ore. Lucan. 6, 690. ἀν δ τὰν anguis. Ouid. metámm. 45, 670. in Sülpes- | 


té deus praenuncia sibila misit. Et v. 684. ter repetita dedit vibrata 
sibila lingua. Virgil. Ge. 8, 491.  colubrum sibila colla tumentem. 
Aen. 5, 277; serpens sibila colla attollens. Aen. 2, 211. angues sibila 


lambebant linguis vibrantibus ora. Lucan. 3, 784. sibila effundens | 


basiliscus. ^. * 
^918) Plin. H. N. 10, 7 sérperis Fam "Suus "fake: 2, 587. 


, que (anguis): vibranti szridebant sibila lingua. 3, 191. letifero had "s 
bat turbine serpens. E. Movram, 9, 65. neus cum Yann moui D» 


güam stridore. ἡ 


4 - 


219) Lzcan.9, 680. sq. angues stridula vibratis faderunt sibila lin- 


guis. 


iori», ἢ βοὴ᾽ ἀδιάρϑρωτος, ἀπὸ τοῦ συμβαίνοντος πεποιημένη. “καὶ 


230). m Nicandri theriac. p. 27. ubi Scholiastes tvyij δὲ φωνή Bis | 


᾿Ερατοσϑένης ἐν Ἐριννύϊ περὶ κυνὸς λέγων, εἶπεν" ἐυγῆς ὡς παῦρον 
ἀπέκλυεν. in quo Eratosthenis loco dubium sey eánisne an  sérpentis 


vox sit intelligenda. 


221) apud Ouid. metamm. 14, 100. ni o ένα ERUNT IY | 
222) Plutarch. in vita Marcelli c. 5. oe isis, ὃ ὃν " equa: χα: ; 


λοῦσιν. 
298) Carmen de Philomela v. 62. " deii ids indé sorék. * Sie etiam 
Vincentius Bellonac. et Ugutio 11. 11. Mardrece vas M tic ὉΔῸΝ 


294) Grammaticus apud lriari. p. 812. b. y» Surices (leg. Sorices) 


denticant." quod verbum non omnino absurdum putat Jriarze. ^ - 


225) Soricum occentu dirimi auspicia dicit Plinius .H, N. 8, 57. 


| C£. 4mmian. Marcellin. 16, 8. et J'aler. Max. ld boe | 

226) Pollux 5, 87. συῶν, 'yovileu0s, yovilifew (Ita etiam 
Grammaticus apud Iriart. pag. 807. a): γρυλλίζοντες. καὶ γρύξειν, καὶ 
γρύξοντες. Eustath. ad Hom. liad. i; p. 681, 39. ed. Basil. παρώνυ- 
μόν ἔστι τοῦ γρύζειν, 0 γρυσμὸς ἐπὶ τελείου συὸς, ὡς τοῦ γρυλλίξειν ὃ 


γρυλλισμὺς. Zenodotus apud Falckenar. p. 229. et apud Zriart. p. 508: ^ 
b. item Grammaticus 171. l. et Tiztmanni l.l. et Moschopuli 1.1: 


etIriartii p. 871... ἐπὶ χοίρων γρυλλίξειν καὶ γρύξειν. (Sed inedit. 416: 


andri desunt verba καὶ γρύξειν, et in Codice 189, apud Creuzerum 
I. 1. scriptum legitur yovA(£ev.) Eustath. ad Hom. dte x, P 1657, 


sS 


x 
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item ὑϊξειν 227), - et, quod fortasse pmo. loco: ;ponenduim 
erat, κοΐξειν 2328), -Latine autem. grunnire. siue; gründi- - 
 re??9), Praeterea dicitur cote 239), χράξειν 331), βοᾶν 352), 
bur d τς et Minera dw. Qaae, tamen de aliis qioque 


ἢ Ι » 
, t 20^ Á^ 
rac d. gn : a Jf 


8. a" * PR M lae (y ὃ τ iiós. "Phauorin. l. L et ἡ νῤμοιμαν f 
Iriartii p. 306. b. et 807. γρυλλίξειν ἐπὶ γοίρου. Anonymus F'alckena- 
rii p. 381. χοῖρος, γφυλλίξει. 4Agathoc les Babylonius apud Mtbhenae. 9, 
p.376.A. ὗς τῷ σφετέρῳ γρυσμῷ τὸν κνυξηϑμὸν “τοῦ βρέφεοξι(αρ. To- 
uis recens nati) ἀνεπάϊστον ἐτίϑει. Alcaeus ibid. p. 896. Ω, si τι. yoV- 
. ξυμαν (ante- Sehweigháuserum. 'edehatur γρίξόμαι) πλέον τι γυλάϑηνοῦ 
Δός." (Sehweigháus. . 4pv08, ^ quod minus aptum. videtur.) "4ristop. 
— Acharnn. 746. ὅπως γρυλλιξεῖτε: ubi Scholiastes : γρυλλιξέγεέ, ᾿δίχην ἡ 
“χοίρων βοήσετε: Sed ad Plut. 598. reperitür hoc Scholión: κυρίως δὲ 
γρύξειν ἐστὶ, τὸ vovg μιπροὺς χοίρους φωνὴν προΐεσθαι" Et sáne in 
eadem Bono odia v.:807. sq. poeta deri psit yeviaitories ὑπὸ φιλη- 
θέαν; ἕπεσϑὲε μητρὶ χοῖρ.:. 70 000 98s 

^ 2297) Pollux 5, 87. τινὲς δὲ καὶ ὐισμὸν εἶπον, καὶ ῥὀΐξειν, ἀνόνείς, 
Anonymus Iriartii pag. 307, a. ἐς ψεῤμνσαν ἐς τυ ug Sed locum 
scriptoris idonei desidero. ^'^ 

228) Aristoph. Acharnn. 746. ὅπως κοΐξετε, Schol. ad h. 1. p δὲ, 
ποιὰ τῶν δελφακίων. φώνή. v..780. xoi, κοΐ, Schol. «b zoiütg μεμοῦν- 
7t τὴν χοίρων φωνήν. Hesychius : κοίξειν τὰ vois Lai ea ies 
γεται. ubi scribendum putem κοΐξειν.. 

299) Nonius Marcellus pág. 491: grundire proprie süüm. p.143. 


 gFunnire dieuntür poréi ,' quod éorum proprium vocis est. Diomedes 


Grammaticus p. 58. b. grunit porcus, dicinius. veteres grundire dice- 
bant, ut sit instans (i. e. teiripud práesens) g erundio. Gloss. vett. grun- 
dit, yovAMEtsi: it grunniunt, δύσσωσιν. (leg. γρύξουσιν.) Carmen de 
Philomela v. 57.:sordida sus grurinit. Grámmaticus apud Trias. p. 
312. b. porci grundiunt. Iteny:' sue$' crünnfünt. (leg. grünniuni.) Por- 
cos grünnire diedüt etiam J'ncenéius: Bellouac. et Pgutio 1l. 1L Aelius 
Spartianus Yi 1} porcelli grunniunt. Scaliger 1. l.p. 164: 799 porcorum 
estt uhdedicuntur grunnire. Cf. Pestus in v. gruere. Cic. Tuscul, 5, 
40. non audiunt grunnitum, cum iugulatur sus. luuenal, 15,92, et 


, cum remigibus grunnisse Elpenora porcis. Alia exempla liabet me 


Emo l. - : 
230) Saktem Quintus Si Hd de reditu Gráecor. v. 86. de 
nnl dicit: μίγδα περιτρύξουσι sida ἀλλήλοισιν. Sed malin πε- 
᾿φιγρύξουσι. τ v (84 
231) Clemens Alexandr. stromm. 7, p. 718. B. ὁ ἴσωπορ οὐ κακῶς 
den τοὺς ὗ dc κεχραγέναι μέγιστον. o tied 
. 232) Aelian. hist. animm. 16, 36. vg βοῶσαι. | 
233) Eustath. ad Hom, lliad. :, p. 681, 41. ed. Basil. 6v; P iedlsoi 
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 adihtlldmibds: dicuntur, non minus quam omina. veh: 
γμα 3). ἄσϑμα 35); “βοὴ 2M. stridor?*9). De porcello | 
Murpee legitur nomen χφυξισμός 535).. €f. P'erres, x 
ΡΟΝ nt Dok. dicitür proprie μυχᾶσϑαι 49), et. 
iiri, etiam ine t4 3c üiugipe —) sed 


ARN eod 


τραχὺ,.. οὐ iui, δὲ ὡς ἡ, ᾿Οδάσσεια. wie pell eve: drtgótop γάρ τι 
τοῦ γρύξειν ἐκεῖνο τὸ. iden Nimirum Odyss, δ 412. est. "dep 
συῶν.. ) 


m 


.. 994). Grad TR Mesi Iriart. p. 312. b. en wehilas. « MM : 
s" haec adnotauit : Quid hoc verhi2. Porcaene, vox, an Sphingis? | 


Quem Oedipum inueniat? Nulla eius vel corrigendae, vel explanan- 
dae, .vel.comprobandae suppetit ratio. Equidem pro. ;,vehilaz* re- 
ponendum putabam »ululat,t*. . Saltem Scaliger 1..1. p. 166. verba Por- 
cii a.F'arrone de lingua Lat. 6,.5. allata: »volutare ululanzisY emen- 
danda putabat sic : πολ θόρον ululantes* q quam. lectionem. his verbis 
ilustrauit:.,,Volutares sues, qui et Colluuiares, quod i im colluuienu- 
irirentur ; χαμξυνάδας (immo χαμαψευνάδας) ait vocari 4pion gram- 
maticus apud rtis s UM ululat. tibi ntl , Jpéon. he: 
jiulat. 1. 
285) Oppian. cyneg. 9, 467. συὸς ἀγφαύλοιο goteyuas. : 
236). Nonnus. send Palmer. 1, ἄσϑμα συῶν. -Heyrchius: debua: 
— σύρισμα. ; 
ι.. 357) apud RSEN hist. animm.: τὰ, 88. Y 
238) Plin. H. N. 8, 9. minimo. suis stridore. derrentur -ele- 
' phanti. 

239) Ita in loco Acacborlia, quem. not. 296. pons ante PAPtiai: 
háuserum legebatur pro κνυξηϑμὸν,, quod ipsum nomen non referen- 
dum esse ad. porcellum, docui iam, supra 1,1. Quia vero. Wagn nemini 
aliter videbatur, praetermittere Ἀν l nolui. . ἢ 

240), Sophocl. Ai. 822. ταῦρος ὡς μυκώμενος:, Oniedd v c ibd 9," 104. 
ταῦροι pico. v. 458, ταύρου μύκημα. Caesarius. Ll li cap. 78. p. 
218. pouaqie ὁ ταῦρος, κατὰ. eigo Αρλάφαι κὸ rn οὐρα μυκώ- 
ψενορ.. 

241). Homer. lliad, v, 404. ταῦρος. ἤρυγε. Hosychitns ἤφυγεν" Ae 
XüTO. 

242) χαρὰ γον Idyll. 95, 187. ταῦροι δεινὸν, βουχῶντο., Theodorus 
Hyrtac. Epist. 1. tauro tribuit βρυχηϑμόν. 


| 


* 948) Apuleius Florid. p. 358. taurorum grauis mugitus. Aelius Spi: 
iianusl, l.et Anonymus apud lriart. p. 318.a. tauri mugiunt. | Car- 


meu de Philomela v. 54. taurus mugit. Martzal. 8, 58. truces mugitus 
tauri. Cf. V'incentius HBellotiáo, l ket. ΤῊΣ not. 5. 


! 
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i. partim improprie, partim: generaliter, iniri A dii 
THU ν 44), κεκλήγειν, σαλπίξειν, et στενάχειν ?^5).« 00 
| "T'hos M: «iius do A TNR ")ηφύεσϑαι. et “ὗλα- 
eit. à ^ d 
"Tigris: yum easet 2*9) ; adno. co ARI | 
Verres Latine. quirritat*:?). Graecum. eu non 
 xepereram. ELS. de qui biu 
t F'espertilio,,- cum: δὶς Mica. ἰδών; relatus olim a 
me fuerat inter aues. "Neque id omnino male a'me fa- 
ctum faisse, docere possunt hdec 7'arronis in  Agathone 
k sb E AER 
edu Quid. ios: rad iabins sum vespertilio ; neque: 
S muribus- plane, neque-in volucribus sum. ' 


δῶ tamen pennis caret vespertilio, rectius iu quadru- 
pedum numero, de quibus hoc loco praecipue, agimus, 
poni HPRVNIGA »»Vespertilio.. Avian Graece dicitis iiia 
fuv), Latine stridere*$3), ^^ 5 6 ,m 


4d (4). Oppian. πων 2, 77. alter tauxus ἀνέκραγεν, alter | v. 78. ἀν- 
WP et. v. 79.: tribuuntur ei αἀὐταί., TEM 
. 245) Oppian. .cyneg.. (9, 58. tauri irati Voi tores sien alterum, 
ὀξέα. πελλήγοντες ἐνυαλίῃσιν ἀταῖς. v. 59.. ισάλπιγξαν» (᾿ς. 6... quasi 
classicum cecinerunt, et v. 73. victus dicitur.(logée σεενάχων. 
946) Descripta est bestia. not. 150. P E. 
:: 242). v. not. 191. et 181. 
248) apud Philostrat. vit. Apollon. 2, 14 p. 65. ed. Olear. Alia v v. Su- 
pra not. 173. ia | 
249) Carmen. de Philomela. v. 49. | -CFigrides judanitio; zancant, 
Schottus edidit raccant. Quitschreib. Tigris rancas, racat, Sed. et- 
iam, Grammaticus apud Zriazt. p. 312. b. habet: Tigres rancant.. F'in- 

., Centius Bellouac. 1. 1. tygrides dicit racharare , alias. racanare.:, Et 

. Ugutio 1. 1. tigridum esse ait rechanaze.. iine omnia Batetch non mul- 

. fim inter se differre. 

4 250)- Carmen de Philomela v. 55. "Quirsiras verres. " Schottus: jon 
itat; Et sic scribitur apud Fincentium: Bellouac. 1. 1. qui etiam. ha- 
- het curricare. Sed. quiriitare verres xecte dicuntur ab Ugutione 1. 1. 
et a Grammatico apud Iriazt. p. 818.. ἃ... Nam quiritare huc non per- 
"tinere fortassis videbitur alicui. Vid. tamen not. 776. ' 

2561) ápud Nonium Marcellum y. 75. 
952) Pollux 5,90. νυκτερίδας τετριγέναιν. Anonymus F. alokenariil 1. p. | 
231. γυκτερὶς τρίζει. Anonymus Iriartiüi 1. 1. p. 807. a. φνετερίδος τε- 


» 
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τ Fitulus. Dinice: dicitur μυκᾶσϑαι 354), Latiné. mugi-. 
m, et. /frémere 59), :: EU TOP CRM War 
Ὁ Vrsus Graece dicitur: βρυχᾶσθαν 557), vel Bodtém 5), 


si ὀμάξειν siue οἰμώξειν 559), etiam τονϑορύξειν 259). et: : 


λακεῖν *6*) et^ ληκεῖν 3.45)" Latine: »vero:: saeuire *5?), 


coryévat. Ἐπ alius apud eundem. p. 371. b. δρίξει, ἐπὶ ἁμαξῶν καὶ γυ- 

κτερίδων. Alia in eandem sententiam dedi supra ποῖ, 198, et infra' 
not. 587. Apud Herodotum quidem 4, 183. in editionibus antiquioribus | 
legitur τετρύγασι,. κατάπερ. αἱ νυκτερίδες, Sed. hio. quoque quin τετρί-͵ 


yaoi recte JP esselingius ex. Eustathio ad Dionys. ,Perieg. v. 180. edi-. 
. derit, dübium videri non debet, praesertini cum apud eundem. He-. 


rodotum 8, 110. codices MSS. veram lectionem seruauerint in dist $3- | 
ρία πτερωτὰ; τῇσι νυντερίσι. προσείκελα μάλιστα " ᾿καὶ ιτέτριγε᾽ δεινόν. 
253) Isidorus origg.:12, 7. ,,vespertilio —/|non tam. voce resonans, - 


'quam stridore.^ Ouidius metamm. 4, 412. sq. de. vespertilionibus | ita: . 


,ininimam pro corpore vocem" eniittunt ,  pefeguitque. leues stridore 
querelas. Cf,not. 625. ^: UE: 

:$54) :Fheocrit. idyll. 16; 87; γμόσχοι σὺν ióion ἀμυκήσάντο, τορι 
pian. ἰξευτ, 1, 15. πίσσα βοῶσα ἐμνκᾶτο, καὶ μόσχον. iidem, dixobdqu: 
Cf. not. 166. v 

255) Gerte P'arro de ling. Lat. 6, 5. verba Enni: »Tibicina ma- 
ximo labóre' mugiz,€ ponit:;in eorum numero nominum, quae sint 
ab animalium vocibus translata in homines ;'et' à vitulo desumta- esse 
auctor est.'Sic Plin. H. N. 9, 18. ,,vitulis marinis in:somno mugitus : 
unde nomeh vituli. Accipiunt tamen disciplinam; voceque. pariter: et 


visu populum: salutant incondito fremitu. ^ ^ 5 DO ἢ af 


256) De vitulis marinis modo retuli verba Plinii ^. 050 τ. 
257) v. not. 151, Sic ab Oppiano cyneget. 8, 145. üursis s tribuitur 
σμερδωλέη Qovpj. ᾿΄. i 
258) Pollux verbis not. . 161. exscriptis statim subinnàit- haeo E 
gov μέντοι ἐγὼ ἐπὶ τῶν ἄρκτων βράξειν καὶ βράξουσι.. ^ 
259}, Recte οἰμώξειν scribi pro ὁμάξειν,. intelligi non solum e ποτὰ 
268. potest; sed etiam ex hac glossà Hesychii: βράξειν" τὸ ἡσυχῆ ὀδύ- 
QecOot. et e verbis Qaesarii 1. 1l. eap. 78." p: 218.. ἡ; 'ἰἄρκος στεναρά. 
Quitschreiberus : seribit Jue tei.^ Male. Magis- ferrem: ὠμάξειν, quod 
not. 176. attuli. Huic Mi πὴ τὺ Latinum any ad quo vid. 
not. 268: yn olia Di acie. 27- (X 
7260) Oppian. cyneget. 8; 169. de estilis: ursae : éioóus iri brQaei- 
6i ἀναιδέα τονθρίξωσι. Tta Rittershusius edidit, sed Schneiderus τον. 


^ ϑορύσωδι." Nam et per tet per'? hoc verbum scribi, satis notum. ést 


post ea, quae interpretes TYiomae Magistri p. 896. sq. et V'alckenar. 


 amimadun. ad Ammon. 2, 10. p. 123. hanc in rem disputarunt. 


1.961) Oppian. cyneget. 4, 997. ursa ὀξὺ δέδορκε λακοῦσα, ^^^ | 
/262) Ibid. ὀξὺ Aéigus, Hesychius : λέληκε. βοᾷ; φϑέγγεταις 
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- uncare?$9), ugireh 4!) rüdere*t*), boáre 44), 86: 


mida o. kg M pA" 


Fulpes Gosdén sligithei ὍΡΑΡΌΜΤΗΝ pics et: ὙΜῊΝ 
did ut iam Supra. peine) Latine eia 


ra MM et eiulare koi abi 


[Postquam perceneui. verba, quibus ΡΣ Μὴ ὅν et. t Lati- 


nos. vidissem. 1808 esse ad significandas quadrupedum. et 


Xeptilium. voces, poscit ordo quem supra mihi praescri- | 


psi, ut iam enumerem ea, quibus voces auium et inse- 


t ctoram expressae goreranur In quo negotio num ma- 


PI LIIM 


M bu. Radini de vocibus auium, aut “πα δας "Ornis 
thoparchi de vocibus libri, quorum hunc Quitschreibe— 
rus laudat, ex illo Rauisius Textor | inlibro supra memorato 


-'968) Aelius Spartianus l. 1. ursi saéuiünz/* Salmasius ad hi 1. in 

(Pei quodam vocabularii (Cf. not, 24.) legi testatur: ,ursi un- 
»eare, velseruire.* et hoc quidem ait mendosum esse pro saeuire, 
| quod sumtum sit e Jirgil. Aen. 7, 17. sq. ,jin praesepibus ursi sae- 
— uir& Saeuire urgorum esse dicunt etiam Ugutio 1. l. et icu 


᾿ς Bellouac, |. L'in quo tamen et ipso legitur seruire. Cf. not. 264. 


264) Carmen de Philomela v. 51. ,ursus ferus uncaz.* Ujuii r 


1. S ufsórüm uncdre." Unde etiam apud Zincentium Bellouac. l.l pro 
urcare legendum videtur uncare, etin fragmento, apud Iriarz; p. 818. 
a. ubi est: ,,Ursi urgant , vel seuiunt,' repouendum:' »uncanb, vel 
saeuiunt.* 
265) Vulgatus interpres Ies. 59, 11. rugiemus quasi ursi omnes. 
266) Claudian. de Mallii consulatu v, 297. ursi magna mole Tu- 
dentes. Ubi tamen veriorem putabam lectionem: ruentes. 


267) Valer. Flaccus 8, 684. reboaz ursa lupis. f» ion Dhopov 


: 268) Horat. epod. 16, 51. circumgeémiz ursus ouili, "E q. Ἱ, Scholia: 
stes. Crucquianus : | » proprietatem expressit ursorum in verbo gemere.* 
-. Quitschreiberus : Ursus uncat, saeuit, murmurat, Sed huius ultimi 
» nullum exemplum noueram. asd wot. 

- .. 869) not. 151. a M 
p. 270) Carmen de Philomela v. 59. ; fallax vulpecula püsinb.& Ugu- 


| à i ἐΐο 1. 1, vulpium gannire. Vincentius Bellouac. 1. 1. » vulpes E ! 


, rej ΟΣ Latomus ad "Terent, Adelph. 4, 2, 17. 
ἄν . 271) Anonymus apud Iriart. p. 918. a. ,,Vulpes eiu/ant.^ Vir do. 


etus aliquis libello Qui£schreiberi adscripsit verbum baubare, quod sa- . 


ne non dubitabam quin de vulpe dici posset ,. sed exemplum deside- 


i 
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quaedam attulit, equidem, cum neuter mihi: práeterea. 
innotüisset, prorsus nesciebam, Fortassis ex àlterutro.. 
exscissum est: folium illad. typis impressum, atque.etiam 


manu. descriptum ,- "quodin libelli: Quisieiibriat as ἢ 
emplo, ab huius aliquo possessore inditum, .seruat bi-, 


bliotheca Zwiccauiensis, Ilud video, Hadinum istum. 
sua hausisse ex carmine de Philomela, sed non pauca. 
aliter, quam nunc ibi leguntur, in libro, quo utebatur, 


scripta: inuenisse, ' Plus prosunt, quae Gerardus Jolián- : 


nis. FH OsSius collegit 572)... | 

«ues in uniuersum dicuntur φωνεῖν 213), «A 
Gay 374), πεκλήγειν "75); λαλαγεῖν376), ἄδειν 277). Praé- 
ter φωνὴν etiam. q9oyyr iie uibuitur 78). Maxime. exi- 
lis ac tenuis earum vox proprio nomine vocatur La 
AvyE 279), Inprimis autem et plurimas vóces' emittunt 


o » 


vae WE 


coitus tempore?3?), multae item alibi mutae sunt, ali- . | 


bi wocales; aut sonum mutato loco. mutant?8*), . Latine 


272) de theologia gentili 8, 88. et 89, 

278) v. Schol. Theocrit. δὰ idyll. 2, 209. Verba iam dedi not. 9L. 

. 274) Sophocles Oedip. Tyr. 966. τοὺς ἄνω κλάξοντας 0 ὄρνις... ^ 
276). Quintus Smyrn. de Ilii excidio 1, 58. ως ^ ταναῇ « ὀπὶ Ls 
adj] yovrsg.. e) 

276) "Theocrit. idyll. 5, 48. . hi δένδρων. irt “λαλαγεῦντι. e 
verbum Scholíastes interpretatur verbis λιγυρὸν ἄδουσι. , 

277). Oppiaa. i&evz. 8, 1. φωνῆς ἀκούειν τῶν ἀδόντων 2 siu) 
ἡδείας. ---- ὀρνίϑων φϑογγή. 

, 378) v. not, 277. Sic Aelian. H. A. 6, 19. [o αὐτῶν τὰ μὲν 
γοδιὰ καὶ ϑηλύφωνα, τὰ δὲ ὄρϑια καὶ διάτορα" καὶ τὰ μὲν ἀπὸ τῶν. 
κλάδων. ἐπὶ τοὺς κλάδους καταϑέοντα ἄδει, ὡσπεροῦν ἐπὶ τοὺς οἴκους 
, ἐκ τῶν προτέρων οἴκων ἀμείβοντες, διὰ τὴν. τρυφὴν καὶ τὴν τοῦ. βίου 
ϑρφύψιν". -πὰ δὲ ἐν τοῖς ἀειμῶσι κατᾷδει, οἱονεὶ ᾿δανηγυρίξοντα. βίον, 
ὡς ἂν εἴποις, ἀνθηρὸν. καὶ ἁβρὸν διαιτώμενα,. ΔΩ ἦρος Tip 
μελῳδίαις ἔγωγε ἂν φαίην εὐφημεῖν. 

979) Schol, Jristoph. ad Aoharnn. 1036. abl à 2 ἐλαχίότη Pi τοῦ 
ὀρνέου. . 5 ib. [ ex 


280) v. Aristot. H. A. 9, 49. et Plin. H. N. 11, 51. 


981) v. Casaub. ad Athenae. 9, p. 678, 45. (siue Vol. V. animad. 5 


erss, Bchweighauser. p. 160.) Sic Lucretius 5, 1080, sqq. . 


Longe alias alio iaciunt in tempore voces, ) t Cn dms 
Et quom de victu certant, praedaque repugnant. PY 


- 


l 


— 


] 


ἵ 
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- dicuntur garrire*92), et canere 233 ), etiam clanger g* R4), 


. Aliae appellantur raucae?9*), aliae. argutae?8$), /Aues 


minores sunt caeteris ZJoquaciores ^87), et cántus earum 


minuritiones nominantur *5*). τ Aues domesticae. vocan- 


tur φρυδττόμενοι eon ostio tovere ye, nocturnae (die 


2; ase 
Et partim mutant cum γερὸς ἀρ μων una 


'« ^: BRaucisonos cantus etc. "51 
Et Pliniue H. N, 10, 29. ,oscines fere mutant eine vocemque." | 


41, 51. ouis ἢ in pugna vox, --- aliis ante BUgnant,. ; —— aliis cum 


Sodio: "mc 
282) Carmen de Philomela v. 7. ,,Est auium, spatiis garrire diur- 


— mis; Jomedis verba huc pertinentia habes not. 11. Unde Nonius 


p. 345. ,,Garrulae dicuntür aues canorae et hilares. Sic Ouid. tristt. 


.8, 12, 8. ;,Indocili Joguax gutture vernat auis. ubi Munckerus ad 
 Fulgent. mytholog. p. 10. verbum vernare'interpretatur:; verno teni- 
pora o opi et verniles vel vernulas aues dicit esse argu£as, eom 


“7. ut 


" osiéndit alteram lectionem, somilina, h.'e. dicacitas. Cf. not. 288. 
' 883). Plin. H. N. 11, 51. ,, Quaedam toto anno cazunt. Hinc Fir- 
gil Ge. 1, 422. auium concentus.* Fomanus de laudibus hortuli. v. 
19. sq. Ades canoros garrulae fundunt sonos ; Et semper aures can- 
sibus mulcent suis. - 
. 284) Apud Apuleium Florid. p. 858. sunt auium instigati angores. 


Sex vix dubitandum putabam, quin reponendum esset clangore. 


0985) ut apud Firgil. Aen. 7, 705. 

7986) ut. a Propertio 1, 18, 80. zn 

287) v. Plin. H. N. 11, 51. | 

288) Diserte hoc dicit Festus siue Paulus Diaconus p. 319. ubi ta- 
men Gorhofredus male edidit minutri£iónes, Neque minürritio recte 


scribitur: id quod praeter alios Zriarte in notis ad Excerptüm veteris 


Grammatici 1. 1. p. 311. a. obseruauit. In codice MS. ibi legitur sic : 
,Aues fecinniunt, vel minurriunt. 4 Iriarte recte rescribi iubet frizin-- 


— miunb — minuriunz. Nam hoc verbum natum est ex Graeco quvvoí- 


£s, quod graciZi voce cantillare significat. Gloss. Vett. mirisip ; qu- 
ψυρίξει.. | Hegychius :- μενυρίζει * ὀλίγῃ φωνῇ; ol οἰκτρᾷ χρῆται, ἢ εὐ-. 
φώνωρ λέγει. Item : μινυρόν" ὀλίγον, μέιρόν. Hinc etiam Ugutio 1. 


E corrigendus est, qui scripsit: ,,dicunt quod minurrire est omnium 


-— münutissimarum auicularum.* Recte per simplex R scripsere | Ponza- 


^ nus 1l. l et Becmanus 1. l. p. 306. et IoA. Bapt. Pius 1. 1. qui Grae- 
enm pa»voí£si | Latine reddit cantillare et voce paruula suceinéré, et 
minutim instrepere, a Latinis autem dici ait minurizare. 

389) v. Aelian. H. A. 7.7. 


4 
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eq PE "A 
δὰ ". 1 wart 
à a 


S jov ow 


 cuntür ἐπὶστενάχεσθαι λυγρὸν, ἐρημαῖον βοίδντες ^? 8): Sunt. 


ζ΄ 


 coruorum et monedularum ??5). |. Conf. Circus. - 


. Édusvou |. Cf. delian. H. A. 7, 7. ubi πολοιοὶ. voeantur ἱεροκίζοντες. ; 


tamen etiam. aues;. quae Mesi: omnino vocem. edéié - 


1 


dicuntur^5*).; 1:1 ( ARM d 1 wOX W1491985 Trout 23155 ay 


-"udcanthis : &suv legitur 222). υὐ ταν: οὐκ do 
-μΔοοὶριογιΘταεδε πρίύξει 553); $ ; Lido pipat294),; vel 


clangit?5). Omnino vox eius dicitur similis esse voci jd 


Acredula non. modo dicitur ἄδευν 397); quod i in ver- 


borüm generis" numero poni potest, sed. ὀλολύξειν 999). 


quoque et. “τρύξειν 299), quae sunt verba" propria. Latine 

"aciifatit o) uie et pani "jd ioo MENU 
290) ehm Quintum δ λοι de ni exidio: 1, 508. sq. nasce 
.. 291) ut Melaernaétos. apud PZn; H.N. 10, 3. yMeagnie: (apu). ap. 

Oppian. ἐξευτ, 2, 5.. Nibas àpud. Aelian. H. A.:15, 20. 
-892) Theocrit. idyll,7, 141. ἄειδον κόρυδοι xol. Dn , 
293) .Gramniaticus: dime Valckenar. 1. 1. p.280. ἱέραξ. yin .Ali- 


DL XN A 


* x 
AA. vod 


us Grammaticus apud Zríart. p. 807, a. ut. apud, Ziztmannum' |l. et. : 


Moschopulum 1. 1. «ἐπὶ ἱέρακος κρίζειν, Alius apud eunderm p. 321. b. 
κρίξει ἐπὶ κέρκου καὶ ἱέρακος. ^ Eustáth. ad Homer, lMiad. 0; p. 1171, 
11. edit. Basil. εἰ δέ. τις ὀνοματοποιΐα τὸν κίρκον. (qui est accíipitris 
species) παράγει; ὥσπερ ἢ κρὲξ τὸ ὄρνεον. «ἐκ τοῦ Ἀφέγειν,. παρῆκται, 
ἵνα ] ἐκ τοῦ κρίξειν κρίκος, καὶ πρὸς ἀποφυγὴν συνεμπτώσεως κίρκος, 
--οοὐκ ἔστιν ἀσφαλῶς, ἀποφήνασϑαι.. RB ad Il. y. p. 1884. 52. “ἔσως, 
καϑὰ. καὶ προεγράφη; e: D πίρκορ, ἀπὸ τοῦ πρίξειν.. κατὰ μετάϑε: 
σιν, πρὸς διαστολὴν τοῦ ὀργάνου κρίκου. Pollux 5, 89. dicit; quidem, 
ἱέρακας δύξειν, et Grammaticus apud Ζγίασέ, p. 806, b.- Hoexog: p 
ξειν. Sed in utroque loco rescribi debet κρίζειν., ΕἸ τ 

904) Tta quidem Càrmen de Philomela v. 24, Rauisius. Textor: d 1: 
p. 280. et Radinus ibid. p.281. Sed Uguzio.l.l,. dicit: »accipitrum 


 pipitare. Quizschreiberus habet 'pipilat, Vincentius: -Bellouacensis -l, 


l. pipiat. Et folium illád, quod supra dixi exemplo libelli peus 
beriani Ziviccauiensi additum esse ,' exhibet pzpi£, | 


295) A Plinio H. N. 10, 8. accipitri tribuitur clangor. Dicitur et- | 


iam quillare. v. not. 829. ... ! x 1 Boi ἫΝ 
996) Aratus ν. 965. sq. “κόρακες — »oAojel ἐμεῦ ἢ ὁμοῖον Mo 


297) Theophrast. p. 488. edit. .-Hezns;- ὀλολυγὼν ἄδουσα.. 23 


298) Eustath. ad lliad. v» p. 13899, 49.. pide Basil... “ὀλολυγὼν. ólo- 1 


Av £st. 


299) 4ratus v. 948. vost — ETRHIH TUN at. Geopoun.. TE bit ra ^ 
Theocrit. idyll. 7, 140. ὀλολυγὼν τρύξεσπεν. ad quem. locum  Scholia- "3 


stes: πολλὰ τῶν fov ἀπὸ φωνῆς ἔχει τὴν κλῆσιν" *cinléte, ἃ digi: | 


| ODE vocmsus: ANIMALIUM. 478. 
UU Mlauda ἄδει»55)." ᾿ ^» VIA 
nas. Latine. beh ὑνεὶ ἜΑ ΨΉΨΟΝΙ vel réstissica- 
^ reos), vel recrissare 190 Graecum orba iov vox 
eius exprimeretür,. /mondum: repereram. 
οὖ Mnser -Graéce non. tantum ᾿ἀναβοᾷ ies, ied. iiam. 
F ΟΕ Pot), et, quod est verbum maxime proprium, 
; no aito pde Cni Ne cereis ped 


Rt [y qi Οὐ Ὁ 
pt 
Li 


b 
Á E 1 
E xc 
: ) 

7 


S3 Vie gni τ era : Ub. ' 
2 γών" — ἀείδω, ἀηδών: Ny, τρυγών" p MPa κόκκυξ, E 


[EM verbis colligas , 'z9v£sev proprie turtures dici. 


. 77800) Carmen. de' Philomela v. 15. sq. ,,vere calente nouos cómpo- 
j an acredula cantus , Matutinali tempore tunc mitilans. pro quibus ' 
y verbis postremis Schottus 1. l. edidit rurilulans. 
,901) v. not. 800. 
803) v. not. 292. A | | | 
: ΓΝ v. Girmjen de Philomela v. 22. TREMER Textor ἐξ Radinus 
aw ; n NCMO : 
804) v. Vincent. Bellouac. Ll Sed UI NI EE habet non $0- 
;dum tetrinit vel tetrinnii, sed etiam restrissitat et πὶ in den 
* 805) V. Ugutio 1. 1. 
806) Oppian. l£evc. 2, 18. χῆνες ἀναβοῶντες «- “---ἕ ἀτερχεσζτάτῃ φο- 
d eror Theophrast. p. 487. χῆνες βοῶντες. | 
Aratüs v. 1021. χῆνες κλαγγηδὸν ἐπειγόμεναι. In Geoponn. 
| T 8, 9. ex eodem pro χλαγγηδὸν est μετὰ κλαγγῆς. 
j 808) Pollux 5, 90. χῆνας παππάξειν. quod an recte scriptu sit in 
| dibrs Pollucis, alibi se consideraturum profitetür Casaub. ad Athenae. 
49. 3. (T. VI. animaduerss. ScAwergháuser. p. 370.) Fortassis ile ma- . 
duit καχκάξειν. Sed etiam. Codex MS, qud Iriart. 1.1. n 371. b. ba- | 
bet παπάξει. ἐπὶ χῆνός." ! 


..809). Festus p. 298. pupanira anserum vocis proprium. stu! dé ed 
Vett. pgingriunt , χῆνες. ἐκπβοῶσιν. | gingrum,;. φώνὴ χηνύς."" Unde 
. Arnobius adu. gentes 6, p. 199. F. edit, de /a Berre, Paris, 1580. y 1 
| panserum. gingritibus. * Grammaticus apud Iriart, l, l. p. 810. b. 
r yanseres crinniunt, . Sed Iriàrte legi recte : iubet gingriunt. Gf. Ca- 
' waub. ad. 4thenae. 4, 23. (Vol.II. animaduu. Sebweighdusen. pag. 640.) 
» Fortassis etiam gliccit , quod. Quitschreiberus. habet sine Paptetg in 


ovest mutandum est, vel in g/utiz. Cf. not. CT ERAT 


E 5810). Garmen de Philomela: v. 19.  Rauis. Textor et Radius 1 1, 
Sed Quitschreiberus habet glocitat. MS. Zwiccauiense gracit.: In Qa- 
| saubenianis p. 56. editum est: ,, anseres qualitant." 
m (O8) s. Vincent. "Bellouac. Ll : 


ΡΝ v E ὦ » " τῳ 


7 
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strepit??) ,. etiam. clangit??), et ie ne), e cimi), 


hiidnd FOCAÀBEEREO), oco odii LA iicun bo. 


Inthus , νι Florus. 


"ΔῊΝ 


' Apis dicitur Boupeiv?:7), et φωνὴν. μονῶτιψ᾽ dube : 


xe n δαδίζϑὴ $c ad bombilare "od murmurare: 3 ud 


* ^r 


$19) Virgil. ecl 8 86. »argutos intér EDT anser osé fs AS 
313) Pin. H. N. 18, 85. . anseres continuo clangore intempestiui. d 
Isidor. origg. nl 7. anser ΚΗ, noetis said lae, fang ond te- 


815) Firgil Aen.8, 655. sq. ,anser — canebat.  — EA 

816) v. Martial. 8, 58. MTS LAE 

817) Grammaticus A/di li 1. Tistmanni l. 1. et "Moschopuli 1. 1, in 
σφηκὸς καὶ μελισσῶν βομβεῖν. Eadem habet Grammaticus Irzarti p. 307. 


E 


v 


ῦ 
7 


statur. didi ois, Rea: | 

814) Ugutio LY - iiber vinlbéw x Equidem ΨᾺ “Ραϊδιιθτῖπι : 
serioris aeui verbum esse pro clangere. Certe non probem, qyap Quir | 
echreiberüs posuit: ,,anser se/ingit vel siclingit. ἡ djescril veia "fs ] 


a. nisi quod σφηκῶν scripsit, quod Zr/arte p. 818. b. singulari σφηχὸς : 


recte praeferendum putat, quamquam alius Grammaticus apud eun- 
dem p. 371. b. itidem dedit: βομβεῖ ἐπὶ σφηκὸς καὶ μελισσῶν. ΤΉ 
5, 89. μελίττας βομβεῖν. Anonymus apud Valckenar. l.l p. 931. - 

Auro βομβεῖ. Alius anonymus. apud Zriart. p. 807,.8. μελίττης MES, 


βεῖν. "Theocrit. idyll. 1, 107. et.5, 46, καλὸν. βομβεῦντι, μέλισσαι. : 


Schol, Aristoph, ad PTS MM, 866. 'BoufiéMog" εἶδος μελίσσης" καὶ εἶς 
φηταὶ παρὰ τὸ βομβεῖν. Cf, not. 428. Aristot. H, A. 9, 40. ἕως à ἂν, uio 
(μέλισσα) περιπετομένη βομβήσῃ. C£, 4, 9. Philippus "Thessalonicensis 
in Brunckii analectt. Vol. II. P. 220. n; XXX. Em Ropfari vita 
Rhod; 2, 183: μέλισσαι. βομβηδὸν κλονέονται.. 

818) v. Aristot, Ἡ, A. 9, 40, 


319) Papias apud Vincentium. Bellouae. 1. 1. MEI bombire vel Nd 1 


bilare.^ Ugutio l.l. apum bombire vel bombilare.*' Carmen de Phi- 
lomela v. 86. ;,Bombila? ore legetis haunera mellis apes." MS. wic-. 
cauiénse liabet: bombísare. Et Quitschreiberus , ; haud dubie perperam, 
scripsit: ,apis Doa. Fortasse voluit bomba. Sed habet etiam bom- 
Dizat. Farro de R. R. 8, 16. ,apes faciünt bombum.* Plin. H. N. 11, 


10. - pàpis excitat gemino aut triplici bombo ; ut bucéino aliquo; — 


donec una Giréümuolet, eodem, quo. excitauit,- bornbo. * Aronymus 
Triartii p. 810. b. ,,apés bumbiscunt.** Lege boribiscunk:. Valde etiam | 


3 


probarem, si quis in locis ánted laudatis pró bombilare scriberet bom: j 


Ditare. Certe Festus p. 260. loea comis. $ κόρ est sonus Rom ab 
ipso sonitu dictus. | 
820) Plin. H. N. 11; 8. jin tanto murmure apum.'* 11; 16. paper 


murmurantes.* ΤΊ, 17. murmure (apum) de intus strepentei 11, 18. itr 3 


sti murmure. Qf. not. 821. 


/ 


E 
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^mussare et susurraré 3*5), siad 322); ys codtg 223). 
0f. Siren, et Pespas 5c | 1 LES dX 

| | Aquila ste $24), χλαγκάξει siue κλάγγει 355), αἰνυ-. ; 
ρίξει 35), etiam φϑέγγεται ??7) , . quod patet esse nomen 
generis, Latine MIRA τ vel QE SA C£. Fa- 
leri 1a. — ! 


1 8320 Yirgil. Ge. 4, 188. fit sonitus, mussan?que (apes).^ 4, 960. 
dur »tractimque susurrant. F'omanus de laudib. hortuli ,v. 13. Va da ! $u- 
$urro murmurant leui^ — — 

829) Vincentius Bellouac. ypedot natur. 22, 4. ex ἀὐδοιδι (H. A. 
(4 9). strepitus apum et eicadaruni nón est vox,4 Cf, not. 820. | 

323) Virgil. Ge. 4, 556. ,,stridere apes. Aen. 7, 65. οηβροα c stri- 
dire ingenti. | 

824) Pollux 5, 89. εἴποις δ΄ ἂν," κλάξειν P ἀετούς.  Anangris 

— driartii p. 306, b. ἀετῶν τὸ xAdftiw.,Zenodotus ibid. p. 908. a. ἐπὲ 
ἀετῶν πλάξειν. Godex 45. apud Creuzerum 1. 1. κλάξειν ἀέτων. SopAo- 
cles Antigon. 119, ὀξέα xAcfov alezóg.- 

825) JGrámmsticus Aldi 1. l. et Codex 182. apud QM Ser E l. 
dd ἀετῶν κλαγκάξειν. Grammaticus Τι ἐπιαγιτιὶ 1. 1. ἐπ᾿ ἀετῶν καγκλά- 
᾿ ξεῖν ἢ y κλαγγάζειν, ὡς καὶ ἐπὶ γεράνων. Apud Moschopulum ll ἐπὶ 

ἀετῶν, καγκλάξειν, ἢ πλαγκάξειν" ὡς καὶ ἐπὶ γεράνων. Anónymus 
apud Jriarz. p. 307. a. ἐπὶ ἀετῶν (ita vispive legendum ést pro &oxtov) 
xeysláteuy καὶ κλαγκάξειν, ὡς ἐπὶ γεράνων. Alius ibid. p. 371. b. καγ- 
. yt (vitiose pro sAeyyetev ἐπὶ ἀετοῦ. Zenodotus apud Falékenar. 1. 
ἊΝ p. 228. ἐπὶ ἀετῶν καγκλάξειν, Sed Valckenar. scribendum putat “δ 
&. κλάξειν , κλαγγάζειν. Et haud dubie κλαγγάξειν verum est, 
non καγαηλᾶξειν, heque x4oyxafet, quanquam etiam Anonymus: Mud 
eundem Valckenar. p. 230. habet: ἀετὸς καὶ γέρανος καγπλάξει, | Theo- 
crit. idyll. 17, 71. ᾿ἔκλαγε φωνᾷ αἰετός. Maximus "Tyrius: diss, 31, 8.. 
αἰετοῦ αὐάγξανεσρὶ Aelian. H. A. 5, 50. πρὸς ἀετῶν χλαγγήν. pt 

826) Aristot. H.' A. 9, 32. bis: (dield) ΜΡ Η͂Ν de dhó* verbo di- 
s mot. 288. ^ ovo 

897) Xenophon anab. 6, 1, 15. αἰετὸν δεξιὸν φϑεγγόμενον. | 

328) Carmen de Philofnela v; 27. ,Dum clangunt aquilae; Ugu 
- io l.l. ,aquilarum glangere.*- (Quitschreiberus adeo gangit habet: 

4 Come Lege c/angere, ut rectescribitür apud Vinceht. Bellouac. 

cul. natur. 22; 6, Sic Cic. Tusc. 2, 10, ,,aquila c/angorem, fundit 

| vastum. Liu, 1, 84. aquila cum magno clangore volitans, Et iSue- 
vm in IDomitiano c. 6. aquilae tribuit clangores lAétitéinaio 

- 1829) Huius verbiauctorem noueram unum Anonymum apud Zriart, 
Pp. 911.a. jaquila vel accipiter quillaz.'* Sed Íriartius iam obseruauit, 
aut deprauatam ,' aut insolentem esse dictioriem. | 
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'" Ardea siue "Afrdeola Graece dicitur αὐ NA et 1 
᾿λληκέναι 997), .etiam omnino φϑέγγεσθαι ?32) χϑά- - 
ξειν 55)». Bo&v3?*), αὐ Latine vociferarà 225) οι Dio 1 
gmedeae aues. Ὁ «HN EE Sh SM 
iam "ttagen, vocalis ΤῈ captus vero 'obmutescens »), 1 
marratur coturnicis vocem aliquamdiu. emisisse, deinde - | 
vero semper voce magis distincta, quam qua -tuntur | 
poen planissime loquentes, canere τρὶς τοῖς πακούργοις ὦ 
κακὰ 3317). “ 1 δὰ Ἢ 

DBubo Graece. dicitur ἄδειν "᾽5),. sed. proprie βύ- 1 
ξειν 355). Nempe a sono vocis compositum nomen ha-. : 
bet?^9), Latine dicitur ipis is gemere hM que- 1 

pé et raucus MESS POS en: 


jw 


| .880) Homer. liad, x, 276. ἐρώδιὸς idibus. | CUM 
$81) Aratus v. 914, ἐρωδιὸς φωνῇ περὶ πολλὰ λεληκώς, Υ.. 972. irs » 
Διὸς ὀξὺ λεληκώς. ; 
. 882). Theophrast. P. 418. ἐρωδιὸς ὄρϑριον φϑεγγόμενορ — ze "ei 
-— βοῶν. l . QT 
888) Aristot. H. A. 9, 1. ὁ πέλλος (ἐρωδιὸς) -— "aedtu. ! 1 
884) Aelian. H.- A. 7, 7. ἐρωδιὸς κνεφαῖος βοῶν. Cf. not. ὌΝ We 
,885). Plin., H. N. 10, 6. ,,ardeolarum vociferatus.t M abesse dias 
836) lta τῆι Plinius Hz AN. 10, 48. n RE PX diced 
837). v. Socrates apud Athenae. 9, p. 888. A. et Aelian. H. A. 15. 3 
27. Σ τῇ 
.388) Aesopus fab. 77. prin νύκτωρ [T | Ἢ » M 
839) Dio Cassius (vag ἔβυξε bis scripsit, $6, 29. et 72, 2. 
340) Sunt verba Isidori oxigg. 12, 7. 
* 841) Carmen de Philomela v. 37. ,,Bubulat ἐν λένε ἃ ferali car- 
mine bubo.  Scho£tus edidit: ,,Bubilat h. f, murmure b. |. Et bu- ὦ 
bilat habet etiam MS. Zwiecauiense. . Sed Musgrauius ad lul. Capi- 
tolin. Antonin. Get. c. 5. p. 38. dedit uluJat, et Rauisius Textor l. l.p. 
281. bubat. Denique. Quitschreiberus bubit,: bubolat, bubulas, bu- 
bat. Fortassis bubilare mutandum est in bubitare. , et not. 319. 
849) Seneca Hercul. Fur. 686. ,juctifer bubo gemit. *. Plin. H, N. 
10, 12. ,,bubo non cantu aliquo vocalis, sed gemitu. x Apuleius Florid. 
ΠΡ, 849. »occinunt et occipiunt carmine bubones gemulo.** μὰ 
348) Virgil. Aen. 4, 462. ,,visa ferali carmine bubo saepe queri et m. 
longas ih fletum ducere voces. Lucan. 6, 689. ,,quod trepidus bu-'. 
bo, quod strix nocturna gitoe Cf. not. 393, de coruo no- . 
 eturno. 34 24 δῇ CC Σ 
asi v:/'Ouid; amotri I, 12, 19. enn hen "UY 
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- Butio Latine bubit 345), Graecum vocis verbum non 
, SNP. ᾿ 
. Caeneus legitur elangere 246). 
| Cantharus , insectum , dicitur ἠχεῖν 34). | 
- Carduelis imitari discit aliorum animalium voces. 
'Est quae boum mugitus imitetur, in Arelatensi agro £au- 
rus appellata, alioquin parua?^5). 
Cercopa , cicadae simile animal, vocatur λάλος 245), 
. GCex siue Ceyx dicitur κηκάξειν '5?), 
-— Charadrius vocatur garr ulus ?5*), 
.. . Qicadae nominantur vd εὐφθογγότατα τῶν ξώων 2 
MA güwxol et μουσικοὶ 353), et d4évo?^).. Unde in uni- 


. 845) cmm de Philomela v. 42.  »Inque paludiferis butio bubi£ 
aquis. Schottus edidit buzziz. 

.846) Ouidius metamm, 12, 528. dun auem spun ingenti cir: 
cum clangore sonantem. | 

347) v. Oppian. ἔξευτ, 8, 11. 

349) Sunt verba PZnii H. N. 10, 42. 

. 849) Alexis apud Athenae. 4, P. 188. Ο. σοῦ δὲ ἐγὼ λαλιστέραν οὐ 
πώποτ᾽ εἶδον οὔτε κερπώπην, γύναι, οὐ κίτταν, οὐκ ἀηδόν᾽, οὗ 
᾿τρυγόν᾽, οὐ τέττιγα. Cf. Eustath. ad Homer. M.$, p. 503, 45. “ 

950) Eustath. ad Odyss. o, p. 1780, 20. ed. Rom, s, ὄρνεον 9«- 
λάσσιον, “Ζελιδόνι παραπλήσιον, κατὰ τοὺς παλαιούς. 7 λάφος, 7 αἴ 


ϑυια, ἧς ἡ γενικὴ δοκεῖ εἶναι κηκύς. ὅϑεν Ios τὸ κηκάξειν ἐπὶ. βλα- - 


σφημίας, πρὸς ὁμοιότητα τοῦ πακάξειν" O0 καὶ αὐτὸ “φωνὴ ὄρνιϑός 
ἐστι. " μὰ ͵ 
851) Tertullianus de cibis Iudaicis p. 655. ed. de ἴα Barre, Pa- 
ris. 1580. fol. charadrio tribuit garrulam, nimis linguae intempe- 
ran£iam. " 
352) a Strabone 6, 9. T. II. p. 236. ed. Tzschuck. in quo eodem « ca- 
' pite disserit de τέστιξι nonnullis ἀφῶνοις, ut Pausanias 6, 6. P. 466. 
ed. Kuhn. " 
$53) φδυιοὶ quidem M Eustath. ad Iliad, y, p. 395, 86. ed, Rom. 
.sed μουσίκοὶ a Clemente Alexandrino strómm. 5, p. 558. D. ed. Co- 
Jon. 1688. fol. et a TAheopAylacio Simocatta epist. 1, Cf. not. 559. 
f" quse apud Caesarium l. l. cap. 78. p. 218. ὁ τέττιξ συριγγό- 
vog. 
^. 854) Aristoph. Pac. 1159. sq. ἡνίκ ἂν ἀχέτας ἄδη τὸν ἡδὺν νόμον. . 
ibi Scholiastes: ὁ τέτειξ- παρὰ τὸ Ἡσιόδειον" “(Ἔργ. 582. et Mox. 
595). — ἠχέτα τέξτιξ. Alcaeus apud Proclum ad. Hesiod. P. 133. a. 
ἀχεῖ. δ᾽ ἐπ πετάλων ἀχέτα (ita enim legendum est pro τάδε. V) τέτ- 
τιξ. Etiam apud ZeZian. H. A. 10; 44. ἀχέτας est in nominibus-cica- 
STURZII OPUSCC.: M 
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uersum Pr am φϑέγγεσϑαι. et λαλεῖν 55}. et ἠχεῖν jp»*), 


sed verbis magis propriis, &0t»?57) et. ᾿λαλαγεῦν 358), pet 
maxime Page, τερετίξειν 272) atque βαβράζειν 20), La-- 
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᾿ 


dae, Est enitn d. 4. 228129, h. e. canórus ,. quare ΟΝ ad Suid.: 
in v. ἀκανϑίας, quanquam Jfelianum 1. 1. praeeuntem | habuit, ἀχέ-. 
ταν male putauit peculiarem cicadae speciem esse. Recte Melius JDio- | 
nysius apud Eustath. ad Odyss. δ, p. 1481, 51. dyizqv ἐχτίθησι, τὸν $j- 
χητικὸν ἐέττιγα. Idem Eustath. ad Iliad. y, p. 895, 40. φανερὸν, in- 
quit, ὅτι ddóeves τέττιγες - ιᾷδουσιν, o? καὲ ἀχέται παρ᾽ Ἡσιόδῳ, ἄ- 
. qovoi δὲ τὸ ϑηλειῶν εἶδος. quod ipsum tradunt .4ristot, H. A. 5, 80. 
Plin. H. N. Ὧν 26. (ubi male vocantur achatae Em achetae). Hesych. 
in v. κερχίζόπη, et Suid. 1. 1. ^ 
355) v. Strabo 1. 1. ubi etiam Nas οἱοαάίς abuaur" Aristophon. 
ap. Athenae. 6, p. 238. D. - μεσημβρίας λαλεῖν τέττιξ. Quod verbum 
'" quomodo intelligendum sit, docemur epitheto λάλος , quod non raro 
cicadae tribuitur, ut ab Eueno, in Brunckii analectt. Vol. 1. p. 166. 
epigr. XIII. Add. not. 349. : Sic Aelian. hist. animm. 6, 49. E ara 
τὸ τεὶϊτίγων φῦλον — λάλον. à 
$56) Grammaticus A4/di 1.1. ἐπὶ τέττιγος ἠχοῦν. Recius Aionymus | 
Tittmanni 1.1. et. Moschopuli 1, 1 et Iriartii p. 807. a. ἐπὶ ξέττιγος ἡ- 
χεῖν, Ἐπ alius ibid. P. 871. b. ἠχεῖ ἐπὶ τέττιγος: Anonymus Palckena- 
^riüyp.291. τέττιξ ἠχεῖ. Zenodotus ibid. p. 229. ἐπὶ τεττίγων — ἠχεῖν. 
Quanquam enim Zriarte p. 319. b. ἠχοῦν putat ferri posse , quia cir- 
 cumflexa primae coniugationis ad tertiam aliquando desciscant: nun- 
quam. tamen inueni cicadas $3709» dici. Theocrit. epigr. 16, 96. τέτ- 
τιξ diet. Eustáth. ad Iliad. y, p. 395, 37. δῆλον 8b | ὅτε iA dais sc - 
ἀφ᾽ ὑψηλοῦ ἠχοῦσι. Cf. not. 854. 
357) Aristot. H, A. 4, 9. τὰ δὲ (ἔντομα) ᾷδειν iiri olov οἱ zír* | 
tuysg. Aelian. H. A. 8, 38. oi τέττιγες πυρουμένου τοῦ ἡλίου ᾷἄδουσιν. 
Aristoph. Àuu. 89. 54. οἱ ξέττιγες ἕνα piv δύο ἐπὶ τῶν po à- 
δουσιν. Stesichorus apud Aristot. xhet. 8, 11, οὗ τέττιγες ξαυτοῖς χαμό- 
εν ἄδονται. Clemens Alexandr. ptotrept. p. 2; A. 0 τέξτιξ᾽ ἄδει. : 
Theophylact. epist. 58. (in Meursii opp. T. VIII. p. 901) τοὺς τὰ τῆᾳ. 
ἑορτῆς ἄσοντας τέττιγας. C£. not. 854. . : 
358) Theocrit. idyll. 7, 139. τέτξιγες λαλαγεῦντες. Schol. ἔδοντες. 


359) Pollux 5, 89. τέττιγας τερεέίζϑειν. Anonymus Iriartiü p. 807. 
8. τεττίγων ἐβροξίξεναα Zenodotus apud eundem p. 808, a. et apud | 
Valckenar. p. 229. ἐπὶ τεττίγων τερετίξειν. Anonymus ibid. p. 231. 
τέττιξ — τερετίξει. Clemens Alex, protrept. p. 1. B. ὃ τέττιξ éceodui- | 
Sev. — Quitschreiberus hahet τεττίξει. Nam Etym, M, p.. 759, (684) 
4, τέττιξ, inquit, βουσιιώτατον ξῶον, παρὰ τὸ τερετίξω, τὸ μούσι- 
κῶς φωνῶ, τερέτιξ". καὶ συγκοπῇ τέττιξ. Ἡδρεὶ tamen τεττίζω etiam | 
Stephanus in thesauro ling. Graec. et Ioach. Camerarius 1l, l. p, 200. 
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jl tine autem. danerg ito) et, qnod est. verbum magis pro- 
(prium, fritinnire?*?). Praeterea raucae appellantur?9?) 
et querulae?69) , Aribuiturque iis sonus?5), stridor 355) 
et carmeri obstreperum "E VPN 

-Qiconiae vocatae a sono, quo. erepidant , quasi. cica- 
niae: quem sonum oris potius esse constat, guam vocis, 
quia eum quatiente rostro faciunt?9)) Unde etiam di- 
cuntur plaudere rostro?9?) et glotorare rostro?79), quan- 
quam nec desunt loci, ubi blur inter - se commur- 
murare 8T nen wy | 

. Circus, "die est accipitris species, κλάγγοί5»8),. 
μα We 
ced | 


^ Beo) Ananius bios Jiends. 7, p. 282. B. ὅταν 9éoos. T ἦ, καὶ ἤ- 
᾿χέται βαβράξωσιν. 
᾿ς 861) Plin. H. N. 11, 26. ,,cicadae canunt.* Cf. c, 27. 

862) Grammaticus Triartii p. 310. b. ,,cicades fretenniunt.' Le- 
geudum est fritinniunt, eodemque modo emendanda verba Fincenti 
' Hellouac. 1.1. ,,cycadas fricunire. et Ugutionis 1.1. ,cicadarum frin- 
TMimira MS. Zwiccauiense Piedi exhibet fritinnit. ^ Cf. not. 363. 

363) Carmen de Philomela v. 85. ,,fritinniz (ut. Schortus recte edi- 
^ (dit pro fritinit) rauca cicada.* Virgil. ecl. 2, 12. ,raucis cicadis.' 

. 864) v. Virgil. Ge. 8, 328. ap | 

. 865) v. Plin. H. N. 118. 

. 966) Plin. H. N. 11, 51. »Cum tractu Pridorem edere, ut ei- 
pot 
E 367) v. PM Florid. p. 349. Cf. not. 322. Sic strepitare dots. 
tur apud Sol. c. 9. etiam sonitare; et obmurmurare. Omnino v. - 
Voss. de theologia gentili 4, 77. , d 

968) Sunt verba Isidori origg. 12, 7. Cf. not. 69. 

369) Ouid. metamm. 6, 97. vipsa sibi plaudat crepitante ciconia 
! rostro. 

370) M den de Philomela v. 29. ,,Glotorat immenso -—— ciconia 
To. "Schottus edidit gloctorat, Fincentius Bellouac. 1.1. habet: 

»ciconias glocolare vel erocolare.* Anonymus Iriartii p. 810. b. ,,ci- 

at grattulant vel glottorant, vel critalanz.^ Sed Iriartio non 
xisi glotorare vel gloctorare probatur. Vitiosum est, WS extat aptid 
E icubinen ,Ciconiarum gloitolare/ 
971) Plin. H. N. 10, 22. jCiconiae congregatae inter se commur- 
nurant N 
872) Aelian. de nat. anim, 5, 50. κλαγγὴν κίρκων. 
aic v. not. 299. 
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ΥΩ b bbitur βαρύφϑογγος 75), et jlicitar. ON 
vel κακκαβίξειν 575), vel γογγύξειν 575), vel λαρύνειν 577), 


Latine gemere) et t plaudere dic) ἊΣ on Rn Pal 


bes et Turtur. | 

 Cornix , cum non unam semper; vocem elato, | 
nunc φϑέγγεσθαι dicitur?9'), nunc og *9*), modo: xgc- 
ξειν 383), modo κρώξειν 394) , et interdum. λάλος, item τας 
νύγλωσσορι, et ᾿γολάρυξα siue Moin et κράκτῤια ap- 


I 


374) Oppian. cyneg. 1, 352. τρήρωνες in coitu βαφύφθογγοι. ἢ 
875) v.not. 5984. | 
376) Pollux 5, 89, περιστερὰς ᾿γογγύξειν. Anonymus driartii P. 

806, b. περιστερᾶς γογγύξειν. Caesarius 1. 1. cap. 78. p. 218. ἡ περι- 


στερὰ γόγγυστρα. Et: τῶν περιστερῶν τὸν γογγυσμόν. 


877) Anonymus Falckenarii p. 281. “περιστερὸ λαρύνει. Anonymus 
Iriartii p. 971. b. βαρύνει ἐπὶ περιστερᾶς. ἘΠ hoc quidem corruptum 
esse patet. Sed etiam pro. λαφύνει malim λαρύξει, vel κελαρύξει,, 
Hesych. λαρύξει" βοᾷ. ἀπὸ τοῦ λάρυγγος. it. πελαφύξει" ἠχεῖ, ee 
— ἔστι δὲ ἰδίωμα ἤχου. à 

. 878) v. Garmen de Philomela v. 20. et Vincent. Bellouac. 22, 6. 
Vulgatus interpres Ies. 59, 11. ,,quasi columbae meditantes rmn 


^ ubi Aquila: g9oyyj. MART eA 


379) Sed hoc manifestum est ad alas pertinere. Virgil. Aen. 
516. ,alis plaudentem columbam.«* v. 215. ijgeas piobvums ex- 


' territa pennis dat ingentem. ο,ς 


880) Artemidor. oneirocrit. 4, 56. p. 969. zd. πολλαῖς, ὐν κῶν 
φωναῖς, — ες κόραξ, καὶ κορώνη, καὶ κίσσα, καὶ τὰ ὅμοια. ubi verba 
καὶ κίσσα primus e.Cod, MS.edidit Refs τὸ | 

881) Aelian. H. N. 7, 7. κόραξ, "καὶ κορώνη, E volpi s g φϑέγ- 
γοιντο. — κορώνη ὑποφϑεγγομένη ἡσυχῆ. ἐ ; 

882) Aratus v. 1028. κορώνη ἀείδουσα. Tüespépalt, P. 440. ρθϑ- 
v5 ἡσυχαῖον ᾷδουσα, | 


383) Theophrast. l.l. κορώνη ἐὰν δες [63 ᾿Μοκολοριιῖ.. ad. He. 


' siod. p. 160, 


884) Grammaticus Aldi 1, 1. ut Codex 182. apud | A D. L Ὁ inl 


409079 — "QOL. Pollux 5, 89, κορῶγας πρώξείν. Grammaticus 


Iriartii p. 906. b. κορώνης xodfsw.. Alius ibid, P: 871. b. κρώξει ἐπὶ 
κορώνης. Alius apud Valckenar, p. 231. κορώνη καὶ κόραξ χρώξει, 
Herodianus 1. 1, Ἀρώξειν ἐπὶ κορωνῶν καὶ κοράκων. Schol. Aristoph. ad 
Plut. 689. ἕκαστον τῶν ξώων ἐδίαν φωνὴν ἔχει, ὡς — κορώνη τὸ 
πρώξειν. Eustath. ad Odyss. ὃ, p. 1504, 99. κρωγμός ἐστιν ὁ τῆς xX0- 


ρώνης 59409. Arátus v. 958. κορώνη παχέα xoctovce. v. 1002. diu] 


πολύφωνος κορώνη. Hesiod. ἔργ. TÁT. κρώξει κελάρυξα κορώνη. Geo- 
ponica 1, 2, 6. ex rato: κορώνη πραέως κρώξουσα, Cf. 1, 8, 7. et 


. et stridula?*8).. Vocatur etiam rauca?89), et dicitur ple- 


πῶ voce vocare n j atque bittare?9". Ὁ Ru" 


Coruus, quia non minus quam cornix vocem. saepe 


| mutat atis), ; in ἐρῶν pais dicitur yore M βοᾷν jn | 


diigh. Aa, 2. Theophylack. epist. 12. in Meurs ON" T. VIII. p. 


818. τοῖς κρωγμοῖς τῆς κορώνης ϑέλγεσϑαι. 
ΡΝ 885) v. not. 884. verba Hesiodi. Ab Homero Odyss. 8, 66. dicun- 
' tur τανύγλωσσοι κορῶναι. Anacreon Od. 9, 86. λαλιστέραν μ ἔϑηκας 
τῆς κορώνης. Hesychius nomen λακέρυξα ἘΝ rpgetatur his: κρά- 
es Aolüogos , φλύαρος, μεγάλα κράξουσα κορώνη, ἢ λάλος. 


886) v. c. ab Ouidio amorr. 8, 5, 22. et metamm. 2, 547. Sic Pli- : 


nius H. N. 10, 12. ,,cornix est inauspicatae CEPR 4 

887) ut ἃ Prudentio in apotheosi v. 290. et simpliciter loquax ab 
Ouidio fasst. 2, 89. - 

388) in Prudentii 1. 1. 

389) ut a Lucretio 6, 789. qui idem 5, 1083. cornicibus tribuit rau- 
.eisonos cantus, Cf. not. 390. , 

..890) apud 7'irgil. Ge. 1, 388. ad «.1. Seruius dicit: ,rauca, con- 
a naturam suam. — Et AR dUdU cornicem rauca voce, et so- 
m. pluuiam praedicere, coruos vero et plures, et voce tenui et 
, purissima contra naturam suam.** 


* 


j 


891) Grammaticus apud /riarz. p. 310. b. ,,cornices bittant.« Sed 
recte Iriarte notauit, esse vocem corruptam velignotam. QCaeterum 
Musgrauius l.l. et Quizschreiberus dicunt quidem, cornicem cornica- 
ri. Sed rectius hoc verbum , quod Persius 5, 12. et Hieronymus epist. 
4. T. I. opp. p. 80. G. ed. Tribbechou. de licite E ΤῊΝ ΤΡ po- 
suere, explicatur cornicum garrulitatem imitari. | 


- 892) Theophrast. p. 418. κόραξ πολλὰς μεναβάλλειν εἰωθὼς φωνάς, 
Aelian. H. A. 2, 51. ὁ κόραξ --- πολυκλαγγότατός τε ὀρνίϑων καὶ πο- 
λυφωνότατος. im φϑέγμα δὲ αὐτοῦ παίξοντος μὲν ἄλλο, ᾿σπουδάζο»- 
vog δὲ ἕτερον. Artemidor. oneirocrit. 2, 20. p. 173. κόραξ μοιχῶ καὶ 


C κλέπτῃ προσεικάξοιτ᾽ ἂν, καὶ διὰ τὸ χρῶμα, καὶ διὰ τὸ πολλάκις ὧλ- 


Y ᾿λάσσειν τὴν φωνήν. j DAS mytholog. 1, 12. ,coruus solus inter 
| omnes aueg sexaginta ROUunE significationes habet vocum.'* Cf. not. 
893) Theophrast, p. 418. κύραξ ἐὰν δὶς AEWENET Plutarch. yita 
"eis. c. 47. κόρακες φϑεγγόμενοι ϑορυβῶδες. Sic Caesarius 1. 1. cap. 
,78. P. 218. κραυγὰς oi xógoaxeg δημοϑορύβους ἀφιᾶσιυ" μέλος γϑερὸν 
τῶν νυκτιχορακίων πέφυκεν. Of. not. 381. 


᾿ς 304). Aratus v. 1003. κύρακες βούωντες. v. 1007. (looQo:. 
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j pellatur 35) ut Latine garrula 6) et donari loquax 3587). | 
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χεχλήγειν᾽ et. adápyew?9, yugbem 96), etiam dau"), εἰ. 


loquax vocatur399), fortassis etiam ideo, quia ,humanum 


pap EE, 


imitatur sermonem 359), Sed propria eius vox, quae xAdE c 
est ^99), partim ita describitur, ut accipitris voci dicatur | 
similis . esse ?*) , partim peculiaribus. verbis ME edi 


tam Graecis, ut χρώξειν 492), ῥοιξεῖν et. ῥοιβδεῖν ^9?) , 


λαρυγγίξειν ἐὺ quam Latinis, ut crocire, crocitare, dis ἡ 


471)» 
/ i^; n " ^ 
d "€. ! 


895) dratus v. 1004. xógexsc Sipoltie Blutarch. Pi Ἴ d ; 


^ ὑπὸ χλαγγῆς προσεφέροντο τῷ πλοίῳ. Cf. not. 899. | 
396) Pindar. Olymp. 2, 156. sqq.. λάβροι παγγλωσσίᾳ , κόρακες, ὡς, 


ἄλραντα γαρύετον. Ubi notent tirones, e verbo γαρύειν, quae est — 


forma Dorica, ortum esse Latinum garrire. Of. Maittairiü Graecae 
linguae dialecti p. 507, et 530. gi 


397) Saltem Oppianus ἰξεῦτ. LL κόρακες, tit οὐ μίγνυνται, ὃ 


πρίν τινὰ ταῖς ϑηλείαις ὠδὴν ὥσπερ γαμήλια περιπράξαι. ubi quis pos- 
sit legendum putare περικρῶξαι. Cf, not. 402. Sed non est necesse. : 
898) Ouid. metamm. 2, 535. ,corue loquas. t. "ad i 


. 899) Porphyr. de abstinentia ab esu animm. 8, 4. p. 222. sq. xóga- - 


κερ καὶ κίτται,. ἐριϑακοί τε καὶ ψιττακοὶ ἀνθρώπους μιμοῦνται; xol 


μέμνηνται ὧν ἂν ἀκούσωσι, καὶ διδασκόμενοι ὑπακούουσι τῷ διδά- . 


σκοντι, καὶ πολλοί γε ἐμήνυσαν, δι᾿ ὧν ἐδιδάχϑησαν, καὶ τοὺς 
ἁμαρτάνοντας κατὰ τὸν οἶκον. 
400) Schol. Arat. in Diosemea v. 284. οὗ κόρακες, ὕδατος καὶ ὅμ- 


Boov γενησομένου; ἐμιμήσαντο τῇ φωνῇ μεγάλους σταλαγμοὺς οὕτωρ, ] 
κλάξ. Sic 4Mratus ipse l.l κόρακες δίους σταλαγμοὺς φωνῇ ἐμιμή- 
σαντο. Et Aelian, H. A. 6, 19. βούλεται τῶν ὄμβρων. τὰς σταγόνας. δὴ 


κόραξ μιμεῖσθαι. 


401) Aratus v. 963, sqq. γενεαὶ κοράκων — ἐρήκεσσιψ ὁμοῖον φϑεγ- 


ξάμενοι. | Theophrast, p. 418. ἐὰν κόρακες ἑερακίζωσιν. 


4025 Grammaticus 4/dil. 1. et Zenodotus apud J'alckenar. l.l. p. 


298. sq. it. Codex 182. apud Creuzerum l.l. ἐπὶ κοράκων woopsiv. 


Aratus v. 968. κόρακες κρώξαν βαρείῃ φωνῇ. Geoponn. 1, 2, 6. et 1, 


8, 7. κόρακες Ἀρώξζοντες. Nicander theriac. p. 28. κόραξ ὀμβρήρφεα | 


χρώζων. Dio Cassius 58, 5. κόρακες περικρώξαντεβ., Cf. not. 384. et 
397. et Clem. Alexandr, protrept. p. 65. C. qui coruo tribuere videtur 
κρώζξειν, sed graculo κλώξειν. 


c«m 


408) Theophrast. p. 418. κόραξ — ἐὰν ἐπιφῥοιζήσῃ. — ἐὰν κόραξ | 


μὴ τὴν εἰωϑυῖαν φωνὴν ἴῃ, καὶ ἐπιῤῥοιβδῇ. Hosy dite : , ῥοιβδεῖ" 


ῥοιζεῖ. it. goifàog ' -— ψόφος ποιός, it. δοιζῆσαι" ᾽ποιὸν ἦχον ἀπο- ἡ 


τελέσαι, συρίσαι. it. δοίξωσον" ἤχησον σφοδρῶς. etc. 
404) Plutarchus de sanitate tuenda T. VII. opp. ed. Hutten. p. 883. 
κοράκων λαφυγγισμοῖς. Cf. Athenae. 9, p. 888. F. 
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eire 405). crocare et 'earaeinare**S); pártim aliis modis 
declaratur. Dicitur enim vel g/utire vocem ^??), vel. car- 
.ptim. vocem resorbere 498), vel smgultu. quodam latra- 
re^9), vel presso: gutture vocem edere*'?), vel ouare ' 
gutture**), vel raucus ofer t) : n etiam  clan- 


gerd et caniare legitur 413). 
-"Coturnices, a sono vocis dictae 419), dicuntüf.. non. 


solum ἀνακράξειν "), quod patet esse verbum generis, 


"or 
; εκ 


ἐ 405) Wonios Marcellus P. 481. »erocire cum sit coruorum, Plau- 
fus Aulular. (4, 8, 1.) eanzare eos dixit Et p.78. ,,crocitum: pro- 
priam coruorum vocem veteres voluerunt, P/autus Aulul. (4, 8, 2.) 
voce erocibat sua. in quo P/auti loco alii habent crocitabat , alii 
grocchibat , alii erochinabat, alii eroccitabar, . Fincent. Bellouac. 1. 
l ,,coruos erocitare, Ugutio 1. 1. ,coruorum . crocitare,^ Garmen 
de Philomela v, 98. ,,crocizat coruus.^ Apuleius Florid. p. 366. ,,cor- 
uus groccire adortus.^ Auonymus Iríartü p. 310. b. ,corui et cora- 
steu (legendum est coraces) crocciunt, vel crocant, wel, grahant.' 
Pro grahant reponendum Zridrte putat craxant. 

. 406) Festus p.274. »Crocatio, coruorum vocis appellatio.4 Jsido- : 
TUS. origg. 12,7. ,coruus siue corax nomen a sono gutturis habet, 
quod voce coracinet.* Cf. not. 405. 

407) Plin, H. N. 10, 12. ,,corui g/utiunz vocem, velut strayigula- 

ti^ Respondet hoc Graecis ῥοιβδεῖν et ῥοιξεῖν, de quibus v. not. 403. 
Hesychius : δοιβδεῖ᾽ ῥοιξεῖ, -— δοφεῖ, 

. 408) Plin. H. N. 18, 85. ,,corui singulitu quodam latrantes — si 
carptim vocem resorbebunt. 

409). v. not. 408, 

410) "Firgil. Ge. 1, 410. sq. πη σὴν corui peto ter gutture vo- 
ces aut quater ingeminant. quem loguin Seruius post verba not. 390. 
allata laudat. ; 

411) Ausonius epigr. 76. ἡομαπέες gutture coruos.'' Quae petita 
sunt e Firgil. Ge. 1, 423. ' P 

412) Lucret. 5, 1083. ,raucisonos cantus mutant corui, ο 
i A13) Apuleius Florid. p. 366. ;,coruus dum vult clarissime elang gere 

id volatu pepererat, canzu amisit ** Of. not. 405. 
3 414) Sunt verba Isidori l. l Sic Festus p. ΕΝ ,Coturnix appella- 
à sono vocis." 
ΡῈ 7415) Oppian. ἐξευτ. 8, 9. ——Ó ὀρτύγων. Similiter Aristot. 
H. A. 8, 19. ὄρτυγες ὑεῖς πέτονται" πονοῦσι yog. quae verba quo- 
modo Plinius Latine reddiderit, dixi not: 416, Ab eodem Aristot. H. 
A. 4, 9. coturnix pugnaus dicitur KL t 


ed 
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ét conqueri [^a quod est verbum translátum N sed etiam 


τρυλίξειν et γρυλίξευν 417). CF. Qualia. . MUSEOS 
Cuculus vocem mutat ^'5) , 'et in uniuersum quidem 


dicitur ἄμουσόν τι φϑέγγεσϑαι Ta proprie. vero ποκκύ- 2) 


£e ^*?) et cuculare^*', ΟἿ. Tucus. 
Culex dicitur σφυχᾷν 422). etiam βομβεῖν n. 


Currucae vOx videtur esse cucurrui eiue. ΡΣ 


In Casaubonianis (p. 59.) haec leguntur : X Cucurruca 


vox ést ad exprimendum sonum auis, quam Gallice di- 
cimus Cocu, et Iuuenalis (Sat. 6, 975.) currucam. Nisi 
fortassis illo Juuenalis loco cucura legendum. Nam. id. 


videtur indicare collatio loci illius cum eo | Adfranii, 


Held habet Sosipater 554). Mouet tamen vetus Jnter- | 


. 416) Plin. H. N. 10, 22. ,,coturnicum volantium illa conquestio la- 
da báre expressa. In Casaubonianis p. 59. leguntur haec: ,,coturnices 


p'ausitant.* Sed haud dubie perperam. Non magis probem, quae 


Quitschreiberus posuit: coturnix vel m calcabat. * Saltem. lege- | 


rim ca/c 'elat. 


417) Pollux 5, 89. ὄρτυγας τρυλίζειν ( J. B. Pius et Quirschreiber. | 


male δρυλίξειν), γρυλίξειν. — Nunnesius ad Phrynich. p. 87. ed. Pauw. 
pro γρυλίξειν reponendum suspicatur γυαλίξειν. . ,Vox enim cotur- 


nicum, inquit, est yvà γυὰ, a quo nostrates. Valentini auod D 
go votant.*« 


utitur. T : 

419) v. Schol, Aristoph. ad Achgin. 598. | "ME 

420) Pollux 5, 89. κόκκυγας κοκκύξειν. Hesiod. Eoy. 486. eov 
μκοκκύζει. Zristoph, Auu. 505. χ᾽ ὠπόϑ" ὁ κόκκυξ εἴποι κόχκυ. Conf. 
supra, not, 449. Poteram etiam χρουτεῖσϑαι afferre. Hesychius : perd 
. τεῖται" xoxxi£et. ubi legendum κοκπύξει. 
^ 491) v. Carmen de Philomela v. 85. Facile inde eiie possunt 
corrupta haec Ugutionis l.l. ,cucularum cucusare." Nam etiam Vin- 
cent. Bellouac. 22, 6. dicit: j;,euculos cuculare.** 


422) Anonymus V'alckenarii 1. l. p. 281. κώνωψ σφυχᾷ. Magis ] pro- 
barem σφηκᾷ. ἡ 
428) Eustath. ad Iliad. v, » 921, 1. ed. Basil. à βομβεῖν Qvo. 
τοπεποιημένον — καὶ ὁ βομβύλιος δὲ ἐκ τῆς τοιαύτης παρῆπται A£Be- | 
os, Covqiov dv αὐτὸς βομβητικὸν ἐν τῷ πέτεσϑαι. Cf. quae supra. 
ex Sc/iol. Aristoph. ad Acharnn, 866. | Adscripsi not. 317. s. 
424) Sosipater Charisius institut. grammat. 2, p. 961. ed. Basil. | 


1551.8. ,cuccurru. Afraniusi in Cinerario: ,, ἀν Ὁ Ὗς celabat eucurru dt 
Àn nomen est, ut veru  genu?**. 


͵ 
, 


v 


- 


418) v. Plin. H. N. 10, P. ubi pro puits. Graeco omine coccya 4 
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(gren), qui urucam legit, et exponit cum Glossario ^5), 
- In meo Juuenali MS. est curuca. Forte scribendum cu- 
curuca.* His certiora excogitare ipse aut apud alios rc- 
s perire nondum potui ^"), Placet mihi amens ut lega- 
aur cucuruca. 

Cycnus siue Cygnus , .v. Οἷον. 

Diomedeae. aues dicuntur clangere 428) et laerymosis 
quasi vocibus dolere?*?). Sed verbum diss non ha. 
bebam. C£ Ardea, — - d. 

| "Erithacus , vid. not. 399. 3 

. Florus imitatur hinnitum equi^??). 

Formicae dicuntur burrire^"), quin etiam (M 
quit?) Graecum vocis earum nomen ignorabam. 


495) Vetus Schol. ad euin l.l ,Uruca mimologi stupidi no- 
men finxit, quia ferme quasi frequenter fallitur, cum agit personam. 


z mariti, Vel, ut alii dicunt, genus est animalis foedi, spinosi, ut 


εὐ ericius, Bd autem est proprie illud, quod in faba nascitur, üt 


gurgulio.:t Etiam Ge. Valla veram lectionem in JIuuenalis loco dicit 
esse huruca, quae sit insectum paruissimum,  brassicas depascens, 


-Jaudátque Columellam de R. R. lib. 11. extr. ubi tamen eiusmodi ani- 


malia vocahtur erucae, et Graece κάμπαν nominari dicuntur. Atque 
etiam apud Iuuenalem nonnulli legunt eruca. — Quin Alciatus parerg. 
jur. 7, 5. currucam vocem barbaram omnino iudicat, neque 
"Theodorum Gazam, cum Aristotelem H. A. G, 7. transferret, satis 


intellexisse dicit, quae Latinis auicula esset ὑπολαῖς, et nullibi no- 
men curruca reperiri. 


426) Gloss. vett. ,,uruca, κάμπη. 4 Item : - »καμπή λαχάνου, eruca, 
uruca.'€ 

. 497) Nam nec ea, quae Rupertus in Excursu ad laudatum Iuuena- 
lis locum congessit , multum nos iuuant. 

428) Plin. H. N. 10, 44, ,,Diomedeae aues aduenas barbaros clangore 
 infestant. ^. 

429) Isidorus origg 12, 7. ,,Diomediae aues lacrymosis. quasi vocibus 
dolentes. — Graeci eas ἡφωδίους (legendum est ἐρωδιοὺς) dicont. « 

480) Aelian. H, A. 6, 19. ὃ ἄνϑος ὑποκρίνεται χρεμέτισμα ἵππου. 
j Pls. H. N. 10, 42. 

. 481) Apuleius metamorph. 8, p. 211. ,In arboris Béidhesd stipite 
B bitutiun formicarum nidificia burriebant, et ultro citroque com- 
 meabant.* Quae lectio si sana est, indicantur susurri formicarum, 
. quippe quibus vox proprie tribui vix potest. Alii vero pro burriebant 
malunt bulZeban:, alii oberrabant. 


482) Plinius H. N. 11, 80. ,,Formicarum cum obuiis quaedam col- 


MNA atque percontatio. « * 


L] 


ι 
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Frigilla: siue Frinouilla dicitur. queri*9) ) add pes 
prie, ut videtur,  frigutire seu iris n | Graece. 


ὀπίξειν.3). EN, a | 


Fülicà legitby! χράξειν et clalnuby bag) et ungere "y 
et λάλος vocatur???) ΟΕ, Gauia. 

Gallina Graece χκακκάξει ^9) proprie et nose), 
sed dicitur etiam αρώξειν, κλώξειν, asi ic τοὶ m ! 


, NT y Misi me 7s 

483) Martialis 9:55, PHaguihivd fuse poi PITT RS 

484) Varro de lingua, Lat.6, 5. ubi docet, multa ab auliipelidUr 
vocibus translata esse in Akt UN haec jdn M. Actius (Plautus). 
in Casina (2, 8, 49.) a fringuilla: Quid fringutis? quid istuc tam 

cupide cupis 2** Apud Plautum editur friguttis. Saltem Fulgentius de 
prisco sermone p. 587. edit. Antuerp. 1565. 8. ad calcem Nonii Mar- 


eli: ,,Friguttire, inquit, dicitur subtiliter adgarrire,'* Deinde ad- 


dit eundem Plauti locum, qui tamen etiam aliter éxponi potest, Tet 

hunc Ennii ex Alcestide: ,)Haec anus admodum friguttit : nimirum - 
se sauciauit flore Liberi. Sed Festus p. 291. verbum jrigutire. a fri- 
gore deriuare videtur, quod fringilla frigore cantet et vigeat. Plura 

vid. in Jac. Nicolai Loensis Miscellan. Epiphyll. 8, 26. 

485) Aratus v. 1094, σπίνος ozítov. 

486) apud Ciceronem de diuinat. 1, 8. ScAol, Acido pe T 
πέπϑον λέγουσι κεκραγέναι ὠδίνοντα. Eu nx 

437) Plinius H. N. 18, 85. ,,Fulicae matutino clangore. 3 
438) Schol. Aristoph. Plut. 913. φασὶ τὸρ κέπφον εὐτελέστατον "às 1 
λάλον. ᾿ 4 

439) Zenodotus apud Valckenar. l. 1. p. 299. ἐπὶ ὀρνίϑων τῶν xov 
οἶκον ὠοτοκουσῶν κακάξειν. Eodem modo, per simplex s , scribitur 
hoc verbum apud Eustath. ad Odyss, e, p. 1402, 58. et o, p. 1786, 23. 
edit. Rom. in Excerpto Anonymi apud Valckenar. p. 291. et apud | 
Iriart.l. l. p. 807. a. 864 alius Anonymus apud eundem Iriart. p. 
871. b. habet: κακκάξει ἐπὶ ὀρνίϑων ϑηλειῶν. ᾿ Sic Hesychius: XOX- 0 
κάξειν. τὰς ὄρνις τὰς πρὸς τὸ τίκτειν φϑεγγομένας. "Avvixol. Photii 
lexicon: καρκάξειν, μίμησις τικτουσῶν ὀρνίϑων φωνῆς. Grammati-- 
cus “αὶ et ἡΜοφοδοραῖί ll. ll. exi ὀρνίϑων κακχκάξειν. Grammaticus 
Titmannill ἐπὶ ὀρνίϑων κακκάξειν. 5 scripturam Jriarte P. 
513. recte praeferre videtur, . 

440) Aristot. H. A. 9, 49. αἱ ἀλεκτορίδες, ὅταν »iciue TOUS ἄς. 
ῥέενας, κοκηύζξουσι. 

441) Aratus v. 960. sqq τιϑαὶ. ὄρνιϑες. ἔκρωξαν μάλα gov, οἷόν 
τε σταλάον ψοφέει ἐπὶ ὕδατι ὕδωρ. ubi vid. Schol. Unde in Geoponi- | 
cis 1, 8, 8. ubi ex 4ra£o haec referuntur: κατοὶκίδιαι ὄρνιϑες κρα- 
ἕουσαι, legeudum est πρώξουσαι, Pluparchus de sanitate tuenda T. 
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[ LI «ay, 'χελαδεῖν eu κλάγγειν A44); δὲ λακεῖν 445... Lati- 
.ne proprie gracillat^**), glocit, glocitat^^"), namopue 


| amentotur*en). Cf. Gallus, et Pulli. | 
Gallus dicitur jpse quoque - ttn D etiam τοῦ: 


! 
. VII. opp. dá Boi p. 888. galline matri, quae pullos ΚΝ 
᾿κλωσμοὺς tribuit. De sequenti ὑποτρύζειν v. not. 4566, 
442) Eustathius ad Homer. Odyss. j,:p. 1710, 63. ed. Rom. ὡς δὲ 
τ καὶ τοῦ κελαδεῖν ; τοῦ c8 ἄλλως καὶ τοῦ κατ᾽ ὕρνιϑας, διαφέρει τὸ 
umen δηλοῖ ὁ γράψας οὕτω" xol τὰς ἀλεκτορίδας ἀπέκτεινε; τοῦ 
LN κελαδούσας “καὶ ἀδούσας ἐπὶ τοῖς ὠοῖς μηνύσαι τὸν μοι. 
448) v. not. 442. 
ET Oppianus Cyneget. 3, 121. gallina pullis timens ὀξὺ ἔχλαγεν, 
— xol ἄνϑορεν ὀξὺ λακοῦσα. 
ο΄ 448) v. not. 444. 
uo Carmen de Philomela v. 95. et Joh. Rauisius Tipo l. p. 
281. ,,Gallina gracillat.' Sed Schottus edidit ^cacillat. Sic Anony- 
mus apud Zriart. p. 311. b. , Galline cacillant, vel glociunt.4 Atque 
driartius verbum cacillare, ut gallinae voci magis consonum, sibi 
magis arridere ostendit. Idem Textor l.l, e TAoma Radino affert : 
»Gallina gacillare.** É 
447) Festus p. 298. ,,Glocire et glocitare gallinarum proprium est, 
'] à cum ouis incubiturae sunt. Cf. not. 446. Urutio l.l. dicit: ,,Gal- 
' linae erispire.' Atfortassis pipire legendum est, ut de pullis intelli- - 
gatur. Jarro tamen apud Nonum Marcellum yp. 184, dicit: Gallina 
pipac.* Quitschreiberus habet: ,,Gallina erípsat (quod haud dubie 
^ operarum vitium est pro ezzspa£), coccizat y glocillat,*. Ubi eod COC- 
 'eizat exprimere voluit Graecum κοχκύξει. 
448) Plinius H. N. 10, 55. ,,Gallinae, quae anatum' oua. excusis 
. lamenta circa piscinae stagna. . 
7449) Grammaticus .4ldi l. l. et Codex 132. apud Creuzerum 1. 1, 
ἐπὶ ἀλεκτρυόνων κοχχύξειν, καὶ ἠχεῖν. Anonymus Iriartii p. 371. b. 
κοκκύζει ἐπὶ ἀλεκτρυόνος. Herodianus l. l. κοκκύξειν ἐπὶ ἀλεκτρυόνων 
καὶ κοχκύγων. Anonymus J'alckenarii p. 229. ὀλεκτρυὼν ἄδει, wOx- 
L κύζει. Pollux 5, 80. Ὑπερίδης καὶ ᾿4ημοσϑένης ἐπ᾿ ἀλεκτρυόνων τὸ 
' κοκκύξειν εἶπον. Sic Theocritus idyll. 7, 124. ὁ ὄρϑριος ἀλέκτωρ xox- 
᾿κύσδων. Lucianus in Gallo c. 14. T. IL. p. 723. gallum de se ipso di- 
—eere jubet: ἐκόκκυξζον. Aristot. H. A. 9, 50. de capo s. gallo )castrato : 
Ó ᾿ οὐκέτι ποχπύξει, Huc referenda sunt, quae Scalzger in coniect. Var- 
"rom. p. 164. deverbis P/auti (Aulular. 8, 2, 82.) : ,,pipulo hic (te) dif- 
feram * disputat. Comparat enim illa cum loco .4riszophanis Equitt. 
“694. in quo legatur περιχωπύειν, quod fictum sit a cantu gallorum, 
ut  pipulum. ἃ pipatu pullorum. At repetitur ibi περιεποόκκυσὰ, quod 
μων 15. Casaubonus recte dicit proprie esse galli gallinacei, qui capite 


» 
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 1QUÉsuv 559) , quae sunt iregua propria, quibus. fortaidil hs. 
dendum, est ἄδειν ^^). Sed verba generis sunt βοᾷν“5:). 


| φράξειν as), ἠχεῖν 454), φωνεῖν ^55) iMi: LE La. 


legitur cucurrire??) et canere 455). 


erecto et rotato vocem edat in bdcragai Idem Scaliger ibidem 


P. 166. formulam Latinam dibalare rem confert cum Graeca καταφάγειν — 
τὴν οὐσίαν (pro qua in loco Anthippi Comici apud 4zhenae. 9, pag. 
. 404. C. est πατρῴαν οὐσίαν κατεσϑίειν.), atque haec addit: ,,Sic Νὰ 
costratus apud Athenae. (2, p. 58. A.) περικωκύειν. Hoc fictum a - 


gallorum pipatu: illud a balatu pecorum.* At primo .A4zhenaeus non. 


ANicostrati verba ibi attulit, sed JNicomachi. Deinde ibi non legitur . 


περικωκύειν,, 86εἃ ἐξεκόκκισα, pro quo ἐξεκόκκυσα reponendum erat 


cum Victorio V. L. 28, 18. | Phzynichus in Bekkeri anecdot. Graec. - 


T. I. p. 21, 24, τὸ κοκκύζειν κωμικοὶ λέγουσιν. 
450) Foe H. Δ, 7, 7. ἀλεκερυόνες “καὶ enis φρυατέόμενοι 
xil ὑποτρύζοντες. 


451) Anonymus Iriartii p. 906. b. ἀλεκτρυόνος Kis; bokodeudi 
apud Valckenar. p. 228. ἐπὶ ἀλεκτρυόνων ἄδειν. Pollux 5, 89. ἀλε- 


“κτρυόνας ἄδειν. Haec eadem habet Phrynich. in Bekdkéri anecdot. 


Graec. 1. 1. et addit: Ἀττικῶς. Aelianus H. A. 8, 88, ἐν τοῖς ὑγροῖς | 


᾿χωρίοις --- ol ἀλεκτρυόνες ovx ἄδουσιν. 5,50. ὃ ἀλεκτρυὼν ἄσας qo- 
βεῖ λέοντα. Multi huius generis loci sunt apud Lucianum, ut Lexiph. 
c. 6. T. IL p. 331. Dial meretric.4. T. IIL. p. 287. Philopseud. c. 
14. p. 49. Add. Clem. Alexandr. stromm. 7, p. 712. B. Motap. B fab. "Am, 
Cf. not. 449, 


- 452) βοᾷν gallus dicitur apud. Lucian. Gall. c. 8, T. II. p. 707. àva- - 
᾿βοήσας ibid; c, 12. p. 720. οἱ διάτορόν τι καὶ γεγωνὸρ. ἀϑαρούσαῃ c. 1. 


p. 702. 
453) In cLuciani 1, l. c. 1. T. II. p. 703. dlexcopi κέκραγεν., Me. 


nander apud Athenae. 9, P 378. C. tint. τις ἐκίνει μέγα. GF.. 


Aesop. fab. 6. 

454) v. not. 449. 

455) v. Matth. 26, 84. 74. 75. Marc. 14 80. 68. 72. dep. fab. 
86, 66. 

456) Cratinus apud ἈΝ 9, ᾿ 874. D. ὥραν. πᾶσαν παναχὼν 
ὀλόφωνος ἀλέκτωρ. 
.., 457) Garmen de Philomela v. 95. » Cucurrire solet gallusét- idnony- 


mus Zriarti P. 811. b. »Galli cantant vel cucurriunt. αι, F'incentius. 


Bellouacensis l, 1. 22, 6. "Gallos cucurrire vel cati qn. Weltiehrei- 
berus habet etiam gugurrire. 


νει ur B .... 


458) v. not. 457. 'Sic apud' PZinium H. N. 10, 21. et 55. tem in 3 
Ausonii epigr. 76.; gallis tribuitur cantus,. et apud Apuleium Florid. ἡ 
p. 349. carmen expergificum. Omnino de galli cantu multa habet Pon- . 


tanus philocal. 1, 22. p. 88. 34. 
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ΤῊΝ 'Graece κράξει am) Latine gant), vel: 
| fringula i NATA | v 

» Graculi. nomen. suum. accepisse. M ots ex voce 455), 
cuius propria verba sunt non tam βρύκειν 363), quam xo- 


Aout?) ἱερακίξευν 447), aiitem"), ngon *7), Jrigu 
459) niai. ἐξευτ. 2, 4. λάροι ἜΦΘΗ | 
460) Apuleius metamorph. 5, p. 171. ,Auis peralba illa Gauia, 
, fuae m fluctus marinos pinnis natat , illa verbosa et satis curiosa 
mn in auribus Veneris filii lacerans existimationem, ganniebar. ἂν 
461) Dubitanter hoc posui. Sed posui tamen, quia. Ugutio I. Τ᾽ ha- 
bet: : »Gabriarum fringulare.' ubi gabiarum seu gauiarum reponen- 
dum arbitrabár. d 
| 469) Quintilianus 1, 6, 37. Varronem reprehendit, quod gracu- 
' os dictos putaret, quia gregatim volent, cim nomen dictum sit ex- 
vocibus auium. Sic Feszus: ,,Gracculi a sono oris vocati'* Isidor. 


origg. 12, 7. ,,Graculus a garrulitate nuneupatus, — cum sit mani- 
festum, ex voce eum ntincupari.'f | 


463) Eustath. ad. Iliad. 9, P. 1142, 99. ed, Basil τὸ βρύκειν ἐπὶ 
. 4040100 καὶ τῶν τοιούτων. ὡς ὁ κωμικὸς δηλοῖ. Videntur Eustath 

menti obuersati fuisse hi loci Ariszophamis: alter in Pace v. 1815. 

, πρὸς ταῦτα βρύκετε. ubi Bisetus: βρύκειν τὸ τραχέως καὶ μετὰ ἤχου 

. «τοιοῦ ἐσϑίειν. Alter in Lysistrata ν. 801. ὁδὰξ ἔβρυκε τὰς λήμας ἐμοῦ. | 
ubi idem Bisetus: βρύκειν τὸ λαύρως ἐσθίειν. ἀπὸ τοῦ τρύζειν τοὺς, 
ὀδόντας. Non igitur de voce, sed potius de dentium stridore verbum : 
' hoe intelligendum est. Zonaras in lexico: βρύκουσα᾽ τρώγουσᾶ, xa- 
κεσθίουσα, rovg ὀδόντας τρύζουσα. Petita est haec glossa ex eiusdem 
Lysistratae v. 867. et T'ymnis epigraminate IV. (in Brunckii analectt. 
JT. L p. 505.) in quo altero loco diserte dicitur: ὀδόντα ὀξὺν ἐπιβρύ- 
κουσω, Utrumque locum attulit etiam Suidas; et eodem fere modo, 
que Zonaras , interpretatur. s 

464) Pollux 5, 89. κολοιοὺς κλώξειν; ἢ κολοιᾷν: gts 
Iriartii pag. 306. b. κολοιῶν κλώξειν. 

465) Aelian. H. A. 7,7. κολοιοὶ isgewtfovzsg. Theophtast. p. 418. 
dà» κολοιοὶ ἱερακίξωσιν. Aratus v. 968. φῦλα κολοιῶν —— — ρήκεσσιν 
arida φϑεγξάμενοι. ; | 

pu v. not. 464, et 402, 


L01 sni aiii ubi. v. Reimar. Theophylact. epist. Ἢ (in. 

des irsii ópp. T. VIII. p. 798.) τοὺς τῶν κολοιῶν πρωγμούρφ. Hinc Iu- 
᾿ ianus in. Misopog. p. 337. C. ἄγρια μέλη barbarorum ita describit, ut - 

ea dicat "tton au εἶναι τοῖς κρωγμοῖς τῶν τραχὺ βοώντων ὁρ- 
ψίϑων.. 


^ 


᾿ 


Jn5759. ων οδδδ e d. 


Ἢ 
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lare a8), 'commünia vero βοᾷν "o sión ἃ 
᾿ξειν 57), φϑέγγεσθαι 7t). A2 due ΝΥ | 


Grus cum vocem subinde mutet4)), 5 nie jn uni- 


.ueréum legitur fog»^"^ et dvexod£ew 5), nunc dy. 
yt 416) et κλαγγάξευν ^77), vel. sociis), vel. M 1 


ξειν iu Laine eruit Me). 


468) Ci Carmen de Philomela v, 28. δια at PODES Schot- ἡ 


tus edidit. ,fringulit et graculus.4 — Pincentius Bellouacens. 1. 1. 4 
»Graculos fringulire.*, Sed Grammaticus Iriartü p.911. b. ,,Graculi 
crinciunt,'* pro quo Iriarte legendum putat gingriunz, quod verbum . 
supra ud anseribustribui. Quizschreiberus habet : » Graculus frin- 


 culit, frigulat, tenui gutture stridet.'* 


460) Aratus v. 1023. βοῶντε tolo Sic Oppian. i ἐξευτ. 8, 18, di- ἢ 


cit ὀξυβόας κολοιοῦς. 
470) Ὁ. Smyrnaeus in Νέστοις v. 90. κολοιῶν κλαγγή. 


.. 471) Pindar. Nem. 8, 148. sq. κραγέται κολοιοί.᾿ CIS SEU E 1 
de.llii excidio v. 240. sq. ἤχήεντες ἰδάντος αἰετὸν ἐεριυίράξουσι. κο- — 


λοιοί. ; 
472) Aelian. H. A. 7, 7. v. not. 881. MIR EN SSH! 


473) . Plin. H. N. 10, 29. ,Oscines fere 1nutant colécum. vocemque, Ἢ 


— quod in grandiore alitum genere grues tantum.* 
474) Aelian. H. A. 7, 7. géeavor: — ἐὰν βοῶσι. Oppian. iier 9, 
17. γέρανοι προβοῶσι μέγα. 
475) Oppian. ἐξευτ. 2, 17. γέρανος ἀνακράξει — κραυγὴν ἀφιᾶσιν. 
476) Homer. ΤΠ]. y, 9. κλαγγὴ γεράνων. Hesiod. Eoy. 448. sq. φωνὴν 
γεράνου ὑψόϑεν πελληγυίης. Caesarius 1.1. cap. 78. "e 218. c 
φωνος ὃ γέρανος. 


477) Pollux 5, 89. κλαγγάξειν νερά κι Valckenarii p. : 


230. γέρανος καγλλάζει. Rectius Grammaticus Iriartii p. 906. b. γε- 


d 


ράνων τὸ κλαγγάξειν. quanquam in alius excerpto ibid. p. 807. a. le- | 


gitur: ἐπὶ ἀετῶν καγκλάξειν, καὶ κλαγκάξεενν a ὡς ἐπὶ Hecest ve 
not. 825, 

478) Aristophanes Auu. 711. ΗΝ γέρανος, 

479) Q. Smyrnaeus de llii excidio 2, 107. γέρανοι μαιρὸν᾽ ἄνα- 
τρύξουσὶ. 

480) Carmen de Philomela v. 28. QGrus gruit. Vincentius Bello- 
uac.l.l ,,Grues gruere.*: Ugutio l 1. ,Gruum gruere. Festus p. 
. 294, » ruere dicuntur grues. Unde tractum est congruere, h. e. con: 
ueniré, quia id genus volucrum minime soliuagum est," Isidor. 
origg. 12, 7. ;,,Grues nomen de propria voce sumserunt: tali enim. 


ὡς 


$ono susurrant. Gloss, Vett. gruunt, γερανίξουσιν. Grammaticus Iri- 


artíi p. 311. b. ,,Grues gluddant, vel gruunt, S grugulant."' quos 
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To ᾿ Gryllus. dicitur gryllere seu grillare**),. et stri- 
(deret) E Wap dEgte 


Gygres modo clamat , AM canit^9), 

Halcyones dicuntur canere?) 

- Haliaeetus κλάγγει 485). 

- Harpa ϑρηνεῖ et Mir pev IN 

Hirundo cum sonos vátios edat, omnino vocatur Ad- 
Aog et garrula^9?), et arguta "o. diciturque carmen perar- 
 gutum | canere 489). Illa ipsa vero vocis varietas describitur 
variis verbis, quorum propria quidem sunt βαυταρίζοιν M 
δῇ dn ic | | 
rum verborum primum et ultimum prorsus inusitata sunt. Ousischrei- 
be s addit verbum clangere. non male. v. not. 476. 

481) "Carmen de Philoinela v.62. ,,Grillus oy * cui qunper 


berus addit grillit.* | 
489) Plin. H, N. 39, 6. »Gryllus stridit oae Mt Isidorus origg. 


| 12, 3. ,,Grillus nomen a.sono vocis habet, — . stridet noctibus. 4e- 


- dian. hist. animm. 6, 19. ἔσμεν — μὴ σιωπῶσαν τρωξαλίδα. 


483) Oppian. ἔξευτ. 2, 16, Γύγης ὄρνις ἐστὶν, ἀναβοᾷν ἀεὶ καὶ 
Mem QoxG», καὶ τὴν προσηγορίαν ἐντεῦϑὲν i ἔχων. | 
484) Oppian. ἐξευτ.᾿ 2, 7. τῶν ἁλκυόνων οὐκ ἂν si ἵὕποι τις εἷς φω- 


τ viv ὄρνεις ἡδίους. — τὰς ὠδὰς εἰ καταπαύειν μέλλοιεν, κήῦξ, κήνξ 


συνεχῶς ἐπειποῦσαι σιγῶσι. Plin. H. N. 10, 82, ,,Halycones canunr." 
.485) Aelian. de nat. animm. 5, 50. κλαγγὴν ἁλιαιέτων. ὁ 
, 486) Oppian. ἵξευτ. 1, 2. ἅρπη ὀδυρμῶν πάντα ἐμπλήσει, καὶ γυ- 
; ni τις εἴποι θρηνεῖν. 

487) Caesarius l.l. cap. 78. p. 218. λάλος ἡ gs ελιδὼν καὶ ἀείφϑογ- 
qoc. Ita enim scribendum puto pro ἀείφϑεκχγος, nisi malis ἀείφϑεγ-" 
κτορ. Virgil. Ge. 4, 307. ,,Garrula hirundo." quem locum laudans 
Nonius p. 845. ,Garrulae, inquit, dicuntur aues canorae et hilares. 
ΟΕ. not. 506. Sic Arrianus de Riperit, Alexandri M. 1, 26. τὴν χελι- 
δόνα σύντροφόν τὲ εἶναι ὄρνιϑα καὶ εὔνουν ἀνθρώποις, καὶ λάλον 
μᾶλλον ἢ ἄλλην ὄρνιϑα. Theophrast. characct, 7, nis TOV χελιδόνων 
Miren. Cf. Aelian. H. A. 6, 19. LÀ 

.. 488). v. Virgil, Ge. 1, 877. 

« 489) v. Apuleii Florida p. 849. 

In 490) Eustath. ad Homer. Odyss.. 9, p. .1924, 99, ed. fom. να 
δ οὐ μὴν ἀηδόνι, κτυπήσασαν εἴκασε τὴν ψενρὰν, ἐπεὶ μὴ πρὸς ἠδύτητα 
5 ὁ oro ne; ἀλλὰ μόνον πρὸς ποιότητὰ φωνῆς ἠχούσης ὑπότραχυ" 
9g δή tig καὶ ὁ τῆς χελιδόνος βατταρισμὸς, ὅτε πρὸς μνήμην 
ρέως κατὰ τὸν μῦϑον ῥοιξήσει, οὐ γλυκὺ ἄδουσα, λαλαγοῦσα δὲ 
ἀκαλλὲς , ὡς οἷον Θρφᾷσσα κατὰ τὸν μῦϑον. Hesychius : ἑ βατταρίξειψ. 
ἐμοὶ μὲν δοκεῖ κατὰ μίμησιν τῆς φωνῆς πεποιῆσθαι, ὡς τὸ ποππύξειν,. 


- ubi codd. nonnulli habent ;murmuritantem. Cf.mot: 497. et 498. Cae] 


* * 988. ubi etiani plura sunt de hoc verbo, 


primis pulli dicüntur f'itinnire. P'arró ápud Noüium Marcellum p. 
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μινυρίξειν “ὯΝ δοιξεῖν 492), τιτυβίξειν 353), Ὡς 
etiam. τερετίξειν et τρύξειν 455), ἐγίϑϑαγ 455), ice Ἢ 
γ6 457) : ἀρον αι ἀμ} mintarire ΡΟ  zinzilulare RE 


Strabo: 14, p. 662. A. οἶμαι δὲ τὸ ὙΠ καταρχὰς BUNPOS UN oU- E 
τῶς XOT ᾿ ὀνοματοποιΐαν, ἐπὶ τῶν δυσεκφόρως, καὶ σκληρῶς, καὶ τρα- 
χέως λαλούντων" ὡς τὸ βατταρίξειν. * 
491) v. Aristoph. Aux, 1414. unde apparet, μινυρίξιν μὐτυυιϊειορ 3 
proprie dici. 
492) v. not. 490. Proprie hirundines marinae pectinibus dicuntur 
Qoifeiv. v. Aristot. H. A. 4, 9. rr» | 
498) Anonymus Falckenarii p. 231. χελιδὼν τιτυβίξει. | Tta enim | 
pro τετιβίζει legendum esse Valckenarius docuit ex his Hesych: vi- 
, τυβίξει" ὡς χελιδὼν φωνεῖ. Accedit Grammaticus Tutémanni 1. l et 
Moschopul.1.1. Iriartii p. 801. a. ἐπὶ χελιδόνος ψιϑυρίξειν καὶ τιττυβίξειν. 
Et alius ibidem p. 871. b. «τιττυβίζει ἐπὶ χελιδόνος. καὶ ψιϑυρίξει. Et Οο-᾿ 
dex 132. apud Creuzerum l.l. ἐπὶ χελιδόνος, τιττυβίξειν καὶ φυϑιρίξειν. | 
494) Pollux 5, 90. χελιδόνας ψιϑυρίξειν, Cf. not. 498. |. . 
Wa Arrian, ^m expedit. Alexandri. M. 1, 26. χελιδόνα néseothus | 
πὲρ κεφαλῆς Alexandri, τρύξουσαν ΡΣ ΤΥ  Agathiae epigt- XIr 
in Brunckii Analectt. T'. III. p. 38. ἀμφιπεριτρύξουσι χελιδόνεξ. Et 
epigr. LVII. ibid. p. 53. ἐπιτρύξει δὲ χελιδών, Hesych. δερετίζοντα " 
λαλοῦντα. ἐκ μεταφορᾷς τῆς χελιδόνος. í 
496) Carmen de Philomela v. 26. Prindak hifundo vàga. "oh. 
Rauisius Textor l.l. p. 2981. primo habet: ,£rusa£ hirundo.* Deinde 
vero e Thoma Radino: ,hirundo trinsans.4 Sed rectius Schottus . 
ih carmihe de Philomela edidit £rissa£. Nam haüd dubie hoc verbum. 
e Graeco τρύξειν ortum est, vel potius e τρίζει, quod de pullis hi- ' 
rnndinis dicitur. Luczan. Tinion. c. 21. T. L p. 132. τετριγότες oi. 
ψεοττοὶ χελιδόνος. Grammaticus Iriartii p. 811. b. »Hirundines. fru- | 
Lissant, vel £rissant." Eodefn modo vitiosuni est Quitschreiberi triu- d 
sai, et, quod in MS. Zwiccauiensi extat, zrínat. τ΄, | 
497) Vinceniius Bellouac.]. 1. ,Hyrundines fritinnire , vel. myr- 
mirrire Sed fortassis legendum est minurrire. 
498) v; not. 497. Uhde emendanda sunt verba Ugutionis l. l. sii 
rundinuni finzinire vel minurrire. Cf. Scaligér. coniectan. Varroh. P. 
167. Vitiose etiam in MS. Zwiceauiensi scriptum est szricfinnit, iu- 


88. ;,Pullos peperit fritinnieriies. ἐς Caeterum Quitschreiberus habet. 
jriturrit. ; ! 
499) Sidonius 2, epist, 8. ,,Prognem inter anseres "Müntie Poner 


terum minurire per simplex R scriberidum esse monui iam ihpi not. 


500) Ità in Carminie de Philomela v. 44. vulgo diria extat. à 


΄ 


p E Vu DE VOCIBUS ANIMALIUM.- | 193. 


. Sed praeterea. ROB ᾿'λαλαγεῖν 551), ἐπιβρέμεσϑαι 95), |βο- 
ἄν" 53), κωτίλλειν"..),. uA CN MT .poce ΜΕΥ: 
(CE Pul —— P TP | 
Insecta vocem durs proprie dici non posse, quam- 
uis non. raro legantur. φϑέγγεσϑαι, ἄδειν, et quae sunt 
. alia talia 597) , eatis docent. verba "4iistotelis*??): τὰ μὲν 
ἔντομα οὔτε φωνεῖ, οὔτε διαλέγεται" ψοφεῖ δὲ τῷ ἔσω πνεύ- 
ματι, οὐ τῷ ϑύραξε. οὐδὲν yeo ἀναπνεῖ αὐτῶν" ἀλλὰ τὰ 
μὲν Bou tv, olov μέλιττα, καὶ τὰ πτηνὰ αὐτῶν, τὰ δὲ 
D λέγεται, οἷον oL τέττιγες. πάντα δὲ ταῦτα ψοφεῖ τῷ 
ὑμένι ὑπὸ τὸ ξῶμα, 060v: διήφηται, οἷον τὸ τῶν τεττίγων 
γένος τῇ τρίψει τοῦ πνεύματος. καὶ αἵ μυῖαι δὲ, καὶ μέλιτν- 
ται, καὶ τἄλλα πάντα, τῇ πτήσει. αἴρονται καὶ συστέλλον-- 
ται" Ó γὰρ ψόφος, τρίψις τοῦ ἔσω πνεύματός. ἐστιν. at δ᾽ 
ἀκρίδες, τοῖς πηδαλίοις τρίβουσαι ποιοῦσι τὸν ψόφον. Fe- 
re omnino consentit P/;nius5??), haec scribens: , Vocem 
Ἂ, ' 
Sehotsus dedit. atintinulare. rior 1 l. bia sinzilulard | ἐμὰ e 
' Radino attulit habet etiam zinzululare, sed utrumque de regulo, 
. eti sane in Carmine de Philomela vox eadem quae hirundini tribuitur. 
-501) v. not. 490. 4 
502) Aristoph. Rann. 692. sq. δεινὸν ἐπιβφέμεται Θρηϊκία χελιδών, 
508) Geoponn. 1, 3, 8. χελιδόνες περιπετόμεναι. μετὰ βοῆς. Sic 
Tes. 88, 14. in versione Alexandrina: ὡς χελιδὼν, οὕτω φωνήσω. 
504) Schol. "T'heocrit. idyll. 15, 88. κωτίλλοισαι * ἤγουν πολυλογοῦ- 
Got. κωτίλην γὰρ λέγουσι τὴν χελιδόνα. V'alckenario iudice ad h. 1. 
| p. 879. Munckerus ad. Fulgentium y. 11. non absurde suspicatus est, 
- Proclum ad Hesiod. Ἔργ. 874. p. 86. b. in Anacreontis odar. 12, 2. le- 
. gisse: τί, κωτίλη χελιδών ; ubi'edi solet:' ví σοὶ, λάλη χελιδών; He- 
&yoch ; asi λαλιστάτη. Thebanos propria veluti appellátione xcci- 
λάδας vocasse τὰς χελιδόνας, scripsitin Phoenissis Szra£zis apud A£hé- : 
nae. 14, p. 622. A. Cf. Casaub. ad' Theophrast. chaxactt. 7. 
- 606) Thryphiodor. de Ilii excid. v. 538. sq. α δὲ φίλοις ἐπὶ deut 
᾿ χελιδόνες οἷα v& κοῦφαιει μητέρες ὠδύροντο. Similiter Pausan. 1, 41. 
-extr. ἀηδόνες xol χελιδόνες ἐλεεινὸν καὶ ϑρήνῳ ὅμοιον ᾷδουσιν. ᾿ 
606} v. Isidor. origg. 1$ 4. quem m addit gar*ire. don 
é: . 807). v. supra in v. Apis et Cicadae. | 
(1508) hist. animm. 4, 9. | 
| » $09) H. N 511; 81. Sic Vincentius Bellouacensis specul. natur. 22. ' 
᾿ 4, ex Aristotele: ,Strepitus apum et cicadarum non est vox: quia 
nom anhelat, sed fit propter aliquarum partium confricationem. " 
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,non habere; nisi quàe spirant,  Arietotelés | poat εἴας, 
Circo et insectis sonum esse, non vocem, intus me- 
,ante spiritu, et. incluso sonante alia murmur edere , ut 
spes, alia cum tractu stridorem, ut cicadas.  Recepto 
»enim ut duobus sub pectore cauis spiritu, mobili. oc- 
,Cursante membrana intus, attritu eius. sonare viscera 
,Sàt notum est. Qdetera simul cum volatu. et incipere. 
,audiri, et desinere, "ut muscas, apes. Sonum. enim: attri- 
»tu et interiore aura, non anima, reddi. Locustas penna- 
rum et feminum attritu sonare, creditur sane." Ego 
tamen. ubique sequendum putaui usum loquendi. aie eu 


Jdynz, v. Torquilla. 7. ον Fei ivi ea 
Larus, v. Gauia. | 
Liuia vocatur βαρύφϑογγος "o, "Cf. Columba. : ἀν É 
Locustae dicuntur ψόφον ποιεῖν"), et Boupeiv*^), 
et pennis dentibusque stridere*"?), Conf. Parnops. ipsos 
|. Luscinia, quia vocem saepe mutat?'4), interdum 
ἄδειν 55) et^ canere?'*) dicitur, alias" πολυκώτι- 


Quitschreiberus, plagula A. fol. 8. b. ,,Neque PORE Ra ómnibus 
vox est: sanguine enim carentia non vociferantur.^ | 
510) Oppian. cyneget. 3, 116. βαρύφϑογγοι πέλειαι. ος 

511) v. verba oranes à in v, Insectá allata. ὦ 

512) Aelian. H. A. 6, 19. βομβοῦσαν ἀκρίδα. 

518) Plin. H. N. 11, 29, ,,Locustae volant pennarum siidoriiee- 
dentes inter se terendo stridorem edunt." Cf. quae supra in v. In- 
secta attuli; | Quitschreibero locusta susurrat tenui susurro. 

514) Plin. H. N. 10, 29. ,,Lusciniis aestu aucto in totum. dli vot 
fit, nec modulata, aut varia. Cf, not. 515. "MONT m 
^ 515) Grammaticus lriartii p. 307. a. ἀηδόνος ἄδειν, edécopsios 

Aristot. H. A. 4, 9. 7 ἀηδὼν ἄδει. Aelian. H. A. 19, 98. ἡ ἀηδὼν διὰ" 
tov ϑέρους καὶ τὴν χρόαν ἐχερέπει εἷς εἶδος, ἕτερον.) καὶ “μεταβάλλει. 
"τὸ “φώνημα- οὐ γὰρ ᾷδει πολυήχως καὶ ποικίλως, ἑτέρως δὲ ἠπεροῦν διὰ 
τοῦ ἤρουρ. Maxim. Tyr. ἀϊ55,.81. 2. ἀηδόνων ῴδή. Cf. Oppian. ἔξευε. 1,17. 

516) Carmen de Philomela ν. 8. ,Iu cantare simul nocte dieque 
potes. Et v. 45. ,,Philomela, quae canzu. cunctas exsuperat volu- 

cres,4 Sed classicus de lusciniae cantu est locus Plinii H. N. 10, 29, 
,Lusciniis diebus ac noctibus continuis quindecim garrulus ΤῊΝ in- 
termissu cantus. — Primum tantá vox tam paruo ih corpusculo, 
tam pertinax spiritus. Deinde in una perfecta musicae scientia mo- 
dulatus editur sonus: et nunc continuo. spiritu trahitur ,in longum, 
"nunc variatur inflexo , nunc distinguitur ἑὴν copulatur 'intorto: 
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' dog"? et t λάλος»). et garrula 9) vocatur, quare etiam 
garrulus cantus , ei tribuitur 52). Interdum legitur μι-- - 
νύρεσϑαι" ἢ), et. ἀχνυμένη περιμύρεσϑαι" 3). item queri???) 
et AD mud et Graeco, ΩΝ Latino sermone docilis . 


INT 


tes. 


promittitur. reuocato, infuscatur ex inopinato: interdum. et. secum 
ipse. murmurat : δι plenus, grauis, acutus, creber, extentus, ubi vi- 
sum est, vibrans, summus, medius, imus. Breuiterque omnia tam 
paruulis j in faucibus, quae tot exquisitis tibiarum tormentis ars ho- 
minum excogitauit. — Ac ne quis dubitet "m artis esse , plures singu- 
is sunt cantus, nec iidem omnibus, sed sui cuique.* etc. Plautus ' 
Bacchid. 1, 1, 4. ,,Metuo, lusciniolae ne defuerit cantio. v. ibi Taub- 
man. Cf.not. 519. 

UN. 517). In versu Simonidis i in dim M. p. 818, (787,) 8. allato. Sic 
: Simmias in Ouo,. ubi se ipsum intelligi. vült: χκωτίλας ἄτριον ματέ- 
(«s “Δωρίας, τῇ τοῦτ᾽ ὠὸν νέον ἀγνᾶς ἀηδόνος. C£. Suid, in v. κωτίλη. 

, $18) Alexis apud Athenae, 4, P. 188. C. σοῦ δ΄ ἐγὼ λαλιστέραν, οὔ 
᾿πῶποτ ᾿ εἶδον - — αἠδόνα. ^ — 

519). Martialis 14, 75. ,,Fler philomela. nefas — - garrula fertur 

jin Sic Apuleius Florid. p. 358. ,,Lusciniae canticum adolescentiàe 

garr iunt. ubi in Lipsii códice legebatur gurriunt, Unde fortassis et- 
iam Quitschreiberus utrumque verbum. attulit. 

590) v. not. 516. 

521) Sophocl. Oedip. Colon. 671. sq. λίγεια μιψύφεται ϑαβίξονσα 
᾿μάλισε᾽ ἀηδώ. 

522) Quintus Smyrnaeus de Tli éxcidió 1, 41. sq. περὶμύφεται | 
"iol, καλιὴν πολλὰ μάλ᾽ ἀχνυμένη — ἀηδών. 
. 898) Virgil. Ge. 4, 519. ,,Moerens philomela amissos queritur foe- 
tus. et 514. ,,Flet noctém , miserabile carmen integrat, et moestis 


late loca questibus implet. * Senec. Octau. 904. s Questus. reddet A&- 


don.* Cf. not. 505. et Ouid. Amorr. 2, 6, T 
᾿ς 594) v. not. 519. et 528. 
7525) v. Plin. H. N. 10, 42. ubi plura. 
526) Sidonius 2, epist. 8. ;,Diluculo Philomelam intet frutices si- 
bilantem.'* S os | 
— 597) Pollux 5, 90. ἀηϑόνας εὐστομεῖν. Ct. not, 515. Sophocl, Oe- 
dip. Colon. 18. εὐστομοῦο᾽ ἀηδόνες. ubi Scholiastés εὐστομοῦόδιν, in- 
quit, εὐφϑογγοῦσιν, εὐφώνως ἄδουσιν. Sic εὐφώνου g ἀηδόνας dicit 
boo i&evz. 3, 18. et τὸ εὔστομον͵ lusciniae tribuit Aelian. in épilo- 
rorum de natura animalium. . 
528) Grammaticus Aldi , ut. Iriartii Ρ. 807.a. ἐπὶ ΠΥ τερετί- 
ἕειν. Eadem tradit Anonymus Tjttmanni l. 1. (nisi quod habet τερξττί- 
Ν 9 
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196. DE. ' VOCIBUS ANIMALIUM,. 


Meleagrides χκακκάξουσι 539). NS 

" Merops dicitur zinzilulare. dy E ND 

Merula siue. Merulus in uniüersum legitur mata 
γεῖν 53.) οἱ dsw??), item μινυρίξειν 992), ut Latine ca- 
nere o) et balbutire 95) Etiam λάλος vocatur 56), Sed 
propria eius vox declaratur verbis Graecis sitam) et 
| πιπίξειν 38), Latinis Ese et sinzitare*^!) 


L4 - 
Yr NN τς φῇ 


ξεῖν, ut UHUPAR ) et Codex 132. apud rr dii 1. Ano- 
nymus F. alckenarii | p. 250. ἀηδὼν͵ τερετίζει.. Anonymus Iriartii ΕΣ 
871. b. τερετίξει ἐπὶ ἀηδόνος. 

- 5297) Pollux 5, 90. μελεαγρί (cg καχκάξειν. -Meleagrides autem, Jri- 
artio p. 314. a. interprete, sunt gallinae Numidicae. 

580) Carmen de Philomela v. 49. sq. ,,Regulus atque "Merops, et 
rubro pectore Pxogne consimili modulo zinzilulare. sciunt. d MI mot. 
5600. 

531) Aristot, H. A. 9, 49. ὁ κόσσυφος : ἐν P τῷ j ϑέρει p. τοῦ 
δὲ ; χειμῶνος παταγεῖ, ad φϑέγγεται ϑορυβῶδες.. Fére eadem tradit 
Aelianus H. A. 12, 28. nisi quod τεταραγμένον pro €oovfóotc: posuit. 
Qualis fere sonus intelligatur, disci potest ex Grammatico .4/d; 1, 1. 
et Codice 132. apud Creuzerum 1. 1. ἀνέμων πάταγορ.᾽ Apud Triart. p. 
807. 8. .et Tittmannum 1. 1. legitur πάτταγος, ut api For 
l. 1. 

582) v. "not. 581; et aen leve, T, Dissentit vero ex párte 
Pausanias 8,17. κόσσυφοι --- οἱ ὑπὸ κωμῳδῶν, ἘΌΝ γένος 
ἄλλο που τί εἰσιν ὀρνίϑων, οὐκ ὠδικόν, .. 

533) M. Argeniarius in. Brunckii analectt. vol. dL. e 318. epigr. 
XXVIII. 

. 584) Carmen de Philomela v. 13. » Merulus Οὐδ tam puleris 
concinit odis: Nocte ruente tamen carmina, nulla canit. e ubi Schot- 
us edidit : ,sat puleris tinnitat odis et in altero versu | cantica 
pro ,, Carmina. * Plinius H. N. 10, 29. , Merula. canit aestate, 'hie- 
me baibuiit^  Ápud Isidorum origg. 12, 7.  merula dicitur cantum. 
edere dulcissinum.* ὦ V 

535) Hoc verbo P/inius expressit Graecum sata. v. not. 881. 
εἰ 584. ^ 

536) apud Aelian. H. A. y 19. ΚΣ ον 3M poo Ve t 

587) Pollux 5, 89. κοψίχους σίξειψ.. C FADA apud Jriart. pP. 
807. a. κοψύχων σίξειν. ἡ ᾿ 

588) Anonymus apud 7. alckenar.p. 251. Ei matte. Aristoph. 
Auu. 308. κόψιχοι πιππίξουσι. | 

589) Apuleius Florid. p. 358. ;,Merulae fringultiun ar ERA alis 
modis hoc verbum scribi, ostendi not. 484, : 

540) Debetur 2 uni Grammatico Triártii p. 812. a. De passeri- 


» 
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| 


Miu: qualem. vocem habeant, Sicilie potest. ex his 
. Iuliani verbis ES λέγεται. τὸν ἰκτῖνα, φωνὴν. ἔχοντα. πα- 
ραπλησίαν τοῖς ἄλλοις. ὄρνισιν, ἐπιϑέσθαι τῷ χρεμετίξειν, 
ὥσπερ οὗ γενναῖοι τῶν ἵππων, εἶτα τοῦ μὲν ἐπιλαϑόμένον, 
πὸ δὲ μὴ δυνηϑέντα ἑλεῖν ἱκανῶς, ἀμφοῖν στέρεσθαι, καὶ 
ΐ φαυλότερον τῶν ἄλλων ὀρνίϑων εἶναι τὴν φωνήν. Latine 
dicitur iugere???) et Dupue* os 
- Monedula, v. Graculus. A Uc ᾿ 
Musca dicitur Boonsiv5*^). - ; Latinum venbum Xa 
Me Quitschreibero auctore. : 
Noctua, quae garrula. nominatur5*5), et cui vox 
ἀπό, 5^7 et carmen intortum$*) tribuitur, legitur 


/ 
& 


bus: cinciare legitur (v. infra), quod num pro zinzitare , an hoc pro 
- illo reponendum sit, an utrumque ferendum, dubium est. Quitschréi- 
berus habet: ,Merula frindit, cinciat, vel tintiaz.'* E, quibus saltem 
frindere magis placebat , quam fundere, quod merulis. apud 7incen- 
tium Bellouacens. 1.1, 22, 6. tribuitur.. Addi potest. ortae e not. 534. 

541) in Misopogone p. 866. Α. ed. Spanhem. | 
. 5492) Festus pag. 303. ,,Iugere milui dicuntur, cum vocem emit- 
. tunt.^ Anonymus apud Iriarz. pag. 311. b. » Milui iugiunt, vel iugi- 
- dant, velluriunt. Gloss. vett. ,ugit , ἐκτὶν βοᾷ.“ Farro apud Νο- 
nium Marcellum p. 106. ,,Iugere volitans miluus aquam .e nubibus 
tortam, indicat fore. ^ Ita legendum pro ,,vigere volitans mulsus* 
docuit Scaliger coniectan. Varron. p. 88. Cf. quae idem exposuit ad 
Manil. astronom. 5, 827. p. 887. ed. Argent. 1655.4. ubi addit, zugere 
Graecis proprie esse yuyoatvsuw et γιγγρίξειν. v. tamen not. 809. 

᾿ 843) Ita quidem apud. Vincenz. Beílouac, 1. 1. scribitur. " Quae 

scriptura si vera est, similitudinem quandam  vócis luporum indicat. . 
Certe Juriunt, quod not. 542. attuli, probari posse nego. Carmen de 
Philomela v. 24, habet: ,,Miluus hiansque Zipi:.'' quod ne in pipi? 
mutes, metri ratio prohibet. Quizschreiberus addit Jepiz et lippiz. Sa- 
ne in Gloss. Vett. est: ,Uppus, πτίλλος, uíAgog. Sed haec ad vo- 
cem non pertinent. Ugutio 1.1. dicit: ,,Miluorum bulpare.* Fortassis 
- voluit Jupare. Saltem id cum /upire conueniret. Sed nec illud omni- 
' mo reiiciendum. v. not. 661. | 

544) Homer. Yl. z, 641. sq. ὅτε μυῖαι σταϑμῷ ἔνι βρομέωσι. Eu- 
"stath; ad h. 1. p. 1105, 7. ed. Basil. x«l ἐπὶ μυιῶν o βρόμος καὶ τὸ 
, βρομεῖν τίϑεται, κρεῖττον ἄρτι ὃν τοῦ βομβεῖν. Cf. supra in v. Insecta. 

2-845) v. Plin. H. N. 18, 85. 

«. 46) Theophrast. Ὁ. 440. γλαὺξ ἡσυχαῖον ΡΥ ΜΗ δὲ — ἡσυχαῖον 
1 IN. Aratus v. 1000. γλαὺξ ἥσυχον ᾿ἀείδουσα, Aelian. H. A.7, 7, 
γλαὺξ ὑποφϑέγγεται. D 

547) apud Apuleium Florid. p. 349, ^ 


| 
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198. DE vocibus AMAN. 


quidem e etiam neimpliciter ἄδειν di et canere ὅ $45) ^ d cu 
ls iu $ o) sie 
proprius foctuae sonus dicatur esse £u $e), v UR Ibium 


LI UST. ἐς 


est quin ea Graece proprie declarata sit. verbo Τυϊζειν m 


τυτίξειν die Praeterea eadem κακκαβίξειν᾽ ien TE, e 
$53 a FM Coptew m quem 
iam ) (heiter » et atine : cucubare* ^ ENS 


a 
z 


E ADOS: H. A. 2, 7. doom γλαύξ, donee 49, 6.. Γ 

549) Virgil. Ge. 1, 408. ,EXercet noctua cantus." ad q. 1. Seruius 
haec addit; 5 Auis est lucifügà , quae significat phixism, "i si  eecineris - tud 
post solis occasum.** f à 

550) Plautus Meraechm. 4, 2, 90; sq. ,Iu, tu istic, inquam. vit. 
afferri noctuam, quae Tu, Tu, usque dicat tibi? ad q. 1. vid. 
Taubman. qui confert hunc 4usonü (de literis monosyllabis Grae- 
cis ae Latinis) versum: » Cecropiis ignota sonis, ferale sonans 77.“ et 
glossam Hesychii : TUTO: 7 γλαύξ. Nam etiam hoc nomine p 
ad vocem noctuae £u, £u, seu fou, fOU.  — m 

551) Kühnius quidem apud Pollucem 5, 89. reposuit ; γλαῦχαν yi- 
few, pro yA. ὑΐξειν. Sed vel seruandum erat ὑΐζειν, δὲ cum nostro 
Uhu, Huhu comparandum , vel τυΐζειν aut τυτίξευν rescribendum, 
propter ea-quae not, 550. attuli, Eodem modo corrigenda sunt ^ quae 
€ Anonymus Iriartii p. 807. a. γλαυκὸς vitem. 

552) Aristoph. Lysistr. 762. γλαυκῶν κακκαβιξουσῶν ἀεί, ubi 
Bisetus : “καχκαβίξειν viv περὶ 1 τῆς τῶν γλαυκῶν ἀηδοῦς φωνῆς λέγεται. 
ἀλλαχοῦ δὲ περὶ τῶν περδίκων, ἅς τινες καὶ κακκάβας καλοῦσι. Inde fa- 

cilis est emendatio eorum, quae Grammaticus “17εἰ 1.1. ut Codex 182. 
apud Creuzefum 1. 1. exhibet : ἐπὶ γλαυκῶν κακκιβάζειν καὶ κλώξειν. et 
Grammaticus Τ δέπρατιτιὶ 1. 1. ἐπὶ γλαυκῶν κακκιβάξειν,, αἱ apud 
Moschopulum llitem Zenodotus apud Falckenar. p.229. ἐπὶ γλαυ- 
zv κακιβάξειν, Saltem vox perdicum verbo κακκαβάξειν significatur 
ab Lis aliisque Grammaticis, vox noctuarum ab illa distinguitur, 
quod tamen non facit Bisezus, neque Anonymus F'alckenarii p. 230. 
γλαῦκος (de qua nominatiui forma v. Koen. ad Gregor. de dialectis P^ 
278:sq. p. 592. edit. Schaefer.) καὶ πέρδιξ καν d Cen. - Codex 45. 
apud. Creuzerum l 1l. male: κακκίζειν γλαυκῶν. 'Sed multo magis 
corrupta sunt verba Grammatici apud Iriart. p . 871. b., ἐκκαυβάζξει 


ἐπὶ γλαυκός. ubi equidem FEROHEHURR putem . παικαβάζει i53 infrá 
in v. Perdix, 


553) v. not. 552. 

554) Garmen de Philomela v. 40. »Noctua lucifuga: cucubat i in te- 
nebris.4 Anonymus Iriartii pag. 912. a. ex alia forma: » Nóctuae cu- 
cubiunt Sed Fincentius Bellouac. l 1. dicit: ,jNoctuas cacubire.* ] 
et Ugutio 1. 1. *»Noetuarüm caccubire. denique sudor ^p dad vitiose | 
dat: cubit. 


" 
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- lor plerumque dicitur ἄδειν"55), quare ἀχέτας 955). 
et μουσικὸς 57). et Apollinis ἀοιδὸς "58) et μελῳδὸς"55) εἴ 
Τα μα πον appellatur, Et. propria quidem eius vox vo- 


.cabulo τίοτιοτιοτιοτὶγξ Ἱπάϊολταν 5). Sed cum inpri-. 
| mis. ante mortem canere 7. et cantum fiebilem. Noe" 


. 865) Cete intu Alài 1, T et Tittmanni 1. l. et did Moschopa- 
lum 1. 1. ἐπὶ κύκνου ἄδειν. Iriartii p. 807. ἃ. ἐπὶ κύκνων ἄδειν, Val- 
- ckenarii p. 9231. a óxvog ἄδει. Iriartii rursus p. 871. b. du ἐπὶ κύ- 
xvov. Pollux 5, 89, κύκνους ἄδειν. Callimach. h. in Apoll. 5. ὁ δὲ κύς- 
xvog ἐν ἠέρι καλὸν ἀείδει. Oppian. ἐξευτ. 9, 19." κύχνοι ἄδοντες. — 
᾿ἄδουσι, δὲ οὐχὶ ϑρηνῶδες, ὥσπερ. αλκυόνες, «ἀλλ᾽ ἡδύ τι xal ij 

xal οἷον αὐλοῖς ῇ κιϑάραις χρώμενοι." In sequentibus dicuntur saepe 
du», tribuiturque is ἄσμα et δή. Lucian. de electro ὁ, 5. T. III. 
B 89. ἀδόντων δὲ (εὐκνων) ἡδὺ --- οὐδὲ ὅ ὄναρ ἀκηκόαμεν. d. et La- 
| tine olores cazere dicuntur. Isidor. origg. 12, 7. ,,Cantus edunt dul- 
 cissimos cygnus et merula. — Cygnusa canendo . est appellatus , , 60 
quod carminis dulcedinem modulatis vocibus fundit. Ideo autem sua- 
.uiter eum canere dicunt, quia collum longum et inflexum habet: et 
mecesse est, eluctantem vocem per longum et inflexuosum iter varias 
reddere DESUCEEG, Quod quidem etymon ego non capio. Jfpulei. 
Florid, p. 366. "Apollo cygno cantum indulsit. Pirgil. ecl 9, 29. - 
Cantantes cycni.4 Aen. 1, 398, ,Cycni cantus dedere.* "i 700. »Oy- 
cni longa canoros dant per colla modos.** ἱ 

556) Eurip. Electr. 151. xvxvog ἀχέτας. 

,557). Oppian. ἰξευτ, 2, 19. μουσικωτάτους πάντων ὀρνίθων» τοὺς 
κύκνους ἴσμεν. Pausan. 1, 80. ἔστι δὲ κύκνῳ τῷ ὄρνιϑι μουσικῆς δόξα. 

558). Callimach. h. in Del. 949. κύκνοι δὲ ϑεοῦ μέλποντες ἀοιδοί, 
ubi RuLnkenius Epist. crit, IL. p. 160. edit. 2. p. 247. edit. 3. em 
dum suspicatur κύκνοι δὲ ϑεὸν μέλποντες ἀοιδαῖς. dy 

559) Eurip. Iphig. Taur. 1104, ven 

560) V'irg:l. ecl. 8, 36, »Argutos inter strepere anser olores. 

561) , Aristoph. Auu. 770. sqq. τοιάνδε, κύχνοι, τἰοτιοτιοτιοτὶγξ » 
eoppuyi βοὴν ὁμοῦ πτεροῖδι κρέχοντες, ἴαχον Ἀπόλλω, τιοτιοτιοτιο- 
τὶγξ, ὄχϑῳ ἐφεζόμενοι παρ᾽ Ἕβρον ποταμόν" τιὸ τιὸ τιὸ τιό. vid. et- 
iam v. 739. 742. 745. 748. 753. 780. 785. — | - ; 

|. 569) Aristot. H. A. 9, 19. φδικοὶ᾽ δὲ ol κύκνοι, καὶ “περὶ τὰς τε- 
᾿λευτὰς μάλιστα ᾧδουσιν. — καί τινες ἤδη, πλέοντες παρὰ τὴν “4ιβύην, 
εριἔσυχον ἐν τῇ ϑαλάττῃ πολλοῖς ἄδουσι φωνῇ γοώδει, καὶ. τούτων 
"ἐμ υν ἀποϑνήσκοντας ἐνίους. Aelian. H. A. 5, 84.. τοσοῦτον τῷ κύ-͵ 
| περίεστιν εὐθυμίας, ὡς καὶ ἐπὶ τῇ καταστροφῇ τοῦ βίου τοῦ σφε- 
suy καὶ ἀναγηρύεσϑαι οἷον ἐπικήδιόν τι τοῦτο τὸ μέλος. Mar- 
tial. 13, 77. ,,Cantator cygnus funeris'ipse sui. Zeschyl. Ágamemn. 
. 1453. sq. χύκνου δίκην τὸν ὕστατον μέλψασα θανάσιμον γόον. Oppian. 
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$5y; ι 
re) et queri5*^) ;perhibeatur: apparet teur. pow 


TT ᾿ἄμουσον "57, vel Bogv***) vel ᾿ἀναγηρύεσθαι" 51). 
legatur, et Taucus nominetur 559). Latinum verbum pro- 


prium est drensare*9). ΤΟΝ Τὰ 


|. Orchilus, v. Salpinx. |: πὸ » es ng 


|. Or ipelargo tribuitur querula murmuratio sm. 
- Oscines in uniuersum leguntur mutare vocem"). - 
Palumbes Graece dicitur φϑέγγεσθαι 72), » Latine 


Cyneg. 2, 548. αὐχνοὶ γόον ὕστατον ἀείδοντες. Cf. Plat. Phaedon. e. 


85. Aesop. fab. 74. Cic. Tusc. 1, 80. et Ouid. metamm. 14, 480, At. 


fabulosa haec esse, et solis poetarum commentis deberi , demonstra- 
runt nulti, tam veteres quam recentiores. . Luciani quidem eam in 


rem verba attuli not. 555. Aelian. V. H. 1, 14. ὅτε δὲ κύκνοι εἰσὶ gu | 


᾿λῳδοὶ, τοῦτο μὲν ἤδη καὶ τεϑρύλληται. dyà δὲ ἄδοντος κπύχνου. οὐκ 
ἤκουσα, σως δὲ οὐδὲ ἄλλος. πεπίστευται οὖν, ὅτι ἄδει, καὶ λέγουσί 


γ8; αὐτὸν μάλιστα ἐκεῖνον εἶναι τὸν χρόνον, εὐφωνότατόν τε καὶ ὠδι- | 


xOtarov, ὅταν jj περὶ τὴν καταστροφὴν TOU βίου. . Athenaeus 9, pag. 


893. D. postquam nonnulla ex Aristotelis narratione supra relata attu- ᾿ 


lit, addit haec: Ó δὲ Μύνδιός φησιν ᾿ἡλέξανδρος, πολλοῖς τελευτῶσι 
παραχολουϑήσας, οὐκ ἀκοῦσαι ἀδόντων. Plin. H. N. 10, 28. »Ole- 
rum morte narratur flebilis cantus. falso, ut arbitror, aliquot ex- 
perimentis.4 Cf. 4elian. H. A. 2,82. Add. Rittershus, ad Oppian, 1. b 
Lambin. ad Horat. 4, Od. 8,20, EImenkorst. ad Apulei. p. 383. Toach. 
Feller diss, de cyenorum cantu , Lips. 1660. Tom. Bartlholini thesis 
de cygnianatome eiusque cantu, Hafn. 1650. 4. deinde notulis qui- 
busdam auctior edita e schedis paternis a Gasp. Bartholino, Hafn. 
1668. 8. Esdr. Henr. Edzard. de cygno ante mortem non canente, 


contra versum: Carmina iam moriens canit exequialia eygnus S ena 
Ouid.l. 1l), Viteb. 1722. 


568) v. verba Plinii not. 562; allata. - PN 
564) Lucrer. &, 547. sq. ione — tollunt lugubri voce. ques 


relam.* 
565) v. Lucian. 2 Electró c. 5. T. III. p. 89. 


566) Oppian. ἰξευτ, 2, 19." κύκνοι βοησάμενϑι. M 
567) v. not. 562. ex Aelian. H. A. 5, 84. P 


568) Virgil. Aen. 11, 458. ,,Dant sonitum rauci cycni. EM. 


569) Carmen de Philomela v. 23. ,,Cycni prope flumina drensani. «s 


Ugutio 1. 1. ,Olorum drensare.* 'Fincent. Bellouac. ll. .,Olores 


drensare. Anonymus Iriartii p. 312. a. , »Olores drensitant. " Male 


apud Quzschreiberum legitur densat. 


570) Pün.H.N. M 3. n EHE RN Erie ^ murmuratianis, 
571) v. not. 281. 


572) Aristot. H. A. 9, 49. ἡ φάττα τοῦ uiv χειμῶνος οὐ € 


γ 
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canere 5 72), gemere 1 74), minurire 577), plausitare cla-. 


mans? $), vel potui raucitare 7), quare et rauca vo- 
catur 517 8). ᾿ 


Ῥαγπορδ,. quae et ocustae species 57 5), ᾿ὑποχρί- f 
£g 580). | | 
Parus dicitur tinnitare 581), | : 

Passer στε ἰαχεῖ νυ" Latine bee legitur pipilare "n, 


LU 


E ἤδη ποτὲ εὐδίας ἐκ᾿ χειμῶνος σφοδροῦ γενομένης ἐφθέγξατο, xol 
᾿ἐϑαυμάσϑη ὑπὸ τῶν ἐμπείρων" ἀλλ᾽ ὅταν ἔαρ γένηται, τότε ἄρχεται 
τὴν: "Eadem ex Alexandro Myndio refert Athenaeus 9, P. 894, E. 

578) v. Plin. H. N. 10, 35. 

- 574) Martial. 8, 58. »gemit hinc palumbus, .inde cereus turtur.* 

575) Aelius Spartianus in Antonino Geta c. 5.  Palumbes minurri- 
unt. Bulengerus de theatr. 2, 5. recte exhibet minuriunt (v. not. 288. 
et not, 499), atque hoc verbum explicat verbis: querulo et flebili 
sono cantillant. Sed 7. B. Pius l.l. legendum suspicatur prognes mi- 

, mirtiriunt. Apud Quizschreiberum vitiose scribitur minarrit. 

576) Carmen de Philomela v. 21. ,Plausiza£ arborea clamans de 

ον fronde palumbes.^ ubi Schottus et JF. ernsdorfius pro clamans dede- 
. runt resonans.. 

577) Grammaticus ápud lriart. p. 812, a. ,,Palumbes raucitant.* 
-. Male apud Zincent. Bellouac.l.l. extat: ,,Palumbos paucitare. «quod 
ipsum habet Quizschreiberus. | 

578) Firgil. ecl. 1, 58. ,,Raucae palumbes." he Seruius addit 
Graecum βραγχώδεις. | 

579) Schol. Aristoph. Auu. 185. εὐχείρωτοι ol πάρνοπες. ἔσει δὲ εἷ- 
δος ᾿ἀκρίδων. οἱ δὲ, κωνώπων. Acharnn.150. εἶδος δὲ ἀκρίδων οἱ πάρ- 
Teste. Cf. Suid. et Biset. ad Aristoph. Vespp. 1302. 

' 580) Aelian. H. A. 6, 19. πάρνοπα ὑποκορίξοντα. Sed praeferenda 
videtur lectio Codicis Gesrieriani , ὑποκρίζοντα, 

581) Carmen de Philomela v. 9. ,,Parus enim quamuis per i noctem 
tinninet omnem. Schottus non solum Parrus scripsit, sed etiam zinnitet, 
quod praetuli. Idem reponendum ducebam in his verbis Grammatici 
y apud Iriart. p. 9312. a. ,,Parri tzmnipant. ad q. l. Iriartius notavit, 
ab Ugutione zinzinare dici proprium. pardorum, pro quo parrorum 
Silegéudum. At ego apud Ugutionem tale quid non inueni, et IWerns- 

n  dorfius cum Burmanno unice probauit verbum tinnipare. 
| ο΄ 889) Homer. ll. f, 815. μήτηρ passerculorum δ᾽ ἀμφεποτᾶτο ὁδυ- 
— ρομένη φίλα τέκνα" τὴν δ᾽ ἐλελιξάμενος draco πτέρυγος λάβεν ἀμφια- 
ars Cf. not. 587. 
89 fosidus carm. 8, 10. ,.Passer ad solam dominam pe pip;- 
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modo cinciare ved titiare 584), : alias pou 58.) 
, HE n » "i jt 4 
alias gannitus εἰ tribuitur? "s Passerculi beo tQ 3 
ἐοῦσι et vurltovot ED T TE 


: Pauonis x vox | exprimitur Graece verbo € 58 sy 


labat. τ ubi Mureti legit: nn piebat. Sane i in Cormilie: de Philomela : vss 
80. ubi vulgo editur: Passer tristia flendo rapiz.* libri duo habent 
pipi? pro rapit. Sed Schottus edidit : solstitia recolit. E qua lectione 
cum sensus cómmodus nullus erui posset, Iriarze in loco mox indi- 
cando legi iubet: solstitiare solet, ita ut solstitiare conflatum sit e » 
vocabulo: sous et verbo zZitiare , et significet: solum s, solitarium ti- - 
tiare. Burmannus emendat: ,,sic £itiare solet. JF'ernsdorfius. malit: 
»»ϑαδ titiare cupit," Cf. nót. 584. Quitschreiberus , Bieter pipi, ha- 
bet etiam zizia, pilpilat, pippilat, pipilat. 

584) Fincentius Bellouac, 1. l. ,Passeres cinciare,' M ooa 1 
»PAsserum cinciáre. Sed anonymus driartii Pe 819. a. | »Passeres ἐϊ- 
ciant quod verbüm, vel zi£iare, probat , et reliquis , quae se in 
dliis reperisse ait, ut tittiare , tutiare, YIN Prüeterh, Iriarte.. | 
Cf, not. 583. dq 

585) Sidonius 9, epist, 2. ,Improborum passérum fringultientes 
susurros," Vati 

686) Apuleius metamorph. LA p. 175. s Gannitu cünstrepenti lasci- 
uiunt passeres. — ' None t oes 

587) Eustath. ad Iliad. p p. 229, 18, ed. Rom. τὸ τετριγῶτας. v. 
314), μίμησις d ἐστὶ φωνὴς τῶν ψεοττῶν, ἥτις ὁπαλωτέρα. TOU 114171 
ἐστὶν, ἀφ᾽ οὗ γίνεται. ἡ τρύγῶν. τελειότερον δέ᾽ φασι τοῦ τετριγέναὶ 
cüdiogiiv. ὅϑεν τὰ μὲν νήπια, τετριγῶτα᾽ ἢ δὲ μήτηρ, ἀμφιαχυῖα.. 
Ζηνόδοτος μέντοι , φασὶν, ἀντὶ τοῦ τετριγῶτας, τιτίξοντας γράφει" 
οἷα κρίνας ἀὐτὸ τοῦ τετριγέναι καιριώτερον. καίτοι φασὶν οἱ παλαιοὶ, 
ὅτι ἁπλῶς μὲν, ᾿ τιτίξουσιν οὗ νεοσσοί" κατεσϑιόμενοι δὲ, τρίζουσιν... | 
ἔστι δὲ τρίξειν, τὸ λεπτὸν. ἠχεῖν, κατὰ τὰς νυντερίδας, cL καὶ αὐταὶ ὁ 
τρίξειν λέγονται, ὡς ὁ ποιητὴς iv τῷ τέλει. τῆς ᾿Οδυσσείας (ω, 5 —9.) 
φησί" τὸ᾿ μέντοι ἐρύξειν, ἀφ᾽ οὗ ἡ τρυγὼν, τραχυφωνότερόν. ἐστι. 
σημείωσαι δὲ, ὅτι ἐκ τοῦ τιτίξειν, τίτις κατὰ Alloy Διονύσιον, βρα- 
χὺ ὀρνίθιον, 7 7 xàl ay, φησὶ, μικρὸν ὀρνίϑιον ὑπὸ τῶν παλαιῶν οὕτω. 
ἀαλεΐται, ἕτέρος δέ Tig φησὶ καὶ ὅτι κατὰ μίμησιν; ἦτοι ὀνοματοποιΐαν᾽ 3 
09v ἴσως καὶ τιτιγόνιον Cod gio» παρὰ τῷ αὐτῷ, ὅμοιον τέττιγι. Et 
ad Iliad. 4, p. 1899, 46. ed, Basil. μάλιστα δὲ, φασὶ, ὁτρουϑάρια, 
ὧν καὶ" ἡ B ῥαψῳδία ἐμνήσθη, τρίζουσιν, ἢ τιτίξουσιν κατὰ “Ζηνόδο- 
τον. Scholiaa Filloisono edita ad Iliad. p,.314. τετριγῶτας" Ζηνό- 
δοτος γράφει, φιτίζοντας" εὐτελὴς δὲ ἡ λέξις " κατὰ φύσιν γὰρ φϑεγ- 
ψόῤμενοι ol νεοττοὶ τιτίξουσιν" οἱ δὲ κατεσϑιόμενοι, ' 'τρίξουσιν. Gt 
Phauorin.in v. ἐετριγῶτας, qui partem verborum Eustathii e priore 
loco exscripsit, A 

| As v. not. 594. e Plurarcho. ! á Sutton agp. 
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Eatine verbo paululare vel paupulare* 22), p no- 
nM de 80no vocis "habere fertur99).. — / 

/ Perdix quoque de voce nomen habet 97), . apud 
Griledi quidem. ᾿ Nam ab his 'appellatur interdum 'aox- 
xd559?), quia vox eius proprie significatur verbo χακ- 
ρθε! 3 "n y σαὶ rien" 94), ad Dee Latinum . cac- 


- 


᾿ 589). uia de Philomela v, 26. » Pupillat pauo.* Schottus, dedit: 
»Pululat at pauo.** Ita etiam JZernsdorf. Sed rectius Grammaticus 
driarti p- 312. a. ,Paui paululant. * .In Vincent. Bellouac. 1, 1. dicun- 
tur Pauones paupulare, Εἰ οἷος Uguzio 1. 1. vBaionam. paupulare," . | 
890). v. Jsidor. origg. 12, 7. EN 
...591) Sunt verba Asidorz 1. 1. ERE ^ 
599) Arhenaeus 9, p. 989. F. καλοῦνται δὲ οἱ πέρδιχες ὑπ᾽ ἐνίων 
᾿'κακχάβαι. Deinde affert carmen 4lemanis, ubi κακκαβίδες vocantur. 
Eustath. ad Iliad. «p, p. 1999, 49. ed. Basil. πέρδικες δέ τινες κακκα- 
βίξουσιν, o? καὶ καλοῦνται δι᾿ ἀὐτὸ κακκάβαι. Cf, not. sequ. et not. 
552. item Hesych. in v, καπάβα et κάχκαβος. 
|. 893) Zenodotus apud Jalckenar.l.l. p. 229, et Gignsara tinus apud 
Tittmann.. 1, ἐπὶ περδίκων κακκαβάξειν. Fortassis idem verbum repo- 
nendum est apud Grammaticum 4/di 1. 1. ubi ut in Codice 132. apud 
 Creuzerum TT corrupte legitur: ἐπὶ περδίκων κοκκυβάξζειν. quae ver- 
pa 'ab editione 4leandri omnino absunt, Cf, not. 552. Legitur autem 
D de perdicum pullis, in PAile de animálium proprietate 
11, 56. Sed Godex 45, apud Creuzerum 1. l habet: καχνχαβίξειν περ- 
δίκων. Apud "Moschopulum 1. l.legitur; ἐπὶ περδίκων , κακαβάξειν. - 
.594) Pollux 5, 89. πέρδικας τιττυβίξειν y ἢ κακπαβίξειν. Aristot. H. 
A. 4, 9. ἡ ἐν τοῖς ἄρθρῥοις (φωνὴ), ἣν ἄν τις ὥσπερ, διάλεκτον εἴπει- 
εν; "el τῶν ἄλλων ξώων διαφέρει, καὶ τῶν ἐν ταὐτῷ γένει ζώων κα-᾿ 
τὰ τόπους οἷον τὸ τῶν περδίκων. (ὧν) οἱ μὲν χακχαβίζουσιψ,. oí δὲ 
τρίζουσιν. Zenodot. apud Iriart. p. 808. b. ἐπὶ περδίκων, κακαβίξειν. 
Anonymus apud eundem p. 871. b. xovxo pier ἐπὶ περδίκων. Plutar- 
chus de Stoicor. repugnantiis e. 21. ταὼς καὶ περιστερὰς τρέφουσι xol 
πέρδικας, ἵνα καπκαβίξωσιν αὐτοῖς. Scilicet, ut 1, B. Pius 1.1. dicit, 
perdix repetit vocem κακὰ, et Graecum. venum significare "voluit 
Statius 2, sylu. 4, 90. ,xefert iungens iterata vocabula perdix.4^ Mihi 
vero haec. Statii verba referenda ad eorum: opinionem. videbantur, 
-qui perdices quoque sermonem humanum imitari traderent. quan- 
pem negari non potest, id incertissimum esse, quippe quod neque 
iri loco (de abstinentia ab esu animalium 8, 4. p. 224. edit. 
4a c. de Thoer.), ubi mansueta aliqua. perdix legitur ἀντιφϑέγξασϑαι 
πρὸ! τὸ ἡ ἡμέτερον φϑέγμα, καὶ xo9' ὅσον ἦν δυνατὸν ἀποκρίνασθαι; 
0 ἢ "ci καλεῖν ἀλλήλους εἰώθασιν οἱ πέρδικες, oceri certo 
posit, neque loco Viii 8, p. 115. A.' B. ubi "Aristomenes;, | liber- 
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3 e 599) Bini apparet. Aliud proprium « ' de voce. jper-. 


dicis verbum .Graecum. est τιτυβίξειν " iei , Neque. enim 


idem omnium Sonus esse. traditur 597). Praeterea idle 


bi 


1 LJ 
" . 1 i Ν r4 4. 
j EY t dive ὁ} δ ἣν ὟΣ ) , Γ "T Γ ἄ' τ 
* LC 


: "Ye ᾿ Bro Hoc 
tus Adriani Imperatoris , veteris comoediae "histrio A narratur ab eo. 
᾿ἀττικόπέρδιξ vocatus fuisse, cuius appellationis haec affertur a re- 
centioribus nonnullis viris doctis ratio, quod, quemadmodum. pérdi- 
ces et psittaci loquantur, 'quae non intelligant , sic Aristomenes ege- 
rit comoedias Atticas, quarum sales ac Veneres non intelligeret. v.c 
Vossius de origine et progressu idololatriae 8, 89. Eustath. ad Iliad. 4, . 
p. 1899, 49. videtur minus recte scripsisse : ἴσως δὲ καὶ κιιϊαβάξου-. 
σιν (οἱ πχέρδι εν ὡς ἐμφαίνει 0 κωμικὸς ἐν τῷ κικκαβᾶν. Sed legen- 
dum est κιχκαβαῦ. Ita enim bis scribitur. apud Aristoph. auu. 262. 
ubi tamen Scholiastes notat: τὰς γλαῦκας οὕτω φωνεῖν λέγουσιν. ὅϑεν΄ 
καὶ κικκάβας αὐτὰς λέγουσιν. Verum nec repuguabo, si quis Scholia-- 
sten hunc errare putauerit, praesertim cum Eustathius eadem tradi- 


derit alio loco. v. not. 596. ἀρ ἀρ caes Meurs. ad: "— ἄγγος 
hist. mirabil. c. 6. ; 


595) Carmen de Philomela v. 19. ,,Cacabat hine eia Sed. cum 
Graeca verba per duplex x séribi soleant; lriar£e p. 809. b. recte iu- 
dicare videtur, etiam Latine caccabare scribendum esse , saltem quo- 
ties prima syllaba in carmine producatur, cacabare vero, ubi eadem 


gni ut apud Nemesian. de aucupio: v. 13. quo loco edges est 


i. q. perdix. zncen£. Bellouac,l 1. ,,Perdices cacabar e.^ Idem! ver. 
bum restituendum est Anonymo apud 1γίατε. p. 912. a. ubi. legitux: 
Pérdices cacubant.'* εἰ MSto Zwiccauiensi, in quo est catat. 


596) Eustath. ad Iliad. 4p, p. 1899, 51. edit. Basil," og δὲ oi VER 
κες τιτυβίξουσι, Θεόφραστος ἱστορεῖ. Et ad Iliad. B, p. 229, 28. ed. 
Rom. τραχύτερον τοῦ τιτίξειν, τὸ τιτυβίξειν, ὃ ἐπί τινῶν περδίκων, 
ἱστορεῖται λέγεσϑαὶ : καϑὰ ἐπὶ ἑτέρων τὸ κιπκαβάξειν" 09s» παρὰ τῷ" 
πωμικῷ ἐπίῤῥημα τὸ κικκαβαῦ. (v. not. 594.) Athenaeus 9, P- 890. A. 
οὐ πᾶντες οἱ πέρδικες, φασὶ, κακκαβίξουσιν. Θεόφραστος γοῦν ἐν τῷ 
περὶ ἑτεροφωνίαρ τῶν ὁμογενῶν" οἱ ᾿ἀϑήνῃσι, φησὶν, ἐπὶ τάδε πέρ: 
δικες τοῦ Κορυδαλλοῦ πρὸς τὸ ἄστυ, κακιαβίξουσιν" ol δ᾽ ἐπέκεινα; 
τιττυβίξουσιν. Cf. not. 694. et Schweigháuseri "E i AN animaduers. T. 
V.p. 146. ^'- , j^ p Hi 


897) Aelian. H. A. 8, 85. περδίκων φθίγμαν ἕν pesce ᾿ἀκούσαις 
ἁπάντων, ἀλλ᾽ ἔστι διάφορον. καὶ ᾿Αϑήνῃσί γε ol ἐπέκεινα τοῦ Kogv- 
δαλέων δήμου ἄλλο. ys ἠχοῦσι , καὶ οὗ ἐπὶ τάδε δὲ ἄλλο. — ἐν δὲ τῇ 
Βοιωτίᾳ, καὶ τῇ ἀντιπέρας Εὐβοίς ὁμόφωνοί τέ εἰσι, καὶ, ὡς ἂν εἴ- 
ποι τιβ. ὁμόγλωττοι.. Alia hauc in rem habes not. $94. et 596. | 
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tur vadis τρίξειν. , 98), ἄδειν. ᾿ ὯΝ ἀναβοᾷν σὺ w^ cane- 
re 591), et garrula. vocatur s 63). 

"Pica cum vocem subinde mutet $93), nón ΓΑ gar- 
rire dicitur 594), et λάλος 695) atque loquax $96) vocatur, sed 
'etiam aliorum animalium voces imitari legitur Mu quin 
et vagitum infantis €— .Vox autem eius propria $1 igni- 
'ficatur verbe Graeco savvoflteuy pid qi 


DOSTGIB A 14) it ΕἾ 

598) v. not. 594. ex dbrceo et not. 599, 

- 7699) Aristot. ἯΙ: A; 9, 8. οὐ μόνον. ὃ πέρδιξ ἔδει, ἀλλὰ. "n τρι- 
γμὸν ἀφίησι, καὶ ἄλλας φωνάς. Unde apud Oppian. ἐξευτ. 8, 7. sim- 
Ya est bet — 4thenaeus 9, p. 389. D. πέρδιξ "raw 
dor 600) Ophism i£evz. 1; 9. πέρδιξ mas dvafos. Co ue gor 
—— 601) Plin. H. N. 10, 88. ,jPerdices canunz.^ Ouid. metamm. 8, 
288. ,,Perdix et plausit pennis, testataque gaudia cantu est. - 

602) ab. Ouidio 1. 1. vers. 287. | 

608) Aristot. hist. animm. 9, 13. ὴ κίττα φωνὰς μεταβάλλει πλεί- 

 erag* xo" ἑκάστην γὰρ, ὡς ébrake, ἡμέραν ἄλλην ἀφίησι. Cf. not. 880. 

604) v." Pontani Φιλοκαλία 8, 2. p. 264. 

᾿ 605) Aelian. de natura animalium 6, 19. κίτταν λάλον. Alexis 
Sinis Athenae. 4, p.188. C. σοῦ δ᾽ ἐγὼ λαλιστέραν οὐ πώποτ᾽ εἶδον 
— κίτταν. ἢ 

19606) Martial. 14, 76. ,,Pica boit certa dominum te voce saluto: 
'Si me non videas, esse negabis auem.* ^ Carmen de Philomela v. '88. 
sq. »Pica loquax varias modulatur gutture voces, Scürrili strepitu 
quicquid et audit, ait. ubi ScAoztus et —— M pro carved 
dien cri ,concinnat.' 

607) Oppian. ἐξευτ, 1, 15. τὰ τῆς πίσσης πρὸς τὰς TOV φωνῶν pue 
Nei πῶς ἄν τις εἴποι πλεονεκτήματα, καὶ πόσα ἂν εἶναι ξῶα δόξειε; 
φϑεγγομένης πὸτὲ κίσσης, μηκᾶσϑαι ἔριφον φήϑην. ἀκοῦδαι. -— κίσσα 
βοῶσα ἐμυκᾶτο εὐϑὺς, καὶ μόσχον φόμην. εἶτα ὡς πρόβατον ἐβλη- 
ᾶτο, καὶ τὸν τοῦ ποιμένος τέλος ἐμιμήσατο συριγμὸν,. ᾧ μετὰ τὴν 

᾿ψομὴν ἐπὶ ποτὸν ἄγει τὰ πρόβατα. Cf. not. 606. et 610. et 619. Νοι- 
- nulla de pica loquelam humanam imitante- collegit PAil. Camerazius 
| "horarum S$ubcisiuárum centuria IIT. p. 259. Adde Szaz sylu. 2, 4, 19. 
] "Plin. hist. nat. 10; 42. Plutarch. de solertia animalium c. 19. et supra 
E. e 


émm κουέ τε ὀδυρομένου. καὶ Gu ἐμεμεῖτο τὰ j'atiéfioca καί πὼς ὃ Ἡ- 
età nc --- ἐπήκουσε τῆς πίσσης, καὶ ἐνόμισε παιδὸς pene ae οὐκ 
ἷ ονϑος, τὸν πλαυϑμόν. 

-7609) "Pollus. 5, 90. κέττας verc. qp ie apud. Τρία. E 
807. Ἢ a. aierne μιτεαβίζειν. 


" : 
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Psittacus. ὁ dm gu est. et cseterih, anibis Jai 


'eile etii e cur loquax Ward Ἐν "gea propria 
eius vox es$e dicitur. aue vel χαῖρε ^* 7), quippe. quam, 
ubi saepe audierit, facillime omnium memoria compre- 
hendat ac teneat,.- ^; . “- $02 (PNE A 

ἘΠ Graéce - leguntur malti σι ), ; velo Aui- 


610) Sint vexba Isidori origg. 12, 7 Consentit MPrtidy hist. 
animm. 8, 12. τὰ γαμψώνυχα. πάντα, βφαχντράχηλα͵ καὶ πλατύγλωττα 
mol μιμητικά, καὶ γὰρ τὸ ᾿Ινδικὸν ὄρνεον,. ἡ ψιττάκη, τὸ des 
᾿ἀνϑρωπόγλωττον, τοιοῦτόν ἐστι. Unde in his, "Athenaei 9, p. 391. B 
πάντα τὰ ξώων εὔγλωττα, καὶ διηρϑρωμένα ἐστὶ τὴν. φωνὴν, καὶ. the 
μεῖται τοὺς τῶν ἀνθρώπων καὶ τῶν ἄλλων ὀρνίϑων. ἤχους" ὥσπερ 
ψιττακὸς, καὶ κίττα, pro. εὔγλωττα haud dubie reponendum 
est εὐρύγλωττα. v. Schweighduser. animaduerss, Tom. MS pag. 
151. Sic Arrian. hist. Indic. c. 15, σιττακοὺς. Νέαρχος μὲν. ὡς δή τι 
ϑαῦμα͵ ἀφηγέεται, ὅτι γίγνονται ἐν vj Ἰνδῶν γῇ, καὶ. ὁποῖος ὄρνις 
ἐστὶν ὁ σιττακὸς, καὶ ὅπως φωνὴν Vs ἀνθρωπίνην" ἐγὼ δὲ, ὅτι αὖ- 
«ός τε πολλοὺς ὀπώπεα καὶ ἄλλους ἐπισταμένους οἶδα τὸν ὄρνιϑα, οὐ- 
᾿δὲν ὡς ἀτόπου δῆϑεν. ἀφηγήσομαι, Oppian, i£svz. 1, 46. τοὺς. ψιττα- 
κοὺς — μέχρι πρὸς τῆς ἡμετέρης γλώσσης ὡδήγησε τὰς μιμήσεις ἡ φύ- 
σις. Apuleius Florid. p. 848, sq. ,,Psittacus sermonem nostrum cogitur 
aemulari, — ad disciplinam humani sermonis facilior est psittacus, glan- 
de qui vescitur." Carmen de Philomela v. 81. sq. »Psittacus huma- 
nàs depromit voce-loquelas, Atque $uo dornino χαῖρε sonat vel aue. 
Ita Schottus et JV'ernsdorf. pro ,,zoios valeque sonat. Cf. not. 899. 
ét 612. et Phil Camérar; 1. let. Satius sylu, 2, 4. ubi inter alia 
psittacus v, 2, vocatur humanae joltra imitator bit dri it, Plin. H. 
N.10,42, .. . ave xbox d Mv 

611) ut ab Ouidio amm. 2, 6, 87. ul Pn Ἢ 

612) v. not. 610. extr, Sic Persius prolog. v. 8. aq. s Quis εὐ ρας, 
Vit psittaco stum χαῖρε, Picasque docuit verba mostra conari?* Jlsi- 
dorus verbis ad not, 610. allatis haec addit: ,,Ex natura autem salu- 
tat, dicens aue vel χαῖρε; Hinc est illud (nenipe apud JMartiaL.14, 
578;) : Psittacus a vobis aliorum nomina diécám ; Hoe didici per me 
pdicere, Caesar aue, vide etiam epigrammà; quod olim inter PAi- 
lippi, hodie intet Crinagorae carmina legitur, in Brunckii analectt; 
veterum poetar. Graec, Vol, IL. p. 147. et quae collegit Barmannit 
ad Antholog. Lat. T. IL. p. 428. — ὃν 

618) Hesychius: πιπίξειν, κατὰ indi ἡ λέξις πεποίηται τῇρ 
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[ I 6 ray et τρίξειν $1 5), ? Latine pipire 6 Wh n y Bipa- 
Eno: ML et fritinnire**$). 
"Qualia, quaedam - auis, et dicitàr quina? a "roe 
"undis facit, scilicet quaquera*?). Conf. , Coturnis. $ 
dietis dicitur zinzulare $^). Y có pae 
| Salpinz voce imitatur tubae sonum 62), . 
| siis num vocem. propriam habeat; quae proprio ; 
| verbo. Graeco vel Latino sit yusediu. nondum pes. 


t βοᾷν. ei tribui scio 522). XE docu] 
& nt a volitant alii magno cum murmure ac mu- 
TV odi φωνῆς. Photius in lexico : πιποίξειν καὶ τιπίξειν, ulis 
ὀρνέων. φωνῶν. Schol. Aristoph. auu, 308, sriztrífovow] "κατὰ μίμησιν 
τῶν ὀρνέων πεποίηται ἡ λέξις. Quae ipsa verba Suidas in lexicon su- 
um transtulit, Utuntur omnes nomine ὀρνέων. Hoc aütem inprimis 
. de pullis auium intelligendum ésse, docet locus A/Aenaei 9, P. 368. 
F. τῶν νεοσσῶν ὀρνίθων, ᾿οὃς πίπους (ita enim vel EEUU pro fz- 
πους reponi debere, dudum ostenderunt viri docti. v. Schweigháu- 
| ser. -animaduu. T. v. p. 18. 19)) τινὲς καλοῦσα. 
614) v. omnino not. 587. — 
. 615) Apud Oppian. epueget 5, 125. puli tilia τρίξουσι. δὲ, ; 
diet. 496. et 587. 
616) Columella de ve rust. 8, 5. »auscultetur , Si ü. e. num) Bipi- 
ant. Intelliguntur pulli gállinaruin , , ouis nondum exclusi. v. , Casp. 
Bari. aduersarr, 46, 10. p. 2145. C£. not. 447. 
: "617) "Grammaticus Iriarzii p. 912. a. pulli pipant.* Pr de lin- 
gua Lat. 6, 5. habet pipazum pullórum. Conf. mot. 447. Pipationem 
lingua Üleomm clamorem plorantis dici ait Festus. Unde Scaliger 
in coniectaneis Varron. p. 164. haec scripsit: ,Pipare Osci ἘΠΕῚ πες 
pro eo quod est eiulabunde conqueri." ] Pippare. sctibit Quitschrei- [ 
berus. — 
᾿ 618) v. not. 498, ᾿ 
619) Sunt verba lohannis de lanua, di qtio V. iol. 95, Caeterum 
pua est species coturnicis, quae Gallice vocatur Caille, et Quit- d 
reiberus habet haec: »Qualea vel calea , aut coturnix , calcular, nr 


^. 


) τ, ποῖ. 500. Qui sac hinh, addit etiam akntilubake,, mod. pae 
let quam vitiosum sit, Equidem. ubique praetuletim zinzulare. . ida! 
.621 | 4elian. de hatura animm, 6, 19. τὴν σάλπιγγα. vt iR vi 
FIUBOS ,. np. ὄρνις. Photius in lexico: ὀρχίλος" dte σαλῆτιγ- 
κεής, 0Qv£o1 ὁμοίως. σάλπιγγι φϑεγγόμενον, AW TA 
622) Oppian. ἐξευὲ. 8, 14. αἴγινϑος (legendum est .eiyléSog veli al 
ιϑος) βοᾷ. $ 
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gitu, alii focos. et prata crebris foraminibus excea τὰ no- | 
"cturno stridore vocales 623). LN "3 | 


— Siren, quód. est insectum api fere. simile, ἀν 
τι χλαυϑμυρίξεται,. ao, ὡς ἂν τις εἴποι, ψοφεῖ Mipon, in 
'κλαυτον 5 24). | ἫΝ 


1 Ins 


EET Ll 


Strix, notturna auis, habens nomen: de sono- vocis. 
Quando enim clamaát, stridet 5535)... Eadem. ratione Grae- | 
ce χερχνὴ vocatur haec auicnla $25), quia κερχνεῖν. signi. 
ficat stridere. Praeterea dicitur queri. F8). oso FM 


1 
U^ fSturnus Graece φιϑυρίξει 558), Latine pusitat 539) vel 
passitat 5 30). Sed est etiam inter aues loquelam. huma-. | 
nam imitantes 555)... TET A FRCUPENAMC 

- T'aurus auis. "via. Cardüsllis: ASA τὰ à | 


, 
623) Sunt verba Plinii hist. nat. 11, 28. - os Ἢ 
624) auctore Ἐμδέαέλῖο ad Horher,. Odyss. 9, p. 1914, 40, ed. Hoi. 
.628) quae sunt verba Isidori origg. 19, 7. Sic Ouidius Fastt. 6,. 
/139. sq. ,,Est illis strigibus nomen: sed nominis huius causa; , quod. 
horrenda sridere nocte solent. Carmen de Philomela v. 89. opti 
nocturna sonans et vespertilio szridunz.* 
626) Schol. Aristoph. aud. v. 805. segre δὲ οὗ, ἀλλὰ. ster, 
627) v. not. 348. . d 
628) Theoph lactus epist. l. in Meursii opp. Vol, VIL. pág. 95. 
τῶν ψάρων τοὺς ψιϑυρισμούς. Quitschreiberus habet: . p Sturnus. κλὸς 
£e, et κικλίξει.ς Quae quin perperam. scripta sint, nemo dubitat, Et 
pro illo quidem reponenduni est χλώξει, sed suxA(GeL , quod e 1. B. 
Pio 1. 1. petitum puto, videtur in κιχλίξεε mutandum. 
629) Carmen de Philomela v. 17. sturnus tunc pusitat HIA ον, dta 
Schottus οἱ J'ernsdorfius ediderunt.^ ' Ante eos legebatur pisitat, 
Equidem vel hoc probem, vel pulsitat cum codice Leidensi pro pusi- 
tat legerim, ut sturnüs dicatur ore imitari pulsatiagghy, fithants “νεῖ 
similis instrumenti. | 
680) Papias apud 77 ihcentium Bellouac. 1, 1. habet quidem: intu: 
no$ pallitare.* et Quitschreiberust ,sturnus pallicaz." et Anonymus 
apud Iriart. 1.1. p. 812. b. ,sturni parritant. * Sed verius videtur, 
quod dedit Uguzio l.l. ,Sturnorum passitare.* misi haec omnia, uw 
parsitare, quod est in Glossis Leidensibus, corrupta dicere malis € 
pul Unde vero Quitschreiberus petierit parda£z, nesciebam. ὦ | 
631) Statius 9, sylu. 4, 18. 54. ,,audítas memor penitus: demitter 
voces Sturnus.* Gf. Plin. hist. nat, 10,42, Plutarch. uw solertia. ani 
maa s c. 19. ; 


: 
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Tetras, cui in uniuersum. at φωνὴ tribuitur 634), : 


proprie dicitur τετράξειν. eT). yn Es 

Theocronus κρώξει 534). | 

| Torquilla dicitur τρίξειν ὃ 1, et οὐ δον fibiam 

voce imitari ΣΆ, ᾿ 

Trochilus non solas, βοᾷν legitur 537), sed etiam, 
femella quidem, ἄδειν atque τρίξειν 539). 

.  Tucos , quos Hispani cuculos vocant, a propria vo- 
ce constat nominatos 639), vid, Cuculus. 

- "JTurdus Graece dicitur κιχλίξειν 640) ve] χιχλάξειν 551), 
Bic trutilare vel truculare$^*), itera surcitare , soc- 


are ;  facillare 64 ΤῊΝ 


A . 682) apud. A4/henaeum 9,.p. 398. F 


688) Alexander Myndius, apud j eu 9, Ρ. 898. Ὁ. E — 


ὅταν ὠοτοχῇ, τετράζει τῇ φωνῇ. 


* 


684) Oppian. ἔξευτ, 2, 15. ϑεόκρονος, γένος ἱεράκων, τοὺς OrQOU- 


ϑοὺς κρώξων. ἀνᾳκαλεῖ, Ita enim legendum pro ἀναλλεῖ. 

. 685). Aristot. hist. animm. 2, 12. ἴὺγξ — τῇ φωνῇ τρίξει. 

| ü 636) Aelian, de natura animm. 6, 19. τὸν πλάγιον ἡ ἴυγξ αὐλὸν 
ὑποκρίνεται. i: 

| 637) Aelian. ibid. 8, 95. ὁ τροχίλος ΠΥ Phile de S ehe pro- 
prietate 76, 29. βοᾷ τι λαμπρὸν ὁ τροχίλος. 

688.) Oppian. ἰξευτ. 2, 3. de trochilis femellis: μικρόν τὶ --- οἷον. 
ἄδουσι, τετριγυῖαι, οὕτω τε ἐκκαλοῦνται πρὸς μίξιν. 

639) Haec desumta sunt ex Isidori origg. 12, 7. 

640) Grammaticus 4/d; l.l. ἐπὶ x(yAqs κιχλίξειν. | Et videtur hoc 
ferri posse ut verbum factitium. Sed Iriarze l. 1. p. 513. b. cum illud 
in veterum libris fere sigiiificet turdorum carnibus vesci, unice pro- 
bat καχλάξειν, quod in Codice Matritensi LXXXIII. de turdo. inue. 
nerat. 

641) Anonymus apud V alckinas. Ll p. 91. ΝΣ vu zl. Sed 
si Iriartium audis, eadem huius verbi, quáe praecedentis, est ratio. 
Sane ille p. 807. ἃ. ut Tüntmiannus].]l. et Moschopulus 1. l ex Ano- 
nymo quodam habet: ἐπὶ κίχλης καχλάξειν, et p. 871. b. ex alio : 
κἀγχλάξει. ἐπὶ κπίχλης. Quitschreiberus dicit , turdorum esse στυΐζειν, 
"aem rursus 1. B. Ῥίο 1.1. debet. | 
| 642) Carmen de Philomela v. 17. ,turdus £rutila:." ἐμ αν apud 
hcent. Bellouac. l, l. ,turdos trutilare vel surcitare." | Radinus 


tor p.- 380. »turdus tritulat.^ Ἐπ᾿ Quitschreiberus habet: trucilat, 

trutillat tritulat. quorum primum debetur Ugutioni l. 1. qui haec 

habet : yturdorum trucilare vel soccitare/^ Τὴ ripe, Vossianis ve. 
STURZII OPUSCC. ij 


ν 


l| T'extorem l. l.p. 281. ,turdus aderat £ruzilans." Sed ipse. Tex- ᾿ 


4 


- 
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/ Turtur- proprie dicitür* ᾿τρύξειν 554). "sed praeterea 


γογγύξειν 555), et στένειν 555), üt Latine gemere $47). et 
κωτίλλειν. 545), , quemadmodum etiam ESET Pope 


| tur 649). i Ih 


᾿Ξ 


τὸ est: y turdgs slbi " Eodemque dee "Sehoitus et LWernedo- 
fius in carmine de Philomela ediderunt. ' 

643) Surcitáre est ex' Papia. v, not. 642. De Yeligui secutus. sum 
Ugutionem (v. not. 642.) et Grammaticum apud Ζγίατε. 1. 1. p. 312. b. 
Turdi soccitant vel facillant.'* ubi iam Jriarte notauit ,  facillare és- 
se dictionem singularem , alibique prorsus ignotam. | Notabilia addo. 
Plinii-verba ex hist. nat. 10, 42. ,, Agrippina, coniunx Claudii Cae- 
saris, turdum habuit (quod nunquam t) MES sermones hori- 
, num, cum haec proderem. es 

644). Pollux 5, 89, τρυγόνας τρύξειν. Grammaticus τες p. . 806. 
b.; τρυγόνος τρύξειν. Et alius p. 371. b. τρύξει. ἐπὶ τρυγόνος. Eustath. 
ad Iliad. ψ, p. 1399, 48. ed. Basil. τρυγὼν τρύξει, ὡς xol τοὔνομα 
ἐκείνης δηλοῖ. Idem ad Iliad. £, p. 503, 45. ἐκ zov τρύξειν 7" τρυγὼν, 
ἣν λαλιστάτην -- ἡ παροιμία, οἶδεν. Et ad Iliad. t, p. 651, 7. ἔστι δὲ 
τρύξειν, τὸ πολυλογεῖν , ἢ πολυφωνεῖν, ἐξ οὗ καὶ ἐρυγῶν ἣν ἡ παρ- 
ouo im) σκώμματι τῶν πολυλογούντων παραλαμβάνει, λαλιστέρους 
τρυγόνων τοὺς τοιούτους καλοῦσα. καὶ τὴν αἰτίαν λέγει ἡ περὶ τῶν 
ξώων ἱστορία, (Aristot. hist, animm. 9, 49. extr. Cf. not. 649.) δηλοῦ- 
σα συνεργάξεσϑαί τι τῷ ὀρνιϑίῳ καὶ τὰ ὄπισϑεν πρὸς τὸ πολύφωνον. 
Ex his aliisque locis, quos not. 193, et 299. et 587. attuli, satis appa- 
ret, apud Herodianum 1. 1. τρύξειν ἐπὶ τρυγόνων legendum esse, non 
τονδὶ verba Isidori origg. 12, 7. jturtur de voce vocatur* ad 
linguam Graecam pertinere, non ad Latinam. 

645) Clemens. Alexandr. stromm. EM P. m (€ γογγύξουσαὶ 5 
τρυγών. ο΄ ; 

646) Theocrit. idyll. 7, 141. ἔστενε τρυγών. : A4 | 

647) Virgil. ecl. 1, 59. ,,nec gemere cessabit turtur. ad quem is 
cum Seruius: jgemere, canere. Proprie tamen dicitur 86 turture.* 
Carmen de Philomela v. 20. ,et castus turtur atque columba gemunt.* 
Papias l.l. ,turtures et columbas gemere. Cf. not, 574. ó 

648) Theocrit. idyll. 15, 87. κωτίλλοισαι τρφυγόνερ. ad 4 di v. ΓΝ 
. ckenar. p. 378. sq. | 

649) Alexis apud Athenae. 4, p. 138,0. σοῦ δ᾽ ἐγὼ Mlustdqas οὐπώ- 
ποτ᾽ εἶδον — τρυγόνα. — Clemens Alexandr. stromm. 1, p. 980. A. 
τρυγόνων λαλίστεροι. Aelian. de natura animm, 12, 10. τρυγόνος λα- 
λίστερον ἔλεγον" ἡ γάρ τοι τρυγὼν, καὶ διὰ τοῦ. στόματος μὲν ἀπαύ-. 
στῶς φϑέγγεται, 705 δὲ καὶ ἐκ τῶν κατόπιν μερῶν, ὥς φασι, πάμ- 
πλειστα. μέμνηται δὲ ταύτης τῇς παροιμίας Μένανδρος ἐν τῷ Ilioxío* 
καὶ “ημήτριος μὲν ἐν τῇ Ζικελίᾳ τῷ δράματι μέμνηται, ὅτε καὶ τῇ 


τ 


- 


" Misa DR. 
! V * 4 


DE VOCIBUS ANIMALIUM. 211 
- F'alería, aquilae genus, "inquit PPlinius$59), . sola 
sine "eliifote; Ὁ sine murmuratione. . Nec sane ullum 
scriptorem noueram, qui Valeriae vocem aliquam M. 
bueret. PT : 
Fermis legitur τρίξοιν 5 pmo 
Vespa. βομβεῖ 5*2). Ad ἢ ; 
Ulula auis, inquit Moldavia: $53), ἀπὸ τοῦ ὑλολύξειν, 
id ἐδὲ ἃ planctu et luctu, nominata. Cum enim clamat, . 


aut fletum imitatur, aut gemitum. Quam recte haec ita 
praeceperit. Isidorus, docent aliorum scriptorum veteruni 


loci, Nuibus ulula u/ulare dicitur 554) et occipere car- Τὺ 


mine querulo $55) à | | 
j pupa legitur ποπίξειν $55), et ixomol, ποποὶ, πο- 
ποὶ, ποποὶ clamare $57). | 


πυγῇ λαλοῦσιν cl τρυγόνες. Cf. not, 644, Sed apud Caesarium. 1. 1. 
cap. 78. p. 218. est γλυκύφωνος ἡ indt 

|. 650) hist. nat, 10, 3. 

651) Eustath. ad Odyss. A, p. 1685, 22, edit. Rom. ἀκούει σκωλή- 
| xov ψόφου τινὸς, eire τρισμοῦ, ὕπερϑευ τοῦ τέγους, οἱ δὲ ἐδήλουν, 
οἷς ἔτφιξον, καϑάπερ ἂν μάντιες αἴσϑοιτο δεινὸς crai τοιούτωυ q9- 
vàv, ὡς ἄρα βεβρώκοιεν ἤδη τὴν δοκόν. 

658). Theocrit. epigr. 5, 29. σφὰξ βομβῶν, Cf. not. 817, 

658) locopaulo ante laudato. ἐᾷ 

654) Carmen de Philomela v. 41. ,ululant ululae, /Jugubri voce 
canentes. - Nod 

655) apud 4puleium Florid. p. 849. , 

* 656) Pollux 5,89. ἔποπας momijsv. In cod. Ms. ibi est. πιπίξειν, 

quod vix verum putari potest. Magis blanditur Jungermanni conie- 
ctura, ἐποπίξειν, quam tamen iam Joach. Camerarius l.l. p. 200. 
-occupauerat. Sed magna in talibus intelligitur esse et licentia et 
varietas. Sic Grammaticus Iriartii p. 807. a. habet: ἔποπος «oz. 
vri 

- 657) apud Aristoph. auu. 227. sq. Neque vero spernenda sunt, quae 
ΕΝ Erythraeus in indice Virgiliano in v. Philomela scripsit: ,,Te- 
xeus in upupam abiit , quae Graecis est ἔποψ, militaremque cristam 
.s&dhuc in capite gerit, rostro oblongiore ensem referens, quo habi- 
»tu uxorem (Prognen) et Philomelam (sororem Prognes) insequeba- 
»tur : et quasi adhue filium (Ityn) quaeritans, clamat ποῦ zov, quod 
»est. übi ubi.a qua voce vulgo Buba auiculae nomen indicatum: δἷο- - 
,ut ad Upupam antiquum alludentes, Upega vocant, eta crista, qua 
insignis ewe, tertio nomine Ga//lo de Paradiso dicitur.'* 


O2 


zv «i 
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r ultur Gisdce ; dicitur. κλάξειν. et e aod 
tuj 653) et κλάγγειψ 669), Latine pilpqe- £y. et ge- 
mere$523:12 7 Wy 95i " : 

C Rünnie AR. et Ereditér illustratis m QUOTE quibas. 
quadrupedum et reptilium, auiumque et insectoruin vO- 
ces insignitae a " Graecis et Latinis reperiuntur, . epe 
ut de sqnaitligig et amphibiorum. vocibus. exponam 
Eheu .vero!. dixerit quis, nonne pudet vocem piscibus | 
tribuere? Recte, Nescius nec ego sum, pisces adeo e 
.se mutos, ut. etiam prouerbio Graeci dixerint TOV. 
ἰχϑύων ἀφωνότερον esse, quem egregie taciturnum vel-. 
lent significare $53). Neque ignoro, Lucianum $54) τὰ xa 1 
ὕδατος διαιτώμενα, ne ullo quidem excepto, vocare ἄφω- 
νᾶ. Scio item, quam eius rei.causam attulerit, at-: 
que unde sonos qui e piscibus audiuntur. deriuan- 
| dos PuiPhent Hine sg). Scio aeiaue, Plutar- 


i 
E 
E 
658) Dio Cassius &7, 40. πολλοὶ μὲν γῦπες, πολλοὶ δὲ Pt Aot ὅφ- 

viOsg νεξροφάγοι --- δεινόν τι καὶ φρικῶδες κλάξοντές τε καὶ pci: 
;Scilicet πλάξειν est proprium. aquilarum. v. not, 824, . 

659) Hoc dubitanter addidi ex loco Nicandri theriac. p. 28. edit. 
Colon. 1530. &. αἰγυπιοὶ γῦπές τε κόραξ v ópflorjosa. κρώξων.. neque 
si quis hoc verbum ad vole esp pertinere P MON vue mo- 
do refragabor. 

660) Aelian. de natura animm, 5, 50. αἱ περιστεραὶ πρὸ, ἀετῶν. 
κλαγγὴν καὶ γυπῶν ϑαῤῥοῦσι. 

661) Carmen de Philomela v. 27. dar pulpare probétux," "i Pa- 
pias 1. l. ,,vultures pulpare.* Ugutio l.l ,vulturum pulpüre.** Pes- 
sime. corrupta sunt verba Anonymi apud Zriarz. l. l. p. 818. ἃ... »vul- 
tures pionpan.'" Sed ex illo trium scriptorum. consensn facile Fea 
tur pulpant. ? 

662). Seneca Hercul. Fur. 686. .4,hic wur, illic. Juctifer bubo 
gemit.5/ — vt 

663) IPSUM in Gallo c c. 1. T. II. p. 704. πολὺ ἀφο νε οὶ ἔσομαι 
τῶν ἰχϑύων. Et aduers. ifidoctum c. 16. ,T.IIL p. 118. μᾶλλον τῶν 
ἐχϑύων ἀφωνότερος εἶ, ques locos et alios iam Eraemua attulit Chill. 
1, 5,128. 

Me in Halcyone e. lm. Lo 447 ! 

665) hist. animm. 4, 9. οἱ. ἰχϑύες, ἄφωνοι. μέν εἰσιν" οὔτε γὰρ 
πνεύμονα, οὔτε ἀρτηρίαν καὶ φάρυγγα ἔχουσι" ψόφους δέ. τινας ἀ- 
iio καὶ τρισμοὺρ, ovg λέγουσι φωνεῖν. — ἀλλὰ. ταῦτα φωνεῖν μὲν 
οὐκ κῶν ἔχει φάναι, ψοφεῖν δέ. καὶ γὰρ ol Ἀτένερ,. ὅταν φαίνωνται 


^ 
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. muisse, quod hos veluti amicos et suae disciplinae addictos 
| putarent. quae opinio vix nisi eo referri potest, quod pis- 
ces voce careant. Quin. nec eos veterum locos conge- 
. ram, qui. refellendae isti Plutarchi opinioni videantur 
idonei esse, e quo genere est ille 7) imaei Locri lo- 
cus $67), ubi animos. hominum ἀργῶν καὶ ἀπράχτων v 
᾿ἀμαϑῶν T8 καὶ ἀνοήτων, μετενδύεσϑαι ait ἐς τὰν τῶν ἐνύ- 
δρῶν. ἰδέαν, ita ut -Pythagoreos vel hanc ob causam pis. 
cibus vesci  dubitasse existimes. Neque 118. locis uti 
meam. in rem animus est, qui per Aristoteli possint 
opponi, qualis est bic Plinii 668): |, Pisces, quam- 
,,uis pulmone « et arteria careant, non in totum sine ullo 
,,80no sunt, Stridorem 'eum ΠΕΡΙΗ͂Ν fieri cauillantur.* 
Kt Ateliani $89); φύσεως ἰχϑύων εἰσὶν ἀμαϑεῖς, ὁσοιπε- 
οὖν τελέως ἁπάντων καταψηφίξζονται σιωπὴν αὐτῶν. ἐπεὶ 
καὶ συρίττουσί τινες; καὶ γρυλλίξουσι.. Et Glearchi $79) : 
. ἐπεί τινες τῶν ἰχϑύων, οὐκ ἔχοντες βρόγχον, φϑέγγονται. 
"τοιοῦτοι δ᾽ εἰσὶν οἱ περὶ Κλείτορα τῆς ᾿Δἀφρκαδίας ἐν τῷ 


ἀπερειδόμενοι τ τῷ ὑγρῷ, ὃ ebbe πέτεσθαι, ῥοιζοῦσιε" καὶ «i γελι- 
δόνες αἱ ϑαλάττιαι. Idem de anima 2, 8, πολλὰ τῶν ξώων ovx ἔχουσι 
φωνήν. οἷοι τά τε ἄναιμα, καὶ τῶν ἐναίμων οἱ ἰχϑύες. “καὶ τοῦτ᾽ εὐλό- 
“γώς, εἴπερ ἀέρος κίνησίς ἐστιν ὃ ψόφος. ἀλλ᾽ οἱ λεγύβενοι qioysi», 
οἷον ἐν τῷ ᾿χελώῳ ἰχϑύες, ψοφοῦσι τοῖς βραγχίοις, 7) τινὲ ἑτέρῳ τοι- 
οὕτῳ. Quare 4ndreas Vigirtiopatefan cap. ?. de. vocibus: p. 7. (apud 
Quitschreiberum plag. A. fol. 3. bj) , Neque pisces, inquit, vocem 
emittunt, quia vox est aéris motus, ii autem aerem, ut caetera arii- 
. ,,malia respirantia, .non recipiunt nec emittunt. sed brachiis (Immo 
TR) attritis tantum strident.^ Lal UM. 

. 666) Sympos. 8; 8, 8. ' E 

667) de anima mundi p. 566. ed. eoru in y Dibusobii vMiM Boii 
physicis et ethicis, siue p. 104. E. T. III. opp. P/atonis ed, Szeph.. Sic. 
"ipse P/ato in Timaeo T. III. opp. p. 92. B. τὸ τέταρτον γένος ἔνυδρον 
γέγονεν, | dà τῶν μάλιστα ἀνοητοτάτων καὶ ἀμωαϑεστάτων. Unde Plutar- - 
d chus de solertia animalium c. 22. ἐχϑῦς δὲ, inquit, τοὺς ἀμαϑεῖς καὶ 
qiios λοιδοροῦντες ἢ σκώπτοντες. Wwofligiuama 

. 668) Hist. hat. 11, 51, | x IB. - 

. 669) de natura animm. 10, 11. Idem 6, 19. dicit: τῶν αν»: 
viaterds. οὐ σιωπᾷ. - 

— apud Athenaeum 8; p. 932. EF. ui Schweig hduserus. Vol. 1V. 


* 


| eh 666) Pyihagoricos videri eam ob causam a piscibus absti- - | 
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Λάδωνι καλουμένῳ, ποταμῷ. φϑέγγονται. βὰς T p. πολὺν 
ἦχον ἀποτελοῦσι. Ἐπ᾿ Seneca quidem, in ἀροροϊοογελθναν, 
cap. 5. dicit marinis belluis vocem esse solere raucai 
et implicatam. $79*), Sed quod de insectis faciendum puta- 
ui, idem in piscibus facere constitui, hoc est, simpli- 
citer referam, quae ecriptores antiqui de eorum. vocibus 
. vel ipsi etatuissa. leguntur, vel ab aliis accepta. tradidisse. 
De ranarum voce.nemo dubitat. Eos igitur pisces, qui 
vocales esse dicuntur , allatis veterum s ecdigae verbis 
percensere statim aggredior. ὁ | dowd a 
Aper , in Acheloo flumine degens , emittere dicitur 

γρυλλισμὸν 511), tane grunnitum 613), "Conf. Porcus 
Juuiatilis. 

Chalcis legitur τρίξειν $7?) et timo) 

.Chromis γρυλλίξει 519). ; 

Coruus dicitur grunnire ρϑοῖον 515. — 

Quculus κοχκύξει 577). ὙΠ pe 


Bicis CUN ISO p. 492. quaedam. attulit ad concilianda Clearchi ver- 
ba cuin sententia Aristotelis. 

670*) Die septimo Februarii a. 1812. iuxta promontorium 8, Quin. 
tini iu litus eiecta fuit immanis bellua balaena, quae quum batillo per- 
cussa esset, clamorem adeo terribilem edidit, ut non pauci, qui forte 
essent in eius vicinia, sui impotes in terram. prolaberentur, 

..871) Aristot. hist. animm. 4, 9, Aion καὶ χρόμις —— ἀφιᾶσιν ὥσπερ 

γρυλλισμόν" καὶ ὁ κάπρος ὁ DA τῷ Axsióg. Hunc locum i in mente 
habens Aelianus de natura animm. 10, 11. ita ecripsit : λύρα 74M 
ζει, καὶ χρόμις, καὶ κάπρος, ὡς ΜΟΥ ΩΝ φησί. dina 

672) Plin. Hist. nat. 11, 61. s, Caper (ipio aper) in Acheloo . amne 
grunnitum habet. 

673) Aristot. l. l. post verba not.671.a me allata statim addit: ἔτι. 
δὲ χαλκὶς (pro quo χαλκεὺς malunt viri docti. v. Schneider. ad Aelian. 
ll, Et differt χαλκεὺς ἃ χαλκίδι, ut docet Azhenaeus 7, p. 828. D.), 
καὶ ὁ κόκκυξ ὁ μὲν y&Q ψοφεῖ olov votyuóv: ὁ δὲ, παραπλήσιον τῷ 
, πόχκυγε ψόφον, ὅϑεν καὶ τοὔνομα ἔχει. | TM 

674) Aelian. l.l. χαλκεὺς ovoícct. | | 

675) . v. not. 671. | al? ἦν 

676) Isidorus origg. 19, 6. sCorui a cordia v voce dicti , quia grum 
niunt pectore, suaque voce proditi capiuntur. Y 

'/677) Aelian.l.l. κόκκυξ τὸν ὁμώνυμον ὄρνιν τῇ φωνῇ μεμιμημένός., 
φϑέγγεται παραπλήσια. Aristotelis verba habes not, 673. et «dé eupaida 
, aue tradidi supre. ἱ 
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LipAó τρισμὸν. emittit: 86 ᾿μύξει 518) vel στένει, 575) 

E humano. quidem. similis . gemitus οἱ tribuitur 530). 

Quod autem Jsidorus dicit $87): ;,Delphines certum ha- 


. bent vocabulum, quod voces, hominum sequantur γα ex- 
plicandum. videtur ex his j4eljani 553): ὄνομα τῷ δελφῖ- 


LJ 


νυ, ὡς τῷ παιδὶ, (una cum illo. educato) oí ϑφεψάμενοι, 


οὐ καὶ ὃ παῖς, τῇ συντροφίᾳ δαῤῥῶν, τοῦτον αὐ- 

τὸν ἐπί τινος. προβλῆτος. στὰς. τόπου. ἐκάλει,. καὶ ἅμα. τῇ 
κλήσει καὶ ἐκολάκευεν. PRO Ner. | 
τος Jixocoetus , circa. Clitorim vocalis podics 6 D 
adi  Hippopotamus. habet φωνὴν ἵππῳ παρεμφεφῆ 5 84). 

Hirundo marina ῥοιξεῖ $95). | 
Fi Hydra. dicitur stridere 95). . MORI 

. Lyra γρυλλίξει dud ἫΝ * itg 

Or thragoriscus dicitur itidem gri "unire * 68 54). | Conf. 
diu : 


ὁ ͵ ] | νι ἘΝ " "ue ^ » LJ 
"e 2rd { AT pO a . 


^en). Aristot. disk. animm. 4, 9. ἀφίησι καὶ ó δελφὶς, τρίγμὸν, καὶ 
dites (cf. not. 679.) ὅταν ἐξέλθῃ, ἐν τῷ ἀέρι" οὐχ ὁμοίως δὲ τοῖς εἰ- 
φημένοις. (v. not. 665.) ἔτι γὰρ τοῦτο φωνὴν Eget, χαὶ πνεύμονα, uU 
ἀρτηρίαν" ἀλλὰ τὴν γλῶτταν οὐκ ἀπολελυμένην, οὐδὲ χείλη, ᾿ὥστε 
ἄρϑρον τι τῆς φωνῆς ποιεῖν. 
| 679) Aristot. hist. animm. 8, 2. ὁ δελφὶς ἔξω (extra aquam) £7 πο- 


| 
᾿λὺν χρόνον μύξων καὶ στένων, ὥσπερ καὶ τὰ ἄλλα τῶν ἀναπνεόντων 


se Ianuario a. 1812. delphinus nondum adultus quum. litori impactus 
esset, clamorem et gemitum edidit, qui grunnitum porcelli referret. 
Eo audito multi alii delphini, et vetuli et pulli, adbatarunt, pulli 
quidem et femellae gementes, mares mugientes; qui tamen s soni non 
ex ore, sed ex arteria aspera exiisse putantur. Mni. 

680) Piin. H. N. 9, 8. Lm est as 'vOce seid Jiuinano si- 
milis. tnit 
.. 681) origg. 12, 6. E à ἐς uu : 
689) denatura animm. 2, 6. —— : ed 


17684) Diod. Sic. 1, 85. L ALTE 


hs fieri, nec recte vocem appellari ostendit. 
ε .686) Virgil Aen. 6, 288. »bellua. Lernae, horrendum stridens. ani 
|v.not. 671. ? 


E Plin. H. N. 82, 2. ,,Apion maximum piscium: esse Ladit per- 


ξώων. In sinu Britanniae minoris, qui Paimpol vulgo vocatur, men-, 


688) Sunt verba Plinii H. N85, 19 ** | P Ἢ b: Ju 


νὰ 85) v. not. 665. ex Aristotelis loco priore, qui strepitum. illum: 40- Ji 


ἀν 


| cum MIT 


Aree 
^ / ue EN * i 
" . J 4 

) NU 
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 Pecten ϑοιξεῖ, stridet 659)... ^ e RR 
Phoca. dicitur boare 599), hoc est, ibis: more mu- 
gire$9*), etiam τρίξειν 553). Conf. Pi itulus iitoirinuiaibA) 
' Poecilias narrat - Philostephanus: vocem edere turdo- | ἢ 
rum voci similem ' 9» o» sed Tasa dubitat an ^re 
cíe994),. Uy Hj £4 m αδννα i EUM 
,Porcus flviatilis Νέον ὐ είεόν dicii φϑέγγεσϑαι. hu 1 
sed quem sonum edat, non terio twp dae à 
, Conf. Zfper et Orthragoriscus. - Vid esp. ^h 3 
Ragas. peculiarem quandam - ttágiiti Maece; , qua. 
propriam ipsis sonum emittant, docet "ristotelese*"). Et | 


1 Mi 


Y 


s 
Ὶ 

, 

3» 


cum, : gemi Lacedaemonii orthragoriseum vocant: ὦ grunnire eum, 1 
cum capiatur. - ἡ 

689) v. quae not. 665. e priore Aristotelis ὩΣ attuli, Unde peti- | 
ta videntur, quáe Plinius H. N. 11, 51. scripsit: » pectines «idee 


690) Festus: ; Bàcà , genus piscis, a boando , id est, vocem j 
emittendo, appellatur." Immo aspirata | abiit in mediam ,- quomodo: 
ex φάλαινα est balaena, inquit Gerard. Ioh. Vossius de theologia gen- 
tili 4, 32. T. II. p. 66. edit, Amst. 1668. fol. 

691) v. Poss. 1. l et 4,21. p. 43, Aristoteles hist. animm. 6, 12. 
qox ἀφίησὶ ὁμοίαν φωνὴν βοΐ. | 

692) Aelian, de natura. animm. 15, 2. (φώκη) τέτριγε,. καὶ γίνεται 
τῷ κριῷ δεῖπνον. μ᾿ 

698) 4ihenaeus 8, P. 881. D. Φιλοστέφανος, ὃ “Κυρηναῖος po x 
708; Καλλιμάχου δὲ γνώριμος, ἐν τῷ Περὶ τῶν παραδόξων ποταμῶν, 
E ᾿ἀφοανίῳ, φηαὶ, τῷ ποταμῷ διὰ Φενεοῦ δέοντι, ἐχϑῦς εἶναι φϑεν- 
γομένους ὁμοίως χίχλαις - καλεῖσϑαι δ᾽ αὐτοὺς ποικιλίας. a 

694) Pausan. 8,21. εἰσὶ δὲ ἰχϑῦς ἐν τῷ Agoavíc καὶ ἄλλοι, καὶ ol mov" 
xLALOL καλούμενοι" τούτους λέγουσι τοὺς ποικιλίας φϑέγγεσϑαι κίχλῃ τ τῇ 
ἔρνιϑε ἐοικός, ἐγὼ δὲ ἀγρευϑέντας n εἶδον, φϑεγγομένων δὲ ἤκουσα 
οὐδὲν, καταμείνας πρὸς τῷ ποταμῷ καὶ s ἡλίου δυσμὰς, ὅτε zn φϑέγ- 
γεσϑ' ας μάλιστα ἐλέγοντο oi ἐχϑῦς.. ^ | 

695). Ashenaeus 8, p. 381. D. “Μνασέας ὁ ΠῚ ἃ, ἐν τῷ. ᾧ Πιρίεῳ, 
τοὺς ἐν τῷ Κλείτορι ποταμῷ, φησὶν, ἰχϑῦς φϑέγγεσϑαι,. καίτοι μό- 
γους εἰρηκότος. “Ἀριστοτέλους φϑέγγεσϑαι σκάρον xol τὸν ποτάμιον 
χοῖρον. , In iis Aristotelis libris, qui hodie. tegebat k nihil tale legis 
iam alii notarunt. i AME 

696) Schweigháuserus in auibd erg. in pou l. 1. Vol. 1V. | p. 
486. sonum eis ait aqua cum impetu ex ore propulsa. EU. ; 

i2 μἐγίεροι να hist. anim, 4, 9. verba sunt baec : ὁ Poena Ι 
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- fsidoro auctore $55) ranae a garr ulitate vocatae sunt 699), 
"60 quod circa genitales sirepunt paludes, et sonos. via 
' cis importunis. clamoribus reddunt. In Seripho quidem 
insula, et in Cyrene, ranae. nullum: omnino sonum ede- 
ré perhibentur799). Sed in uniuersum ranarum garruli- 
tas, quam Isidorus tangit, eatis decantata est. Nunc 


EA 209 uu ς. doy Pb ne 
TE IC TT SUR M REN E 
X κι 
- 


0g, ὃ | aee Ὁ ἄλλοις dolere ὁ τὰ δὲ πρὸς τὸν Sis Nanny ὙΠ v 


ο ται, καὶ ἐπέπτυκται, ᾧα τὴν ἰδίαν ἀφίησι. φωνὴν, αἰεί, Sic Plinius H. 
Ν. 41, 51. ., ranis sonus sui generis." 


699) origg. 12, 6. 


699) Ad Latinam linguam haec non spectare, quilibet videt, For- 
Zahn. Isidori menti obuersatum est Graecum nomen βάτραχος. Nam 
JEtymolog. M. p. 191. extr. (p. 174, 97.) βάτραχος, inquit, παρὰ τὸ 
βοὴν τραχεῖαν ἔχειν, βοάτραχός τις ὦν. ἔστι δὲ πεποιημένη ἡ λέξις. 
.Et Ioh. Dan. a Lennep in Obseruationibus ad stirpes linguae Graecae 
T.I p. 188. idem nomen dictum putat a τραχὸς vel τραχὺς, (cf. not. 
700.) praemissa syllaba à , quae in dialecto Cretensi, ut fo? in ali- 


is, significationem intenderit, ita ut rana norgen habeat a sono; 
| rss edat, aspero et rauco. 


. 700) 2 Aelian. de nat. animm. 8, 37. ἐν Σερίφῳ βάτραχοι, τὸ παρά- 
πᾶν οὐκ ἂν αὐτῶν ἀκούσαις φϑεγγομένων" ij δὲ αὐτοὺς κομίσαις ἀλ- 
^ augép, διᾶάτορόν vi καὶ τραχύτατον ἠχοῦσιν. ἐν Πιέρῳ δὲ τῆς Θεττα- 
λίας λίμνη ἐστὶν ---- ἐὰν ἐμβάλῃ τις βατράχους εἰς αὐτὴν, σιωπῶσιν, 
ἀλλαχοῦ φϑεγγόμενοι. Antigonus Carystius histor, mirabil. c. 4; οὐδ᾽ 
d» Σερίφῳ 98 oi βάτραχοι φϑέγγονται. Stephanus Byzantinus: Ζέρι- 
qog, μία τῶν Σποράδων. ἐξ οὗ καὶ τὸ, βάτραχός Σερίφιος: . Scilicet 
hoc in prouerbium abiit, memoratum etii a Suida ex Zenobii pro- 
uerbiis, (Cf. Apostoli prouerbb. » 42) his verbis: βάτραχος ἐκ Zs- 
| eígov: ἐπὶ τῶν ἀφώνῶν. παρόσον οἱ ἐν Σερίφῳ βάτραχοι κομισϑέν-- 
τες εἰς Σκύρον, οὐκ ἐφθέγγοντο. Sic Plinius H. N. 8, 58. ,,mutae 
sunt (ranae) etiam nunc in Seripho insula. Eaedem alio translatae ca- 

| nunt j quod accidere et in lacu Thessaliae Sicendo tradunt.** A4risto- 
" teles de mirabilib. auscultátionib. c. 71. φασὶ δὲ xol iv Σερίφῳ τοὺς 
h βατράχους οὐκ ἄδειν ἐὰν δὲ εἰς ἄλλον τόπον μετενεχϑῶσιν, ἄδουςιν. 
Y Idem ibid. c. 69. ἐν Κυρήνῃ φασὶ τοὺς ὄντας βατράχους ἀφώνους τὸ 
᾿ παράπαν εἶναϊ. ad quem utrumque locum legenidae sunt notae lo. 
4 Beckmanni. Aristoteles hist. animm. 8, 28. ἐν Κυρήνῃ οἱ φωνοῦντες 
βατραχοὶ οὐκ ἦσαν πρότερον. Aelian. de nat, animm. 3, 86. ἄφωνοε. 
δέ εἶσι τὸ παράπαν ἐν Κυρήνῃ μόνοι" βάτραχοι. Plinius H,' N. 8, 58. 
 »Oyrenis mutae fuere ranae, illatis e continente vocalibus. urit ge- 
,uus earum. 11, 51. »(ranae) mütae in Macedonia traduntur. 


A 


- 


- 
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.enim vocantur loquaces 191) et vbcales bug. Ἢ 
nunc obstrepere. dicuntur 793), etiam canere?9^). . Grae- . 
. cos tamen proprium verbum, quo vox earum | .significas . 
retur ,. non habuisse. arbitror, quanquam . notissimum. est. 


illud. vocis imitamentum, βρεχεχὲξ κοὰξ κοὰξ 195). Nam | 


utuntur fere verbis generis, ut φϑέγγεσϑαι 795), ἠχεῖν ? 797), 
| Bogv 98), κράξειν 799), φωνεῖν .et Güew 7*9), "5 quin. etiam 


ῥητορεύειν 7.5). Et Aristoteles 1*2) mari ranam femel- 


lam appetenti tribuit ὀλολυγόνα, cui nomini formula Latina, 


canere querelam? *?),' fere respondet. Neque vérbum à 


βρυχάξειν 7:4) ad vocem referendum videtur, ' licet gon, 


/^701) apud Virgil: Ge. 8; 481. j pul gediod al E - 
702) apud Plinium H. N. 18, 35. | cotbior Hopes ins uo meg 
708) ap. d Sueton. in Augusto cap. 94, PEE ac i A 

. 704). v. not. 700. ἡ : LIS vo) 

| 705) esop. fab. 246. (807) prie βρυχάξωυ τῷ ὕδατι x τὸ 
᾿βρεκεκὲξ, κοὰξ, κοὰξ, ἀνακρθάζων. In Aristophanis Bahia saepe legi- 

tur βρεκεκεκὲξ, κοὰξ, κοὰξ, ut vers. 211. sq. 222. 225. 227. etiam 

κοὰξ, 'oa£, ut v. 216. 224. et usur noóó , ut. v. 228. 229. 

268. 

706) Mri. Rann. 243. ubi ranarum chorus loguibur: μᾶλλον 
μὲν οὖν φϑεγξόμεθϑα, Aliorum scriptorum locos habes not. Aes PN 

707) Jelian. de nat. animm. 8, 87. vid. not. 700. AN 


. 708) .Melian. 1. l. τοὺς δὲ βατράχους βοᾷν. Aratus w. 947. ἐξ ὅδα. | 
τος πατέρες βοόωσι γυρίνων. Aesop. fab, 37. βατράχου μέγα, βοῶντος. ᾿ 


Teoph Ly lactus epist, p. 941. Vol. VIII. operum Meursü: τῆς. μετὰ βα- ; 
τράχων βοῆς, οἵ γε ---- βοῶσι δύσηχον. μέν τε καὶ ἀναρμόδιον. : 


709) | 4ristoph. Rann, 259. ἀλλὰ μὴν. κεκραξόμεσϑα, icd in i; 


: QE PM. 13, 18. βάτραχοι xo&fovrsg. - 
, 710) Utriusque verbi exempla ex Aristotele attuli not. 700. 


711) Cic, ad Att. 15, 16. »equidem etiani pluuias metuo, si pro- 1 


"gnostjca nostra vera sunt. ranae enim ῥητοφεύουσιν.“ * ubi tamen ap- 4 


paret faceto ioco ita dixisse Ciceronem. 


712) hist. animm.. 4, 9. τὴν ὀλολυγόνα, τὴν jesus ἃς d» τῷ e »1 


τιν oi βάτραχοι οἱ ἄῤῥενες πριοῦσιν, ὅταν ἀνακαλῶνται. τὰς 'ϑηλείας 
πρὸς τὴν ὀχείαν. εἰσὶ γὰρ ἑκάστοις τῶν ξώων ἴδιαι φωναὶ πρὸς τὴν 
ὁμιλίαν καὶ τὸν πλησιασμόν. — ποιεῖ δὲ τὸν ὁλολυγόνά , ὅταν. ἔσοχει- 
λῇ τὴν κάτω σιαγόνα ποιήσας ἐπὶ τῷ ὕδατι, ᾿περιτείνει τὴν ἄνω. (s 


718) Firgil. Ge, 1, 378, ,, veterem ranae cecinere querelam, quibus M 
verbis inesse notionem clamoris continui semperque eiusdem , , recte ^ 


obseruauit Heynius. 
714). quod legitur in deqo Aesopi , quem not. 705. exscripsi. 
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. rum opinio, qui verbo βρυχᾶσϑαι cognatum putant?:5j, 
per se non inepta aut. incommoda sit putanda 7138). La. 
| tini vero verbum de ranae. voce proprium bapti .coqr- 
zare?7:7), vel qudxare?38), — 
(Xn "ristoteles: vocat pisces plános. et Lo ρα: 
10805. "Horum nonnullos ait τρίξειν videri?! 9511/0605 
- Testudo, cui. Graece σιγμὸς tribuitur 139λ, Ibatine 
sibilare dicitur ??1), | Jodi n 
 F'itulis marinis in. somno. mugitus: unde nomen 
vituli. Accipiunt tanien disciplinam , voceque pariter et 
visu populum. 'álutant, incondito fremitu 1233, Conf. 
^ dass, eibod ze 
rfgsne hucusque de vocibus animalium collecía πω; 


715) ut Chr. dui dn in indice suae dobulerum Aeepicaum 
- editionis. 

716) Per se, inquam. Sed cum in fabula laudata addita sint ver- 
!ba τῷ ὕδατι, non dubito sententiae Caroli Ern, CAph, Schneideri in 
indice Graecitatis , qui fabularum Aesopicarum editioni, a Viro CL 

. de Furia curatae, et Lipsiae nuper repetitae adiectus extat, accede- 
xe, qui Wobydisis, quod Henr. Stephanus thesauro Beiiss. Graecae 
inserere omisit; non differre a verbo βρέχειν arbitratur, ita ut'fev- 
χάξων significet se δὲ murem immergens. 1n noua thesauri Stephaniani 
editione p. 2848. paucis monitum est de verbo βρυχάζξειν:. ,βουχάξω, 
ἃ, ᾳ. βουχάομαι."- quae explicatio ferri vix potest. 

717) Carmen de Philomela v. 64. ,,Garru/a limosis rana δοαλᾶε 
aquis. Ael. Spartianus 1. l. ,xanae coaxanz.'* Sueton. in Augusto c. 
94, ,ranae coarare. Seruius ad Virgil. Ge. 1, 978. ,,Ceres — rusti- 
cos Lycios, cum.contra eam mitterent jain. naribus sonum , irata 
eos conuertit inranas, quae nunc quoque ad illius soni imitationem 
.coaxant.* 

718) Festus - in v. Rodus: »Qquaxare ranae dioutat, cum vocem 
mittunt Putarem guoaxare legendum, nisi literarum "ordo pro. 
hiberet. Sane Quitschreiberus habet : nquoaiq) et garrit. 

1.219) hist. animm. 4, 9. | A Pl ΝΡ 

720) Aristoteles 1.1. τῶν ἐχόντων γλῶτταν, καὶ. πνεύμονα, ὅσα 
77 ὠοτόκα ἐστὶ καὶ τετράποδα, ἀφίησι φωνὴν, ἀσϑενῆ μέντοι. καὶ 
n» συριγμὸν, ὥφπερ οἱ ὄφεις. — τὰ δὲ, σιγμὸν μικρὸν» ὥσπερ 

ελῶναι. 
) Plinius H. N. 11, 51. ,,Oua parentibus sibilus, ut — testu- 
pod δά 
"m. Sunt verba Plinii H. N. 5. 13. 


' | * 
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sufficere pole? videbantur ad proprietatem. in ne. ΠΡ 2 
discendam. - Neque: enim enumerare hoc loco. iuuat, "qua 
ego. quidem, quippe non nisi in: seriorum - scriptorum | kg. 
libris lecta, minus aut Latina aut Graeca esse arbitror. . 
Immo, nisi arrogans ac temerarius haberi "velim, neces- 
sario ribi talia omittenda puto, partim quia. ipsorum . D. 
scriptorum auctoritates et verba ubique adscripsi, ita ut. 
quilibet, qui quidem non omnino sit harum rerum ru- : 
dis, iudicare: ipse de: probitate cuiusque vocabuli possit, - i 
partim.quia non raro valde lubricum et incertum esse - 
hoc iudicium, intelligo, cum multa verba; quae. apud : 
seriores modo vilioresque scriptores hodie reperiuntur, 
petita esse possint ex antiquioribus: ac wprobatioribus, 
quorum libri ad nostra tempora non peruenerint., Sed 
cum verba non pauca, quae proprie. de animalis alicuius 1 
bruti voce usurpari constet, etiam ad hominum. voces. 
δὲ δὰ áliarum rerum sonos randi reperiantur: de ál- 4 
lis. nonnulla subiicere; promissi memor, "constitui. Et. 
agmen quidem Bücedé" iussi. Graeca, práemissis. tamen 1 
verbis Eustathii 7*3), qui de variis hominum generibus, - 
quorum cuique sit vox propria, haud. vulgaria attulit. 
haec: εἰσὶ. ot tvveg μυμητικαὶ φωναὶ αὐταὶ κατὰ αὐτοὺς 

τοὺς qpioyobveus. ὡς τὸ ἀρῦ, ἐπίφϑεγμά: φασι suo rA CO, 

καὶ τὸ ὦ 0, φϑέγμα. τῶν ἀφιέντων τινὰς ἅμα τρέχειν. 3 
«X«L τὸ ὦ Oz, ναυτικόν. πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα, ἐν οἷς καὶ τὸ 
μᾶ παρὰ Θεοκρίτῳ 1534) , καὶ τὸ ψὸ, ποιμενικόν. - καὶ 
τὸ  χύῤῥὝὍε, συβωτικὸν, ὡς ἐν τοῖς slg: τὴν ᾿Οδύσσειαν 
δεδήλωται. καὶ τὸ pivcu δηλωτικόν. φασι τάχους: οἷον, 
φί ττα [Μαλιάδες, Qirrm Ῥοιαί. νυμφῶν δὲ, φασὶ, ταῦτα᾽ 
Arva, Ert ΘΑ καὶ τὸ σίττε. οἷον, οίττ᾽ i HIE LA^ 


723) ad Iliad. 4, p. 797, 1. edit. Basil. p. 855, 54. elit. Rom. | De vo- - 

ce coi] conf. not. 729. 
724) 'Theocrit. idyll. 15, 89. uà, πόϑεν &ifodliols ubi Reiskius r 

ait esse voculam increpantis, επί ναί, vel etiam simulantis mira- | 

. tionem. — Quod in EustázhZ loco sequitur, ψὸ, e Sophoclis Ποιμέριν [ 


4 
affert E£ymol. M. p. 405, (867,) 82. et ἐπίφϑεγμα esse dicit. . | 
Ej 
3 


: 725) Theocrit. idyll. 4, 46. ᾿᾽σίτϑ᾽ ἃ Κυμαίϑα; ποτὶ τὸν λόφον. ΤῊ 
ἐσακούεις ; 5, 8. οὐκ ἀπὸ τᾶς κράνας ivt" TE ad quem Tosunt 
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iem 726): τὸ χύριον, πάνυ “δυσχερὲς πῶς ἂν διὰ τοῦ ὕ 
οιλοῦ yoágouro , εἰ μὴ ἄρα. ἴσως κατὰ ὀνοματόποιΐϊαν τινά. 
ὅτι γὰρ ἄλλως μέτεστί τι τῶν χοίρων καὶ τῷ χυρίῳ, δηλοῖ 
ὁ εἰπὼν ὅτι. χύριδν, δεσμὸς ᾧ "δεσμεῖται τὰ χοιρίδια" καὶ 
ὅτι χύριον, ξῦλον ᾧ Q προσδεσμεύονται οἱ Ug. ὑπονοεῖται δὲ κατὰ 
ἀνοματοποιϊαν ἡ ῆ τοιαύτη εἶναι γραφὴ, ἐξ ov yo pet Αἴ ἴλιος E 
νύσιος, εἰπών" χύ ὁ ὃ 8. ἐπίφϑεγμα πρὸς τοὺς ὕς AT) 
alio loco 728): ix τῆς μηλέας, καὶ Μηλίδες, αἵ. “κατὰ di | 
φιεῖς, Μαλίδες vóuqat , «i καὶ τετρασυλλάβως ᾿“Μαλιάδες, 
xata. τὸ, φίττα Mouse, φίττα Ῥοιαὶ, φίττα Μελίαι. 
cd οἷς, νυμφῶν. μὲν εἶσιν ὀνόματα τὰ ϑηλυκά" τὸ δὲ φίτ- 
τα, ἐπίῤῥημα τάχους δηλωτικὸν, καϑὰ καὶ παρὰ Θεοκρίτῳ 
τὸ σίττατ"5). Hoc quidem scribitur etiam qd ízz«7??). 
Aliud eiusmodi est ῥάττει, AA, Photius in. Lexico di- 
cit esse ἐπιφώνημα χαιρόντων, καὶ ὑπορχουμένων. Nimi- 
rum videtur esse impeétatiuus verbi ῥαττέω, vel, sei δάτ- 
τε legas, verbi ῥάττω, ita ut significet rue, ocyus pro- 
| pera, et respondeat nostro rasch. . Saltem ;Scheidius in 
. animaduersionibus ad Lennepi Etymologicum linguae 
|" Graecae (in verbis ῥάσσω et ῥάω) habet, quae huc pos- 
sint. trahi. Verum haec obiter, Afferenda enim sunt | 
-werba,.nonnulla, qualia modo dixi me allaturum esse. 
Cuius generis sunt: - 


s 
΄ 


Scholiastes haec notauit: σίττ᾽, σίττα, φίττα ποιμενικὰ, αἱπολικὰ 
καὶ βουκολικὰ ἐπιφϑέγματα. εἰσὶ δὲ ἐπιῤῥήματα. ἔλεγον δὲ ταῦτα διώ- 
κοντες, ἀποστήσεσϑε ὥφειλεν εἰπεῖν, 7 φεύξεσθε, ἤ τι τοιοῦτον. ὁ 
δὲ ταῦτα ἀφεὶς, τῇ συνήϑει φωνῇ τοῖς ἀμνοῖς τῷ σίττα χρῆται" ἔστι 
. δὲ τοῦτο παραπέλευσις. Ubique in isto scholio scribitur. σέίττα, et 
rectius fortasse. Certe in ipsius Theocriti dius 8, 69. legitur σέττα 
ψέμεσϑε. 
726) Eustath. ad Odyss. ἕξ, p. 1752, 29, A Rom. MP 
- 727) Hesychius: q$66a οὕτως εἰώθασι ταῖς ὑσὶν ἐπιφϑέγγε- 
^ σϑαι. 
, 728) Eustath. ad Odyss. ὦ, p. 1968, 89. ' edit, Rom. Conf. omnino 
Ἢ -. Pollux 9, 122, et 127. et quae ibi interpretes aunotarunt. 
1. 729) Hesychius: σίττα" ἐπιφώνημα αἰξίν. ltem: TW ἐπί. 
EM ϑεγμα κωπηλατικόν. ὡς τὸ (m LT EAM, κυνηγούντων - καὶ τὸ σί:τ:- 
| fe, ποιμένων. ᾿ 
οΥϑογ. Hesych. : HB Aa ψιττὰ PD, ὁὃπέρ ἐστὶ 7Oi- . 
umi» Ere Cf. not. 725. 


Ἂ 


^ 


ES 


ἀλλὰ μὴ βάδξε, ὦ ἑταῖρε, μηδὲ ἀγριαίνου. τὴν κυνικὴν. 


| | | V COMM UN 
380 DE VOCIBUS ANIMALIUM, | 
βαὕὔξειν. siue βᾶύξειν, de. homine: Vip τιν 


σίροβαλλόμενος λύσσαν. Sic apud J4risto anem"73?) est: 


“παῦσαι Bobton. Et alio loco 553): pávte. wai mi σῶμα͵ 


βάλλουσα ψόγῳ. ο΄. 
ο΄ βὴ de voce hominis stolidi. Cratinus 734; ὁ δ ju. 
Quiog ὥσπερ πρόβατον py βὴ λέγων βαδίξει. — 
βομβεῖν. de lapide, de. tonitru 735), - aliaque re- 
bus 73$), j| 
βρόμος de Aetna?37) 5 00 00 00 
. βρυχᾶσϑαι de homine?38). — ES 
γρύξειν de homine?39), . ACCU ele 


731) apud Athenae; 8, p. 99. E. ! 
732) 'Thesmophorr. 180. ubi Scholiastes; ἀπὸ τοῦ fite: σημαί- 


yt, δὲ ὑλακτεῖν, τουτὶ δὲ ῥῆμα μετήνεκται ἀπὸ τοῦ vp τῶν κυνῶν 
δ ὑλαχτούντων. ἶ 


788) ibid. v. 909, 

784) apud Eustath. ad. Homer. Odyss. tp, P. 1721, 27. ed. Rom, cr. 
not. 207. 

735) Eustath. ad Iliad. v, p. 921, 1. ed, Basil. τὸ floufsiv, dimi: 
τοπεποιημένον ὃν, xol ἐπὶ λίθου ἀφειμένου ἐν ᾿Οδυσσείᾳ Θ, zm 
κεῖται. βομβεῖν δέ τις δήτωρ φησὶ καὶ φοντήν. 

786). Homer. Odyss, 6, 896. πρόχοος B χαμαὶ βόμβησε πεσοῦσα. by 
204. βόμβησεν δ᾽ ἄρα πάντα κατὰ ῥόον. Iliad. v, 530. αὐλῶπις' τρῦ- 
φάλεια χαμαὶ βόμβησε πεσοῦσα. z, 118. edes χαλκείη χαμάδις 
βόμβησε πεσοῦσα. ΤΑδορΆ αι. epist. 6. p, 801. T. VIII. operum 276- 
ursii: ἀνδρὶ, ὃν σμῆνος περιβομβεῖ βασιλικῶν᾽ πραγμάτων. Epist. 5f, 
p. 900. πραγμάτων ὄχλον — κἂν περιβομβῇ ἀηδέστερον. Alia epist. . 
ibid. p. 987. ᾿βιαιοτέρας βοῆς τῆς τοῦ βορέου τὰ ὦτα καταβομβούσης. 
Lucianus in Nerone c. 6. Vol. III. p. 640. de Nerone fusca et rauca 
exiguaque voce cantíca decantante:; μέλη δ᾽ οὕτω κατεσκευασμένα, 
βομβεῖ πως. ubi vid. Gesner. Cf. not. 749. d 

737) Appian. bell. ciuil. 5, 117. p- 863. ed. Schaweighduser. βούμοι. 
τῆς Αἴτνης σκληροί. Scilicet πυρὸς est βρόμος, testantibus Gramma- - 
ticis apud 7Moschopulum 1,1, apud Iriart. p. 807. a. et apud Tittman- 
num 1,1. et Codice 132, apud Creuzer, 1.1. Minus yt Grammaticus ᾿ 


, A4idi 1. 1, ἐπὶ πυρὸς βρῶμος. ., 


788) Nicander Alexipharmm. p. 78. is qui toxicum bibit; ; βῥυχανά- 
αται ὠρυδόν, Cf. not. 181. "Appian, bell, ciu. 2, 79. p. 284. βοὴ οὐδὲ- ᾿ 
μία ἐκ τοσῆςδε φάλαγγος --- οὐδ᾽ οἰμωγαὶ τῶν ᾿ἀναιρουμένων ἢ 7] mina. 
σομένων" ἀλλὰ βρυχήματα μάνα καὶ στόνοι πιπτόντων. | 

789) in loco A4/caei, cuius verba habes not. 226. 
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 wqxütew de homine yao, 
. ψινυξήματα dé voce infantum 7.4.1}... 
Xoxx)tsv de homine 742). ur 
— λαρυγγίξειν. de homine Ay GE er 
: μηκάξειν. de homine, vim veneni sentiente 744). 
, μινυρίξειν ἄς senibus 745) , €t aliis hominibus 7^5), 
— — μυκχᾶσϑαι de fluuio 7^7), de terrae motu "nt de tym- 
qb, de wngratt o). 


^y 


To) v. not. 850. 
O74) Gregorius de dialectis $. 245. ed. Koen. p. 517. ed.  Sehaefer. 

Pe na δὲ, τὰ γοερὰ ἀποφϑέγματα. Herodot. 2, 2. ϑέλων ἀκοῦ- 
— Gui τῶν ἜΡΟΝ ἀπαλλαχϑέντων τῶν ἀσήμων κνυζημάτων. Eustath. 
ad Homer. Il. :, p. 681, 37. ed. Basil. zfióüg ἐν Κρήτῃ τεανουμένου, ϑη- 

dv αὐτῷ ὑπέσχεν v ve, καὶ τῷ σφετέρῳ γρυσμῷ, περιηχοῦσα τὸν κνυξη- 
— $uàv τοῦ βρέφεος ἀνεπάϊστον, ἤγουν ἄγνωστον, τοῖς παριοῦσιν ἐτί- 

$s& Petita haec esse ex /gatAoc/e Babylonio, docemur ab Athenaeo 

9, p. 375. sq. Pergit Eustathius lin. 88. ἐν τούτοις δὲ ὅρα; 0r. — 
᾿ χφυξηϑμὸς, οὐ μόνον ἐπὶ κυνὸς, ὡς ἐν Ὀδυσσείᾳ i not. 78.), ἀλλ᾽ 

. &0ov καὶ βρέφους πλαίοννος. ! 

r . 742) v. not. 449. “7 

748) Athenaeus 9,' p. 888. E. μὴ καί τις pian (np. μαγείρων) — 
dkgtmylhy τάδε, 
^ . 744) Nicander Alexipharmm. P. 78. αὐτὰρ ὁ μηχάξει. ad quem 1ο- 
eum. Scholiastes haec habet: ἀντὶ zo? μηκᾶται cog ih ud οἱονεὶ, 
᾿ οὕτω βοᾷ καὶ κράξει. 
T 745) Aristoph. Vespp. 219. oi συνδικασταὶ λύχνους ἔχοντες, καὶ μι- 
ψυρίξοντες μέλη. ubi Bisetus: μινυὸν, τὸ μικρόν. μινυρίξειν, τὸ ὑφει- 
ibas πλαίειν, νῦν δὲ μινυρίξοντες ἀντὶ τοῦ ἄδοντες λαμβάνεται κατα- 
 ζφηστικώτερον. ἀλλὰ ταύτῃ τῇ λέξει ἴσως τὴν τῶν γερόντων ἄσϑενε- 
| στέραν καὶ οἱονεὲ ὀτρηνητικὴν φωνὴν σημαίνει. Ecclesiazus 875. anus 
dicit: ἕστηκα ? μινυρομένη τι πρὸς ἐμαυτὴν μέλος. ubi Scholiastes : 
ἀντὶ τοῦ , "ocu ἄδουσα,. 

746) Plutarch. de auditione c. 6. οὐ δεῖ ὀίεσθαι δεῖν᾽ ἐκ σχολῆς 
ἀπιέναι φιλοσόφον μινυρίξοντα καὶ ,γεγανωμένον. 

747) Oppian. cyneget. 2, 146. μύκημα edere dicitur Orontes. 4, 166. 

Ganges μυχᾶται βρύχῃμα πελώριον. Schol. Sophocl. Trachin. 12. oi 
ποταμοὶ — μυκηϑμῷ εἰσι παραπλήσιοι περὶ τὰς ἐκβολάς. 
b 748) Dio Cassius 41, 14, σεισμοὶ συνεχεῖς μετὰ μυκηϑμῶν ἐγένοντο. 
4, μύχημα μέγα ἐβρυχήσατο in terrae motu. Similiter 76, ὃ, 47i- 
de mundo c. 4. μύχημα γῆς. Appian. bell.,ciu. 5, 117. p. 868. 
4 5" μυκήματα μαχρά. Cf. not. 749. Omnino vide Pub: siue 
SUL de Nat. Deor, cap. 22. p. 193. 194, in Galei Opusculis my- 
oem , phys. et ethicis, Amst. 1688. 8. 
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δάξειν et^ δοίξειν, vc potius, ἀῤῥάξειν. et. oiv Ü », de. 
hominibus irritatis 75 i£); 205. 38 Me a cd ES 
.. . ὡρυρίξζειν de. funibus nauticis,. 5. Ὁ No im E 
τονϑορίξειν siue τονϑορύξειν de homine "h).e aei 
fluuiis757), 5 0600 NS 


᾿τρίξευν ἃς, εἶπε 772), de ingos et Bio), de 
; fadi TP hsc m X 


749) Appian. hist. Parth. p. 51. Vol. III, πολλὰ τῶν τυμπάνων. TE. i 
᾿ιεμυκᾶτο τοὺς Ῥωμαίους. Caesarius 1.1. Quaest. 41. p. 78. τὰς κιννυ- 


ριλὰς χορδὰς καὶ τὰς τυμπανικὰς δέῤῥεις (ἐροῦμεν) τιννύσας (rinnien- Ὶ 
tes) καὶ βομβούσας καὶ υκωμένας, τῇ ἐπαφῇ καὶ τῷ πλήκτρῳ τοῦ 


κατέχοντος. οὕτως pL ψόει καὶ «un γῆν, ἐνεργείᾳ Xx diae s Vignn 


μένην xol σειομένην. 


Es 


750). Aristoph, nubb. 291. MORS βροντῆς μυκῃσαμένηρ. ct. not. 
751... ] 

751) v. not. 82. Apud Caesarium 1. n dieit iteldLs: vel πίθου, 
ῥοίζειν καὶ μυκᾶσϑαι. τῇ τοῦ ἀερίου πνεύματος διαφοιτήσει. ἡ De sé-. 
quenti συρίξειν sufficiant verba Gramfnaticorum, apud ZIriart. p. 807. 
a. et apud T/ztmann. 1.1. κάλων συριγμὸς, ἢ (Tisem. καὶ) φριγμαγ-, 
χὸς (Rectius Τί έτη. φριμαγχμὸς, sed lege φριμαγμὸς vel certe qou-- 
᾿“μαχμὸς cum Moschopulo 1.1.) καὶ φριγμός. Grammaticus Aldi l. 1l. 
attulit tantum prima duo vocabula: κάλων Gverypóg. Tta etiam Οὐδ 
dex 182. apud Creuzerum 1. 1. ἐξα τ Ὴ 


782) Aristoph. Acharnn. 788. senum choris dicit: | siveadttóselil 


δὲ γήρᾳ — προσέσταμεν.  Rann. 759. sq. τονϑορύξων, ἡνίκ àv. zÀQ- | 


γὰς λαβὼν πολλὰς, ἀπῆς ϑύραξε; Vespp. 819. καταρασάμεψος. καὶ τον-. 
Qoovcac. Dio Cassius ΝΟ], IV. p. 520, 88. οἱ Καισάφειοι φοβερόν τε 
διετονϑόρυδαν.. "X 


758) Pherecrates apud Pollucem 6, 58, et t aptid. Athena, 5, x 868, | 
F. 'ποταμοὶ τονϑορυγοῦντες. r 


. 764) Eustath. ad Iliad. v, p. 1899, 46. e Basil. iios δὲ, ὅτι. 
λέγεται καὶ χιὼν τετριγέναι, ὅτε πλατεῖ. ποδὶ καταπατεῖται. Ῥ. 1449. 
28, τὸ τετρίγει (Iliad, V; 714.) ὠνοματοπεποίηται.. ὡς δὲ καὶ χιὼν τὲ-᾿ ; 
τριγέναι λέγεται πατουμένη, δῆλόν £cti. Et ad Odyss. e, p. 1951, pr 
éd. Rom. δῤίξοεν λαὶ ἐπὶ yi6 vog. ὅϑεν καὶ χιὼν τετριγυῖα.. | 

795) Eustath, ad lliad, 9; p. 1449, 24. εἰ καὶ fvyór ποτε volte, 
ἀλλ᾽ Ὁμήρῳ ἔδοξε τὸ τρίγεν ἐν τοῖς ἑξῆς ἐπ᾿ εἰπεῖν αὐτοῦ. Grammaticus 
Aldi 1. 1. et Moschopuli 1.1. et Tittmanni 1. 1. ἐπὶ ἁμαξῶν τετριγέναι. i 


 (Tütim. et Cod. 45. wpud | Creuzerum 1. 1. τετρυγέναι.) Anonymus. 


Iriartii p. 307. a. ἐπὶ ἁμαξῶν fep y Bt P: 0 a. MAG ἐπὶ dua. 
ξῶν. | 


wd $28 
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animis mortuorum. in. Orcum. auolantibug??5),. de dorsis 
luciantium 757), de cornu mali nauium 75 8). 
᾿κὐλακχτεῖν de homine" 59), de corde. palpitante 1 88, 
οἰ φρυμάττεσϑαι. ἀὰ funibus nauticis. 
φρυάττεσϑαι de homine 751). 
χρεμετίξειν .de homine 755). 
᾿ψυϑυρίξευν de homine792), 
y dguecüos de hominibus: et tympanis," 64), 


L 


Ía . 786) e d Odyss. 0, ψὴ ταὶ δὲ (ψυχαὶ) pa Pi FIM Eusta- 
thius. ad h. 1. p. 1951, 25. φωνήν τινὰ ταῖς προπεμπομέναις εἰς Αἴδην 
ψυχαῖς τῶν μνηστήρων πλάττων ὁ ποιητὴς, τρίξειν αὐτάς φησι κατά 
τινα ὀνοματοποιΐαν τῷ μύϑῳ ἀρέσκουσαν, ὡς εἶναι αὐταῖς τοῦτο οἱά 
τινὰ κλαυϑμυρισμόν. 

757) Homer. Πὶαᾶ, ap, 714. τετρίγει δ᾽ ἃ ἄρα. γῶται, ϑρασειώων, ἀπὸ 
χειρῶν, ἑλκόμενα στερεῶς. 

258) Synesius epist. 4. p. 166. C. ed. Petau, τὸ | xigna ἐξετρίγει... 

. 759) Q. Fufius Calenus apud Dion. Cass. 46, 26. ad Ciceronem di-. 
cit : E xol μάτην ὑλάκτεις. Vespasianus apud eundem 66, 18. Y 
Demetrium Cynicum vocat κύνα ὑλακτοῦντα.. "Eurip. Alcest. 763. ;Her- 
cules mero calens vocatur Gpovo ὑλακτῶν propter inconditos sermo- 
nes; Sophocl. Electr. 298. τοιαῦϑ'᾽ ὑλακτεῖ. Scholiastes explicat :. £p. 
μανῶς καὶ ἀναιδῶς βοᾷ, ὡς xvov.. Theophylact, epist. 41. p. 877. T. 
Vi. opp. Meursi :. οκαθυλακτοῦντι μὲν πρότερον, εὑπερυλακτοῦντι δὲ. 
ὕστερον. Epist. 44, p.892. ἃ πρὸς τὰς ὑλακὰς ἐκείνων ἐσχεδιάσαμεν.. 

760) Homer. Odyss. v, 18. ib δέ ol ἔνδον ὑλάκτει. 

761) Clemens Alex. stromm. 3, p. 431. D. xo dare ἰδίῳ. δόγματι. 
φρνάττονται. 4gathias i in Jiruniokii analectt. Vol. I1I. p. 41. epigr, XX. 
μίμνει καὶ τὸ φρύαγμα. τὸ παιδικὸν in: Melite,licet adulta, |. P/utarch. 
de educat. liberor. c. 2. μεγαλαυχίας Voi aiio καὶ φρφυάγματος oi 
γονέων διασήμων. Athenae. 19, p. 591. Ἐ,. “ημέαν φρυαττόμενόν πο- 
τὲ ἐπὶ τοῦ βήματος. Diodor. Sicul. 4,74, Νιόβη ἐπὶ τῷ πλήϑει τῶν 
τέκνων μέγα φρυαττομένη. ubi v. JJ'esseling. Sed φριμάττεσϑαι, de 
Moos dici, docui not. 751. 4 

769) Ierem. 5, 8. ἕκαστος ἐπὶ τὴν γυναῖκα τοῦ PA αὐτοῦ ἐχρε- 

Ετεξον, quem locum suo more tractat luszinus Martyr epist. ad Ze- 
nam et Serenum p..514. Gf. Clem.. Alexandr. stromm. 4, P. 479, B. 

.& sarius 1. l. eap. 89. P. 108. χρεμετίζων xal ϑέων ἧκεν ἐπιχαίρων 


"T6 Ῥιαίο 1 in | Gorgia T. Eg opp. Ῥ- 485. Ῥ. |j in μετὰ μειρακίων 
5p γον τῶν ἢ ἢ τεττάρων ψιϑυρίξοντα " fitilisgon δὲ καὶ μέγα xal 
ἱκανὸν μηδέποτε φϑέγξασϑαι. 

1,764) Herodot. 4, 75.. οἱ Σεύϑαι ἀγάμενοι τῇ πυρίῃ,, ὠρύονται. 
ΒΤΌΒΖΙΙ OPUSCC. Ρ 


^ 


j tibus illsorum.* 26, 7. extr. ,terrifico fremitu, ala barbari si ἢ 
eunt barritum.* €f. 91, 7. et Tacit. de German. c. 8. i 


' bouare. eodem modo e Graeco Bod», qued et ipsum proprie boiis est, ] 


e Amphitr. 1, 1, 77." boat: coelum fremitu virüm.« "Apuleius Florid, ἶ 


. Sursum. subsiliunt. Paulo ante apud eundem Varronem leguntur haéc: 


d ,Clamór, quem "barritum vocabt;" prius non debet attolli, quam aci- | 


uere vel maximum: qui clàmor ipso feruore certaminum a tenui: su-. 


* ^ ML 4 E 
- Ὁ ᾿ , 
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90 ΝΕ, ur DE vociBUs ANIMALIUM,- um 


E Latinis: huius generis verbis delegi hiec: : D d 
 Darritus de clamore militari, ante éd, ἀνὰ fieri s0-. 


CT o. τς 
NET 
o c Be nh 


᾿ 


lito755). dis dd | A : E 
Y 

bouare et. Ju de hominibus insigniter a ac veli " 
bouis more clamantibus 755). | bars ἀνὰ DIM ^ 


dibalare de hominibus deblaterantibus 767). | 
|o jfriguttire, fringultire , Jringutirey fritinire. vi μος, 
minibus subtiliter adgarrientibus deos B WS RED" E 


ϑδωναρλνν ἢ, 1. cap. 48, B: 100. τῇ λύκων ὠρυγῇ σφᾶς t MENU. M 
Appan hist. Patth.. P. 49. Vol. IIL' Πάρϑοι — 'ῥόπτρα βυρσοπαγῇ. 
χαὶ κοῖλα περιτείνοντες — ἅμα πολλαχόϑεν ἐπιδουποῦσι. τὰ δὲ φϑέγε. 
γξται βύϑιόν τι καὶ 20rbr, » φυγῇ hose καὶ πα ϑεηεν ῬΟΡΗΡΙ 


μεμιγμένον.  ^' va dy aus | 
765) Locus hanc in rem disudeds est Vigetü de re idiltirayt: 8, 18." 


,«-- 


es utraque se. junxerit.4^ Et 4mmiani Marcellini 16, 12. »barritum. ci-: 
surro 'exotiens, paulatimque adulescens, ritu: extollitur fluctuum cau- ' 
ore 

766) Certe Farro de lingua Lat. 6, 5. postquam. monuit,  miilta : 

7 


ab animalium vocibus transláta 'esse in homines; Ennium: dicit a bo- | 
ue translatione facta scripsisse ,,clamore bouantes.* Scilicet Latinum. 


expressum "arbitror, quo ozum ex (Ov. Ali scribunt boare, "ut Plau- ^| 


8, p. S ed. KEhnenhores.- lira oe ham Pur dene Loando dubii 
rauim.« 7 9 ἃ ΕΝ. 4: 

767) arht 1.1: affert hanc:in rem verba dA bmbit rem. 
dibalare , üt: pro nihilo habuerit.** «C£. Laurenberg. antiquar. p. 184.' 
Sed Scaliger Coniectan; "Varron. p. 166. putat, hanc formulam το: 
ES Graecae xuregdyeu τὴν οὐσίαν, at^ Anthippus apud A4he-" 
1ae. 9, p. 404. C. dixit οὐσίαν κατεσϑίειν. At s sic i oueM scribendum 
esset. ' " Made Qc aat: foa 

768) Fulgentius de prisco sermone, ad cupio Nonii Mareilli p. 
587. ,Friguttire dicitur subtiliter- adgarrire. Plautus Casina 2; 3, 49. 

quid friguttis ; quid istuc tàm' cupide cupis? -Ernius Alcestide : tasd 
anus admodum friguttit ; nimirum se sauciauit flore Liberi. ΜῈ Plauti 
locum attulit etiam Varro. 1. εἴ ἃ fringuilla translatum dicit. 'Sed 
Nonius p. 38. explicat subsilire: cuna sono, vel erigi et excitari: quod, - 
quaecunque friguntur: vebfrigent , nimio calore vel frigore: cum Sono" 


3 


,8 frendice,  Frunde frutimi suauiter. Scaliger L1 p. 167. "dta 
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gannire de hominibtis MESE 6n dr d 
grunnire siue grurdire de Ἰμὸ μένον 119), 
latrare de hominibus777), et de aqua TAE 
mugire "de hominibus 773), et de terrae motu 7174). 

U^ pipulum de conuicio775) Ὁ | τ 

gta de homine 71 M ^d si | put 

ea Aun LAM. pode li Nefrende. i. e. sualla tel piti: fritinni 
suauiter.^ . Apuleius Apolog. p. 886. »priuignum . meum , ;. fratrem 
Pontiani, vix singulas syllabas Jringultientem. * Et p. 296, | ,,etiam 
honesta dictu sordide blateret, ac saepe iu rebus nequaquam ditlici- 
libus fringultiat, vel omnino obmutescat.' . Cf. Junii ἢ ^ l.: p. 
186. . 

.769) Varro 1. 1. laudauit losdd Plauti ex incerta comoedia : »Ean- | 
nit odiosus omni totae familiae. ubi Scaliger legi iubet oggannuit. 
Ab Apuleio metamorph. 10, p. 249. dulces gannitus tribuuntur mulieri 
libidinosae, ut 2, p. 121. noctürnus gannitus amantibus, et 4, p. 142. 
latronibus secreti gaznitus. Noti sunt loci T'erentii Adelph. 4, 2, 18. 
et Phorm. 5, 8, 41, Alios habet Laurenbergius l.l. p. 192. E: item 
Nonius p. 476. 

770) Nonius p. 491. sEtíam hominum esse Dioni di, Caecilius ex 
JDiomede (p. 58. b.) in Imbris designat: crüento ita ore iret 
miser. | 

771) Ennius apud F'arrónem l. l. ,,animus cum (Scaliger 1. 1. p. 
165. legit: animusque in) pectore Zatraz.^ Cicero in Bruto c. 15. 

,latrant iam quidam oratores, non loquuntur.* Multos alios eius-. 
modi locos lexica suppeditant. 

772) Accius in Phoenissis apud Nónium p. 530. ,euruo litore la« 
γαῖ unda sub undis labunda sonit.* | 

778) Ennius: ,tibicina maximo labore mugit.'* Fist l. meta- 
phoram dicit a vitulo petitam esse. Apud Apuleium metamorph, 10, . 
p. 249. Pasiphae dicitur delectata fuisse MINSHAES mugiente, Sic ibid, 
6, p. 185. Iupiter mugiuit in bouem. 

( 774) Plin. H. N. 2, 80. ,,praecedit comitaturque terribilis sonus, 
murmur similius mugitibus. Pirgil. Aen. 4, 490. ,,mugire videbis suh 
pedibus terram.* Cic. de diu. 1, 18. ,,fremitus et mugitus terrae.* 
T Seneca quaestt. natur. 6, 18. ,,antequam terra moueatur, solet mupi- 
dine audiri, ventis in abdito tumultuantibus.^ Virgil Aen. 8, 674. 
y»Xim git Aetna cauernis. Plures locos i inuenias in lexicis bonis. 
21225) Farro 1.1. ,In Aulularia (Plausi, nenipe 8, 2, 82): Pipulo 
The ante addeis, , id est, conuicio. Declinatum. a pipatu pul- 


. 716) Nonius p. 50. πρωΐ est PERPE tractum ab iis, qui 
Quirites inuocant. — Lucius Satyr. lib. VI. 


P2 
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rudere de homine ac tubà 77. 7): iod ut de Ae 
Haec spetiminia doco seno sufficiat. 9r $9 
' ^f WU 3 px 


Ni {Ὸ dist ! MY Me εἶ RES 


NM 47 


Hie, inquam, ;rudet e rostris, pisi eiulitabit, — 

Concursans velut angarins, clareque qu iifansi. v vo 
Equidem e Parronis 1. 1. qui priorem. versum et. dpse "habet » pro. eiu-. 
litabit legerim hinnilitabit, ut metaphora ducta' jet Quare - 
nec notationem verbi quiritare a Nonio allatam probauerim hoc qui- 
dem in lóeo. "Nam "videtur Lucilius plura: verba" 'contnxisse , quae. 
proprie-de brutorum voce dieuntur, : "Neque me mouet, quod Mens 
syllaba: verbi quiritare,' quod mot." 950. -— vote proprie erue 
ostendi , in Lucilii versu corripitur. ^" «^, 

777) Apuleius Florid,' p. 357. vox hominis ét tuba rudore toruior.' ue j] 

Cf. not. 776. 
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» Etépoesde- non mediocri est opüs ; - ut de? unaquaque 
 scarum ν᾿ quhs demonstrauimus, rerum (ut musica; ' aetro- 
",nomia, philosophia), dicat proprie et copiose, -'Quo 
Sabinus sunt ferendi, qui hanc (grammaticam) ' artem, 
| ,Ut tenuem ac — cauillantur: quae nisi oratoti"fu- 
m fundamenta fideliter iecerit, quicquid. euperstruxe- 
^yris, corruet:' necessaria pueris, iucunda' senibus, dülcis 
'»Secretorum - comes, et quae vel sola omni. "studiorum 
»genere plus habet operis, quam ostentationis. Ne quis 
6 cian tanquam parua. fastidiat 'gramimatices" elementa, 
— quia interiora veluf sacri huius adeuntibus appare- 
AT multa rerum, snbtilitas, quae non modo acuere inge- 
nia puerilia,.sed exercere altissimam quoque. eruditio- 
j,nem ac scientiam 'possit.* - His: verbis Quintiliani 5, 
tanquam vallo quodam, 'praemunire me opéramque meam - 
. visum est, quia exponere constitui de argumento ex dis- 
 ciplina grammatica petito, quod, nimis diu neglectum 
quidem vulgo fnit ac nimis parui .aestimatum, 864 quod ta- 
"men ad accuratiorem linguae: Graecae scientiam . pluri- 
mum conferre, nerio, nisi qui in his literis hospes est, 
facile negabit. Etsi enim hoc ipsum de' Graecorum: ad- 
.uerbiis in L ei.sj, desinentibus argumentum dam lim a 
me. tractatum. fuit 2). non. tamen dubitaui idem nunc. di —-— 
" itinctine et accuratius. iieghate νι. jn etiam viri θέτε. r 
T | " 
ΕΣ Mai Votos ij Ca 
Y» a) Institut. orator. L 4. 5. sq. edi Gesner. | 


US in "Prolusione tertia de pacis: re Dionis Qa locis, Grimae 
1814, 4. edita, Ὁ. 4 -— 7, quae niea subitaria. disputatio. nuper, :(1822.) 
; ab Edmundo. Henr, Barkero..ad. vexburm, inserta est Diario, T scu 
. quod Londini sein, No.. LI. P 158—160. 
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| gie docti de eodem adhuc dinerse sentire?) , et partim 
quid statuant incerti esse reperiuntur ^), Quae: quum 
ita sint, quumque nec veteres Grammatici?) satis inter 
se consentiant, mirum esse non potest hoc Hermanni*) 
iudicium: ,Nondum tamen res ad liquidum perducta 
est^ Neque vero hoc fieri unquam poterit, si sequi 
pergemus exemplum JZenr. 7 erheykü"), qui in uniner- 
sum, ,Nullus scriptor, inquit, sui semper ita similis, 
. ut.non. aliquoties extra idiomatis sui cancellos egredia- 
tur,. nec scribendi xationem mutet,* aut Philippi Buit- 
manni*);, qui. euphoníae., et apud poetas fortassis etiam. 
metri. legibus, nimium, ac fere ommia tribuere videtur. 
Gerte. docto poetae nequaquam, . M udin opue est, ut me- 
iri causa. linguae leges violet, Et 5 in terminatione. ta- 
lium. aduerbiorum. anceps. esse,. praeter. alios docet vetus 
vicihtiniss i ?) his. veria Ὡς eno ^ putédis » ids: 


(8) Vid. quos laudant Barkerus 1, 1. pag. 160— 162. et Hermannus 
ad Sophocl Aiac. v. 1206. . T 

4) In his praeter interpretes Pollucis VI. 162. IX. 10. et 148. εἴ 41- 
bertium ad Hesych. T. I. p. 345. not. 8. cuius verba infra not. 24. at- 
tuli, inprimis ponendus est: Schneiderus in Lexico Graeco, Conf. 
Porson. ad: Eurip. Hecub. v. 1062. qui postquam culpam diuersae sori- 

pturae librariis tribuit, haec addit: ,,Sunt etiam. loca, in quibus fere 
. dubites utrum praeferas.'* | 

A ut Grammaticus, cuius libellum de prosodia primus edidit Her- 
mannus P. I. libri de emendanda ratione Graecaé" "Grammatic&e, Lips. 
1801.8: p. 429 — 470. -Herodianus in Ἐπιμεριδμοῖς δὶ Partitionibus pri- 
3nuim editis:ab: Ioh. Frid. Boissonade , Lond. 1819.8, p. 254 — 258. 
AManuel Moschopulus περὶ Σχεδῶν, ἤτοι Γραμματική, Vindob. 1778. 
8. p. .237. , Theodosius Alexandrinus in Grammatica primum edita R 
Car. Guil.  Goettlingio, Lips. 1822, 8. p. TÁ-— 285 Choeroboscus - in 
Goettlingii ad Theodosium animaduersionibus Pp. . 981. Phauorinus Ὧν 
Eélogis, qüás Guil Dindórfus^ex Hortis'Adonidis' repetiit! Volumine 
I. Grammaticorum Graecorum , : Lips.: 1828. 8. p: 103, 22, Loci 

6) ad Sophocl. Aiac. v. 1206.. 

7) Excursu in dialectos Antoninianas , subiuncto Antonini ιξε ἐς 
lis Transformationum νὰν ur a ῬΑ ΑΘΡΗ͂Ν Pup Bat. d 8. 
editae; p. 996. 

8) Griéchische Grammatik p- yis sq. edit. 6. Berol: 1811. 8, 4o 

9) ab Imman. Bekkero primum editus in Anecdotorum Graecorüm 
Vol. I. Berol. 1814. 8. p. 482,17. Eaderh Suidas in'v; ἀπονητὶ tradit, 
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“καὶ πάντα τὰ" ξοιαῦτα, ἐκτείνεται καὶ συὀτέλλεται. Τὰ Co- 
"dicibus autem MSS, parum ad iudicandum ac decernen- . 
/dum subsidii esse ,^ quilibet ipse facile: perspicit, neque 

'adeo recte ad εὐ jronocie Büuttmarinum axbitror. | Et 
profecto, misi: certae quaedam leges et.sunt in hoc gene- 
re, et reperiri possunt, nunquam deerit dissensionis máte- 
"ria, aliis lianc aliis illam terminationem temere praeferenti- 
bus, heque adeo unquam certa: doceri tirones. poterunt, 

^"'Tales- igitur:-leges:mt constituantur, inprimis mihi 
agendum. esse video; Nam quae: ante. hos nouem annos 
án. Prolusione not.:2. allegata sancire conatus sum, ea 
dpsi-mihi non omnino nunc placere i ingenue: profiteor? ?). 

TExemplorum enim multitudo in talibus. fere sola ad. ve- 
Tum-nos ducit. :: Nostrum nimirum: est: similia colligere, 
'collectaque inter 86. comparare. et ad suum . quaelibet ge- 
amus: referre, ut tandeni; quas leges:de: utriusque. generis 
taduerbiis: Graeci* verisimiliter secuti sint, eruatur ac pa- 
teat. Videtur etiam Car. Jac. Blomfield?*):sic iudicasse, 
/cuius subsidiis, quanquam iam an&o huius saeculi deci- 
mo Cantabrigiae: emissis , sero: uti inihi: contigit. Et Pe- 
msleii 15) aeque. ac. Barkeri *?) hac: de re sententia 
'et* doctrina etiam: serius: mihi:-innotuere, . Nunc: quum 
paulo plenius et "uberius de re. proposita. disserere: con- 
.stituerim, ut saltem quantum posseni ad. causam. .aliquán- 
'doo — zc aliud graémonondtiis ;'vide- 


h Y 4 T^ yim 


iai ᾿ἀκμητὶ et beer Hieí, Conf. Apollonius περὶ. Σονδέσμων, 
m iisdem Bekkeri. Anecdotis, Vol. II. p, 498, 29. 
. 10) Tanto honorificentius est iudicium Hermanni. ad Eurip: Bacch 
v. 194. me meliorem. B/omfieldio viam ingressum esse. ^— 
— 1) in Glossario ad .4escAyli Prometh: v. 916. quam Blorifieldiz 
(disputationem quanquam ex parte iinpugnat G. Dunbar in Diario 
!elassico INo. XXV. (Lond. 1816. 8.) p. 75 — 79. tamen, . quod ad; haec 
de quibus agimus aduerbia attinet probat. Etrecte. Conf. quae idem 
Dunbar ibid. No. L. p. 219. dixit, et quae Car. pu ad Sopict 
'Oedip. Colon. v. 1638. pag. CC-—— CCIL - “Ὁ ri 
49) in notis δα Sophoclis Aiacem; im Musei Critici Volumine I. 
Caitabrig: 1814. 8. edito, p. 485. ΠΟΘ 
18) Epistola criticay quae 4frcadii de: ἀμ νὴ editioni. ips. 
1820, 8.) subiecta est, p. 281 — 284. | ET 
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tur, ie. non 1 quidem. neglexisse. Vets /Grómmaticorum 
auctoritatem , sed noi nisi caute et cum. ratione praec: 
ptis eorum uti potuise. ^ NNemo': certe, me ideo repr. 'her 
det, quod Herodianum ac "Theodosium, qui plenissime. 
de talibus aduerbiis: egerunt, non sequendos pntauerim, - 
Hi enim, ut. Phauorinus:in Eclogis, de quibue. -mot. 4. 
dixi, omnia referunt ad literas, quae terminationes ὃ: et | 
£j proxime praecedunt, atque pro ratione iftarum: litera-. 
rum scribi alterutro modo. iubentz quod. quam lubricum . 
 *it, à quólibet sponte. intelligitur. Multo facilius: et .eim- - 
iplicius;?atque adeo, nisi: fallor, verius. eet, ipsum linguae 
gehium consulere 2, et: analogiam. sequi. Quum igitur ad- 
uerbia ex- hoc; de quo' WELND ;genere terminentur. vel 
in zb, vel.in Ἢ γε] medo -in: zj-modo in ὃ," οτγᾶο. φοδβία- 
lare videtur, ut, póstquam  nonnulla.:de: simili aliorum - 
Miduroi oda origine praemiséro, illa ipsa pertractem,: quae : 
vel ins, vel in 1-desinunt, vel: solnisl linguae: legibus 
Xerminari utroque: asipdo possunt.o ^ wsti»y torso με δ 
^ Tam: quum :similem aliorum adssbiol iih: originem 
after ántellectam! volo :deriuationem. eorum a nominibus, , 
'de: qua praecipue aüdiendus est ductor. Etymologitj Ma- | 
qnit^), de aduerbiis: ᾿ὁμαρτῇ: et: ὁμαρτῇ hoc. itae la: 
praecipiens : "δεῖ γινώσκειν, Ovi. σὺν τῷ 4 γράφέται.: τὰ. vào. 
| elg: ἢ λήγοντα ἐπιῤῥήματα;, ἔχουσι x0: ᾿προργεγραμμένον. 
ΞΘ εἰσὶ" δὲ τινα slg: 4j λήγοντα: ἐπιῤῥήματα, “μὴ ἔχοντα «τὸ 
--- λέγει δὲ ὁ τεχνικὸς * 5) τὸ ἡσυχῇ, xol. ἄλλῃ, καὶ 
“τὰ τοιαῦτα, διὰ τοῦτο: σὺν τῷ i γράφεδϑαι,. ἐπειδὴ ἀπὸ 
δοτικῆς γέγονεν. ὅτι ydo ἀπὸ Bore γέγονε, δηλοῖ. τὸ ταύ- 
T]. — "εἰ δὲ τοῦτο ἀπὸ δοτικῆς. pEyOVE δῆλον Ori. Ld τὰ 
ἄλλα τὰ ἔχοντα, τὸ i, ἀπὸ δοτικῆς γεγόνασιν. οὕτως ὁ. Xoi- 
Ὁοβοσκὸς. εἰς τὸ ποσότητος: Recte haec a me. allata. esse, ] 
from pare Negare enim. nemo audebit, aduexrbia. in 
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14) pag. . γι. lin. 26. 99. 48. edit. Lips. xo ABE MICE quos d 
-15) ὁ τεχνικὸς, id est, Grammaticus, xac diee [29 loco dicitur. 
Apollonius Alexánididuti; cognomine Dyscolus;, . e cnius libro περὶ. 
᾿Ἐπιῤῥημάτων (p.561. Vol. M. — — γρε τὴ oe δᾶ " 
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ἄν εὶ 4j exeuntia re vera esse ablatiuos, siue, ut vulgo vocan- 
^tur,. datiuos, nominum. ac pronominum, ut αὐτοποδίᾳ; βίῳ, 

δημοσίᾳ, ἰδίᾳ, aQUga λάϑρα j πανοικήσιᾳ, πανοικίᾳ,, πίαν- 
: στρατιᾷ, “παῤῥησίῳ, ἄλλῃ» εἰκῆ;. "ἐκείνῃ, do ἡσυχῇ.» κοι- 
νῇ, κομιδῇ, "χρυφῆ». ᾿ψηποινῆ. ὅπη, πάντη, πεξῇ," πῇ, 
σπουδῇ, σχολῇ, ταύτῃ, τῇδε, in quibus patet usum - tulis- 
se, ut 'aliis. iota subscriberetur originis: index, in aliis 
omítteretur 15), JNeque. futurum ,. puto, ut quis: offen- 
3datur, ubi nonnullorum :nominatiuum. Graecis ; in; usu, 
esse. .desiisse: viderit,'; Nam hoc quoque. indicare voluit 
s Etymologici AM, auctor. Postquam ;enim-scripserat:s τὰ 
ydg εἰς. ἢ, λήγοντα ἐπιῤῥήματα ἔχουσι τὸ 6 προσγέγραμμέ- 

VOV yc exempla: apposuit non. modo: ἄλλῃ et ισπουδῇ ν᾿ sed 
.etiam πάντῃ, κρυφῇ εἰκῇ, ὅπῃ, "ij; in nominatiui 
non: ;ueltati sunt. 5. ,.. Ὁ MC eom. . 

Eadem igitur.origo. est Tie rnit ,ex.eo dii quo. Ven 

edkdn .Benere ; ;aduerbiorum....; INám-quae -in. sj termi- 
.mantur,. proprie sunt -datiui. nominum. inprimis: adiecti- 
fuorum, quorum nominatiui. in: ao desinunt: quae qui- 
dem xes.nemini. dubia erit, qui 'exempla- cognoscere.et 
.€onsiderare. operae pretium putabit; qualia sunt ἀβχαβεὶ, 
ιἀμιγεὶλ7);: ἀβουλεὶ..«ἀϑαμβεὶ, .ἀκαρεὶ, "ἀμαϑεὶ, ἀμελεὶ;: ἀ- 

! φρεμεὶ, αὐτοϑελεὶ;. ἀφανεὶ, ἠρεμεὶ v; 'παμπληϑεὶ, .. quorum 
;omnium .nominatiui ὅπ. ἧς, exeuntes supersunt, .qui.quum 
oxytoni sint; datiuus et aduerbium non :misi;hactengs 
| (differant, "t aduerbiorum syllaba ultima non. .eitcumfle- 
 etatur, . In. paroxytonis,. ut ἀσκχαρδαμύκτης, ἀφέξης y: 'δα- 

χτυλοδείκτης, res multo.incertior esse intelligitur. Nisi 

.enim ea, ad normam nominum τριΐρης et παμμεγέϑης 

, et similium, etiam £j et: δῖ in datiuo" habuisse dicamus, 
. quod. nemo facile erit. qui dicendum, existimet ᾿ erigo,s ad-. 


t o 


..16) Scilicet. iota omitii in iis. ἜΠΑΘΟΝ | potüisse po quae. e 
nominatiuis facta sint. Vid. poli Ι, 1. quae. tanien. ratio ΒΘΆΜΩΣ yix 
,potest. Vide not. 210. | 


ἀν Am. Herodíanus p. 254, et Theodosius: p: b, : γ, 77, 82. Mic uino 


praecipiunt, ἀβλαβὶὲ et du esse scribendum. De priore tamen vid. 
inferius dicta. sco 6 


/ 
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uerbiorum ἀφετεὶ et Dautvdddstavat 18) e ;paroxy | 
δ deduci ; vix: potest. Mihi quidem mon dubii 
videtur, quin haec aduerbia nata.sint e formis ἄφε 
δακτυλόδείκτος,, atque. adeo. ἀφεεὶ δὲ «δακτυλοδεικτὶ scri- 
benda, quemadmodum: forma ἀσκαρδαμυκτὶ, quum :JHesy- 
chius nomen ἀσχαρδαμύκτοις seruauerit, longe praeferen- 4 
da est formae ἀσκαρδαμυκτεὶ, εὐ diserte ab antiquis Gram- 
maticis'!9) memorata, ^ Vera enim talium aduerbiorum 
scriptara,.id quod idm supra imnui,/non e. Codicum 
(MSS; auctoritate; iquae quam áüblestashirdel $it, nemo 
ignorat sed ex: ipsa linguae matura 'et:ex. analogia! debet 
erui. Huius. vestigiis, donec. plures vocabulorum for- 
mae. in: scriptorum. veterum: libris: repertae. et annotatae 
fuerint; unice insistere debebit, quicunque |. in- "hoc'ge- 
nere pradsuare aliquid volet. Sic, ut hóc utar; etiamsi 
adiectiuum ἠφέμης" vel ἠρεμὴς nusquam Jegeretur; tamen 
/ aduerbium 'ex eius datiuo ductum. mon “ἠρεμὶ, sed; ἦρε:- 
us Scribendum: esse: certo sciremus ,quoniam : compara-. 
tiuus ἠρεμέστερος »; qui notus: est, a^mullo positiuo ; nisi 
qui-in ἧς desineret; deriuari potuit. /Pr0 ἀσπονδεὶ vero | 
et ἀὐπουδεὶ 59), dum' forma -adiectiuorum ἀσπονδὴς et 
ἀσπουδὴς reperta erit, ἀσπονδὶ et ἀσπουδὶ praeferani, quia 
ἄσπονδος «εἴ ἄσπουδος. extant. . ἘΠ: quanquam passim de-- 
guntur ϑρασυμάχῃς; uovouaqno.,: ναυμάχης, tamen; quum . 
ἄμαχος notum sit, aduerbiuim. potius" duy scribendum, - 
quam: ἀμαχεὶ 5 ty, arbitror. . Similiter licet . IBovSolvqe in 
usu. gimp sciam; avion ian AP MM κῶν at- 


, $317: 


y: 48s niorum illud dev aa p. 966. habet, | hoc P. 957. Copt. 
'not. 191, ' 

519): τί c.'à Pollücé Ononiast. II. 67. Phires iufra déitia^ fa. 
140. . 

20) quod utrumque attulit Herodianus p. 54. εἰ affero. videtur - 
voluisse Phauorinus i in 'Eclogis P. 108, 49, ubi hisi quis ipsos datiuos. 

^. veteres putet intelligendos, ex ipsius:mente legendum est ἀσπονδεὶ,. 

ἀσπουδεὶ, pro σπονδεὶ, σπουδεί. Sed Theodosius p. 74, 9. 11. habet - 
ἀσπουδεὲ - οἱ — haud : dubie mmc - Vai ad finem. huius li- 
helli.:.. ig 

21). ἀμαχεὶ et hear Rd nic deae a Theodosio p. . 76, S n 
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que adeo réctius, quam πανϑοινεὶ, scribi putem 32). Sed 
| aduerbii πανσυδεὶ siue πασσυδεὶ syllabam ultimam si quis 
ügum scribendam iudicet, non .repugnabo, 
qiii 'adiectiai 'πανσυδὴς seu πασσυδὴς nullum sup- 
petit exemplum, - Aeque recte iudicare videmur, «vro- 
βοεὶ esse scribendum, et αὐτοβοῖ omnino reiiciendum, 
qua de re infra dici poterit commodius. Fortasse quis, 
me tamen non  adstipulatorem habiturus, huc retulerit 
aduerbium dee. Sicut enim a ini ebptiull δέος, ϑάμ- 
Bos, ἔχος fluxerunt adiectiua ἀδεὴς, ἀϑαμβὴς, γηλεχὴς; 
ἄθαμβος item et ἄλοχος, utque a substantiuis αὐλὸς, 
Servos, 'érífog non tantum δύσαυλος et ἔναυλος, φιλό- 
ϑρηνοὶ, ἄστιβος, sed etiam κεραύλης, τυμβαύλης, χοραύ- 
λῆς, φιλοθρηνὴς, ἀστιβὴς deducta sunt: ita a substanti- 
4 20 9:06, praeter formam ἔϑεος, quae sola nunc nota est; 
etiam formam ἀθεὴς, e cuius datiuo ἀϑεέξ ἀθεεῖ 
pete ἀθεεὶ ortum sit, ductam et usitatam fuisse 
non improbabile cuiquam videatur. Nunquam vero ad- 
Frente ἀναιμεὶ, ἀνομελεὶ, πανομιλεὶ recte scribi existi- 
mem 33), quia adiectiua ἄναιμος quidem et δυσόμιλος et 
ξυόμιίλος, unde aduerbia ἀναιμὶ, ἀνομιλὶ, πανομιλὲ pro- 
banda sint, sed non. ἀναιμὴς, ἀνομιλὴς, πανομιλὴς ex- 
tant. Eadem ratio est aduerbii ἀνατεὶ, 'quod rectius ἀνα: 
vi scribas NX Nam ἄνατος quidem legitur, sed ἀνατὴς 
non item. 

Ex his apparet, thlticex: aducibile dhattsnme allatis 
| quae vulgo in zb exire dicuntur, ut ἀμαχεὶ, ἀναιμεὶ, ἀνα- 
rü, erecti ἀσχαρδαμυκτεὶ, ἀσπονδεὶ, ἀσπουδξὶ, ἀφετεὶ; 
δακχτυλοδειχτεὶ, ναυμαχεὶ, πανϑοινεὶ, πανομιλεὶ, cuius ge- 
neris plura infra enumerabo, rectius in i terminari, at- 
p pauca, de quibus null vel non magna contro- 


- Herodianus p. 255. Theodosius p. 75, 8. 78, 1. et Zonaras in 
oo p. 1526. πανϑθοινεὶ scribunt, sed πανϑοινὶ Apollonius s£9l 
p- 500, 30. Draco Stratonicensis de metris poeticis p. 96, 


(00 ξορῸεὋο2 ὺ ον quein 1 Lceczisiail ,Sae- 
pe eiusmodi aduerbia utroque modo, per iet εἰ, efferuntur.^ .— 


T» 
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uerbia Missi án ultima syllaba diphthongum δὲ si habere, ls 
- ἀβλαβεὶ, ἀβουλεὶ,. ἀδμωλεὶ, ἀϑαμβεὶ, ἀκαρξὶ; ἀλαβεὶ, ἀμὰ. 

A5 ἀμελεὶ, dye, ἀτρεμεὶ, αὐτοβοεὶ; ᾿αὐτοϑελεὶ, ἀφανεὶ 
ἀφειδεὶ,, ἠρεμεὶ ,, παμπληθεὶ, πανσυδεὶ siue πασσυδεὶ," τής 


'“γεί. Afferenda nunc^sunt, quorum ἐπ᾿ εἰ terminatio mul. - 


lo modo dubia ésse potest: ἀδεεὺ, ἀκηδεὶ, ἀμφιετεὶ, αὖτις 


τοετεὶ,. ἀνικεὶ; ἀξιφεὶ, ἀπαϑεὶ, αὐσὰλέξν, αὐτονυχεὶ, ate. 


᾿ψυχεὶ,, αὐτοψεὶ, παγγενεὶ 55), πανεῦϑνεί. "In hisenim;ut in | 
ἀϑαμβεὶ et παμπληϑεὶ! quae supra posui, syllabae ultimae re 


vera sunt datiui nominum substantiuorum tertiae decli-.. 


nationis, δέος, χῆδος, ἔτος, νῖκος, ξίφος, wa905,- “λέξις, 


νύχος 35), ὄψις, γένὸς, ἔϑνος, ϑάμβος, πλῆϑος. Ita ἀβλα- 
βεὶ habet datiuum. nominis βλάβος: Itaque cur in Phauo- ' 
rini Eclogis p. 108, 29. ἀβλαβὶ scribatur, mulla . idonea 


ratio potest afferri, Certe ἀξιφὴς adiectiuum non magis ; 


usitatum . fuisse. videtur, quam αὐτολεξὴς, αὐτοψὴς. et 
alia, Scilicet, quae est eximia linguae Gráecae fecunditas, - 
-talis vocabulorum compositio adeo mon rara est, ut et- 
iam sit frequentissima, | Sic αὐτοποδίᾳ,, quem datiuum, 
siue illum substantiui esse, siue adiectiui dicas, ,supra osten- 
- di pro aduerbio dictum esse, alteram sui partem habet 
substantiuum ποδία, quod nusquam quidem solum legi- 
tur ,. sed: apparet etiam in compositis περιποδία et. 'πολυ- 
“ποδία. Sic in aduerbiis αὐτοποδὲ, cUrOVUXT, αὐτανδρὶ,. 
'atque aliis, quae postea afferam, ultimae duae syllabae . 
"manifesto sunt datiui nominum substantiuorum;) .)| — 
Haec de. aduerbiis in zi desinentibus sufficiant. Quum - 
ehim ii, qui Grammaticos*potius aut librarios veteres au- - 
dire, quam linguae indolem. et analogiam sequi consue-, 
uerunt, de mass a me dissentiant necesse sit, malo re- 
liqua huius generis faulo post occasione data recensere, 
ubi de aduerbiis in i exeuntibus p quippe quo- | 


OU s. i 1! 
1 


95) Elmsleio ad "Sophoelis Aiac.,v. 1227. ane late iuis Sic. 
nec probandum videatur, quod Theodosiits e ἫΣ δ. im^ icai pee 
Vid. tamen not, 81. * 

26) Nam νύχος pro νὺξ αἰθεάια esse; Moab elici Hesychii , ubi. 


tamen male ψυχὸς editum est; Sm gm et etre pág. 
1409. . | 


, 
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rum: non pauca. a multis: Grainmaticis in. &l. finiuntur, 
quam. omnia, de quibus disputari/in utramque partem 
potest, primum huc congerere, àc deinde multa ex eorum 
r. numero: rursus eximere et inter aduerbia in δι terminan- 
^ da. ponere. Lisa usu QUU wdTED I Ru Ὁ | 
E Itaque in Jib lg $4 TAM 
qd) quae orta sunt e datiuis adiectiuorum vel oggi 
| piorum, ut ἀχοντὶ, ἑκοντὶ, ἐθελοντὶ, ἐγρηγορτὶ TY 
t Tode patet nihil mutatum esse, nisi accentum, ' 
. .. M) quorum ultimae syllabae sunt datiui substantí- 
᾿ ἔυύπῶ χὼ, ut ἀναιματὶ Av), ἀνιδρωτὶ, ἀτρυγὶ, αὐτονυκτὶ,᾿ 
| αὐτοποδὶ, αὐτοχειρὶ, αὐτανδρὶ , παγγυναικὶ;, παμπαιδὶ, ἀ:- 
ΟΡ αὐτονυχὶ 5“), αὐτοεντὶ, ἀμυχὶ "5). ἀτριβί"5). 
M) quae deriuari possunta datiuis substantiuorum in: 
Á, ADIT - AE 


-». »- 


; 37) .Haud dubie enim. contractum. est. ex ἐγρηγορότι. Choeroboscus . 

siu, .Goettlingium corrupte habet iygnyognvst. |. 
? .28). Recte me ita staiuere, docent ea, quae Bekkerus Vol. Ill. 
—— Anecdotorum. Graecorum p, 1318. e Codice Barocc. 50. attulit: τὰ 
|. 9i& τοῦ Q^ καὶ g; καὶ y διὰ τῆς εν διφϑόγγου γράφονται, οἷον ἄμερ- 
«ames, δίχα vov αὐτοχειρὶ, ἴσως ὃ ὅτι ἔστι δοτική" λέγεται δὲ xal αὖ- 
» τοχειρίᾳ. παμψηρί" τοῦτο γὰρ ἀρκάδιος διὰ τοῦ L γράφει. PEN 

39) Vid. tamen infra not. 84. "4rgvyl, quod paulo post attuli, ha- 
bet Theodosius p. 74, 7. et 78, 7. 
T |. 80) Ductum est ex ὄνυξ, Meleager in Brunckiü Analect Vol. I. 
— p.10. nr. XXV. dixit ἀκρονυχὶ ἔκνισε. Male. Schneiderum in Periculo 

critico p. 84. &xgovvzsl.scripsisse, per se quilibet perspicit. 

91) Bekkerus p. 1319. ex eodem Codice haec habet :. buscan λέ- 

yerot δὲ καὶ αὐτονυχίδις καὶ αὐτονυχί. In hoc αὐτονυχὲ patet γυχεὶ 
. esse antiquum datiuum nominis νύξ. Vide. Ezymol. M. p. 552, 8. Sic. 
. Suidas et Auctor: ᾿Συναγωγῆς λέξεων: “χρησίμων in Bekkeri. Anecdot.. 
Ἢ Graec. Vol. 1.᾿ Ῥ. 466, 8. evcovvgi* αὐτῇ τῇ νυκτί. Ita etiam πανυυχὶ. 
sa recte scribi potest, ut est in Zenarae Lexico p. 1525. Conf. not. 25. 
M 82) De hoc dubitari potest. Màllem ad aduerbia in sl desinentia 
* pue et ἀμιγεὶ scribere. Saltem Herodianus p. 957. ἀμυχεὶ habet. 
E ἀμυχὶ defendi ionem si derinamus e datiuo nominis ἄμνξ. Cont. 

mot: 189. | d 


» (088) dio; ut in Ἡρτοάϊαπο u: o5. ditum est, reponéndum e et- 
jam: censeo apud Theodosium p. 74, 7. pro ἀχριβὶ, dioit boe aM 

T 280. in ἀκριβεὶ mutari iubet.  Deduci enim potest ex eroi siu 
rent. cit M 


- 
us) 
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τὰ desinentium, ut ἀπαρτὶ, quum plene et perfecte. signi&- 


cat?^). Sic ἐνουκὺ 35) , et πανοικὶ et quxgouxi 36)4:s δὲ σαν 
órQoti, pro quo: etiam πανότρατιᾷ reperitur, quae tamen 


aeque recte ab adiectiuis ἔνουκος etc. deducas. Sic zmuw.. 


δυδὶ seu πασσυδὶ, de qua forma infra dicam, , et πανομι- ι 


Al, ἀνομιλί ?7). 


:IV) quae ünéEutup: ab. sdiectdnia ὦ in og 'exeunti- 


"Pues ductis illis 


a) a substantiuis primae declinationis, ut ádogi 28). deine ͵ 
yi, ἀμαχὶ 239) kii παμμαχὶ Th x ἀμερμηρὶ», : T 4 


Y t Dd. 
88a ut dnd irj dtiphe Plut. x v. 888. ubi Scholiastes; ἀπαρτὶ, ἀπηρ- 
cumésolg. ἐπίῤῥημα δέ ἐστιν, ὡς ἀμογητί.. Conf, Συναγωγὴ λέξεων 


χρησίμων in Bekkeri Anecdot. Graec. Vol. I. p. 418, 15— 82. Hesy- | 


chius habet: ἀπαρτιᾷ᾽ ἀπηρτισμένως, dxoif ds. ubi non dubito que n 


cum Hillio legendum sit ἀπαρτίᾳ. ! 
85) ἐνοικὶ reperi tantum apud Herodianum p. 955. 


86) Caue ne πανοικεξὲ sctibas cum PAauorino et Schneidero i in Leki- 


co, Lobeckio item ad Sophoclis Aiac. p. 403. aliisque. Nam 8 Maccab. 
III. 27. pro πανοικὶ diserte in Codice Alexandrino legitur πανονπίᾳ., 
Etiam ab 4eschine Socrat. II. 1. ab Apollonio περὶ Συνδέσμων (in Bek- 
kerí Anecdot. Graec. Vol. IL) p. 498, 31. a' Phauorino in Eclogis p.. 
103, 29. et a "Theodosio p. 74, 97. εἰ 78, 22. recte srawouxl: Ὑπεύνδ 


est. Sed apud hunc eundem yp. 78, 15. pro 2rugoxi patet vwegoixi esse - 


reponendum. Caeterum de aduerbiis' πανοιμὴϊ ét Pars Lobeck. 


. ad PArynichum p. 514. sq. — | y 


97) ἀνομιλὶ nusquam reperi, praeterquam 'affd Herodianum: L 1. 


ubi tamen , ut πανομίιλὶ; niale per 78 scribitur: ih quem errorem ine 


cidit, praeter Schneiderum, etiam Falckenarius ad "Teocrit, Ado-' 


niaz. p. 225. edit. Lugd. Bat. 1810. 8. Sicut autem σανομελὶ ad. ὅμιλος 
referendum arbitror, ita ἀνομιλὶ rectius ab ὁμιλία deduci videtur, 


quanquam, quum ἀνομιλὲ a nullo.scriptorum veterum usurpatum sci- . 


am, dubifariadeo potest, an non pro ἀνομιλὲ rescribi πανομιλὶ. debeat. 


Saltem apud T'^eodosium p 78, 11. apoopilal à in MEANS nutendünt 


putem, ^ PA. 


88). In Lexicis Suidae. et; Zonarae p. 49, undid didogel δ τσ 
89). De hoc supra ad not. 21. dixi... Nam ἀμαχεὶ ubicunque . .Scri- 


batur, pessime scribitur, ut.apud PAauorinum in Eclogis p. 104,1. 


atque apud ZAeodosium p. 76, 9. et 78, 14. qui ipse p. 76, 4. PUR 
χεὶ exhibet... ScAneiderum. veram scriptionem mon detülino. miror | 


quidem, sed minus ifie diem Fi alokenigtéamh l. 1. eundem errorem; 
errasse. : 


40) sa uad Het. Apollonius περὶ Συνδέσμων 2 500, 30. et 


[/ 
"t E14 p i ! , 
y - " 
i 
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v epi 914!) duoval ^?), dvor 43), ἀσπονδὶ 44), ἀσπουδὶ 45), 
x M) " helles ido dap ἀμμαρὶ, ας 


ja yn 


r ] 


(Fheodoslus pe d δ. sed red l L pag. ; 196 2, vul παμ- 
pez. 
—— 4l Male CUMIMERMA pid quera Sed fortassis duerol legen- 
.dum est. Praecedens ἀμερμηρὲ videtur Falckenarius l. l,in $6 termi- 
jh ndum putare. Et vidimus not. 28. antiquum, Grammaticum , qui 
i idem sentiret. Suidas quoque ἀμερμηρεὶ scribit, ut Theodosius P. 
| 78, 14. Phauorinus i in Eclogis p. 104, 1. et Zonaras p. 163. ubi tamen 
| egdex dat ἀμερμηρὶ, quod nos praeferre iubet analogia. 
εν, 49) Sic recte d medodiua p. 75, 25. ubi Goettiing p. 280. male 
| vult ἀμουσεί. PT 
-. 48) Herodianus p. 256. et Choeroboscus male scriptum exhibent 
᾿ἀνατεὶ, à quo vitio nec ScAneiderus immunis est. Sed Elmsleio 1. 1, 
᾿ἀνατὶ probatur, et Bekkerus apud Platonem de legib. lib. XI. T. II. 
Opp. p. 917. C. ubi Szephanus aliique ἀνατεὶ ediderant, recte ἀνατὶ 
reposuit. Atque sic scribitur in Συναγωγῇ λέξεων paulo ante laudata 
P. 392. extr. apud Suidam, et in Zonarae. Lexico p. 226. 

"T 44) ἀσπονδεὶ solum habet Schneiderus. cum antiquioribus lexico- 

raphis, ut Suida. Sed apud  T'Àheódosium p. 78, 5. vitiosa scribendi 

, Ἐπ debetur. "Gestilingio. Nam. ἀσπονδὲ scribendum esse, supra 
dixi. 
τ 48) Etiam ds hoo supra paucis expositum est. Lobeckius ad 'So- 
| phoél. 1. l. male vult ἀσπουδεί. Conf. TAeodos. p. 74, 9. et 78, 5. Nam 
dn Συναγωγῇ λέξεων p. 458, 21. seruatum apparet adiectiuum. ἄσπου- 
δοξ, allatis verbis Eupolidis: ἄσπουδος δ᾽ ἀνὴρ σπονδαίου κακίων. 
Et in locis Homericis Iliad. Θ. 519. O. 476. X. 804. récte a V'illoiso- 
hio restituta est vera lectio ἀσπουδὲ, quam aeque recte secutus est 
Wolfius. nd 1 

.- 46) dMeodianue. P. 257. ἀψυχεί, recte, sia Ψψύχος deriuas. Yidetür 
autem potius a ψυχὴ deriuandum , atque tum , siue ab mans: siue 
ab ἀψυχία deducas, dvziscribendum. . | i 


τς 47) ἀωρὶ quoque potest a substantiuo ἀωρία ductum esse. Conf, 
᾿Συναγωγὴ λέξεων p. 476, 10. T'Aeodosius' p. 75, 98. Zonaras p. 868. 
Phauorinus. in Eclogis p. ^104, 8. Sic Osannus in Auctario Lexicorum 
Eee (Darmstad. 1824. 4) Ῥ. 14. recte duoi edidit. Unde nec 
θὲ) quod supra praemisi, bene Lobeckius 1. 1. ἴῃ & tetminat.' 


, nempe : ab adiectiuo νήποινος. -Posse autem Aer puh etiam 
ve scribi, infra patescet, Herodianus p. 255. solum νηπρινὶ ha- 
et, ut Theodosius. p. 75,7. 774.82. Hesychius , Etymol,. M. p. 587, 
87. Suidas, et Zonaras p. 1400. Atque. hoc i ipsum. νηποῖνὶ haud dubie 

hai orini Eclegis p. 109, 29. repoui pro; mowi debet. 5... dd wd 


|. STURZII OPUSCC, | «Ὁ 


: 
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ον ivo 59); po oy Y Velim. Bim ea 
conferas, quae'sub finem' additamenti. dicta sunt, - 
b) a substantiuis declinationis secundae, ut. ἀδουλὶ 5t. 
ἀδωρὶ "2), ἀϑρηνὶ, ἀϑρονὶ P , -ἀκαματὶ 5^), ἀκινδυ-- 
» 5 i» hs 13» ; END. ἀμισθὶ. d 7), ἀμοχϑὲν 8), 
" 1 
49) Vido not. 22, et. 116. Scilicet ϑολποίδονο URN autore. etiam 
srcvO0Lvtl probum est. Sed is errat. non minus quam Suidas ,. si qui- 
dem hic ipse huno errorem admisisse putari recte potest, | neque Ῥο- 
tius ii accusandi sunt, qui eins Lexicom descripsere. Idem iudicandum 
. est. de PAhauorini Eclogis p. 108, 30. ubi itidem exstat. zov vt 
᾿ 3Lobeckius l.l praecedens ὁλοῤῥιξὲ in. τι terminandum putauerit, 
sam probabilem nonreperio. Nam adiectiuum ὀλόῤῥδιξος, quidem le- 
gitur in versione: Alexandrina Prouerbb, XV. 5. sed. ὁλοῤῥιξὴς n nus- 
quam. n " 
. 80) Nanbdlosdie: et t servogpi Ἢ et ρον probat,  Lobeckius 1 Lh lioe 
solum. 1 |y, SE 
:51) Apud Theododiani p. 75, 1. male ἀδουζεὶ legitur Mas bu a 
. 52) Affert hoc Zonaras p. 49; ᾿ ! P e E 
53) Utrumque hoc Goettlingius p. 280. in st Visbibini iubet, quan- 
iquam T'reodosius Ὁ. 75, 7. recte ἀϑρονὲ exhibet. , '- 
(54) Hoc:e:;CAoerobosco attulit Bekkerus Anecd. Graec. Vol. TI. " 
1810. 
55) Recte sié Popurae P He. Sed: Goentling. LI perperam val 
vxtvOvvst. | 
. $6) dd Zónaram P. 116; male per diphthongnss scribitur, et spud 
"ieodasátin p. 75, 21. adeo ἀσκληρεί. 
57). Probat hoc étiam Zonaras p. 164, ut Héjediaiin! p. 955. αν 
p. 121, 4. 4rcadius de accentibus p. 188, 9. Pligubrinus in Eclogis p. 
108, 38. et Grammaticus de prosodia p. 449. Licet enim hic nihil nisi 
verba ἀμισϑὲ qágós záumav.áttulerit, tamen ad demonstrandam sen- 
tentiam meam valet, si. conferamus Apollonium. P orto d P 
571, Mer τὸ γοῦν ᾿Δρχιλόχειον συνεστάλη. cA ped f 
'uioOl γὰρ δε πάμπαν οὐ διάξομεν. (Lege. διδάξομεν.) 
Dospsbpies vituperandus . est Schneiderus , quod. ἀμισϑεὶ. A 
tanquam probüm in Lexico.suo posuit, etsi'hoc vitiosum legitur apud 
Dionen Cassium, etiam in Reimariana editione p. 681,61. et 747, 68. 
Praecedens dperpl Phauorinus 1. 1. p. 108, ds male iubet nl scri- 
bi. Conf. not. 41, | 
. $8) Herodianüs p. 255. et. 25g. "Il eddosius p. γᾷ, 426. 78, 9. et Zo- 
naras:p. 165i ut Phauoríinis- in 'Eclogis p. 103, 82. praecipiunt 'ἀμὸ- 
χϑεὶ Esse scribendum: "Utráque forma Schneidero placet. | Solá "vero 
probanda 'est ea, quam supra posui. Unde Blomfieldius apud Aeschy- 
lum Pometh. v. "208, (216.) recte ἀμοχϑὲ edidit , TUAM GNE. 
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᾿ἀναυλὶ dO Li ἀνοικτὶ 69); , dra ar; ᾿ἀπορὶ, ᾿ἀστομαχὶ, | 
ἀσυλὶ 53), ἀτοκὶ 53), sUroxi , ἐνδομυχὶ, κοινοδημὶ 5 id) 
πανδημὶ 65 )s : pst 5 γὼ P mapa 57), PRADA ru 


ζ / 
* - ] DT 4 ! - y 


ὌΡΟΣ Einsley 1. 1. οἱ δὰ Euripidis Baóeh.. v. 194. Sed. E ous, 
. ad hunc eundem Euripidis locum , ἀμοχϑεὶ praefert, 
. 59) Theodosius p. 78, 11. perperam c»cvÀsl,' probante p. - 980. 
1 aitlingii, item Zonaras p. 226. In Phauorini Eclogis p. 108, 84. 
' hoc ἀναυλεὶ in ᾿ἀναολεὶ per librarium mutatum est, 
} (uc tod l et Zonaras P. 226. ἀνοικτὶ, ἀντὶ χωρὶς oi- 
υ. rodianis. p. 257. ἀνοικτὶ, ἀντὶ τοῦ fite quod aduerbium 
νηλεῶξ mutandum est. 
b. 60) Recte sic Theodosius p. 78, 8. et. Xa acds p. 284. Apid Pha- 
- uorinum vero in Eclogis p. 103, 29. vitiose editum reperitur ἀπόταγί. 
ἐδ 62) . ἀπορὶ attuli το CAhoerobosco apud Goettlingium p. 281. aucto- 
xe. Pro d6vllidem Choeroboscus et Phauorinus in Eclogis p. 103, 88. 
et Schneiderus ἀσυλεὶ scribunt. Sic Osannus in Boetzigeri Amaltheae 
Vol. II. p. 271. quanquam in, Ficoronii Gemmis antiquis literatis Tab. 
ὙΠ. No. 30, recte legerat ἀστομαχὶ, tamen, id quod valde miror, . 
'dubitare videtur an non ἀστομαχεὶ sit scribendum. 
ἦν. .68). Ita scribendum est apud Dionem Cass. p. 893, 58. pro vitioso 
| &roxsl. Sequens δὐτοκὶ reperisse mihi visus sum in .Phauorini york 
Op 103, 29. Nam quod ibi editum est'ev3oxi, nihil est. 
. 64) Schneiderus, temere secutus Suidam , habet κοινοδημεὶ, verae 
r Scripturae. ne mentione quidem facta. Idem vero recte scribit ἐνδο- 
᾿βνχὶ» atque ipse Phe hoc ven descendere ab —— év- 
οδόμυχος.. 
65) Male πανδημεὶ praebent Herodianus p. 255. Theodosius. p. 75, 
3. 78, 12. et 21. Ohoeroboscus 1. 1. Zonaras/ p. 1525. Phauorinus in . 
-Eclogis p. 103, 35. Utrumque probat: Schneiderus, sed. Eémsleius ad 
* Sophoclis. Aiacem l.l. solum πανδημὲ, quo etiam Hesychius ad ex- - 
plicandum πασσυδίᾳ utitur, .Lobeckius 1. 1. et Goetilingius p. 230. 
. solum vitiosum πανδημεί. "Etiam in Herodoti libris nunc Sas per- 
. peram scribitur πανδημεὶ, ut 6, 63. et 7, 144. 
T 1766) Apud Tireodosium p. 15, 4. et. 78, 12. et Phauorinum:. 1 ma- 
P le in & exit. 
Po 567) — volunt ΓΌΡΕΜΗΝΝ P. 257. Theodosius p. 76, 2. et. 
'AChoeroboscus 1. I. haud dubie gutem , ut Schneiderus. Sed "rea- 
dium. recte sensisse, vidimus not. 28.. 
(568) Etiam Elmsleius ad Sophocl. Aiac. v. 1997. legit Asinio sed 
 sPhauorinus in'Eclogis p.103, 33. sq- habet πανωμιλεὶ, et Lobeckius 
ll vult “πανομίλεὶ,. quod ferri non potest. Conf, quae not. 87, dixi. 
169} Hoc. xecte: huc retulisse mihi videor. NA quod apud "'Theo-. 
᾿ dosium p. 75, 98.legitnr, παντολεϑρὶ, nemo facile próbauerit. 
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. πανωλεθφὶ 585), μεταστοιχὶ 58} τἐτραστοιηὶ, τριστοιλί᾽ 7 1). 
' Huc referendum ph ποταϊνὶ siue Moon 


€) a substantiuis tertiae declinationis ,' ut ἀναιμὶ 72), 
" ἀνωνυμὶ, νωνυμὶ 73), ἑξπηχυστί 754). Hac Foie 
psi 15). et. εὐθηρί 15). | ' 


1 bu 
d) a a verbis, quae desinunt EE i Ws. 


e) in «ζω, ut revu 77), ἀθαυμασεὶ τ) ἀστακτὶ πὸ 


^ 
b 


/ Y b : giae" 


00) Rare. ΡΝ Gelb diderus habet MEC quanquam Jliad. 
VJ, 558. in editionibus Villoison. et Jolf. xecte legitur μεταστοιχί.. 

71) Itaque apud Hesiodum Theogon. v. 727. τριστοιχεὶ i in τριστοιχὶ 
mutandum censeo, quamuis illud praebent Zonaras p. 1758. Theodo- 
sius p. 78, 14. et Choeroboscus, et Phauorinus in Eclogis p. 104, 2. 
ubi adeo τριστοιχιεὶ scriptum est, De ποταινὶ siue zQorouwl, quorum 
hoc Herodianus p. 255. et T'heodosius p. 75, 8; ἯΙ 32. cu time he 
me dixit Reisigius p. CCII. | 
. 72) Apud Zonaram p. 226. et Phauorinum tam in joiioo quán. P 
Eclogis p. 103, 34. male scribitur ἀναιμεὶ, quod ipsum Goertlingius 
p. 230. reponendum perperam opinatur pro corrupto óvapel apud 
Theodosium p. 78, 12. . * 

78). νωνυμὴὶ recte dat. Plapbier in Eclogis p. 103, 80. ut Theodo- 
sius 1.1. sed Goetiling. male vult νωνυμεί. | 
..74) Hoc reperi tantum in. PÁAilemonis Lexico tecnologico P. s. 
edit. Osann. et in Ezymol. M. p. 818, 15. ) | 

75) Hoc A4rchilochus apud Etymol, M. p. 282, 40, et. Callimachus. 
Fragm. CCCXL usi sunt, Vid. BJomfield. l.l... .— | 

..76) Hoc scripsi pro εὐθυρὶ, quod est apud Theodosium p. 75, 94. ^ 
Goeitlingius p. 280. -εὐθυρεὶ vult, quod quid sibi velit, non video. 
Magis probarem, si εὐθυωρὶ sdrübehidum putasset. Meum: εὐθηρὶ po- 
terat etiam ad IV, a. referri, ut a nomine ϑήρα derinetur. . 

77) Legitur hoc aduerbium, quod a Lesicis abest, in. Scholiis ad 
PIissniih p. 18. extr. edit. Ruhnken. ἣ ΠΤ ΔΝ ἀρ να 

78) Etiam huius terminátionem in εἰ Schneiderus perperam ET 
bat, licet Zonaras p. 63. recte scripserit. 

79). Ita scribi iubent Herodianus. p: 297. Theodosius. 3p. 77, 81. Mo- 
schopulus.l.l. et Falckenaer,l. l.. JF.yttenbachius: iter ad ' Platonis 
Phaedonem p. 331. et Elmsley 1. 1; Et F'alckenarius quidem ita scri- - 
bendum. dicit in^A4elani Hist. Animm. X. 17. ubi SeAmeidérus vitio- | 
, Sum ἀσταχτεὶ corrigere debebat. Conf. interpp. Aristaenezi p. 531. sq. . 
edit, JBoissonad. Sequenti πολυστακτὶ Scholiastes Sophoclis Oedip. | 
Colon. v. 1642, (1638.) utitur àd wi fina: ἀστακτὶ, yc ibi Men 
tur. Conf. not. 198. mot vs ' ! RO f 
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πολυστακτὶ, ἀσταλκεὶ p scia: o» pow 


dui. pu VC 
B) in “αἰῶ, ut ᾿ἀκλαυστὶ 31), ἀκλαυτὶ 5 2M ἀπταιστί δ. 
6.050) ἥν, «ὅσω, ut ἀναιμακεὶ 84), ἀτακτί 85). | 


4 5) in ao, ut ἀβοητὶ **), ᾿ἀγελαστὶ 7), ἀμεϊετηεὶ, 


80) Huius quoque formam ἀστενακτεὶ Schneiderus temere probat, 
probare etiam videtur ἀσταλακτεί, Multo rectius. Moschopulus : in eo- 
rum numero aduerbiorum, quae in δ terminanda sint, ponit ἀστενα- 
| xti, ἀσταλακτὶ; ἀστακτί, Etiam Herodianus 1. 1. scribi iubet ἄστες- 
᾿νακτὺ, ut Zonaras p. 116. et Elmsleius. Sequens ὀνομαστὶ praeter alios, 
p" ec Xenophontem Cyrop. 1V. 1. 2. habet Zonaras p. 1455. 

“ἃ. 81) Suidas et Zonaras Ρ. 116. ἀκλαυστί" χωρὶς κλαυϑμαῦ. Videtur 
- glossa petita esse ex Callimachi Fragmento CCCCXVIII. p. 569. edit. 

Ernest. ubi, ut in loco CAcerobosci, nunc quidem' ἀκλαυτεὶ legitur, 

sed velin ἀχλαυτὶ, vel in ἀκλαυστὶ mutandum est. Et hoc quidem 

Boissonadius ad Herodian. p. 257. vecte praefert, quia Scholiastes . 

Gregorii Nazianzeni in Orat. Stelit. p. 70. edit. Montacut., unde hoc 

fragmentum petitum est, ita habet; quod Erneszius annotare negle- 
. xit, alioqui non ἀκλαυτεὶ seruaturus. Schneiderus male et ἀκλαυστεὶ 
et ἀκλαυστὶ probat. | 
τ 82) Falckenarius 1, l.. recte scribitur, inquit, ἀκλαυτεὶ ἴπ Calli- 
machi Hymn. in Dian. v. 997.“ et fortassis ideo sic iudicauit, quia 

metri ratio postulat, ut syllaba ultima producatur. At Draco Strato- 
 nicensis p. 87, 6. et 96, 10. diserte dicit, 7 in ἀχλαυτὲ produci. 

Schneiderus, qui utramque formam NEA debebat Draconem 
- consulere , eumque ita sequi, ut formam ἀκλαυτεὶ tanquam Graecis 

auribus inauditam proscriberet, praesertim quum Spa ids ad Cal- 
limach. Hymn. in Dian. v. 65. cxAevrzl probauerit, et Apollonius περὶ 
᾿Ἐπιῤδημάτων p. 571, 8. hanc formam solam attulerit. hona /v aon 

not. 91. et 116. 

83) Hoc mihi ex Herodiano p. 256. innotuit, 

84) Ita legendum etiam videtur pro ἀναιματὶ, quod in Lexicis 
-monnullis sine auctoritate alfertur. Simile est ἀναιμωτὶ, kai noi infra 
Jad o), not. 129. 

.. 88) Hoc suppeditant Geokgius Choeroboscus in Bekkeri Anecd. 
| Graec. Vol. IIl, p. 1345. et T/ieodos;us p. 76, 18. 


i Y 11 86) Praetulerim ἀβοηϑετὶ, quod pertinet ad e). Hoc ἀἐβοηθητὶ ustis 
| es Caesarius Quaest. et Responss. cap. 29. p. 56. βοηϑουμένους ἫΝ 
qd, hoc est, ov βοηϑοῦντας. 


87) Herodianus p. 257. ἀγελαστεὶ soribi perperam docet. Valeke- 
narius vero scriptionem ἀγελαστὶ meliorem iudicat , eique apud. 4zAe- 
| maeum lib. VI. p. 261. D. obsecutus est Schweighauserus. : 


4 


4 


^ 
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Te Ms ἀνουτητὶ un 1 ἀπασιὶ, cerne 
c9?) "ἢ 


Rp. in δῶ; ut ἀθεωρητὶ 1), PI: ἀρεγχληξ 'προ- 
πρ δι ἀλαλητὶ 53), dua 4), ἀμετφητὶ 5"). 


Aporte 9 Ὁ) ᾿ ἐφνεθελητι P 7)». à even "a » , ἀπόλεμον ἢ 


88) Recte sic , ni fallor, Theodosius ^ p. 77,93. Minus paci ὁ ἀ- 


μνητὶ, quod Βελε νὰ p. 1818. e Choerobosco attulit. TOS 


89) De hoc vide Zonaras p. 227. et 1486. Eo utitur Suse que : 


que in v. ἀνατί. 


90) Est enim ex αὐτὸς et μάομαι. Male Schneiderus etiam αὖτο- 


“ματεὶ probat. ᾿ 


91) Apglionius περὶ Συνδέσμων P. 498, 82. praecipit dne .odatrore | 
ἐπίῤῥημα civ στερήσει ἀποτελεῖται. τὰ γὰρ ὄντα, παρασύνθετά, ἔστι. 
τῷ ἀσέμνως τὸ ἄσεμνος παράκειται, τῷ ἀψευδῶς τὸ ἀψευδὴς, τῷ ἀ- 
χλαυτὶ τὸ ἄκλαυτος, τῷ ἀϑεωρητὶ τὸ “ἀθεώρητος. /Idem περὶ Ἐπιῤῥη- 
μάτων p. 571, 4. τὰ εἷς τ t λήγοντα ἐπιῤῥήματα," παᾳράγωγα ὄντα, ὀξύ-. 


νεται. καὶ ἀπὸ ὀνομάτων μὲν παραγόμενα, ταῖς τούτων γενικαῖς (60- 


συλλαβεῖ, καὶ ἔστιν ἐν ἐκτάσει τοῦ v. παρὰ τὴν ἀθεώρητος καὶ τὴν 
ἀϑεωρήτου τὸ ἀϑεωρητὶ, ἀκονητὶ (Ita enim ex Codice MS. pro ἀπο- 
o» Iegesidum h. 1. videtur), ἀμογητὶ, ἀκλαυτὶ, πανϑοινί: Herodia- 
Rus περὶ μονήρους λέξεως p. 97, 84. ὄνομα — παράγεται καὶ εἰς énià- 
ῥημα, ὡς παρὰ τὸ ἀκόνιτος ἀκονιτὶ, ἀϑεώρητος ἀϑεωρητί. ᾿ 


-. 92) Συναγωγὴ λέξεων χρησίμων p. 865, 4. ἀκλητί" ἄνευ dose pP. 
400, 28. ἀνεγκλητὶ Πλάτων εἶπε, καὶ Ἰσοκράτης. Ad hunc modum 
προκλητὶ dedi pro vitioso προκληδὲ, quod apud Theodosium p. 74, 10. 


.et 78, 6. legitur. 
- 98) Hoc e Choerobosco affert Bekkerus p. [1814 


94) Aduerbio ἀμελητὶ Auctor Συναγωγῆς λέξεων p. 387, 45. et Sui- 


das interpretantür aduerbium ἀμεταστρεπτί, lam non per se reiicien- 
dum putem dcpsÀqgri,.sed interpretamentum aduerbii ἀμεταστρεπτὶ 
esse pósse nego. taque vel ἀμελλητὶ legendum est, vel ἀναμελητί. 
Patet hoc etiam e Suida et Zonara yp. 168. in v. duel et Mae 
» uhi vid. interpp. 44 
95) Hoc debetur Theodosio p. 77, 26. ΤΉ , , 


96) Ita Herodianus p. 350. Apollonius had not. 91. allato, rain. 


maticus de prosodia p. 449, Συναγωγὴ λέξεων p. 987, 29. qenaras p- 


.165. 


97) Hoc in "Choerobosói verbis abd Gon p. 281. bis corru- 
ptum est: semel scribitur ἀνηθελιστὶ, deinde ἀνεϑελητεί. ; 


98) Chieeroboscus án Orthographia , apud Bekkerum p-- 1327. ἀνοη- 


τεὶ Scripsit. haud dubie falso. 
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n2, "ἀπονητὶ; 190) ἀτιμωρητὶ TOXy] ἀψοφητί 3 o2), 

À πνέω profectum est ἀπνευστὶ 93) et ἀναπνευ- 

E "στί 195). Ex πλέω fluxit ἀπλευστί Ppry Alia for- 
»qmàta sunt. ab adiectiuis ; quae orta videntur a 
verbis in ξῶ desinentibus, sed non amplius usi- - 
tatis, ut ἀμαχητὶ * 95), ἀκροποδητὶ "97), αὐτοποδη- 
. τὶ, τετραποδητί. Similiter nemo Romanorum, 
quantum quidem nos nunc scimus, usus est 
- verbo. siputdere quamuis semesus. recte di- 


3 à 
N 
4 
21 


Ls citur. 
3 à δ in Qvo, ut ΠΆΤΑ 


TET (3). in δυῶ, ut ἀγευστί Y 98). AU. 
1.9) iu 8o, ut ἀπληστὶ 195), ἀπευστί 119). 
os v1) in ifo , ut ἀδαϊστὶ, dibpusti, ἀνυβριστὶ 151), ἀ- 


99) Hoc "Vibipédfmit dheodetibis p« 77, 96. 

-.100) Ita Herodianus p. 256. et T'heodosius p. 77, 28. et 25. 

..101) Male ScZneiderus etiam ἀτεμωρητεὶ. exhibet. TE 

102) Eo utitur Lucianus Deorum Dialog. XI. 2. Tom.I. Ps 292, 54. 

19108) Draco p. 97, 7. et Grammaticus de posodia p. 448. τὸ czvev- 
ed παρὰ τὸ ἤωγένύτος. Etiam apud Teodosium p. 77, 94. pro πνευ- 
eei lege ἀπνευστὶ, quod Drace etiám p. 121, 5. "hábet. Conf, not. 
110. 

104) Saltem Draco hoc addit p. 37, 5. sed p. 96, 7. ἀπνευστὶ 1 legen- | 
dum est. Vid. not. 116. 

105) Male ἀπλευστεὶ scriptum in Codice MS. inuenit | Bekkerus p- 
1333. 

106) Recte sic Teodosius p. 77, 26. et ribs e Iliad. 4. . 437. 
Sclineidero vero ἀἁμαχητεὶ quoque placet. 


. 107) Herodianus l.l. et Zonaras p. 116. habent ἀκφοποδιεὶ, quasi * 
ab dagomoóía. , Utramque formam, quanquam ἀκροποδιτὶ proba- 
ri vix potest, et in Luciani libris saepe cxoozoüqrllegitur, ut Tom. : 
-I. p. 324, 40. et Zonaras p. 1726. recte τετραποδητὶ scripsit, exhibet 
Schneider. — 
3 . 108) Hoc aduerbio. Hesy dio aduerbium dca) PETAT 


s 109)  Herodianus. p. 257. ἀπληστεὶ dici male iubet. — TUR 
/.410) Habet TAeodosius p. 77, 1. ubi tamen haud dubie D ui 


legendum est. 


111) Vid. Fischer. aH obiderbónt: Od. LVII. 5. et Barker: Ejist. crit. 
quam. nor, 13. laudani, p.282. Praecedens ἀλογιστὶ attulit. Phauort . 
nus in Eclogis p. 103, etos | 
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onn riz). . Alia plura pusla. p ost x » af 
feram. ^ Gu Ay S 

x) in 1660, αὶ πάω 13), eL e YLaP i NE 

à) in νῷ ut ἀκονιτὶ * *^), ἐγμουσὴν dnd τῇ, ἀ- 
| νωϊστί A. y dirteeen a | 


112) Hoc Hepefiié mihi videor apud. Theodoslum. P 72, 81. ubi 
scriptum legitur ἀστερωκτὶ, quod nauci est. PA AM 


» 
113) Hoc utitur Callimachus Hymn. in Dian. v. 65. 


114) 4pollonius περὶ Ἐπιῤῥημάτων p. 560, 80. εἰς μακρὸν τὸξ, ἀ- 
κονιτὶ, ἀναιμωτί. Conf. not. 91. et 116. et Zonar. p. 116. is 


115) In Phorii Lexico p. 78. perperam ἀνιδητὶ scfiptum est, et 
aeque male «7:09:18 apud CAoeroboscum. Sed Herodianus p. 956. "He- | 
sychius, et Zonaras p..225. recte ἀνιδιτὲ habent, Eodem modo apud 
Platonem de Legib.lib, IV. T. II. Opp. p. 718. E. uiprscisd epe 
τὶ dudum eiectum et pro eo e»idizi repositum est. - 

116) Draco p. 96, 7. τὸ δὲ ἀναπνευστὶ καὶ vaio meg a τὸ ἄπνευ- 
στος καὶ ἀνόϊΐστος (leg. ἀνώϊστος), τὰ δὲ (leg. τά vs) ἀπὸ τῶν εἰς 
πτω οὕτω μηκύνεται, ὡς ἔχει τὸ ἀκονητὶ (malim ἀκονιτὶ), ἀναιμῶτὶ, 
ἀκλαυτὶ, πανϑοινὶ, ἀκριτὶ, ἔστι δ᾽ ὅτε ποιητικῇ ἀδείᾳ συνεσταλμέ- 
voc προφέρεται. Eadem praecipit Grammaticus de prosodia p. 448. 
nisi quod legit : τὸ μέντοι ἀπνευστὶ καὶ ἀνοϊστὶ π΄. τ. (Ty. καὶ ἀνώϊ-, 
στος, τὰ δὲ ἀπὸ πτωτικῶν οὕτως μηκ. εἷς ἔχει τὸ. ἀκονιτὶ, ὠναιμ. 
za»9. ἀκριτὶ, et συνεσταλμένον. Ex his intelligi potest ,. quomodo de- 


prauata illa, τῶν εἰς πτω, apud Draconem corri igenda sint.  Caete- 
xum Herodianus et Zonaras p. 225. recte praebent ἀνωϊστὶ, quod | et- 
iam confirmatur corrupto illo ἀγνωϊστὶ, quod Quniligius in Choe- 
robosci loco habet. Qui defendere volet ἀκονητὶ, quod Choerbboscus 
quoque et T'^eodosius p. 75, 27. exhibent, quodque in ἀκονιτὶ mu- 
tandum mihi videri paulo ante significaui , uti poterit his Ezymologici 
M. p. 46, 29. verbis: ἀκονητί" ἄνευ. πόνου, οὗ τὸ ἐναντίον, ἐγκονη- 
τὶ, uev πόνου. κατὰ τροπὴν τοῦ π' εἰς πὶ ener ἀκονητὶ Ἰωνιχῶ, 
ὡς τὸ πῶς, «dg πότε, κότε. ἀπὸ τοῦ κόνις, κονιτὶ, καὶ ἀκονιτὶ, ἄνευ 
ἀγῶνος καὶ μάχης. κ. v. ἅ. Apud Libanium 'T. IV. p. 217. et 495; et 
429, Codex Paris. 3017. habet ἀκονιτὶ pro ἀκοπητὶ, quod fortassis ae- 
que recte in ἀκονῃτὶ mutandum quis putet. Conf. not. 91. et Doruill, 
ad CAarit. p. 88. (p. 218. edit. Lips.) qui ἀκονιτὶ praefert, Hoc i ipsum 
praeferendum est apud Dionem Cassium! Vol. 1f. meae editionis P. 
526, 19. ubi Codex Mediceus antiquior male scriptum. exhibet. ἀκο- 
verá Ibidem p. 724, 40. in utroque Mediceo pro ἀχοφιτὶ legitür dxo- 
ψητί, Caeterum ἀνωϊστὶ habet etiam. Phauorinus in peg ΒΗ 108, 
26, 


E 


ἰ M EA : 1 / 
E E ᾿ς zr : : / 
V ^ I 


DE ADVERBIIS IN. I ET 1 EI. 249 


e uy in: iio; ut dusMAqui 1*7). TAN 
*) in μι, ut ἀδαηστὶ 118), ἀδυναστὶ 119), ἀνωμο- 
15139), , ἀφετὶ, δακτυλοδεικτί * ?*). ΧΕ 
τ δ) ἱπ' γῶ, ut ἀχμητὶ 125), ἀκριτὶ 123),. ἀμενητὶ 1.35), 
i duvvié*5), ἀναισϑητὶ 135), ἀνακλυτί 127). ἷ 
τ in oo, ut ἀκληρωτὶ "23), ἀνακληρωτὶ, 'ἀναιμῶ- 


ΡΝ (iin, dmorj??), μονωτί ***). 


* 


s ^ 117) Συναγωγὴ χέξεων p. 387, 12. ἀμελλητί" ἀνυπερϑέτως. Usus 
-. illo est Iosephus Axchaeol. Iud. XIX. 5. p. 675. E. edit. baee 1691. fol. 
ἡ 118) Seruauit hoc Zonaras p. 49. | 
. 419) Etiam hoc debetur eidem Zonarae l.l. et: Suidae. 
» . 120) Legitur apud Herodo: II. 118. Conf. Phrynichus 4rabius in 
IN Bekkeri Anecd. Graec. Vol. I. p. 20, 88. 
τί. 121) De hoc et praecedente dixi supra, ubi de aduerbiis i in εἰ ex- 
. euntibus disputabam, ^ Schneiderus neutrum habet. . Herodianus p. 
^ 257. et Moschopulus male docent, δακτυλοδεικτεὶ esse scribendum. 
. Etiam Osannus in Auctario Lexicorum Graecorum P. 48. δακτυλοδει- 
Ἢ uel exhibet. quod nollem factum. 
E 122) Recte sic Josephus de bello Iud. I, 12. P 736. C. Σύναγωγὴ 
Ἢ λέξεων p. 865, 17. Suidas, Zonaras p. 116. sed ΘΟῊΝ male eum 
τ fits οὐδ ῥυν etiani hoc probat. 
128) "Vid. not. 116. et T'Aeodos. p. 75, 26. 
| 124) Habet hoc Zonaras p. 164. nid dubie-e Suida. 

125) quasi ab ἀμυνέω. 4pollonius - 'περὶ ᾿Επιῤῥημάτων p. 571, 8— 
12. σαφὲς ὅτι τὸ iv ἐκτάσει τοῦ v. ἀμυνητὶ ἀναλογώτερον. ὅτι γὰρ τὰ 

— φριαῦτα διὰ τοῦ ἢ , σαφὲς μὲν καὶ ἐκ τῶν διαλέκτων, σαφὲς δὲ καὶ ἐκ. 
- τῆς παραδύσεως, καὶ ἔτι τῆς παρεπομένης ἔσϑ'᾽ ὅτε συστολῆς, ὅπερ 
ἔδιον τῶν διχρόνων. Perperam igitur Choeroboscus ἁμηνυτοὶ m^ Sed - 

vid. not. 141, ' 

126) ἀναισϑητὶ Theodosio p. 78, 8. Vétia duni est pro deco. 

127) Male &voxAtrel scriptum-est in CAoerobosci loco. 

128) Schneiderus probat etiam ἀχληρωτεὶ, et temere quidem. Quare 
etiam sequens aduerbium, quod idem Osanzus 1. 1. pag. 13. ex titulo 
antiquo attulit, ἀνακληρωτὶ scribendum est. 

129) Vid. not. 114. et 116. Herodianus quoque yp. 956, Bip AP 
"habet, ut Teodosius p. 78, 2 2 296. et Choeroboscus. Sic Συνα- 

; ιγωγὴ Μξέων p. 390, 21. ἀναιμωτί." ἄνευ αἵματος. Ita Homerus quo- 
"que Odyss. 2. 148. Idem haud dubie scripserat Phauorinus in Eclogis 
ΟΡ. 103, 26. quanquam ἀναιμωστὶ editum est. Quare non bene Scnei- 
 derus etiam ἀναιμῳωτεὶ͵ probat. Scilicet temere secutus videtur Zoza- 
ram. «225. ubi tamen in uno Codice recte ἀναιμωτὶ scriptum est, et 

— Henr. Stephanum 'T hes, Graecae linguae Vol. II. p. 1521. C. edit. Lond. 
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! τὴ in πῶ, "ut t duerergiai 555), drei L 


RI x ndi 


Lt ὦ 


P án τῶ ut TEMP jar zi MNA T 
.6) in voco, ut ἀκατανυκτὶ 126), ἀκηφυκεὶ 19"), ἀμυ- - 
| wtL* 98), dpvj *??), ἀσκαφδαμυκτί stra ἘΦ 


r^ 
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cnius verba etiam alias ob ci causas dus sunt transferenda:. »Soribitur. ν᾽ 


. .,vero et ἀναιμωξεὶ, cum &, sed ἀναιμωτὶ legit Eustathius. Sic et | 
apud Apollon. Rhod. 1I. 986. ἀναιμωτί y ἐρίδηναν, Apud Suid. quo- . 
»que ita reperitur. . Talem autem huius aduerbii formationem ab αἷ- 3 
»μοῦμοαιν esse existimo, qualis est τοῦ ἀναιμακχτὶ ab αἱμάσσομαι, ut νἱ- 
» delicet sit ἀναιμωτὶ ab. ἥμωται, sicut est ἀναιμακτὶ ab ἥμακται. 
s ut ab ἥμακται, vel potius, αἵμακται, posito pro ἥμακται, fit. 
yis deinde praefixo & priuatiuo, et interiecto 7, ἀναιμακτί: sic - 
»ab αἴμωται pro ἥμωται, ut apud A αἰμώϑη habetur em : 
οἡμώϑη, fit αἱμωτὶ, e quo. ἀναιμωτί." | accus car 
180) Hoc Bekkerus p. 1333. habet e Theognosto. . git A Py 
131) Habet hoc Zonaras p. 1878. NACE an qe es |. 
182) Sumsi ex Herodiano p. 256. RUNS c ERE 
133) Herodianus 1.1. và εἰς zi, διὰ τοῦ ἑῶτα γράφονται. οἷον" 
ἀῤῥεπὶ, ἀτρεπί. e quibus hoc alterum, quod etiam Choeroboscus apud 
Bekkerum p. 1846. habet, dubito an.mon corruptum sit, vel potius 
, e'vitiosa lectione ortum, quanquam Herodianus$ eadem . pagina ipse 
quoque ürcgezzL alfert. Theodosius P 76, 20. Hoiagiihge iecs 
habet. Y. 
*184) Vid. not.,133. ELT. 
185) Debetur CAoerobosco apud Goettilingiums, 
^ 186) Hoc ex Choerobosco attulit Bekkerus p. 1310. 
137) Herodianus p.257. Theodosius p. 76, 19. p,^ 97. Phauorinus s 
in Eelogis p. 103, 23. et Moschopulus non recte praecipiunt , ax. 
ρυκτεὶ esse scribendum. Schneiderus utramque formam in Lexico suo 
, posttit, et 'alckenarius 1.1, quod. magis, mireris, . ἀκηρυκτεὶ recte scri- 
bi dicit. ( 
es Soli Herodiano 1, 1. debetur. 
139) Sic scribendum est, siue ab obsoleto adiectiuo ἄμυχος ΨΥ 
siue a substantiuo ἄμυξ, ut ad II) pertineat. Hesychius ; P ᾿ἀμυξ' ἀμυ- . 
χή. Herodianus l. l. perperam iubet ἀμυχεὶ scribi aduerbium. ; 
140) Ita términandum esse supra dixi. Et confirmor in sententia 
per Herodianum l.l. TAeodosium p. 74, 29. 76, 19. Suidam , Zona- 
ram p. 928. Moschopulum l.l. Phauorinum in elogia! p. 108, 23. et 
Συναγωγὴν λέξεων p. 452, 22. cuius auctor laudat locum m Aristophanis, 


Perperam igitur apud Xeriophontem Cyrop. L. 4. 18. ine qo Mine 
et Schneidero- EPUM scriptura placet. 


* 
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a) i in s; ut. ἀδακρυτὶ; "dyiquori ^), ἀμυστί 45). 
d^. in go, ut: ἀμεταστρεπτὶ M35; ἀνεπιστρεπτὶ i ἀ- 
: | στρεπτὶ, ἀστραβὶ "4, “ἀστροφί... di 
] i. in oto, ut οἰμωκτὶ 35), ἀνοιμωκτί 47). Ὁ 
M, (Y) quae non ab adiectiuis , ductis illis a verbis, sed 
, proxime a verbis ipsis descendunt, ut ἐγερτὶ ab ἐγείρω. 
81 quis. tamen illud malit ab adiectiuo ἐγερτὸς deriuare, 
* nón admodum repugnem. | Nouimus enim et hoc, et 
composita, ut d»bysQtoc, δυσέγερτος, δυσδιέγερτος. Ea- 
. dem ratio est aduerbii ἀνεκδαρτί. Eiusmodi autem ad- 
| werbia, .quae ab ipsis verbis deducenda puto, originem 
x paxime debent verbis in £o exeuntibus, et quidem 


᾿ : l 


dá vp apposui, quum supra not. 125. apud RA OLA d vide- 
rimus ἀμηνυτεί. Fortassis autem ille neque ἀμηνυτὲ, neque ἀμυνητὶ, 
sed ἀμηνιτὶ voluit. Praecedente ἀδακρυτὶ praeter alios usus est Dio " 
Cassius Vol. II. meae editionis p. 638, 21. 
je i 142) "Suidas: ἀμυστὶ πιεῖν: ἐπίῤῥημα. λέγεται δὲ ἐπὶ τῶν ἀπνευστὶ 
é καὶ & ἄνευ τοῦ ἀναπαύεσϑαι πινόντων, οἱονεὶ μηδὲ μυσάντων. Similiter 
᾿ Zonaras p. 165. Apud Theodosium p. 77, 98. corrupte legitur ἀμιστέ. 
' Recte vero ἀμυστὲ scribitur in Phauorini Eclogis p. 103, 28. 
᾿ς 148) Ita Hesychius, et Herodianus p. 256. Συναγωγὴ λέξεων item | 
p. 387, 15. Theodosius p. 77, 30. Zonaras "P: 163. Male Schneiderus 
etiam ἀμεταστρεπτεὶ probat. 
.144) Vid. Ruhnken. ad Timaei Lexicon Platonicum p. 26. Hüuius 


' quoque aduerbii formam in "m perperam ScAneiderus probam putat. 
Sequens:d6zQszzi est ex T/»eodosio p. 77, pr et gio in 1 Eclogis 
p. 108, 22. 
145) Hoc noueram tantum e T'Zeodosio p. 74, 7. quad si imis. cum 
Anti e p. 230. ἀστραβεὶ mallet scribere, nihil regererem. Sed ' 
᾿ ἀστροφὶ sine controuersia scribendum est pro ἀστροφεὶ, quod est icri 
eundem TAeodosium p. 76, 9. ὶ 
.146) Suppeditatur a Zonara p. 1488. 7 
146) Recte sic Theodosius P. 74, 80. et Zonaras p. 296. Sed Schnei- 
᾿ dero placet etiam ἀνοιμωκτεί. Et sane hanc formam apud SopAoclem 
. Aiac. 1227. (1206.) praeferunt EIms/ey, Lobeck, Erfurdt. Veram ve- - 
1 /ovsbedis Hermannus ad eundem locum defendit: Illud quidem 
zs tecte , opinor, statuemus, quae a verbis fiant aduerbia , in δ᾽ ter- 
 lillasi, nunc breue, nunc longum. . In his est etiam ἀνοιμωπτὶ, 
,uon illud ab ἀνοίμωκχτος, sed ab οἰμώξω deductum. Quaenam po- - 
; tissimum. cansa virum doctissimum mouerit, ut eiusmodi aduerbia. 
. non ab adiectiuis , quae a verbis ducta sint, ed ab ipsis yerbis dedu- 
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ἐδ Ὁ DE ADVERBIIS IN 1 ET ELO 
Meo j A A 
a) in "ato; out ἀελαστὶ, Ιαστὶ jan), ^ Διαστί i45), ἐς 
b) in «£o f 159), ut dvógioti, ἀνϑρωπιστὶ 5), ἀφοριστὶ"5),. 
| βοϊστὶ mu ; oy caca iita adiens δ rw eb t 


A Ἶ a i Luv. 1x ᾿ ea 
, * 1 1 ἢ " 


cenda putaret , diuinare quidem possum , - sed mon certo !perepicio. 
Vid. not. 91. 
148) Apollonius περὶ δυνδέόμον p. 500, 12. ἦν οὖν τι δῖμα τὸ ἀε- | 
xáfo ἔνθεν τὸ (ap. Homer. 11. 2. 458.) 56 Ὁ HM | 
πόλλ᾽ ἀεκαξομένη " ; τ n5 
ᾧ παρέκειτο ἐπίῤῥημα τὸ ἀεκαστὶ, ὡς Ἰάζω Ἰαστὶ, ᾿Αἰλίξω αἰολιδεὶ, 
4ωρίξω “Ἰωριστί, Idem περὶ ᾿Επιῤῥημάτων. p. 660, 29 . τῷ i looge, | 
ὡς Ἑλληνιστὶ, Ἰαστί. Conf. Zonaras p. 1088. Grammaticus de je 
sodia p. 448. Herodian. p. 256. extr. et 1nox not. 150. - 
. 149) Hoc ex emendatione virorum doctorum pro Ἰαστὶ legitur | 
Br Dionem Chrysostomum Orat. XI. p. 315. . Vol, I. editionis Reisk. 


150) Grammaticus de » prosodia. l. 2n τὰ εἰς vi ᾿λήγοντα ἐπιῤῥήματα, 


εἰ γένοιτο ἀπὸ τῶν sig ἕω ληγόντων ῥημάτων, 7| ἀπὸ τῶν εἰς ὡς ἐπίφ- | 
δημάτων, συστέλλειν ϑέλει τὸ v , ᾿Ιαστὶ, -Διβυστὶ, Φρυγιστὶ, Ζωρι- 
Gri, μεγαλωστὶ, δημιωστὶ, ἱερωστὶ, νεωστί. Fére eadem praecipit | 
Draco p. 97, 1.— 5. et p.96, 8— 7. nisi qüod “υδιστὲ pro 4ifvczi 
exhibet. Multo plenius yr lote περὶ ᾿Επιῤῥημάτων p. 571, 82. τὰ 


μέντοι διὰ τοῦ στι ἐχφερόμενα ἄμεινον ἡγητέον ἀπὸ δημάτων παρῆ- 


χϑαι, 7 xol. συνυπάρχειν. τὰ ῥήματα, καὶ ταῦτα πάντα εἰς £o περα- 
vos ENT καὶ καθὼς dz μιᾶς συξυγίας τῶν ᾿ῥημάτων μία σχεδὸν 
καὶ ἡ συζυγία τῶν ἐπιῤῥημάτων, εὔλογόν TS καὶ τὸ ᾿διηλλαγμένον. τοῦ 
ἐπιῤῥήματος συνδιηλλάχϑαι τῷ πρωτοτύπῳ. οὐ ,γὰρ πιϑανὸν παρὰ τὸ 
Ἕλλην τὸ Ἑλληνιστὶ, μᾶλλον δὲ παρὰ τὸ ᾿Εἰληνίξω. παρὰ γοῦν. τὸ 
Θρᾷξ πάλιν, διάφορον κατὰ τὴν κατάληξιν ὃ ὃν, οὐκ. ἂν τὸ αὐτὸ παρα 
woe vm Θρᾳκιστὶ, παρὰ δὲ τὸ Θρᾳκπκίξζω, τῆς αὐτῆς πάλιν ἐχό- 
μενον συξυγίὰς. οὕτως ἔχει παρὰ τὸ Δωρίξω “ίωριστὲ, καὶ. Αἰολιστὶ, 
βαρβαριστὶ, Μηδιστὶ, Συριστὶ, Σκχυϑιστί. καὶ ἐπεὶ ἅπαξ τὸ "dto: 
συνεκύπη ἐκ τοῦ Ἰωνίζω,. ἦν. καὶ τὸ συνὸν. ἐπίῤῥημ μα ᾿συμμετειληφὸς 
τοῦ πάϑους, ᾿Ιαστί. καὶ σαφὲς ὅτι πάλιν τὰ Ἰωνιστὶ τῷ ᾿Ιωνίξω παρ- . 
. ἔκειτο. Conf. Scholia ad Dionysii Thracis Grammaticam , in Bekke- 
ri Anecdotorum Graec, Vol. II. p. 936, 12 — 28. 

151) ᾿ἀνδριστὶ est. TZeocriti Idyll. XVIII. 23. ᾿ἀνϑρωπισεὶ praet 
"Theodosius p. 77, 28. 

152) habet Bekkerus Vol. Li. P. 1850. et Phauorinus i in Bologis p 
108; 27,9 Vu 

, 153) βοϊστὶ λαλεῖν dixit Porphyrius in vità Pythagorae c. 24. 

154) A£henaeus lib. XII. p. 528. F. κεκοσμημένον γυναικιστί. 

155) Haec duo nouimus ex — l.l. p. 572, 18. vw not. ^ 
176. 
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- δωροδοκιστὶ '5*) , μελέϊστὶ 7) 'διαμελεϊστὶ um καταμε:- 
᾿ λεϊστὶ.55), ποδιστὶ "5 9), τετραποδιστὶ, βαῤβαριστί ἐξ; 
(Ne qua vero offendat.in eo, quod non omnium 
horum verba usitata fuisse reperiuntur, vel omni- 
| mo esse non potuerunt. Plura huius generis exem. 
d pha vidimus ad IV. d, ε) alibique. Alia dixerim et- 
.. dam in iis, quae statim. enumerabo , esse ' exempla. 

| , Recensenda enim nnnc sunt ea huius generis aduer. 
E" i ria quae originem debent iis verbis in i£ desinen- 
| 2n tibus! quibus indicatur, aliquem more illius populi, 
^. . cuiusnomen in verbo inest, agere vel loqui, ut Αἰγυπτι- 
dM στὶ, Αἰολιστὶ 79^) , ᾿Δργολιστὶ, ᾿Δρμενιστὶ 163), "Atvuni- 
671, “Ζ΄ωριστὶ 9^), et ὑποδωριστὶ, 'EBoatcvi!95) , Ἕλλη- 
eU, Θρακιστὶ 55), ᾿Ινδιστὶ,. ᾿Ιουδαϊστὶ ^); ᾿Ἴωνυ- 


456) Legitur apud / THREE Equitt. v. 996. (1005.) ubi [2n 
ekius ex antiquis editionibus et tribus Codicibus MSS. reuocauit δωρο- 
᾿δοκηστί. mon bene. Proprie enim seribendum erat δωρσδοκητὶ, ἃ verbo 
| 6mgodoxéo. Sed per comicum iócum et allusionem (παφαγφαμματι- 
μὸν) ad praecedens δωριστὶ, scripsit poeta JVINMONIPT: ; quasi a ver- 
bo δωροδοκίξω. 

.157) Est Homeri lliad. 9. 409. Et tamen apud T'keodosiium P e 
2. μεληστὶ scriptum est. 

(0158) Eiusdem est Odyss. I. 991. et Σ΄. 838. 

-159) Habet Aratus v. 624. 

160) Ex Choerobosco attulit Bekkerus p. 1412. Habet etiam Phauo- 
rinus in Eclogis p. 108, 27. τετραποδιστὶ βαδίξει, legimus. apud Lu- 
- elan. 'T. I. p. 306, 88. ubi vid. Hemsterhus. ἡ 

161) Vid. quae not. 150. ex rn nmm et Polyaen, n. 
9. 89. - 

162) De hoc v. not. 148, et 150. Praecedente Mirurd utitur 
. Theocritus Idyll. XV. 48. í 

. 163) Hoc habet "Theodosius p. 77, 22. Praecedens e Sephocle at- 
tulit Scholiastes Pindari ad Isthm. VI. 86. 

164) Vid. not. 148. et 150. Aezrwiorl dixit Plato in Gratylo T. L 
Opp. p. 410. C. “΄ωριστὶ Theocritus Idyll. XVIII. 48. Conf. not. . 156, 
T voca Aristot. . Problem. XIX. 48. (49.) ΄ 

. 165) Enos febris N. Tot Iohan. V.2. Ἑλληνισεὶ e 

. Anab. VIL 6. 7. j 

166) Haec duo memorata sunt not. 1M. et 150, ᾿Θρακισεὶ habet 
etiam heocritus ldyll. XIV. 46. 

167) Hoc legitur i in versione V. T. Kiekesdrjna. 2 en xvin, 96. 


᾿ 


ves 


δε. ΧΑΦῬῈ ADVERBIS INT ET zio 
BENTL M Kaotvi'59) , "Avda yy dobud;- dox 
nri?) , ἱΜαιῳτιστὶ, Moxeüovicti, Μηδιστὶ 72), Hoo 


αἰ ϑιστὶν, Πελοποννησιστὶ. et Dorice ᾿Πολοπονηασιδεὶ ὯΝ 


Περσιστὶ, “Ῥωμαϊστὶ , Zxv916ri; pd edo doo 


uy PUO LN et ὑποφρυγιστί, - mia sari 


m 


Vl) quae descendunt : ab aduerbiis in ὦ 5g desinentibus, | 
addito pronomine. τὶ, et ita addito, ut. cum aduerbio in ! 


unum. verbum coaluerit, accentu iu syllaba τὶ posito; 


Similia igitur, non vero huc referenda sunt μᾶλλόν vi, - 
ὁμοῦ τι, πάνυ "uy. ὄχεδόν. τι, et alia talia, sed, ut 


dixi ,. .ea tantum , quae, antequam. illud τὶ accessit, 


"De 
be arduis ἐς ὦ 
ἰδ ον ἃ: : 


ο.ὅ.:; 


169) Hoc utitur Strabo lib. XIV. p. '663. A. edit. Casaub. 


ἜΝ 


ubi étiam Συριστὶ habes. Sed Ἰνδιστὲ in. Excerptis 6x 'Czesjae Indicis | 


168) Vid, not. 150. EUN 


.170) Hermannus. in verbis Grammatici , quae mot. 150. attuli, | 


ediderat. 4:161, et haud dubie in Codice sic scriptum inuenerat. 
Quum autem B/omfieldius et Barkerus ll.ll.id nihili esse neque: ullo 
modo ferri posse intellexissent , scripserunt 4ffvozi, non tamen. mo- 


- mitis lectoribus, Ipse quoque, ne de auctoritate famaque . duumuiro- 
rum illorum detrahere velle viderer, 4i vozi supra Iripá , uncinis 


tamen inclusum. Quod quia patet a verbis in vto potius. deriuandum / 
esse, aduerbia autem gentilia vix unquam a talibus verbis deduci 'so- ἢ 


lent, persuasum mihi habeo, «“υδιστὲ legendum: esse, Vaid quod, 
ut not. 150. ostendi , Draco J. ll. pro “ιβιστὶ posuit. ἢ 


171) Notum est ex Mes "orn avr XIV. 11. — Μαιωτιστὶ ex | 


: Theocriti Idyll. XIII. 56. 14, Toa 


" 172) . Vid. not. 150. Peiedidéns Μαλεδόνμδὶ habet Plutarclius in "n 
Eumene 6; 14. T. I. Opp. p. 592. B. ben" Παρφϑιστὶ jar in Wie 


nio c. 46. p. 957. E 

173) in Wheoorifi Idyll. XV. siue Adoniaz: v. 92. udo: quem (194ifà 
vid. Jalckenaer. p. 888. Add. Bast. ad Gregor. de Dialectis p. 91. extr. 
Vitiosüm utique ést Πελοπονναυσιστὶ, quod in 'Codicibus eiusdem 


Gregorii reperitur p. 891. ubi vid. interpretes. "Sequens. “Περσιστὶ ha- 
bet Xenophon. Anab. IV. 5. δ. iuis Plusárchus. án "gea c. "T Hi 


I. Opp. p. 984. extr. 


174) Vid. not. 167. De praecedente Σκχυϑιστὶ id *Bariker: ad. m 


mol. 'M. p. 1088. | pit 
175) Vid. not. 150. ὑποφρφυγιστὶ legitur in Aristotelis Problem, X. 
48. (49) ^ Praecedens Φοιρικιστὲ eit apud €— 1. 80. vw art 


- 
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jud: oc S eribamtmm, at. «δημιωσεὶ, ἐερωσεὶ, μεγαλανσεῖ, » V$- 
pore kun edieao e 

idsu thesi o a nett in εἰ et 1. pu. prae- 
nitus. veram esse, e nonnullis veterum Grammat 
-.corum, locis, quicunque animum attenderit, ipse facile 
| intelliget, ut Zpollonii'**?), Draconis'??). et Abg In- 
P P a huc js quod. apud exe ἔνα- 


ΠῚ r4 nd * ἡ τὼ 


τ χ76γ. οὐλὴ, statim irit. illa 3000 quae not. 150. ex eius li- 
ὟΝ περὶ ᾿Ἐπιῤῥημάτων apposui, p. 572, 18. haec addit : τούτοις δὴ ἐπὶ- 

ἣ ᾿ στήσας ὁ Τρύφων ἐζήτει περὶ τοῦ i μεγαλωστὶ, ἱφωστὶ παρὰ ἀνακρέοντι, καὶ 
1 did. παρὰ ᾿4ϑηναίοις νεωστὶ, ὅπερ οὐκ ἀπιϑάνως τῇ παρὰ 4ϑη- 
φαίοις συνήϑει ἐπεχτάσει ἐξέτεινε τὸ v, ἔδει γὰρ, φησὶ, παρὰ τὸ pi- 


᾿,γαλίζω μεγαλιστὶ, ψξεξατίξω νεανιστί. καὶ m ὅτι καὶ τὸ ἱρωστὶ παρᾶ 


- τῶν εἰς £o ληγόντων δημάτων. Πρὸς ὃν ἔστι φάναι, ὅτι πολλάκις 
wol ἐκ διαφόρων μερῶν, λόγου αἱ "αὐταὶ “παραγωγαὶ γίνονται. παρὰ. ῥῆ- 
| e τὸ αἰτῶ γίνεται τὸ αἰτίξω, αἱ παρ᾽ ὄνομα τὸ βάρβαρον τὸ βαρβα- 
. eígo* ἔστι δὲ ὅτε καὶ παρ᾽ ἐπιῤῥήματα, ὡς αἰαὶ αἰάξω. οὐδὲν. οὖν χων 
' λύει xol τὰ προκατειλημμένα τὰ μὲν παρὰ ῥῆμα X εἶναι, τὰ δὲ Gg ἠλο- 


" γημένα ἀπὸ ἐπιῤῥημάτων παρῆχϑαι τῶν εἰς ὡς περατουμένων, ὥστε 


ἐν πρφοσϑέσει τοῦ τι ἀποτελεῖσθαι i μεγάλως, μεγαλωστὶ, νέως νεωστὶ, 
 legdg ἱερωστί. Conf. Herodian. p TE et quae not. 150. ex Gramma- 

ἫΝ de prosodia excerpsi. 

. 177) Aduerbii δημιωστὶ nullum noueram exemplum, néque "Fiche 
rus ἱερωστὶ siue ἑρωστὲ inter A4nacreontis fragmenta posuit. Sed μεγα- 

λωστὶ habet Herodotus 11. 161. V. 67. VI. 70. et Lucianus T. l. p.. 
. 846, 70, νεωστὶ denique idem Herodotus V. 19. et Dio Cassius p. 195, 
| 90. ΓΗ; male νεωστεὶ scriptum est in Codice Mediceo antiquiore. 

Etymol. M. p. 544, 55. ἐπίῤῥημα, νέως, καὶ νεωστί. Theodosius quo- . 
que p. 75, 27. 77, 1. et 23. habet νεωστὶ, p. 76. extr. μεγαλωστὶ, p. 

775 29. quien Horum priora duo etin in Zonarae Lexico p. 1855. 

et 1895. imuenias, Pessime PAauorinus in Eclogis p. 103, 24. sq. veo: 

στὶ ἀπὸ τοῦ νεάξω, —"( ἀπὸ τοῦ ictus Et vers. 27. "ws 
3 | en» ἱερέως. : ! 

.:178) v. c. ubi ἀκλαυτὶ et ἀθεωρηεὶ dedücit àb adiectiuis δλλονκος, 
| et ἀθεώρητος. Vide'supra not. 91. Praecipue huc: pertinet praéce- 
(ptum Apollonii: περὶ Συνδέσμων p. 500, 96. τὰ εἰς V λήγοντα ἐπιῤῥῆ-. 
V τα ὀξύνεται. ---- ῥηματικὰ μὲν ὅ ὄντα συστελλομένου τοῦτ, ὀνοματί-. 
E Qut μακροῦ τοῦ P, — τοῦ ἐν τῷ ὀνόματι. τοῦ μὲν προτέρου 4 
E. he Ja6zí: τοῦ δὲ δευτέρον ἀκόνητος -Ξ- ἀκδνητί, 

τ | 479) Draconis aliorumque verba attuli ποῖ, 108. et 116. ^ ^ 
N 180). p.76, 22. ubi Goettürig gius p. 230. ex Aristophanis Plut. v 
244. - ἀκαρεῖ scribendum esse ostendit. Atque sic saepe legitur ὍΝ 
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| παρε, écriptum est; quod alii ἀξαρεὺ. dibus my A 
enim apparet, opinor, quomodo datiui: adiectiuorun | 
ἧς desinentinm póni: pro aduerbiis potuerint, :.. Tanto: 
studiosius ac diligéntius de causis 'est quaerendum, quae. 
adduxerint Grammaticos, ut etiam ea. 'aduerbia ^ quae 
analogia iuberet in V "terminari, tamen perperam. in. EC. 
. terminanda: putauerint. | ;" Scilicet /Grammatici tam vete- 
res quàm recentiores temeré et plena cum fide secuti 
sunt Codices, quibus, uterentur, manu: '&criptos,. non illi 
cogitantes, ex uno quidem antiquo. Codice; tánquam. ex. 
fonte, omnes reliquos fluxisse, neque tamen omnes. .ea- ! 
dem diligentia esse scriptos, P" alterum librarium re- 
: petiisse alterius vitia, vel etiam nouis auxisse, unde. $ae. 
pissime Codices. in iisdem antiqui alicuius operis. vi 
tiis consentiunt, nec nisi raro, idque fere in rebus le-. 
uioribus, inter se discrepant, ita ut interdum melior, in- 
terdum etiam peior existat scriptura. — Deinde Gram- 
matici, quum illas quoque partes sibi- impositas vidis- 
sent, ut orthographiam ad certas quasdam leges reuo- 
carent, primum collegerunt magnam aduerbiorum copi- 
am, quae in Codicibus suis alterutro modo scripta. xepe-. 
rissent; deinde orthographiam ad haec exempla constitue- 
runt sic, ut literarum, quae terminationes j vel Ἐξ proxime 
praecedunt, unice rationem haberent, in quorum nume- 
ro Herodianum ac Theodosium füisst Arcis dide Aud 


1 


Poco anis ut Τ I. p. 487, 8. L 867, 85, T. i. Ρ-. 876, 2, vid. ommi- | 
no Jalckenar. Animaduerss. ad J4mmonium.l. &. p. 18. sq. Ellipti- 
ce dici pro iv ἀκαρεῖ καιρῷ s, χρόνῳ vel λύγῳ vel μορίῳ, plurimorum 
sententia est, ut Gregor de Dialectis p.94. (ed. Schaefer.) et Schwe-: 
belii ad Bosii Ellipses Graecas p. 216. (p. 810. edit. Schaefer.) Sic Eu 
sebius d& vita Gonstagiini Magni 1I. 12. dixit àv. ὥρας ἀκαρεῖ. ῥοπῇ. 
Potest tamen ἐν ἀκαρεῖ. etiam in genere neutro accipi, quos, Schae- 
fero ad.Bos. 1. 1, pag. 311. placebat, quemadmodum spud; Caesarium: | 
Quaestt. et  Responss. c. 78. Pe 200, legitur ἕπεται παρὼ. πόδας τῇ τρώ-͵ 
σει ὁ ϑάνατος, οὐδὲ πρὸς τὸ ἀκαρὲς τῆς φύσεως ἀντεχοῦς (Lege d ἄντε-. 
χούσης) τῷ ne, et. apud Aristoph. Plut. 244. non est quod arii | 
tur de lectione ἐν. ἀκαρεῖ χρόνου. p 
181) ἀκαρξὶγ praepositione £v non praemissa , ex pito oni at- 
tulit Zarpocration. Eodem modo est in. Phauorini Eelogis. P. em 
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Jquum magna. auctoritate essent, multos habuerunt &equa- 
; Nes. . Et recentiores quidem numerum potius consentien- - 
ἢ tium, vel Codicum vel Grammaticorum, quam indo- 
lem . linguae et analogiam spectarunt. Unde, ut hoc utar, 
: ᾿ἀσκαρδαμυχτεὶ i in Xenophontis Cyropaedia, quum in omni | 
"bus, qui inspecti fuere, Codicibus repertum sit, quan- 
| quam: Grammatici supra nominati"? *) veram. scripturam 
? proposuerunt, nunc quóque in omnibus editionibus, ex-. 
im Poppíana, itemque Dindorfiana, lectoribus tan-. 
| quam genuinum et Graecum exhibetur. — Tum non at- 
ovem aut inquisiuerunt in antiquam scribendi ratio- 
pmem, qua meglecta fieri non potuit quin innumerabiles: 
| progignerentur errores. Antiqui enim, qui nondum nos- 
sent literam ὦ, datiuum nominum secundae: declinatio- 
nis scripserunt OI, ut TOLAE pro τῷδε, TOI AL MOI 
pro. τῷ δήμῳ. et alia talia'??), quae causa est, ut aduer- 
bia nonnulla etiam nunc ita scribantur, ut οἴκοι, ᾿Ισϑμοῖ, ' 
πεδοῖ.. In aliis, O illo abiecto, fortassis ne càm nominatiuis 
numeri. pluralis confunderentur, remansit sola terminatio 
d quae acui solebat, ut ὠἀμισϑὲ, ἀϑρονὶ, pro AMIZXOOI, 
- AOPONOI, hoc est, ἀμίσθϑῳ, d990vo. Vere haec dici, 
| Ineulentis exemplis doceri potest, quae passim reperiuntur. ' 
Apud Dionem Cassium ***) ex Codice MSto Aobertus 
LStephanus ἀμεταστρεπτοὶ ediderat. Id Henr. Stephanus, 
qui adiectiuo locum non esse perite perspexisset, muta- 
"uit in ἀμεταστρεπτεὶ, male quidem, et linguae' genio ad- 
 uersante, sed tamen non tantum JLeunclauio, verum et- 


b 18i *) not. 140. Maxime respiciendus erat Po//ux II. 67. 
182) Vid. Palckenar. Epist. ad Matthi. Roeuerum, T.I. Opuscu- 
lorum (Lips. 1808, 9.) p. 848. et ad Euripidis Plioexilidl p. 260. sq. et 
| Scholia ad eandem eiusdem poetae fabulam v. 688. qui Scholiorum 
locus dudum tractatus est ἃ Salmasio ad' Herodis Attici Inscript. p. 
“61. sqq. edit. TAomae Crenii Vol. II. Musei philologici et historici. - 
Hue pertinet Inscriptio Elea, ante decem fere annos inuenta in Eli- | 
dis agro aereae laminae iliculta inde a. 1813. asportatae, in Mu- " 
sei Oritici Vol. 1, p. 536. descripta, "in Diario Classico No; XXV. 
/(1816.) etiam aere expressa" p. 112. Ibi enim A 6. Bie ΤΟΙ 4l 
apre pro τῷ Zi ᾿Ολυμπίῳ. 

..182*) Vol. II. meae editionis p. $38, 36. 
/. STURZII OPUSCC. HR 
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dam Reimaro: assentientibus qui: mucus Miis: 
debebant. "Eodem modo apud. Xenophontem "82 4). "Codex 
Parisiensis A. ἀμεταστρεπτοὶ exhibet, quod dudum edito- 
es recte in ἀμεταστρεπτὶ mutarunt. . Quo: magis. miror 
. Bornemannum γ᾽ qui haec annotauerit:. On Scriptura. Pa- 
ris.: Αἱ ἀμεταστρεπτοὶ -méscio an, lateat. ᾿ἀμεταστρεπτεί:: κε 
Scilicet latebat virum. doctum vera talium aduerbiorum. 
origo. . Quod' autem in . Stephaniana Dionis: Cassii .edi-. 
tione ἀμεταστρεπτεὶ. legitur, id haud dubie operarum. vi- 
tium ;est, Nam. in "Thesauro Graecae linguae. scriptum. 
reperitur ἀμεταστρεπτὶ, quae scriptura. firmatur Luciani 
εἰ Platonis'locis. | Conf. not, 198. Ipse quoque Stepha- 
nus^recte' in sua Platonis operum editione scripsit ἀμε-- 
ταστρεπτὺ, ut de Rep: lib. X. p. 621. A. ᾿ Quapropter 'et- 
iamsi supfa omnia, quae. viderentur ad defendendam 
scripturam aduerbii ἀϑεεὶ proferri posse, quamuis mihi 
non. probata, colligere: instituerim , nondum tamen: in- 
, "duci possum, ut eam veram. esse. οἰοαμῶ Ὁ Immo 81: vel 
unus bonus diligenterque scriptus Codex ἀϑεὶ exhiberet, 
auide hanc formam  arriperem 33}. "Nam ex  adiectiuo: 
ἄϑεος genitiuus fit ἀθέου, datiuus ἀϑέῳ, antique autem 
AOEOI, unde O' omisso. prodire intelligitur. ἀϑεῖ 84), 
Similiter ante inuentam literam ἢ veteres Scripserunt 
E95)../Sic pro ῥίξα; Gite, δίξῃ, et »το" βοὴ, βοῆς, βοῇ; 
olim' scribendum atque adeo scriptum fuit PIZA, PI- 
ZEXy, m et BOE, BOEZ, BOEI, — ut in 


^ 


E 


1821) Sympos. Iv. 50. V kid 

183) In Zonarae quidem Lexico p. 63.. Titmannus, inuenerat dos 
in tribus Codicibus, ἀϑεεὶ tamen edidit, haud dubie: quia illas non. 
satis fide dignos, putauit. Etiam propterea praeferendam censeo for. 
mam cs, quia substantiuum scribitur ἀϑεΐα,, utin Heroclis Operi-. 
bus p. 16. Sd Needham. j T qu hi | 

184) Eandem ob. causam. semper scribéndum, est. αὐτοματὶ, quan-. 
quam JV esselingius. in uno Codice Diodori Siculi IL 25. αὐτρμα 
reperit. pt n t que MP 

185) Plato in Cratylo 7. IL is AM p. 486, C. etit Step. disetes 
οὐ yàp 7 ἐχρώμεϑα, ἀλλὰ ξ΄, τοπαλαιόν.: Et p. 418. C. oi μὲν & ἀρχαιό- 
τατοι ἱμέραν τὴν. ἡμέραν ἐκάλουν, οἱ δὲ, ἑμέραν" οὗ δὲ νῦν, ἡμέραν. 
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Bie ipituse: Choiseuliana 6) TEZ BOAEZ pro τῆς Bov- 
λῆς. Sic τηνεὶ, quod aduerbium saepe apud TAeocritum | 
' legitur, est proprie feminini generis datiuus pronominis 
τῆνος, qui postea vivo scriptus est. Sic EI et ΠΕῚ pro 
ἡ et má), iem TATTEI et ΤΕΙΔῈ εἰ. ATTEI, pro 
eint, τῇδε, αὐτῇ .58) scribebantur. Articulus ΤῈ], pro 
τῇ; extat in Columna Farnesiana'*?), omninoque in an- 
tiquissimis monumentis, Verum ne opus quidem est, 
.ut ad antiqua monumenta ac titulos confugiamus, In | 
jéecundie enim verborum personis, passiuae medi- - 
"aeque formae, saepissime δἰ pro ἢ scriptum in libris 
Lesitengi: nunc quoque videmus, ut αἰσϑάνει, γίνει, δέ- 
de, "i ἐργάσει “ἢ , quamuis vulgares Grammatici recentio- 
.res non nisi quatuor talia norint, βούλει, οἴει, ὄψει, 
“παρέξει... Ex his, quae dixi, aeque facile ac recte defen- 
ditur scriptio Mnt αὐτοβοεὶ» quod maxime apud 7/u- 
cydidem constanter sic scribi notum 681 79), Nam ter- 
miínatio βοεὶ est ipse datiuus antiquus BOEI pro. βοῇ. 
Quare nullo modo sequendi sunt codices, gui αὐτοβοὺ 
' habent'**). — Denique Grammaticos, hac aduerbiorum 
ἴῃ i et &- origine non intellecta aut perpensa, scriptu- 
ram &i saepe scripturae ; male praetulisse eam ob cau- 
sam , quod in ^ dapatibam chc pplidttna ultimam er 


486): "v. Mémoires 'de l'Acad. des Vuscrgliids "T xr viit, p. 387. 

: 187). Vid. y gana περὶ ΤΗΝ p. 622, 18. sq. et p. 695, 
5—10; 

188) Theognostus in Bekkeri Anecdot. Graéc; "Vol. ΤΠ. p. 1404, 
τὰ γὰρ opidi παρηγμένα καὶ περισπᾶται. καὶ διὰ τῆς -$ 7 διφϑόγγου 
γράφεται, τουτεῖ, τηνεῖ, corti, ἐχεῖ,. Conf. J'alckenar. Epistola pau- . 
;lo ante laudata p. 347. At solum ἐκεῖ nunc circumflecti constat. 

::5189) apud οι, αν Ἢ in Animaduersionibus ad Eusebii Chronicon 
P 110. | 
/190) Multa huius generis édiegit Maittaire de Graecae Miguds 
"lectis P. 80. et 81. editionis meae. Add. Reisigii praefat. ad Com- 
mentarr. in Sophoclis Oedip. Coloneum p. XXII — XXVII. ! 
UNS 191) Piersonus ad poem Atticist. p. 48. ὙΠ ΑΘ ΡΤ, locos Thucy-. 
didis multos. 

192) Apud Diónem. Cassium p. 191, 47. p. 228, 80: ac saépius Co- 
dex Mediceus antiquior, et p. 815, 19. "Codex Venetus, uterque. alias | 
ves male αὐτοβοὶ praebent. Caéterum me vas scripthram | 
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per leges metrica. ptoducendam: esse vidissent*eh,- mi- 


i D 


rari non possumus. Certe eadem causa iussit eos δωτὴρ 
et “Ζιώνυσος scribere pro. ZOTEP et AIONTZEOZ. La- | 
tini quoque veteres, ut Plautus et: Lucretius , vocalem 
i Nongum esse. indicaturi, sae AS ut V eugeiaeim 


Ἢ 
ὅς 


αὐτοβοξὶ tuitum esse, et ástud βοεὶ ortum vére és$e e ex Σ ántiqua térmi- ἢ 
natione datiui BOEI, missa praepositione σὺν, patere etiam magis ) 
potest ex hac illias aduerbii explicatione apud Suidam et iu Zwveyo- 
γῇ λέξεων χρησίμων (in Bekkeri Anecdot. Graec. Vol. I. p. 465, 22 
τὸ παραχρῆμα συντελεσθῆναι ἐν πολεμικοῖς, ἔργοιβ, οἷον ταχέως καὶ. 
ἄμα τῷ πολεμικῷ ἀλαλαγμῷ. 

198) ad Apollon. Rhod. Y. 53. 115: 170.215.. IV. 1827. 'et jns | 
locis. His vero ducibus fieri non potuit quin recentiores, quanquam. 
alias doctissimi, in eosdem errores inciderent, Sic Henr. Stephanus : 
in Thesauro Graecae linguae Vol. IIL. P. 965. B. postquam verba δος 
phoclis Oedip. Col v. 1638. (1642,) ἀστακτὶ δὲ σὺν ταῖς παρϑένοιρ. 
στένοντες, attulit, non dubitauit haec addere: ,,Sed metri causa scri- 
»bere mallem rn mm quamuis et apud Suidam eadem habeatur" 
scriptura, cum alio etiam exemplo: τὸν νεκρὸν παραπέμπων ἔκλαι- 
»»ν ἀστακτί.ς“ Neque tantum, ut hoc velut in transcursu addam, . 
Grammatici i in terminationibus aduerbiorum passim insulse ξὶ prot [ 
scripserunt, sed etiam saepe in mediis syllabis adiectiuorum, ut βοει- 
xüg ét ὀρειλὸς, pro βοϊκὸς et ὀρικός, Vid. interpp. Τάοπιας Magistri | 
p. 655. et 865. Sed de illo' priori recté iudicauit CAhoeroboscus apud. 
Bekkerum p.1854. βοϊκὰ ξέύγηψ, ἡ παρφάδοσιρ: Ἡφωδιανὸς᾽ δὲ. διὰ" 
τῆς ει διφϑόγγου, ἐν τῷ περὶ ᾿Ορϑογραφίας. ὁ δὲ λόγος οὐ συγχω- 1 
osi. De altero verum So dn Piersonus ἃ Moeridem. p. 978. et. 
JF'esseling. ad Diodor. Sicul. 11, 10. Eodém modo in. titulo antiquo, | 
quem Muratorius in Thesauro Inscriptionum p. 1027, 2. exhibet, me-: 
morantur 40 POAEIZIEIZ.. In numis non raro scriptum reperitur | 
ANT&NBINOC, .. Apud. Gruterum /GCCXIV. 1. bis in. Inscriptione - 
est JIEPIOAONEIKHC , apud Reinesium lll. 86. ter. Alia In-.| 
scriptio apud, Ge. 7Zhelerum ltinerarii Tomo IL. p. 488, (edit. Amst... 
1689. 12.) pto νικήσας habet νεικῆσας. | In numo apud. Tristanum 
Hist. des Empereurs par Médailles T. I. p. 547. scriptum est BEIOT . 
NIE&N. Apud Dionem Cassium p. 1825, 47, et 62. in editione Ro- 
mana. et Codice Vaticano scriptum estusicog et. ὀνομαστεί. Apud eun- . 
dem p. 1341, 85. Leunclauius et Falco, male Ursinum, secuti, edide- . 
runt eliiddsoD us. Et Vol. IL. meae editionis p. 578, 44. in utroque 
Codice Mediceo ὑφείετο scriptum est pro ὑφίετο. Apud Caesarium , 
lib. laud. c. 57. p. 128. E//ardus Lubinus edidit τῶν φρενῶν ἐξετει- | 
γάχϑησαν. In histamen exemplis non Grammaticorum, sed libra» | 
riorum , negligentiam accusandam censeo. 
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"^ variei, ipri/icipieis:  albeis. Similiter. Ηρα eiusque: ae- 
| quales. scripserunt: .aedere Jibrm,: libri aeditio, et simi- 
lia; haud. dubie. antiquiorum ,, exempla; secuti, quorum 
vel unum: commemorasse. .sufficiat. ex  Inecriptione, apud 
Gruterum ΟΟΟΧΧΧΙ. 6. SCAENICOS. ARTIFICES. . Ut 
autem 'ad-aduerbia Graeca reuertar, quae Grammatici ob 
causam modo' allatam: per diphthongum scripsere, lucu- 
lenta | exempla. sunt. apud | T/ieodosium , : ἀσπουδεὶ, duo- 
χϑεὶ, ἀδουλεὶ, πανδημεὶ, νηνεμεὶ, παμψηφεὶ, ἀμαχεὶ, ναυμαχεὶ, 
ἀκηφυκτεὶ, ἀσπονδεὶ,. et apud. CAoeroboscum a. Goettlingio 
éditam , ἀνιδρωτεὶ, ἀναᾳκλιτεὶ ,.- ἀνιδιτεὶ,. ἀϑεωρητεὶ, ἀνε- 
ϑελητεὶ, ἐγφηγοθητεὶ; ἐϑελοντεὶ, quorum nullum. ferri pot- 
€st. Quodsi illam, quam partim.hic partim supra indi- 
caui, aduerbiorum originem vel. cognitam habuissent, 
vel. satis. re6Q1dati.. essent. inter, scribendum ,,.. facile. illi 
perspexissent ,& produci posse,. quatenus ex .diphthongo 
0b y antiquo. datiuo, ortum est, sed. corripi ,, quatenus i 
sine ὅ 'scriptum, et ὀξυτόνως. dMtidem.. Atque. tum -nec 
per: librarios tot . vitia in velerum scriptorum. libros in- 3 
uecta fuissent. . Jam ex omnibus, quae hucusque. dispu- 
taüi, manifestum: est, "valde incertam ἃς. dubiam. esse 
veterum Grammaticorum plerorumque fidem, etiam ubi 
alteram scribendi rationem ab altera diserte: Viadeo). ndi 
Sic Zonaras 94): ᾿ἀδορεί" ἀὠνεκδάρτως" ἀδωρὶ δὲ, χωρὶς δώ- 
ρῶν. μέγα καὶ í. Ἐπ. tamen ἀδορὶ pro ἀδορεὶ scribendum 
δι. quia neque 4090976, neque. simile eiusdem - ofiginis 
adiectiuum, cuius datiuus in εἴ finiatur, notum est, sed 
-omfiia adiectiua a- δέρω 8 siue δείρω᾽ vel ἃ δορὰ descenden- 
tia desinere constat in og. 

. Neque. tamen. nulla aduerbia terminationem utram- 
qaé admittere. aio. Certe non solum. dusrQi recte dici— 
tur, quam formam eupra ad IV.-b) attuli, sed. nec, ἀμδ8- 
.. T0875) damném, quia accusatiuo adiaédiui ἀμετρὴς Dio- 
- dorus Siculus ὯΝ utitur. — icd "recte scribitur a 


194) in Disino p. 49: Suidas quoqtie dioit: ἀδορεί" ἀνεκδάρτως. 
.195) -quod: Theodosius P. 78, 14. attulit. VINA A 
196) ΧΗ. 10. ἀμετρῆ μάξαν ἔδοντες. 
| s 


t 


* 
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τα εἴθ 197)... Qui vero "wipsowal ín Codice. ἘΠΕ reper- n 
tum'5?)vel- praeferre dli, vel aeque atque: illud: probare - 
velit, ei facile cedam, Nam alia aduerbii forma, vgxov- 
vij, a^ Polluce"99) 'seruata 'est,: ἢ autem et Ej olim — 
idem fuisse: demonstraui paulo ante. — Quum et ófov- — 
λὴς et üBovAog usitata fuerint, "aduerbium recte quum 
ἀβουλεὶ: tum ἀβουλὶ scribi apparet. — ᾿Αξιφεὶ *99) recte 
hábét, quia datiuum: eubstantiui ξίφος in se continet, . 
sed &£upl quoque scribi licet, quia vix dubium est, quin . 
ab iéto substantiuo Iegitime ducatur adiectiuum ἄξιφος. — - 
ApAofs recte scribi, supra vidimus, Sed videtur ófAui - 
quoque 'probari: posse; cam nonnullis: Grammaticis??"), 
modo ab ἀβλαβία deriuetur. —  Tlavóvól siüe πασσὺδὲ 
probatur multis?9?), εὐ verisimiliter ideo; quia a 8ub- 
$tantíuo πανδυδίᾳ originém ducere: putatur*9?). . Suidas 
imira inconstantia, postquám παὐσυδὶ ét πανσυδίη probas 
uit, inferius. posuit haec :- πασσυδεί" παντελιῦξ. Oovxvólt- 
€ 204)-' s] μὴ οὕτω vs πὰσσυδεὶ διεφθάρθαι: ὅπερ ἀγνοής. 
᾿σαντὲς τίνες γράφουσι πασδυδί. "Ac deinceps rursus ipse 
habét πασδυδίῃ: Οὐ πανσυδεὶ et πασσυδὲϊ "praeferunt, 
possunt ad ign ig eina hane Serin ae YXattodtim " tar 


^ 


197). Vid. not. 48. | i $T 

198) Ex eiusmodi Codice Henr. Stephanus apud Xenophonte Hier. is 
III. 8. νηποινεὶ margini apposuit. - » 

199) Ónomast. VIIT. 70. k "S WM j^ 

200): NES apud TIBUTEM ENS p. 76, 3. pro E ταροηϊβουβαι; 
est. 

201): ut. brildtiboasa ipud Bekkerum P. 1999, ii πλουδονίο p. 77, | 
82. 

909) ut Herodiano y. 954. Theodosio p. 74, 10. 78, 5. D IN ad 
Callinachi Hymn. iu Dian. v. 65. editoribus "piedi Cassii, aliisque. 

203) Eustathius ad Homer. Ihàd. B. p. 166. edit. Rom. τὸ δὲ πὰν- 
συδίῃ, καὶ διὰ τῶν δύο ὃ᾽ γράφουσιν οἱ παλαιοὶ, ὡς τὸ σύσσιτος; 
σύοσωμος, καὶ τὰ ὅμοια. δηλοῖ 02, κατά τίνας, τὸ παμπληϑεί.. ἕτε- 
ὁοε. δὲ φασὶ, πασσυδίῃ ἀντὶ τοῦ πανστρατιᾷ, μηδενὸς. ᾿ἀπομάχου μέ- 
ψόντος. ἄλλοι δὲ , πανσυδίῃ ἀντὶ τοῦ πανορμεί. (168: πανορμί. Vi- 
de supra δὰ IV. a.) 4iAiog δὲ “ιονύσιος ν᾽ ἀνεὶ τοῦ ον Conf. 
not. 204. | 


204) VIII. 1. ubi Eustathius 1. 1. ᾿'πανουδεὶ iei, rer ed sroyet- 
Aeg explicat. — ' - 


X - 
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j originem. ex: datiuo. Ionico πανσυδίῃ seu zo 600). ita du. 
cere, ut ἢ in £j mutato primum “πασσυδιεὶ deinde. 4ταό-- 
᾿ συδεὶ prodeat^9*), partim aduerbio πασσυρεὶ uti,. 'quod 
. Pollux*?*) rélicit quidem, sed in usu tamen fuisse osten- 
. dit. Sicut enim hoc' ex πᾶν ét σύρειν: vel σύρη; quod 
. Hesychius. vocabulo: πλῆϑος interpretatur, ἴτὰ παόδσυδεὶ 
| ex πᾶν et σύευν siue σεύειν vel σύδη; unde superest ad- 
| uerbiunt 'σύδην, compositum esse patet. Mihi tàtuen, ne - 
- quid dissimulem; magis placét terminatio utriusque in 6. 
Et fortassis πανσυδὲ siue πασσυδὺ, et πασδυρὴ, ine αἰ -᾿ 
Oxünt- quidem; nisi quod. hoc: fuerit: dialecti! -Aeolicae. * 
Hesychius: | 'πασσύριον" ἀντὶ τοῦ πασσυδίην.. χἀϊολεῦρ.. --- 
De αὐτονυχεὶ et αὐτονυχὶ," aliisque monnullis . ex: hoc ge- 
nére-aduerbiis, iam supra me pauca; monuisse ;memini. 
gat et ᾿ἀφαρὶ proprie esse datiuos nominum .anti- 
(quórum ἀφαρευς et: ἄφαρ, atque adeo scribi Ts atro- | 
que modo, maniféstum fiet etiam. posthac; 05/7 0v 
-1 «Postremo inuat nonnulla ex. 7'heodosi. Gismmibtita 
^énumerare, quae vel.an unquam 'Gtaecis usitata i fuerint - 
dubitari potest, vel quae incertum est unde:orta et quo- 
amodo écribendà:sint. ^4xoifl iubet:ille p.:74, 7." scribi, 
ét pauca alia talia, et tamen deinceps, quasi aliud alla- 
turus, haec addit: πλὴν τοῦ ἀκριβῆ. Mihi pro illo vide- 
dr ἀτριβὶ, pro doc auteni dapifist legendum, nisi oimni- 
no ᾿ἀτριβὶ,, mális,. Sed de hoc, quoque, supra. dixi, (mM 
I dali quum. bis. ἴῃ illa Grammatica: positum, xeperia- 
M quumque,in altero&loco ἀλαβὶ et dpAapt. statim . 
iuncta ' atque Anter $e "distincta ' "legantur, cene" neque 
Theodosius Apsé errásse putindus, meque librarii, qui 
eius librum.  descripsere, " neglige ntide, gccusandi, sunt. Im- 
mo. Iheodosius Apse: videtur -usus..esse ;antiquiore. aliquo 
| Codice corrupto; ita ut Goettlingitis p 2307secte " ἄλα- 
i restituerit. — "véoot y "quod: » "78; 8- "Theodosius af- 
fe nbi ab ἰσϑίω᾽ etis Ed fotu; de quo. sane 


“ΜΈ A: ui (X00T2T , rion 


205) dud iro BP Mr pP. 880: voluit;meo male. it 
506} Onomast;/IX.149;. . 0000]. ἘΠ oy 
| 07). P 74, 7. et p. 77, 89...5 AM omues; d rg 


" ^ 
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dubito, videat quis an in ἀναισϑητὶ (Conf. not. 126. )sa 


ἀνεϑυστὶ sit mutandum. Sed paene malim ἀνηστὶ, quod 
ortum sit e datiuo ἀνήστιϊ nominis ἄνηστιρ. - Goettlingii 


b . 


enim: correctio, ἀσϑενεὶ, vix cuiquam placebit. — 'A4Ag-- 


ξεὶ, quod. p. 76, 18. protulit, potest verum haberi, quip- - 


pe similiter formatum τὶ ἀκηδεὶ, ἀπαϑεὶν. αὐτολεξεὶ; εἰ 


quae alia; huius generis eupra collegi. Videtur tamen: ne- 
scio quid: inesse, quod minus probandum existimes, For- | 
tassis illud: ipsum αὐτολεξεὶ reponendum fuerit. — ue. 
ξεὶ,᾿ quod. p. 75, 19. exhibet, modo ἁμαξεὺ scribatür , ni- 
hil inse habet, quod. damnes. |Potest enim recte .fa- 


ctum iudicari e datiuo nominis ἁμαξεὺς;, vel antiquo: da- 


tiuo nominis ἅμαξα, quae ipsa. est docti mostri censoris . 
sententia, de quo plura dixi in additamento ad hunc.li- | 
bellum. . Nemo vero non.contortam censebit Goettlingii 
notationem 598), — '4ueors praeter Choeroboscum *o?). 


dd 


m 


p Δα cmd 


affert Theodosius p. 77, 97., haec addens:. ἁμαρτῆ δὲ, 
ἀντὶ τοῦ ὁμοῦ, διὰ τοῦ ἢ. Etiam p. 75,99. ἁμαρτῆ scri- - 
bit, ut JJerodianus?'?). Mihi ἁμαρτεὶ recte scribi νἱ- 
detur,. Nam ἢ pro £i, vel etiam. pro i, tum quoque . 
scriptum fuisse scimus,. quum. id vitandae- ambiguitatis. | 
causa fieri non Cp; ut p. 74, 11. ἰἀσπουδῆ: pes d- : 


E! 


908) Gaettlingis verba p- 929. sunt; Quemadmodum Atticis "pem 
» oU xo, i in οἴκει mutare, ita etiam ex ἅμαξα fit. ἁμαξεί. Nempe haec, 
mutatio litterde o in & etiam vocatiuo propria "ést, quum v. c. ex 


“» Ἀττικὸς nominatiuo ᾿Δ4τεικὲ vocatiuus oriatur; ac quürm genitiuum et. 


,jdatiuum vocis ἅμαξα eloquimur,: literam ἃ in: ἢ: mutamus, ut nihilsit 
,0mnino, quod mirere, quum ab ἅμαξα aduerbinum ἁμαξεὶ deducimus.* 


L7 La c ms 


. 


"- Fr ap WA T 


Quomodo haec inter se compararirecte possint, equidem nullo modo per- 


spicio, Scilicet οἴκει antiquioribus Atticis pro οἴκοι dicere placuit nul- 
lam aliam ob causam, quam T sonus £i etiàni in aliis nonnullis 


vocabulis suauior iis, quam 07, accidit, utin δυεῖν et — «nt - 


re nostrae aures consuli non delent. | 'iz: ^nt dudo tebtbo 


209). cuius locum Goettlingio, debenius p 281. ΟΝ ΘΝ 
210). p. 256, ubi etiàm ὁμαρτῇ͵ et ; noe. habet ,. uto 054. χομιδῇ. 


p. 255. παγγενῇ, πανσϑενῆ, ἀχανῆ. Ῥ. 257. "hQU]7 ,. ἡσυχῆ, διχῆ, ἶ 
τριχῆ, τετραχῆ, πενταχῆ, πολλαχῆ, ἑκασταχῆ. Quae omnia ex da- 
tiuis orta, antiquissimis temporibus in El. terminata, ^sed, post. in- - 
uentam literam ἢ, in hanc finita fuisse , ; iota vel e cad veli omis- - 


' $0, mihi persuasum est. 


"Y 


f 
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! σπουδὶ, Ῥ. 75, 9. et 78,:1.- -mapyevi] pro; σαγγενεὺν p.75, 
| 40. dpopyavi pro: ᾿ἀμηχανὶ; ibidemque: dxQuij,. pro. quo 
δ κω neque &xgiVi, meque ἀκρινξὶ, sed daxgovijo s. xepo- 
. Tenilütipesse declarant-verba. interpretandi gratia. adiecta: 
. τὸ ἄκρον τῆς νηός. | Sic; pe75, 22. σταφορῆ literis. male 
transpositis ex &6vQogij corruptum, hoc autem pro ἀ- 
στροφὶ, vel ἀστροφεὶ, ut ipse p. 76, 2. scribit, positum 
arbitror. Ibidem luculentissima exempla eunt ἀφαρῆ et 
ἐναφαρῇ. Haec enim ἀφαρεὶ et iv ἀφαρεῖ, vel saltem 
ἐναφαρεὶ, erant scribenda, — ᾿Δπαιγνεὶ p. 75, 7. 81 recte 
Scribitur, dictum putari debet pro ἀπαιγνιεὶ, ut ὑγεία 
pro ὑγίεια, auctore Goettlingio p. 930. Immo ἀπαιγνιεὺ 
. Ortum, videtur ex datiuo lonico. ἀπαιγνίῃ. ut πασσυδιεὶ 
e πασσυδίῃ, atque deinde in ᾿ἀπαιγνεὶ contractum. 
᾿Φμυϑεὶ in loco Choerobosci nisi in ἀμαϑεὶ laliduin; 
certe ἀμυϑὺ ést scribendum. Fortasse támen nihil liorum 
verum est, ut nec illud, quod in. Phauorini Eclogis p. 
7403,22. et 32. legitur, ἀμοϑεί. "Mihi legendum. potius 
' vidétur ἀμόϑι, quod' est apud: Thueydidem. V. 77. ἴα ταὶ 
ad rem nostram plate non pertineat. ^ — j 
e ^^ Volueram etiam alia huius  genéris: sduerbito; rario- 
ra illa'et fere corrupta, colligere atque: emndsropa Ve- 
ritus tamen, ne nimia: diligentia^molestus essem lectori- 
bus, consilio illo:abiecto unum: attulisse dentesque! esse 
debài, quod fortassis: etiam" alio; modo. prodesse tironi- 
bus poterit. Nimirum Henr. Stéphanus; quem: scimus 
"in-Indicem Thesauri Graecae linguae ea quoque vocabu- 
la intulisse, quaé «unde orta, a quo: scriptore - antiquo 
"usurpata, 'quomodo- inpliesgdu eésent; ipse 'nescixet 
^. aut dubitaret , saepe: talia. referens:addit se :ea. inuenisse 
án s. L hoc est, in'veteri lexico; vel; ;in. veteribus: lexi- 
cis, nusquam quae haec essent. diserte indicans. | Ex. ta- 
di dgitur' veteri, Lexico eiue: per illud intelligatur. Jacobi 
^ Geratini Distiendrius Graecus "ou siue aliud quoddam D 


ata στοῦ; dd 2 


211) quem Erasmus praefatiorie Aba e A Rs Basilégo 1591. 
10}. ubi css? scrihitur, δὲ vertitur. infatigabiliter. obi Pu rare 
212) v. e. illud Lexicon, quod septem virorum doclorum. opera 


PRA B 


& 
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 SStephànis recepit. 'adgerbium. ἀπερεὶ., "quod vertit! 'inde- 


Quod: üt. saepe: in.-xebus.. grauioribus. factuur esse, scimus, 


1 on 


fésso δὲ infatigabili tenore, Quae versio si recte Habet, 
pro ἀπερεὶ legendum. draps? esse certissimum puto. Sis. 
milis error foedauit" Platonis — /ximra μα d. 
sible; "ronis yiii delet: qup αὐ, δ τῶν dad 


i LM me 1 
ERU Y voli E prnbacknmqeuk » 


A 


Meam - Higasgpsll 
iy: ἡ m Eu " DE. iu dan 2 nen Jus. in 
Anvrtons. IN EE ET I DESINENTIBUS 


La 


15^ fti 3961. on dove UNO 7. ε iret 
Mirum est; iapibtupiero Mitten etiam ;egregie. al 


, ctis, nonnunquam valde obscura. vel.adeo falsa: videri, | 
quae sunt luculenütissima atque. ΕΣ - Scilicet ubi. 


semel aliquid, :siue, inde: a pueris, sine. serioribu s, anpis,. 
pro vero habere coeperunt, hoc tam. alte animis Ampres- 
sum:tamque firme comprehensum , tenent, ut. sententiam, 
quam. velut. veram . amplexi | eunt; ; non. facile dimittant. 


5 


ita.longe facilius. in: xe multo minotis momenti. usu veni- | 
re. nemo. nescit. ; ,Nouum . huius; generis. exemplum; 468^ 
áudicium. illud, quod: vir quidam,.doctus de, meo. libello 
ferendum putauit ὅδ) oSilentio.$ane id. praeterire. ;pote- . 
χρη; δὲ vero praeteriiesem, . nisi ,eo; ipso, mihi occasio. 


mem: sub ministrari- vidissem, veritatem. doctrinae. Nae; 


a ie traditae. etiani. magis stabiliendi,. ; Nimirum: ub TT 
11): negat Datiuüm | essé horum. in, EI, et. 1. exeuntium 

aca Disüm, fontem. 'ileque. meam. doctrinam, fexxi;posse 

RR en quia —— accentus. M gei mea, xatione, 


inte qm sr Στ POM $ 

Basil. 1587. fol. rodiit. ^ vel, p verius. εὐ λει πὶ Lexicon illud, 

US Aldus Manutius Venetiis 1497. fol. edm : LN 
"?13y rv: g^ Opp: 5.895; e$ 9002 oM MEUM Ta (ARS 
214) in Diario Ienensi, ; boni ipie Lieratüs- -geiusg; ὁ anni ii 1894. 

NEHSdHd:co9 Ji 9pa!: e μοισος UND, (a: : 


* 


V 


sc. ex Datiuo antiquo: ἀδρόνοι. fiat ἀϑρονοὶ, ac dins. 


rum accentus itidem. in.alia syllába positus: cer- 
tur, Datiuos .énim. ;per.se, nisi aduerbiorum . vim. lía- 
I " ; scribi constat πέδῳ. (πέδοι) et: dis ii ris Sed 
hoc plura dicam. inferius, Wolo ΟἽ o: GM 


X 


á 23. 2) Idem vir doctus negat deiopóg: 'xecte iit; vit. 

Á iba ἄυτο nequaquam. jungi potuerint Datiuo antiquo 
JOEI (βοῇ), non ile cogitans aut memót, multa simi- 

la a me esse állatà, ut avroAs£s, αὐτοψεὶ, ᾿αὐτονυλτὶ, 
4 ὑτοποδὶ, et plura similia, in quibus. illas. syllabas "avro 
lp δ ᾿Ἡ χεαϊδ' nominum tertiae declinationis adiunctas. es- 
δ, manifestissimum est. Cur non idem fieri potuerit in 


1 Nun pronomen generis. neutrius, "Quod aeque recte 


E TL III i Al 3 
praemii pot .tam nominibus, et substantinis et ad- 


st in . gtayyvvoaxi παμπαιδὶ, πανστρατιᾷ et huiusmodi 
Hi 

iulis.  Inscitiae enim accusare virum doctüm ' videri 
P jossem, ᾽ si plura apponerem. 


; A A doce; áduerbia : in,.& Jet. b idu ΣΗΙ non.:e . 
Datiuis 6886. deriuanda, sed terminationem suam. debgme 
τ demonstratiuo, et exempla. addit. 007636L , Evrevüevi, 
l, vvvusw, et alia. ' Non. igitur ille vidit, quia non 
;erte monueram,. me de his ac. talibus 16. verbulum 
P. ' voluisse . dicere, quum de, huius. generis aduer- 
| biis nulla possit esse. controuersia, 'siue 'istud 7^ velis: de- 
a monstratiuum appellare, siue emphaticum. Neque enim . 
àagis negabit quisquam, Làtine. recte dici. huiusce, hic- 
ee, heicce, Sed nec. vidit, idem ; demonstratiuum non 
posse locum. habere, in παμμαχὺ; quod. vdpollanteig ac 
Jl'heodosio probatur, et multo minus in quay, quod 


τὸ. lllud enim ἢ demonstrátiuum ' 116. tantum pronomi- 
"nibus vel aduerbiis addi et posse et solere, quae indi. 
|cant rem in conspectu positam, et.quae digitis monstra- 
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Et tamen ipse attulit exempla πεδοῦ:6: "Ege- 


Datiuis nominum primae declinationis? ' Tilud. αὐτο, est - 


dectiuie, , quam aduerbiis et verbis, ac neutrum πᾶν in- ^ 


ipsi "nostro Censori placet. ^ Nolo iata" 'Similia tongere- 


n [ potett, scm res ipsa et exempla docent, Lion 'di- 


^ 


* 


45 


- 


ἃ 


ὡς. 


.. οὑτοσὶν, «καὶ ἐκεινοσὶν., καὶ τὸ ὁδὶ μαχρὸν. ἔχει. τὸ d 


268 j "nk mien ET i 
serte. dicunt: vApiülonius 215); Dra. 
tis luculenter : ostendit : poi | 
enim: ita praecipit: “Ἰξυκτικώτεραι. γινόμεναι. (αἵ ἀντ 
e): προσλαμβάνουσι τὸ ξ΄, οὑτοσὶ, 001. ν΄ ἐκεινοσί. 

nis verba suntzcaf. ἐπεκτεινόμεναι. διὰ τοῦ ὃ & 
μακρὸν ἔχουσι τὸ L, οἷον ἐκεινοσὶ, δύτοσί. -λέγετα 


od 


rum pollonius**8); ἔτι δεικτικώτεραι quénqres δ διὰ 0 
Ἢ ἐπεχτείνονται, οὑτοσὶ», ὁδί" ἀλλ᾽ οὐκέτι, ἡ αὖ τόρ". và 
γὰρ δειχτική. lam si hoc n δεικτικὸν, ne pronomini ibu 
quidem omnibus adiici potuit, sed eolis. dro 
quomodo quis. dixerit ipsis nominibus id addi 
effingenda inde aduerbia, qualia nos hic. tractamus? 1 ja 
fecto- valde rideremus , si quis Latine scribens sibi vidi 
,xetur pulchre. scilicet et eleganter scribere | ipsece ,al 
gratisce pro ipse et gratis. Num vero k uw ridebimuly 
si quis ὦ demonstratiuum sibi inuenist visus est it 
᾿ἀμισϑὶ,. ἀμοχϑὺ, ἀτοκὶ, et reliquis ? Nam nihil in alib 
est, | quod possit. δεικτικὸν. aut δεικτικῶς dictum. existi 
mari. | ML 
.4) Idem Censor libelli mei anonymus contendit 
istud: Γ᾿ demonstratiuum "nihil esse: nisi antiqunm- pront 
men demonstratiuum 7, eamque in rein laudat Herrn 
num **?). Me: haec legentem ad. 'tenipus: obstupuisse ii 
genue: profiteor. Nam neque tale-quid' a Viro: Grae 
doctissimo dictum meniineram ; neque : 'dici potuisse 'er 
debam.. Statim igitur Orphica ab eo (Lipsiae 1805. 8 8 
edita''euolui, sed nihil quod hue pertineret inueni, an 
ad;vereum 781. Argonauticorum nihil aliud Hermanni 
dixit, somwds se ibr viv in e ut: iy Pindarum: bié 


& i351 srt Β 


Ὁ e. ? Q^ i 


Ml allo ἀρρωύυμίαξν, , quem libellüm primus* edidit. Imman. Bek 
kerus, in JFolfii οὐ Buttmanni Museo antiquitatis 'studiorunt, Vo 
I, Berol. 1808. 8. ubi verba supra a me allata. degit p. 385. B. : 

. 216) de metris poeticis p. 106. 17. ΤΊ 

“51 in VA rei Ra eriasiaspiin Spracldehre Vol. IL Berol. αἱ : 
8. pag. 815. 

218) in eodem de Pronomine libello p. $88. B. 

219) δὰ d; &xgnuautiba , quae OrvAe; diego esse , "vers. 781. 
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dn ὃν mutasse, “δὲ apud eundem: semel ἣν pro μὲν resti- - 
: tuendum. putare. Fere. eadem repetit aliis. locis **9). Non. 
igitur. vera nobis narrauit Anonymus. ἢ 6. ipso autem 
pronon ine demonstratiuo | pauca omnino scimus, certi 
fere nihil.  "dpollonius « enim ??:) primum haec tradidit: - 
y Ταύτην οἱ μέν φασι. παράλογον, ὅτι οὐ διὰ τοῦ v' &- 
ποβολῇ γὰρ τοῦ ὅ τὰς κατὰ τὸ τφίτον ἀποτελεῖσϑαι, σοῦ- 
οὗ, σὸ σὸς — ὅς. οὗ δὲ εἰσηγησάμενοι τὰς κατὰ τὸ τρίτον ὁρ-. 
ϑοτονηθϑείσας ἀντανακλᾶσθαι, οὐδ᾽ ὅλως φασὶ τὸ σχῆμα 
συστῆναι. Deinde, aliquot interiectis ??2) ; καὺ τὸ Ὅμη-. 
οὐδὸν 223) ἔγιου διὰ τοῦ LU γράφοντες προσπνέουσιν, 
| aM eile ᾿ ἐναλίγκιον ὡς ὃ ἅπασα, 

ἐκδεχόμενοι τὸ αὐτὴ, ἡ Ἴλιος. ἀλλ᾽ εἰ καὶ ἐνταυθοῖ cv εἰ 
συναπτικὸν σύνδεσμον ἡ φράσις ἐπιξητεῖ, “τὸ. ἰωροὶ παρὰ 
᾿Δττικοῖς ὁμολογεῖ τὴν ἀντωνυμίαν. τὰ γὰρ φυλασσόμενα 
περιέχει ἡ τοῦ ὠρεῖν σύνϑεσις. τὸ πύλην. φυλάσσει πυλω- 
Q06. τὸ ὥυρην ϑυρωρός. οὕτω καὶ οἵ αὐτῆς τῆς πόλεως. 
φύλακες ἰωροί. καλοῦνται δὲ καὶ οἵ αὐϑιγενεῖς παρὰ δω-- 
διοις (Fort. Ῥοδίοις) ἵγνητες, τῆς δασείας, ᾿Δττικῶς προσελ-- 
ϑούσης. Denique**?): τὰς κατὰ τὸ τρίτον. πρόσωπον, λέ-- 
yc δὴ τὴν i καὶ τὰς συξύγους, ἀναφορὰν προσώπων δη- 
λούσας, συμβέβηκε μεταλαμβάνεσϑαι εἰς τὴν αὐτὸς καὶ αὖ- 
τὴ καὶ αὐτὸ, εὐλόγως, ἐπεὶ καὶ αὐτὴ ἀναφέρεται πάντοτε 
ἐπί τι πρόσωπον, ὅτε μὴ ἐπιτέτακται πρώτῳ καὶ δευτέρῳ. 
Draco autem 325) haec: 'H Ἱ ἀντωνυμία, ἡ σημαίνουσα. 
τρίτον πρόσωπον, βραχυ ἔχει τὸ τ. Scimus igitur, fuisse 
pronomen tertiae personae, et nominatiuum quidem, ita 


^ 


. 290) ut in disputatione. de pronominibus οὗ et σφὲν, suae Orphi- 
corum editioni subiecta, p. 788. et in Obseruationibus de dialecto 
Pindari , Lipsiae 1809. 4, editis, p. XIV. 

— 221) in libello paulo ante laudato p. 329. C. 
. 222) ibidem p. 330. B. 
—— 223) lliad. X. 410. "4 dbi nunc legitus.. ; | 
teo τῷ δὲ μάλιστ᾽ ἄρ᾽ ἔην ἐναλίγκιον ὡσεὶ ΤΣ relius: ὡς: 
Ἢ εἰ). ἅπασα 
Ἴλιος ὀφρυόεσσα πυρὶ σμύχοιτο κατ᾽ ἄπρης. 


- 224). in eodem libello p. 336. C. 
225) 1. 1, pag. 106, 14. 


ἢ 
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ut fére idem. faerit: quod. αὐτὸξ, αὐτὴ; pu : uet ἜΣ Ὶ 


stantinus Lascaris! docet ^?5): Τοῦ τρίτου. προσώπου 4j - 
᾿Ονομαστικὴ, D A00 , xci ὃ x&v παλαιούς. Atque | 
sic, ὃ, rectius scribi quam ὃ videretur, quia etiam. in. 


Etymologico Magno p. 533, 10. et apud. Arcadium "ὅδ S : 
accentibus^ p. 178, 20. Y scribitur, nisi in accusatiuo $, . 
non £, diceretur. JPriscianus vero. nunc Fi, nunc t 


scribit, 225*) Sed. de spiritu nunc quaerere non nostrum 
ést. Illud apu: certum putabimus, " Horner? aetate pro- 


nomen ὃ vel ὃ non usitatum fuisse. Nam "Scholiastes. . 
Homeri Κ΄ loisonienge**" haec habet: τινὲς δὲ meQuiQ- | 
 Votigovrsg (seil; ὡς b No ὡσεὶ), [A 


yog διὰ μόνου τοῦ 
ποδιδόασιν ὡς eon ἅπασα. οὐκ οἶδεν δὲ Ó “Ποιητὴς. οὔτε 


τὴν ὃ (vel ὃ), οὔτε τὴν σφεῖς. Certissimum σά ΓΟ est, mne- 
que hoc pronomen ὃ unquam pro fonte terminationis ad- . 
» uerbiorum habituri fuisse, neque ; demonstratiuum cum ' 
isto pronomine uide Mie temere T Hermano con- 


ἡ Ὁ E 
᾿ 


fusum. | 
5) Illud 7 CHINOS VERUM ait Anonymus primitus an- 
ceps fuisse, sed ideo, quod accentu notari soleat, sem— 


ἣ 
! 
, 
| 
Ἷ 
"i 
3 
E 


D 
! 
, 
b. 


ee 


| per grodáet; annecti autem. characteri nominis, a quo " 


 deriuetur, hoc est, ei literae, quae abiecta casus termi- 


natione supersit. - De quo charactere ita praecipit, ut al- 


térum eius praeceptum altero tollatur, neque ullus e& 


eius'doctrina doctior euadat, Postquam enim hoc lar- 


gitus est, ἀμισϑὲ et ἀμαχὶ esse scribendum, ipse se ex- 


itricare non aliter potest, quam ut dicat, hórum forma- 
tionem commutatam fuisse cum formatione aduerbiorum 
in στὶ exeuntium, Unde vero vir doctus hoc didicerit, 
cur non docuit? "Nimirum id docere multo difficilius 
esse vidit, quam de tripode PIODSREDE Ego certe, cur 
in dias Graeci terminationem in ὁ coricoxerint, in re- 
liquis nauseantes fastidiuerint, perspicere nequeo, Quae 
autem de causa productae literae ultimae dicit, in eo- 
Open b "P. 

226) Grammaticae libro tertio p. 844. edit. Venet. 1698. 8. 

226") Vid. Priscian. p. 562, 568. 574. 575. edit. KreAI. 

-227) ad locum Iliados paulo ante laudatum. 


ἷ x 


EN DON. 0$ ΝΣ s - d $ "P 
ig Mate » ᾿ 4 
cr r . M YU: ᾿ | 
u Y » í ^ 
"d "M. ? r 
JAN Ed ; 2 , / 
"n x i lH " [a 
d ͵ 


|t 


rum xefatationem ,. post ea. quae in. ipso. libello. méo .at- 
i, otium potu, insumere. De: foret idit 


| "rp rd Qi " 
: 6) Idem collis ut. icu nios PR aMdueibia 


| M edllhois, secundae. declinationis. descendentia:: .688. in 


9 


εἰ terminanda, ex adiectiuo. ἄμουσος. aduerbium proprie fie- 
El dicit. ἀμουσοὶ, ac. deinde, 0 in 8 mutato, ἀμουσεί,; 


rum ;sane. est, eum non. vidisse, etiam sic sedem accen- 


.tus mütari; quod suprà in mea ratione reprehenderat, : 


. Quid. autem nos sumere cogit, ὃ potius in € mutari, ut 


exeat. aduerbium in.sb desinens, quam, quae mea |sen- 


tentia :est , 0 ex antiquo datiuo OT extrudi, ut prodeat 
terminatio An £2. praesertim quum verum disci pos- 


^sit ex Ais, quae in hac altera libelli mei editione not. 


182.* et 182.4 attuli, quumque idem factum. esse acce- 
dente 4. déneusiratihn appareat in δευρί, Hoc enim recte 
a me huc afferri quilibet intelliget, qui non solum. τουτὶ, 


sed. etiam. τουτοὶ, dici didicerit. | Itane etiam, in ioi si- 


ue ἔξοι dicamus Ὁ esse ex adiectiuo ἔξος residuum, tan- 
quanf characterem ?. Caecus videat necesse est, ἐξοὺ ni- 


hil aliud esse. quam datiuum illius adiectiui, sed antiqua 


Y 


scriptura. EAOI seruata, | Fluxit enim e praepositione. ἐξ, 
et proprie, quia datiuus est, omissa praepositione ἐν, 


nihil .significauit quam. in loco. exteriore, deinde Vero, . 


ut fit i in linguis, etiam zz /ocum exteriorem, seituti La- 
tinum aduerbium foris, quod et ipsum proprie nihil est nisi 
ablatiuus, -"dpollonius ***): παρὰ τὴν ἐξ πρόϑεσιν, σημαίνου- 
σαν τὸ ἐκ τύπου, τὸ ἔξω ἐπίῤῥημα καὶ τὸ ἐν τόπῳ καὶ εἰς τό- 
πὸν δηλοῖ. Postea scribi coeptum est ἔξω, non subscri- 
pta litera ;. Nam quid, quaeso, aliud voluit 'auctor 


| Etymologici Magnz??9), sic scribens:.zvza yàg τὰ ἀπὸ 


^ ' 


S περὶ "Bus μάτων ἢ Pp. "S215 98 — 95, iun Bekkeri Anecdot, 


"Graec. Vol IL .— i 


229) p. 317, 6— 12. Similia gunt j quae "idem p. 601 — 21. sqq. 
tradidit : ὅσοι τὸ ἐγγυτέρω καὶ ἐγγυτάτω καὶ τὰ ὅμοια, cov TO E. βού- 
'λονται γράφεσϑαι, ἀπὸ déchire λέγουσιν αὐτὰ εἶναι ; 0 ἐγγύτατος. τοῦ 
᾿ἐγγυτάτου τῷ ᾿ἐγγυτάτῳ ' καὶ ὃ ᾿ ἀνώτατος , τοῦ ἀνωτάτου τῷ ἀγωτάτῳ" 
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se dátiuos, atque . iila: ἀνοῖ, κατοῖ, δἰσοῦῖ,. ἐξοῖ, προσοῖ 
 pronunciatos, sed deinde ὦ ὦ quidem, notam datiui re-. 


προθέσεως. ἀρχόμενα ᾿ἐπιῤῥήματα᾽ χωρὶρ. τοῦ UL nh | i 
Lov. ἀνὰ; ἄνω" κατὰ, κάτω" εἰς, εἴσω. "οὕτως οὖν ad d 
ἔξω" καὶ πρὸρ; πρόσω. ὁμοίως καὶ τὰ sig ὦ ἀπὸ ἐπιῤῥήη-- 

μάτῶν “γινόμενα χωρὶς τοῦ L γράφονται". οἷον ἐγγὺς, ἐγγὺ- 
τέρω, ἐγγυτάτω". "ἔξω, ἐξωτέρω, καὶ ἐξωτάτω" πέραν, πε: 
ραιτέρω, καὶ περαντάτω.. Ego quidem certe nihil his ver- 
bis "indicari arbitror, nisi hoc: proprie ista aduerbia fuis-. 


centiorem, mansisse, sed ; omissum esse, quum in aliis. 
Pc d 4 manserit; 'abiecto ὅ antiquo, siue à recentio-: 

' Quare! etiam Latini veteres ex ἐνδοῖ ipsi quoque li-' 
teram ὦ abiecerunt, sed o, non à, seruarunt, atque ad-- 
eo endo et indu ita dixerunt, ut ultima syllaba corripe-: 
retur. Si illi, quae est Vil esvie opinio, baec duo ex. 


Graeco ἔνδον sumsissent,.haud dubie more suo endum: 


dixissent et zndum. ;Vix enim sana ratio adducere e0s' 


potuit, ut ν᾽ finale omitterent, Quemadmodum vero e' 
datiuis in: ΟἹ] postea solum o Graeci seruarunt, Ὁ in 


 &o et similibus, iota non subscripto , ita idem factum 


scimus in ὃ et adiecto i; demonstratiuo. Ex δευροὶ enim. 
eupeieet: ᾿δεύρω." Herodianus?39); Ζεῦρο — εἴρηται πᾶ- 
i τῷ ποιητῇ ad. ἅπαξ κατ᾽ ἐπέκτασιν sig LJ ἐν wy | 

ἢ dpioo uiv ἕποντο" ^ c M 


καὶ λέγει ὁ Ἐπαφρόδιτος, ὅτι τινὰ τῶν ἀρχαίων ἀντιγράφων οὐδῷ TO U 
εἶχον αὐτὰ γεγραμμένα, ρεῖττον δέ ἐστι χωρὶς τοῦ L ταῦτα γράφεσϑαι. 
λέγει δὲ ὁ τεχνικὸς, ὅτι εἴ τις τὸ ἔξὼ σὺν τῷ L γράφει, ἐπειδὴ ol Xw-. 
ρακούσιοι ἔξοι λέγουσιν, οὔκ ἐπιχειρεῖ καλῶς * ἐδοὺ γὰρ τὸ ἔνδον ἐνδοῖ 
λέγουσιν, ὡς παρὰ Θεοχρίτῳ, Locus est Idyll. XV. 1. ubi Scholiastes i ; 
ἐνδοῖ ἀντὶ τοῦ ἔνδον. ἔστι τυπικὸν' ἐπίῤῥημα, ὡς τὸ “Μεγαροῖ,. IIv$oi, ' 
ἀντιπίπτει δὲ. τούτοις τὸ οἴκοι. “Ἰίασιια. fuerunt adeo, qui ἔξῳ, ἐγ- 
γυτέρῳ, ἐγγυτάτῳ et talia reliqua scriberent. Usus vero | postea tulit, 
ut solum à, veteri o substitutum , seruaretur , omisso L, altera ve- 
teris datiui pue et eiusdem indice. ! 

.930) in libello περὲ μονήρους λέξεως p. 26, 80. : sqq. quem Guil. 
Dindorfius primum edidit Graminaticorum Graecorum Volumine I. 
Lips. 1823. 8. | 
..281) Locus est lliad. I. 240. ubi etiam 7. illoisonus edidit Beds 
Qo, quum in caeteris editionibus δεῦρο legatur. In Scholiis ab illo 
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x ραιτουμαι ydo: τὴν διάφορον. τὴν ΤΕ Hoc: tamen 
obiter tantum et illustrandi causa allatum putato.. Sed 
r | nostram causam praecipue pertinent. ᾿Ισϑμοῖ, Πυϑοϊῖ, 
ἴχοι ; Pet multo magis $ quia etiam accentus ex antepen- 
tima vel penultima syllaba ablatus et in ultima: posi- 
i est, Meyagoi , Ἐφεσοῖ, ᾿ πεδοῖ Haec enim et similia 
atet ;esse. datiuos antiquos in Ol, omissa praepositione 
ἐν, et "accentu in ultima posito, .Ad eundem modum 
T: ji j| adugrbía huius, de quo agimus, generis ex dati- 
js Orta esse, per exempla a me collecta ita manifestum 
e: ,ut, quid sententiae meae probabiliter opponi possit, 
neutiquam videam???) Negabitne censor ille. eruditus, 
υὐτοποδίᾳ, ἰδίᾳ, δημοσίᾳ, ἄλλῃ, ἐκείνῃ, τῇδε, e et multa 
ilia, esse. datiuos, et omissa praepositione ἐν aliaue pro 
iduerbiis poni? Cur igitur in iis, quae tractamus, ad- 
1erbiis aliter statuendum erit? Solam enim analogiam 
lucem sequi nostrum est. Atque haec sola nobis mon-- 
itrauit viam unice veram, quam ego quoque ingressus sum. 
Quocirca nec àb eorum opinione abhorreo, qui praepo- 
E non paucas dicunt Ortas esse ex datiuis, deri- 
idis ilis ab adiectiuis, vel masculini generis, vel fe-.. 
nini , ita ut ex "4IIOZ remanserit 44IIO pro '"AIIOI, 
L'PIIOZ autem ὙΠΟ pro ὙΠΟΙ͂, sicüt supra. vidimus 
endo Latinum ex ENZOI. Nam usus loquendi usitatio- 
m rationem, ὃ omittendi et ; seruandi, nonnunquam 
negléxit. Sic datiuus feminini conspicuus est in ἀπαὶ, 
διαὶ, χαταὶ, παραὶ, ὑπαὶ, scilicet ut ZHMOZIAI et 
LALAT, quae formae posthac, omisso ; datiui feminini 
ice, pepererunt formas "usitatas διὰ, κατὰ, παρά. lu- 
uat de nonnullis apponere verba Euerardi Scheidii?33): 


T — esse datiuum vel ablatiuum, suadere videtur 
κ ᾿ ! 


^ 


l 


i um editis praeter alia habentur haec: οὐκ ἐστὶν P nd τὸ .dad* 
Qo Gerib. Ügvoo) οὐδέποτε γὰρ, μακρᾶς προκειμένης, τοιαύτην ἔκ- 
radi ποιοῦνται". ἀλλ᾽ Tawzóv. In quo scholio vitium aliquod latere 


* 
P 
I 


^ 


. 832) vid. not. 178. 

ἢ 238) ad loh. Danielis a. Lennep Etymologicum linguae Graecae, 
"ἢ I. p. 158. et 235. et 894, et Tom. Il, p. 781. sq. 

Νὴ ᾿ΒΤΌΆΖΙΣ OPUSCC. 


954 ὁ, | DE ADVERBIIS ΙΝ pET uno is 
ἀπαί. Est enim: ᾿ἀπαὶ proprie dadas νὰ! EN 
EN pt sse a ' nomindtuo fent ve 


esse παιδείαν. v shi antiquus, Ni itd; b quód js 
καταὺὶ seruatuim est in χαταιβάτης, d:oocisor δ᾽ pro 4 
alioquin- dicitur καταβάτης. lam veto κατὰ nominatiu 
unde καταὶ ét χατὰ datiuus, proprie fita ᾿κέκαταν,, te Lea 
praeteriti passiui verbi xo, findo deorsum, unde πιὸ | 
actionis quae deorsum. vel versus. inferiora. instituat 
Α κέκαται igitur est adiectiuum κατὸς; deri) y κατόν." 
feminino. κατὰ γ' quod idem ac κατὴ, est datiuus xor 
et a χατὸς forma masculina, vel neutra, est xatd, un 
aduerbium χάτω, Eleganter ad propriétatem vid foi τῇ 
usus est 4ristophanes in Pluto v. 228. VI à 
εὐθὺς ΚΑΤΩ ρυξέν us ΚΑΤΑ͂ τῆς γῆς X4TÀ 
Qs Continuo me DEfodit in IMA terra DEORSUI 
| Vide. etiam J'alckenar. ad Theocr. Idyll. À, 118. p. 
Iteth: ,, Videntur. παρὰ dixisse pro παρᾷ, ex παραὶ, quà 
poetae seruarunt. — Est igitur παροὺ (quod ipsum ; 
multis quoque compositis mansit, ἀαραϊβάτης, παραιβ 
A08; παραίπαισμα etc.) proprie datiuus. vel apnitiput 
tiquus a nominatiuo παρὸ, quod proprie "nobis praeb 
formam femininam a masculino παρὸς, ze). παρόν Ὁ 
Qua vero Graecis in usu promiscuo. fue 
olim formae ἀπὸ et ἀπαὶ, ὑπὸ et ὑπαὶ, sic non. nist | 
ma generis diuersa fuerunt πρὸ, pro παρῷ, παραὶ, unde 
strum παρὰ descendit, iota primum subscripto, (boc 
| gteg&) eodemque mox neglecto, sic ardt Lectu dign 
Sed longiora, quae idem de ὑπὸ et ὑπαὶ in' eandem : 
tentiam dixit*34).. Interdum quidem: usus tyrannidi P 
rendum esse quis neget ? Sic ἔνδον baud. dubie olim fu 
accusatiuus: nominis ἔνδον vel ἔνδος, cuius da itiuus ἐνδὶ 
ut πεδοῖ ex πέδον, adhuc superest ,. et. proprie, assum 
praepositione ἐν, significauit idem quod postea acci à 
uus ille ἔνδον. Usus vero iussit Graeco8 boc áccusái 


234) ibidem T. IL p. 1026 — 1023. i 
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᾿νε; quum εἰς omissum sit; significabat in ἴο- 
eum. interiorem , pro datiuo uti, ut sit Z7 Joco izteriore, 
quemadmodum Latinum /iníus utroque modo dicitur. 
Scilicet tyrannus est supra legem , leges saltem non cu-- 
Tat. Similiter πεδοῖ proprie datiuum et pro ἐν πέδῳ po- 
situm esse, inter omnes constat. Et tamen illud scimus 
pro εἰς. πέδον usurpatum fuisse, prorsus ut Latinum Au- 
mi non raro ponitur etiam sic, ut significet in humum. 
Lm '- 1) Adiectiuorum. datiuos, praemissa praepositione ἐν; 
ΩΝ aduerbiis usurpatos fdikse nemo ést qui nesclat??5). 
i vero Graeci viderent, nullam amibiguitatem existere 
p . reliquam. orationis viciniam posse, solum datiuum 
vel in “1 (e) vel in HI (5) vel.in εἴ vel in £P vel in ΟἹ 
(e) desinentem posuere, pro OI vero non 6 scripsere, 
sed à, maximeque /, ne quis, si datiuus vim aduerbii ha: 
beret, pro simplici datiuo eum habens erraret. Quae res 
in superioribus: ita a me declarata: est, ut de ea nemo, 
nisi qui praefracte defendere suam sententiam velit, du- 
 bitare facile queat. — kd r » 
E 8) Aduerbia in à exeuntia et a verbis deducta dicit 
Anonymus non ab adiectiuis verbalibus, sed a tertia per- 
 80na perfecti pássiui esse deriuanda, eamque in rem lau- 
dat Hermannum δὰ Sophoclis Aiac. v. 1906." Ego Hen- 
ricum Stephanum dudum id docuisse, ipsius verbis alla. 
εἶθ ostendi not. 199. Neuter vero terminationem 1 dixit 
esse ἢ demonstratiuum, neque dicere potuit. Sed hoc . 
misso videat, qui videre potest, utrum sit contortius, 
primo augmentum vel etiam reduplicationem abiicere, ac 
deinde ex terminatione va, mediam literam extrudere, 
.an ex datiuo adiectiuorum verbalium, quia 6 demonstra- 
-tiuum nulla ratione locum habere potest, penultimam mo- 
do pellere. Multo facilior, atque adeo simplicior pari- 
«er ac verior est haecce ratio, quam ego secutus sum, 
et ante me praeter 4pollonium et Draconem. et Bion 
lium etiam Herodianus??5), cuius verba '*unt haec: 


LEN 


(835) "CP collegi in Lexico polo M Vol. 1I. p. He i 
Allia dabit Index meus Dioneus. 


1:886) περὶ μονήρους λέξεως p. 27, 31 — 35. 


ἴω ὶ j 
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"wr, ἀϑεώρητος ἀϑεωρητί. Nihil. potest esse. - clariu 


ante oculos obuersatur, ut valde mirandum sit; virui 


. uerbiis in & terminatis, quippe quae re vera nihil 8) nt 


- 1 -^ 


ὄνομα uiv ele: ὄνομα παράγεται,. ὡς: vi p AS 
παράγεται δὲ καὶ εἰς ἐπίῤῥημα, ὡς. 'παρὰ χὰ cai 


9) Mulinfa. operae Anonymus impendit, ut: nob 
suaderet, i demonstratiuum in omnibus eiusmodi. adi 
biis, etiam non. demonstratiuis , dominari, eaque. re 
λὺν γέλωτα ὦφλε. Poterat vero egregie de nobis mer 
si pro illa sua de /| «demonstratiuo. doctrina. perspicui 
ostendisset, . quomodo. factum 811,. ut. non pauca . huiut 
generis aduerbia cum perfectis. passiuorum non. conueni 
ant.. Si enim aliquis alacri ángento puer, qui. perfectum 
passiui verborum στρέφω ac τρέπω in.tertia persona nu 
meri singularis non ἔστρεπται et ἔτρεπται formari, set 
ἔστραπται et τέτραπται y. cognouisset ,. nos interroga: ret 
qua de causa áduerbia, quae a tertia | perf, pássiui, e | 
uari audiuisset, ἀστρεπτὶ, ἀμεταστρεπτὶ, ᾿ἀνεπιστρεπ TL 
ἀτρεπτὶ, ἀμετατρεπτὶ dicerentur, iii sandepa. responde B- 
remus ?. | d Pa 

10) Trogus cur in LCS Meu syllaba ponatur, 
non anxie longe quaerenda, et multo minus a 4. demon: 
straliuo repetenda est ratio. Est,enim. in promtu, s | 


doctissimum eam non vidisse. Scilicet hanc ipsam | 
causam, quia aduerbia sunt, utque statim cuique pue 
vet aduerbia esse, locum accentus mutasse Graeci, atqu 
adeo primum οὗ (Vid. ad not. 182.* et. 189.1); deind: y 
saxi pais intelliguntur. Sicut enim óotóusvog et πυῤ : 
δὸς sunt nomina appellatiua, ubi vero propria fiunt, 2X 
£ousvog et Πύῤῥος scribuntur, nullam. profecto. aliam | d: 
causam, quam ut omnis. Y apr vitari. certius possil 
atque facilius, hoc est, perspicuitatis gratia; ita ,etiam 
aduerbiorum ex hoc genere accentum in. ultima syllaba 
poni iussit eadem perspicuitas, quam scimus. 6886. scri; 
bendi ac dicendi legem summam, In οἴκοι, accentus non 
quidem aliam sedem occupare iussus est, sed certe ipst 
mutatus apparet. Nam nominatiuus pluralis scribitugl 
οἶκοι, non οἴκοι. Eodem plane modo factum est in ad? 


n 


E 
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| datiui! adiectiuorum: oxytonorum in ἧς "éxeuntium. 


In bis enim ' 'décentus: quidem: δῦ δ᾽ circumflexo,, ut dui 


y& ex ἀμιγεῖ, sed in: eadem syllaba manet. "Si V^ esset 
δ΄ demonstratiuum , aduerbium scribendum esset dpuyet. 
Quoà autem: οἴκει. quoque pro^ofaór dictum reperitur, id 
Anonymo argamentum praebet, quó demonstret; "cha- 
xacterem Ὃ ἰῇ &'esse mutatum. | Hoc vero omnino fal- 
sumi: est. Ὁ Ponamus enim, eum. recte sentire, nonne rur- 
8ü8;' accedente Ü  detonstratiuo, 'àduerbium 'scribendum 


esset Oixit? Immo haec scribendi diuersitas , οὔκεν pro 


Ν 0 


οὔχοι, soli dialecti 'varietati* originem - debet. ^ Nam 'ean- 


dem. diuersitátem dnimaduertimus etiam /in aliis; quae 
non sunt aduerbia, et in quibus de τ demonsiratiuo ne 


cogitari quidem licet. Atque hoc dudum Viri gid Eu- 


stathius ex' "Heraelide?*"); ἰστέον," TINI "OTi τῆς 
ὑστέρας ᾿“εϑίδος ἐστὶ τὸ ποῖοι. ἡ γὰρ ἀρχαία ἑτεροίαν᾽ ἐδί- 
δοὺ παράλήξιν τῇ τοιαύτῃ "Ms" og καὶ Ἡρακλείδης" δη- 
Aot, ἔνϑα λέγει ToUe ᾿“τεικοὺς τὴν oL δίφϑογγον εἰς τὴν εἰ 


μεξαποιεῖν". τὸ δυοῖν." λέγονταρ᾽ δυεῖν" καὶ τὸ οἴκου, οἴκει" 


καὶ τὸ ποῖος, πεῖος. itaque si'ullo modo defendi potest 
aduerbium ἀϑέξὶ, quod potius'düer? scribendum esse su- 
prá ostendi, hoc: tantum modo PANE, ut hee nee 
dicamus scrijtittam i9 sel. z 
11) Ut tandem ingenue dicam, quod sentio, tan- 
tüm abest ut sententiam ἃ "me propositam et latius 


explicatam ' omnibus Graece  doétis probatum iri ispe- 


rem, ut nec posthac defuturos esse, . qui aliter sen- 
sant, facile eredam: Quin: etiam fore, qui totam 
contentionem nihil nisi rixam de lana caprina iudicent, 
certissime persuasum mihi habeo. Atque hi utique ha- 
bebunt, quo iudicium s suum confirment. ^ Nam si illa 
adiectiua verbalia in τὸς exeuntia, a quibus. proxime, 


nom a tertia persona perfecti passiui, aduerbia multa in 


ἃ desinentia et supra ad IV, d.) allata, dixi deducenda 
6886, si igitur adiectiua illa per se spectantur, facile 
apparebit, illa ipsa quoque descendere ab eadem perfecti 


* 


237) ad Homer. Odyss. d. p: 1907, 49 — 51. 
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passiui persona, et tamen saepe yim actinam biblia uius 
generis exempla. iam «dpollonius 238) collegit: πάνυ yshoi- 
ov ἐστὶ τὸ τὴν αὐτὴν σημασίαν ἀπαιτεῖν Ev τε τοῖς ἐπιῤῥήμασι. 
καὶ τοῖς ὀνόμασιν". εἰ γὰρ ἀϑεώρητον τὸ οὐ | φεϑεωρημένον, 


. πῶς τὸ ἀϑεωρητὴ σημαίνει τὸ. μὴ ϑεωρῆσαι;. "καὶ πῶς, εἰ d, 


- 


κλαυτον τὸ μὴ κεκλαυσμένον. , πῶς τὸ ἀκλαυτὶ τὸ μὴ κλαῦσαι. 
᾿σημαίνει; ; ἔστι γὰρ καὶ ἐν ἄλλοις μέρεσι λόγου πάμπολλα, olg 
ἡ τοιαύτη διαφορά. ἀπὸ παρακειμένων παϑητικῶν ἐνεργητικὰ. 
ὀνόματα γίνεται" παρὰ γὰρ τὸ ἔψαλται τὸ ψάλτης, λέλυται, 
λύτης, κεκάϑαρται. καϑαρτής." Itaque quum ego aduerbia, 
qualia modo significani ; proxime ab adiectiuis verbalibus, 
in. og terminatis. descendere aio, nihil. aliud. ;volo, quar 
hoc; eam viam, qua ego incessi, multo breuiorem et con 
modiorem esse Stephaniana 114, quae Hermanno placui j 
ac partim hac ipsa de causáà, partim quia quuni 6 demon- 
stratiuum buc aduocari et hic tolerari meguaquam possit, 
ex mea ratione facilius explicatur terminatio ὃ, partim. quiz 
mea via.et ratio multo analogiae conuenientior est, quur 

"etiam Latina lingüa multis ablatiuis pro aduerbiis. ἧς, 
tur, longe illi praeferendam. Caeterum de iis. aduerbiis, 
quae, ad I) II) III) et IV. a. b. c) posui, me dubitari qui. 
dem a quoquam posse arbitror, nisi forte. ,exeipere - quis 
velit ὁλοῤῥιξί. Hoc enim si cui in εἰ potius | terminan; 
dum videatur, non magnopere repugnem, quia -haec ter: 
minatio, non minus quam in αὐτοβοεὶ, accipi recte pot 
est pro: ipeo antiquo datiuo nominis ῥίξα. Qnin etiam 
ἀκλαγγεὶ, ἀμαχεὶ, ναυμαχεὶ, παμμαχεὶ, ἀμουσεὶ, ἀνατεὶ 
ἀσπονδεὶ, ἀσπουδεὶ, ἀψυχεὶ, SEA scribi pose; ei qu ig 
malit , eandem ob causam concedo. 


238) "dre! "Seiiinuliop p. 571, 15— 23. 
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ἘΣ luae à triginta fere annis multas et magnas rerum  con- 


uersiones tam in Gallia quam in Germania vidimus, quae- 


facile, si cui volupe est, comparari possunt cum simili- 
bus aliis antiquiorum temporum turbis, quibus regna. et- 
iam maxima euersa, reges vel expulsi vel facti, imul- 
tum cruoris profusum, multorum hominum libertas vel 
vita erepta, multae ciuium opes perditae, magna deni- 


que omnis generis miseria inuecta, «et, quod pessimum - 


omnium est, boni mores corrupti sunt. Sed vix ulla 
res reperietur, quam quis recte conferat cum magno il- 


lo et admirando opere, quod Martinus Lutherus. egit, . 


quippe cui hoc erat propositum, ut.non solum cultum 
diuinum externum ac cerimonias sacras moresque emen- 
daret atque corrigeret, sed etiam doctrinam Christianam 
ab innumeris, et foedis quidem, erroribus liberaret, pri- 
stinoque nitori et veritati redderet ac restitueret, . Bella 
enim et paces etrerum publicarum mutationes partim breui 
tempore finem habuere, partim ad nonnullas tantum re- 
 giones pertinuerunt, omnes autem a principibus, et pe- 
nes quos esset summa potestas, profectae sunt, Lutheri 
. vero conatus et molitio, religionem pessima superstitio- 
me contaminatam repurgandi, non modo per tria sae- 
cula et ad nostra adeo tempora fructus tulit, verum et- 
iam omnium regionum, per Europam certe, fines intra. 
. uit, neque tamen a principe quoquam decreta et. iussa, 
aut vi et armis adiuta fuit ac propnugnata; sed ex unius 
hominis ingenio prodiit, nec nisi doctrinae propositae 
veritate et vi defensa fuit; atque eius necessitas infimo- 
rum quoque hominum et plebeiorum et indoetorum in- 
telligentiae ita euidenter patuit, ut doctrina, illa etiam 


/ " 


( 3*3 
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T VOS Com 
in animos eornm facile se insinuaret,. iisque. lacune ἢ 
quumque, homines. potentissimi nullo modo impedire. Lu- | | 
theri causam et opprimere valerent, ad ipsum Deum 
tanquam auctorem haec quoque τοῖν ἀν quod quam 
yim habuerit, non opus est ut pluribus exponam. on 
Omnino enim non hoc agere constitui, ut de toto - : 
illo opere egregie salutari, cuius fructus, si recte augu- 
ror, etiam ad multa sequentia saecula pertinebunt, mul. 
tis verbis disseram, sed pauca quaedani de igsigni ullo 
tate dicere ,. quam Pulher doctrina praestitit. scholis pu- ' 
' blicis. Nulla certe ratione probari. ab aliquo, nisi par- 
tium studioso et praeiudicata opinione ducto, unquam 
mihi videtur posse, quod Sebastianus Günthnerus *) | vel 
nuper dicere haud erubuit, Lutheri libris et instituto , 
"quod reformationis nomine insigniri: solet, literarum | 
progressum impeditum, magnumque inde, scholis maxi- τ 
me, detrimentum illatum fuisse. Non noua est haec cri- —— 
minatio. Ut enim alios taceam, etiam Michael Ignatius 
Schmidtius , celeberrimus Filii Germanorum condi- 
tor, simili crimine, quanquam paulo. tectius atque cau- — — 
tius, Lutherum arguere conatus est?). Quemadmodum Ὁ 
vero hunc, praeter alios,. Carolus .Leonhardus  Beinhol- | 
dus xefutauit?), ita nec defuere, qui, quanta Lutheri 
. in echolas omninoque in literas elegantiores merita ἀπιόν 
rint; luculenter demonstrarent ἐὰν Y 1η | 


^r 


1) Volumine primo illius libri, quem inscripsit: 77/as hat Beiern | 
(für Wissenschaften und Künste gethan? Monachii 1815. 8. 

2) Vid. Schmidts Geschichte der Deutschen, Ῥ. VI. pluribus locis, 
.sed maxime p. 300, 305. sqq. collata p. 293. edit, Ulm. 1789. 8. 

8) in Ehrenrettung der Lutherischen Reformation gegen Mich. 
Irnaz Schmidt Geschichte der Deutschen, Yenae 1789. 8. Magna 
cum utilitate legi etiam potest Essai sur l'esprit et l'influence de la 
Réformation de Luther, par Gharles Villers, à Paris 1804. 8. qui 
liber anno sequenti Germanice conuersus fuit certatim, ut ἃ Szam- ᾿ 
peelio, et Pliethio, et Cramero. | 

4) Huc inprimis pertinent Jo. Forsteri Oratio apologetica pro 
Luthero, contra Jacobi Gretseri Lütherum  academicum (Ingolstadii 
1610. 4, editum) , Viteb. 1611. 4, Andreae Julii Dornmeyeri Luthe- 
rus humanioris literaturae cultor et aestimator, Halae 1708, & Hen- 


, 
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- Praeclare enim. vir magnus vidit, omnem. salutem 
'aiitaida pendere ab. educatione et institutione , ac. sine 
his homines ferarum modo ea tantum sequi, quae cupi- 


. ditatibus ipsorum blandirentur ; ubi vero pueruli bene 


d 


educati essent diligenterque. eruditi, futurum esse ut et 
ipsi humaniores fierent, et liberos suos rursus ad. humanita- 
tem informarent. Sed quum illo, quo viuebat, temporepartim 
rariores essent scholae publicae, partim. minus bene quam 


. res humana et Christiana postularet institutae, ante omnia 


hoc sibi agendum putauit, ut eos, qui ciuitatibus prae- 
essent, ad instituendas scholas publicas grauiter cohorta- 

retur. Quod quidem quam prospero successu fecerit , rés 
est satis nota, quibus autem argumentis usus primoribus 
ciuitatum de necessitate scholarum vel condendarum vel 
melius instituendarum persuaserit, paulo post ita osten- 
dere animus est, ut ex aureo illo libello, quem eam in 
rem composuit δ)» potissima excerpam. Ipse enim, quae 
summa in eo erat ingenii perspicacitas atque solertia, 
quum plures scholas;. Macte Va gteirmuiem, 


( 


21711327 2312277 


. rici Jon Seelen Oratio de Luthero de scholis óptica merito ; "Flens- 


burgi 1716. 4. Chr. Frid. JV'ilischii progr. de Luthero vélüntintóiro 


- rei scholasticae, Altenb. 1717. 4. Frid. Andreae Hallbaueri Luthe- 


rus politioris literaturae cultor et aestimator, lenae 1717; Eiusdem- 
que Ecclesia Lutheraua,  politioris literaturae patrona, Jen. 1718. 
Chr. Kretschmanni disquisitio de fauore Megalandri D. Mart, Lutheri 
in Scholas literasque P. I. Fridericortii 1763. 4. Etiam Birgerus Thor- 
lacius, si recte memini, Dissertationem edidit de meritis Lutheri in . 
scholas. Alios passim infra laudandi erit occasio. 


5) Quilibet harum rerum gnarus ipse perspiciet, intelli gendum esse 
eum Luzkeri libellun, qui inscribitur 42 die Rathsherren aller ' 
Stádte Deutsches Landes, dafs sie Christliche.Schulen aufrichten und 
halten sollen, et primum editus est Viteberg. 1524. 4. deinde saepius 
.tam separatim, quam in operibus coniunctim publicatis, ut in Halen- 
si operum collectione, quam Joh, Georz. JF'alchius curauit, Vol. X. 


p. 582.— 567. qua quidem et ego usus suim. Idem libellus, Latine 
"conuersus prodiit Hagenoae 1524. cum Praefatione PAil. Melanchtho- 


nis, "Neque vero per hunc solum libellum de omni re scholastica 
bene mereri Lutherus studuit, sed étiam per alias occasiones, ut in 
Epistola ad Iohannem, Electorem Saxoniae, Vol. XXI. p. 156. 
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Isenacensem 5),  deibceps frequentàs C iipenab- noüerat, 
quam iulta 118. adhüc deessent, quo* minus: magtia- illa; 
quae praestare et. possent et deberent, commoda" veré. 
praestarent 7), expertus item sciebat, meliora se atdiciit ὦ 
Erfordide, ubi: artibus humanitatis operam dabat?) ac 
deinde in monasterio ' Augustinianorüm, "quod "ibidem 


érat, venerando - Staupitio doctore et suasore- et^ amico : 
usus, 9) "Discrimen igitur inter scholas bonas 'et' malas - 
probe perspectum habens, per totam "euhra vitam nihil - 


melius agi posse arbitratus est, quam ut. '$cholárum: et 


numerus augeretur, ét ratio corrigeretur; Et primo qui- 


dem in libello: paulo ante. laudato ostendit, omnia'tiiti 


ic 


debere libris sacris, quippe qui soli viuda homines 


recte educandos atque instituendos: certissimam: breuissi- ΕΝ 
riamque: monstrarent. . Non Turcos; non. "bella, nón' iin. τ 


undationes, quas homines magnopere fuge 'ei 


darent, timendas 6886, sed eos, qui: terieros anitnos non 
caer rerum cognitione mature imbuetrent, verum: 'potíus ie 


utoptimarum rerum ignorantes essent curarent, grauiter dé- 


clarauit, ! ?). Mixatne est, ciuitates non «vineis: sumtibus u" 


ἱ ἢ 1,7204 ge ias 
^ 


' 6) Vid. Sot Mich. Heusingéri Diésertat. de schola Tsenácónii 'Lu- 
theri màgistra, Isenaci 1748, 4. et Cr. KoeLleri Matin umen ) ju- 
gendliche Bildung in Eisenach, ibid. 1795. 4, ὁ 


7) Vid. quae dixit in Kod dafs man 1 Kinder zur Schulen λαϊμ 


soll, Vol. X. p. 481. 

8) Vid. Ceorg. Henr. Goetzii de Práeceptoribus Dütheri | .Commien- 
tatio, Lubec. 1718. 4. et Henr, Το ας. Fratzscher de Acadeniia Er- 
ΜΕ. ΔῈ de Luthero óptime merita, Coburgi 1754. 4. 

. 9) Vid. Ge, Henr. Goetzii Commentat, .de Iohanne: Staupitio , 'Lu- 


bec. 1715. 4. et Jo. Henr. Stussii Progr. de Iohaunis Staupitii meri- | 


tis in religionem euangelicam, Gothae 1782. 4. . 


|10) Vol. X. p. 536. sq. Man fürchtet sich. für Türken , und. κε, 


gen, und JFassern ; denn da verstehet man, sas Schaden und .From- 


men sey; aber seas hie der "Teufel im Sinn hat (dafs die Kinder | 


Schlecht oder gar nicht unterrichtet wwerden sollem), siehet niemand, 


Jürchtet: auch niemand ,. gehet stille herein. δὸ doch hie billig wáre, - 


dafs, 10 man einen Gülden gábe, wider. die "Türken zu streiten, 


Tenn sie un$ gleich auf dem. Halse lágen, hie 100 Güuldem gegeben. 
würden, ob man gleich nur ein en Knaben konnte damiz auferziehen, | ' 


dafs ein rechter CI IM NRI türde. etc. 


E 


» 
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M 
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in arma. et aggeres et. vias. impendendis, parcere vero 
pecuniae qua. ad Scholas ;bene :constituendas opus. es- 
set, ') . Dixit se multo. malle, ut nullus puer. unquam 
aliquid | disceret , immo yat omnes muti essent, quam 
ut^ scholarum quae tum erant vitia non tollerentur vel 
corrigerentur. - , Aetate prouectiores et parentes ideo vi- 
uere ait, ut pueros recte educarent ac docerent, qui 
vero id negligerent, ipsis brutis animalibus . inferiores 


€88e ac deteriores, utpote quae pullis educandis . et quae 
par. esset:  docendis egregie intenta essent, neque ullum 


peccatum 1antis poenis dignum a Deo censeri, quantis 
puerorum omninoque tva neglectionem. 2) Quum 
vero sciret, parentes solos, etiamsi quam maxime cuperent, 
bona. institutionis impertire liberis non posse, nisi essent 

scholae quibus eos tradere recte liceret, conuertit se ad | 
senatores et ciuitatum praefectos, ra monuit, salu— 
tem.ac robur ciuitatis non. eo tantum augeri atque adiu- 


ari, ut magnae diuitiae. colligerentur , ut urbs muris 


bene munita esset, ut pulchris aedificiis armisue instrue- 


retur, Sed potius eO, ut magna esset ciuium humanorum 


et doctorum et bene moratorum copia, qui omnibus opi- 
bus recte uti possent et parta tueri. Laudauit hactenus 
Romanos veteres, quod pueros suos ita educandos curas- 
sent, ut quindecim vel duodeuiginti vigintiue annos na- 


ti Latine et Graece essent praeclare docti, variasque ar- 


A 


tes liberales accurate nossent, tumque statim rempubli- 


cam capesserent. aut iita rum exirent. Eam ob causam. 
res omnes iis egregie successisse, quod abundassent vi- 
ris ad varias res bene gerendas idoneis. *3) Ne autem de- 


41) "Yol. X. p. 537. Liebe Herren, τυ man PALME: 80 MA Ten- 
den an Büchsen, Jfege, Stege, (een und dergleichen unzáhliche 
Stücke inehr , Votes eine Stadt zeitlichen Friede und Gemach Aabe; ? 


warum sollte z:nan. nichz vielmehr doch auch 50 viel wenden an. die 


dürftige,arme Jugend, dafs man einen geschickten Mann oder zweene 
hielte zu Schulmeistern. "s 


.:12) Conf. Vol. X. p. 491. j 
18) Vol. X. p. 548. 7/ie ha£ die Stadt Rom gethan, die ihre Kna- 


ben. also liefs ziehen , dafs sie inwendig funfzehen , achtzehen, zwan- 


| zig Jahren aufs UA data konnten. Lateinisch und Griechisch, und 


L 
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essent postea quoque, qui utilia pueros. docerent, , mata- | 
re rem agendam esse, dum adhuc euppeteret aliqua. co- ji 
pia eorum, qui scholis possent praefici. Quum enim | 


paucis modo, quibus mon esset res angusta domi, si " 


Ὁ 
liares liberis. suis- educandis erudiendisque magistros ac. 
paedagogos alere liceret, ita ut multa! bona. ingenia ne- 
gligerentur, unice eorum, qui rebus - publicis praeessent, 


. hoc esse officium, ut. n scholas apetirént. nouas, quam 


antiquas melius. instituerent , eamque in rem doctores - 
idoneos et vocarent et sufficienter sustentarent, làm quum 
reperiri sciret, qui scholis. guidem opus esse concede- 
rent, verum linguarum veterüm, Latinae, Graecae et 
. Hebraicae, liberaliumque artium notitiam nihil prodesse 


dicerent, sed Germanice tradi posse doctrinam diuinam, M 


et lingua patria legi posse libros sacros, eorum opinio- 


ném grauissime refutauit, artes quidem et linguas non 


modo nihil nocere, séd ad libros diuinos recte intelli- - 


gendos et ad bene gérendam rem publicam multum 
conferre docens *^), earumque contemtores perquam in- 
b us ügere OMEUMPHET, cine merces exteras, AiRtbas re- 


 allerley jM ΕΝ αὐ θῇ alsbald in den SER und bacis 


Da iwvurden witzige, vernünftige und trefliche Leute aus, mit allerley 
Kunst und Erfahrung geschickt, dafs, 4»enn man jetzt alle .Bischóffe 


und alle Pfaffen und Mónche in Deutschen. Landen auf einen Haufen. 


schmelzete, sollte man. nicht so viel finden, als man da wohl in einem 
Roómischen Kriegsknechte fand. Darum ging auch ihr Ding von stat- 
ten: da fand man Leute, die zu ROME AREE und oT 
Saren. 


14) Vol X. p. 545. Ja, ich nifi leider, wohl, dfi: Tir Deui- (ἢ 


schen müssen: immer Bestien und tolle Tiere seyn und bleiben ; 1ie 
uns denn die umliegende :«Lünder hennen , und wir auch; wohl. verdie- 
nen. | Mich 1wundert aber, warum: τὰ nicht auch einmal sagén : 
JW'as sollen uns Seiden , ἤει, JF ürze, und der F remden. auslándi- 


Sche IVaaren , so wir doch quilt JV'ein ,. Korn , JFolle, Flachs, ὦ 


Holz und Steine in Deutschen Landen nicht allein. die "Fülle haben | 


zur Nahrung, sondern auch die Kühr und' JWKahl zu Ehren und 


Schmuck? Die Künste und Sprachen, die uns ohne Schaden, ja grós- 


serer Schmuck, Nutz, Ehre und Frommen sind, beide zur heiligen 


Schrift zu verstehen, und weltlich Regiment zu Ora, wollen ir . 


verachten: und der auslándischen Haaren, die uhs weder noth 


n 
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Non misi per linguas doctrinam euangelicam propagatam 
auctamque fuisse, per easdém: esse seruandam, ac Deum 


ideo Turcis Graeciam : "dedisse, ut Graeci expulsi atque 


dispersi linguam Graecara ubique spargerent, et sic de- 


» inde homines ad discendas alias Jinguas progréderen- 


tur. A Linguas esse vaginam, in qua reconditus esset 
gladius. Spiritus sancti, hoc ést, doctrina diuina, esse 


arcam quae contineret pretiosum illud κειμήλιον». esse 
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cte Careremus, ad inania ornamenta: anxie  toiiquirerent. 


vas hunc potum capiens, canistrum denique in quo hic. 
cibus esset repositus. Neglectis linguis nos et euange- 
lium esse perdituros, et eo tandem deuenturos, ut neque 


Latine neque Germanice loqui recte aut scribere pos- 
sémus. Ipsa experientia et historia satis hoc declarari. 
Nam simulac linguarum áccurata cognitio desiisset, to- 
tam religionem Christianam paulatim corruptam et pol- 
lutam fuisse, linguarum vero luce rursus fulgente talem 
lucem exortam esse, ut quilibet miretur necesse sit et 
fateatur, iam euangelium multo purius tradi quam Hie- 


ronymi vel Augustini aetate, Hunc enim et Hilarium, 


omninoque omnes patres ecclesiasticos, qui idonea et 
accurata linguarum scientia destituti Mieas sacras inter- 


pretari ausi essent, saepe turpiter errasse, quumque ex. 


d 


falsis interpretatiunculis argumenta alicuius dogmatis de- 


duxissent, saepe ansam dedisse dubitandi de veritate re- 


Higionis Christianae uniuersae, eamque irridendi et ca- 


uilandi,. Sic Hieronymum, cum ludaeis e Psalmis de 


veritate religionis Christianae disputantem, quum. intel- 


noch nütze sind, darzu uns schinden bis auf den Grad , der 1r0llen 
wir nicht zu EDT Heissen das nicht billig Deutsche Narren und 
Bestien? Similia.dixit Vol. X. p. 482. 485. 486. 

15) Copiosius hoc demonstrarunt Humphred. Hodius de Graecis 
illustribus linguae Graecae literarumque humaniorum instauratoribus, 
Lond. 1742. 8. Christian. Fried. Bórnerus de doctis hominibus Grae- 
cis, literarum Graecarum in Italiá instauratoribus, Lips. 1750. 8. 
Arnold. Hermann. Ludov. Heeren Géschichte des Studiums der classi- 
schen Literatur seit dem Wiederaufleben der Wissenschaften , Got- 


M did et 1801. 8. 2 voll. 


- 


" 


, militer: quia laboris molestiam fugiebant, 12)' id. quidem 
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lexisset, ab iis. derideri. Christianos, quod. non 6ic in aac 
braico frio diuinorum corpore legeretür, ut ápse aliis | 
.que ecclesiae Christianae doctores. contenderent, coactum Ἢ 
fuisse denuo Psalterium ex Hebraica lingua interpretari. | 
Et Bernhardum, magni. ingenii virum, saepiesime: in ex- 4 
; plicandis. librorum..sacrorum. locis: laeiipg et a vera sen- '- 
tentia aberrasse, ita utaduersarii dixerint, obscurosesselibros- p. 
diuinos, *6) Quod. postea multi sapientem hanc rationem, j 
quam Lutherus commendauit, male deseruerunt, verisi- E. 


ad 


Luthero ipsi tribui non potest. - Neque vero is docuit, - 
solis: theologis necessariam esse linguarum artiumque :-- 
beralium scientiam, sed etiam iis, qui. aliquando curare | 3 
vellent rei publicae salutem, ciuesque recte regere et in | 
officio continere, His enim cognoscendam esse histori- ^ 
am, ut'totius orbis terrarum inde ab initio mores et 


consilia, incrementa ac decrementa, cum eorum cau- 


sis, tanquam in speculo perspiciant, atque inde sua con- 
silia capiant, quidque agendum fugiendumue sit videant, 


aliisque recte consulere discant, Haec autem ut disci pos- 


sint, bonas scholas .esse instituendas, ac meliorem me-  . 
thodum introducendam, eamque in rem mon multos | 
omnis generis libros, quum malos tum )bonos, promis-  . 
cue- colligendos, - legendos, explicandos ,' "d optimos et. 
selectos. | " ín 
His aliisque argumentis, non sàne leuibus, vir egre; 1 
gius in uno illo quem supra*5) laudaui libello usus, ef. 
, ficere studuit, ut ubique per Germaniam scholae pu- 
- blicae vel conderentur, vel melius instituerentur. Quod: | 
quam necessarium fuerit, ex historia literarum conditio- 
nis, qualis fuit ante Lutheri aetatem, facile a quolibet 
) f an 


16) Conf. Eliae J/ eyhenmayeri Oratio de Luthero Philologo sacro, 
et de scholis linguarum sacrarum introductione emer Ulmae 
1717. N 
17) Multa egregie hanc in rem disputauit Jo. τυ ΝᾺ Eich- ΤᾺΝ 
Aornius iu Geschichte der Literatur you ihrem Anfang bis auf die neue- 
sten Zeiten , Vol. III. P. I. Gotting. 1810. 8. p. 267. sqq. rne" 

13) not. b | Spo 


" 


DE LUTHERI DOCTRINA SCHOLIS UTILI. 289 


intelligitur, quin etiam caeco apparet. Quapropter mi. 
seram illam literarum faciem. uberius describere et fusius, 


alienum est ab. hoc loco. | Sed exempli loco afferenda 


putaui, quae Georgius Dethardingius Mn de neglecto lin- 
guae Graecae et. Latinae studio. exposuit :  »Non Graeca 
,amplius vocabula morbos designabant, sed in cathedris 
»resonabant voces 4/harab, 4larbitin, .Alconaci, Alue- 
»fax, Thoos, Alsahatrab, Zurbaia, Almaiach, aliaeue his 
»Similes voces, sonitu horrido ipsis aegritudinibus . peio- 
68. — Qblek) ἡ iam colera, hydrops ydr apisis , anasar- 
»ca. yposarta , plethora plectoria , pxognosis prognostica- 


»tio, epilepsia epilentia, spasmus spasmatio, diarrhoea . 


»diarrieus fluxus, hectica ethica, ephemera effimera, 
,ut plura sileam. — Vocibus grossitiei, citrinitatis, pro- 
fundationis , vexabilitatis , verbis item epiimare, reci- 
dare, rusticare , statuminare , aliisque obtunderem au- 
»res,t Quae huius generis plura idem vir doctus colle- 
git, exscribere me quoque taedet. Monendum potius vi- 
detur, ne nimiis laudibus unum Lutherum extollentes 
iniuste deprimamus. alios viros aeque doctos, vel etiam 
doctiores ,. aut sua laude eos gloriaque fraudemus. Sicut 
enim certum est, et ex uniuersa Lutheri vita manife- 
stum, non nisi Deo adiuuante eum fecisse quae fecit, ἢ) 
ita nec negari potest, Erasmum quoque multis libris eIe- 
gantissime doctissimeque scriptis, et inscitiam monacho. 
rum salsis dicteriis perstringendo, grauissime barbariem 


mepuguusee, bonasque literas egregie adiuuisse. f Ta. 


19).in QUkone de meritis Lutheri in artem medicam, Rostochii 


1717: habita, quae iuserta legitur Ernesti Salomonis Cypriani Hilario- 


rum Euangelicorum, Gothae 1719. fol. editorum, Parti secundae P. 
91 — 100. 
τ 4) Quo referenda sunt, quae Joach. Camerarius in Vita Melanch- 
-ihonis p. 241. contra eos disputauit, qui Lutherum supra. conditionem 
et modum generis humani non dubitarent extollere, 

.90) Vid. Sam. Knight Leben Erasmi von Rotterdam, aus dem 
Englischen i ins Deutsche übersetzt von 77eodoro Arnold, Lips. 1786, 
.8.,et Burigny Leben des Desiderius .Erasmus, von Rotterdam. Aus 
dem Franzüsischen, mit Berichtigungen und Zusützen von Heinr. Phil, 
Conr, Henke , Halae 1772. 8. 


STURZIYT. OPUSCC, T 
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| Melanchthonis **) ,. qui recte: communis 'Germaniae prae- 


jara aliis orationibus sacris; graui eloquentia ἊΨ habitis, 


! 


. Münner aus den Zeiten der Wiederherstellung der Minsosphnitend | 


" riculo et morte narratione pág. 9. et 10. in ea duit .qua- usus | 


- 9 u^ " " 


So cs , 
as 'UT UE 
ceo: Johannis Reuchlini , siue: Capniónis 5); y et Philippi: 


ceptor Bae cod fuit, multa et magna in literas εἶδε. 
gantiores merita, ^. ^. uid, qu f ange 

, Admonitionibus. et cubre RE e allatis non 
PORONPSE Lutherus; egit etiam. alia, "quibus: meliorem. 
puerorum educationem. atque institutionem: vel praepá- i 
raret vel perficeret, ' ^Primo enim ut vulgo quoque. de. 
necessitate et utilitate scholarum, quibus etiam pauperio- 
rum et infimae sortis hominum liberi ad. humanitatem ; 
informarentur et rectiora de religione "Christiana doces | 
rentur, certissime pereuaderet ,. omnem. dedit operam. 
Quo. quidem: consilio non tantuni oxatione, quam pró. | 
concione sacra habuit??), fere eadém praecepta quae. δύνῃ 
pra enumeraui tradidit; eademque consilia. dedit, sed. Mo 
R 
ad expolienda rudia lin feriómu dl ordinum. ingenia et ad. 
spargenda melioris pueros. educandi docendique rationis 
praecepta : plurimum | contulit ; omninoque de 'omni re 
puetagagict poli. ee quippe etit gon" 


e» 


21) Vid. Christoph. Meiners, Lebeslie iiie RN berita 


T. I. Turici 1795. 8. p. 44. sqq. | 

22) Ita enim, Melanchthon , 'non | Melanthon viri egregii pm. 
scribendum esse partim orjgo eius aperte declarat, partim discimus. 
e Joach. Camerarii de Philippi Melanchthonis ortu, totius vitae eur- | 


sum, editione, Lipsiae 1696. 8. emissa. Ipse ut nomen suum aru | 
ib scriberet, euphoniae studio adductus videtur, ps H 1 

23) Predigt, dafs man die Kinder zur Schulen Aalten A pri- | 
mum edita Viteb. 1530. 4. atque inde in Operum Vol. X. T 490 — 
533. 

24) Vid. Joh. Henr. Stussii Oratio de cloquballtad Lutheri, Helm- | 
stad. 1711. 4, et Justi Christoph. Boehmeri Programma de eloquentia 
Lutheri, ibidem eodem anno editum. | 


25) Locis e Lutheri Operum collectione lianc i in rem fdliandis re- 
cte supersedere posse mihi videor. Pleraque enim eius praecepta 1 
ad hoc àreumentum spectantia. dudum collegit Frider. Gedike libro, 


dta inscripto: LLuthers Pádagogik, oder Gedanken über Erziehung | 


und Schulwesen, aus Luthers Schriften gesammelt , Berolini 1792. 8, | 


"n 
-4 
/ 1 
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modo án educandis liberis: érsandum esset , verbi 
causa, non nimia seueritate et austeritate esse in'eos sae- 
uiendum, sensum boni et recti mature in iis excitan- 
dum et summa cura alendum; omnium minime menda- 
cia eorum toleranda atque ignoscenda, conuersari eos 
debere cum sui similibus, sed bonis, ut libere nullaque . 
re impediti vires suas, tam' animi quam corporis, ipsi 
cognoscerent ac sentirent, has vires iuste exercendas. es- 
8e, ipsos perspicue et ratione ipsorum ingeniis àccom- 
modata. erudiendos, mature linguam. primo: vernáculam, 
deinde etiam eas, quae futuris viris doctis necessariae 
utilesque essent, docendos. Recte tamen monuit, non 
omnibus quidem opus esse magna eruditione: et. 'exqui- 
sita, Latine vero scire: oportere. etiam vulgares: concio- 
natores, qui populariter plebi rudi et. indoctae tradere 
lingua patria deberent doctrinam Christianam, et magnam 
ésse bonorum librorum copiam, e quibus id. cognosci 

atque disci posset multo quam oliva facilius ?6), 

"Inprimis autem commemorandum arbitror, quod 
utrumque suum Catechismum composuit ?7), et in multo. 
rum indoctórum hominum utilitatem edidit, quodque emen- 
dandaélinguaeGermanicae ita studuit, utea, qua usus est, 
dicendi scribendique ratio, si comparetur cum ea, quae 
in antiquioribus libris Germanice scriptis reperitur, vere | 
classica haberi recte possit, Quemadmodum enim utroque 
illo Catechismo multis minus doctis, quitamenalios docere 
deberent, rectiorem et breuiorem viam, qua docendum 
discendumique esset, commonstrauit, et multa praecepta 
utilissima, lingua patria et populari et ad intelligendum 
facillima, sed graui et animos feriente, vulgauit , omni- 
Idem nuper facere instituit Christian. Erm. Aug. Gróbelius Program- 
mate quod inseripsit: D. Marz. Luthers Gedanken über Schulen und 
Schulwesen , aus seinen. Schriften einig , et cuius Pars I. edita 
est. Dresdae 1817. Buon 

96) Vid. Vol. X. p. 501. et 502. 

᾿ς 7) De Qatechismis Zutheri eorumque praestantia multos scri- 


ptores laudauit Joh. 41b. Fabricius in Centifoli Lutherani Part. I. 
Hamburgi edita 1728, 8. p. 282. sqq. et Part. Il. quae ibidem 1730. 


prodiit, p. 742, sqq. - 
T 2 
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busque. ad. veri: posemoneai aditum: patefecit: inq mb 


| nica, quani: paene. | innumeris librie lingua. patria yen: tis, 
ad Mikstieiuie oo docendi rationem. non minus quam ad 


ἢ 
] 
' errores aliorum cognoscendos οἴ. refellendos ,' superstitio-) 


nem autem. veluti de solio depellendam. ac deturbandams,. ἡ 
-cortulerit atque profuerit, neminem esse vin qui. ne-. 
8clat, paucos quigamegent. (5. coii aie d E 
Et ex iis quidem, quae modo pues bere inpri-| 

mis scholis. minoribus, maxime Saxonicis, magna animi! 
. contentione €t. variis modis, sed optime, consuluisse 88-᾿ 
tis apparet, .Verum nec scholas maiores et. academias. ab| 
eo neglectas. fuisse , aeque perspicuum ea. facient, quae 
nunc' dicenda existimo. Nimirum quum intellexisset, 
quanta tum esset paene cuiuslibet literarum -uniuersita- | 
tis labes ac ruina?8), quumque ipse hnic. rnalo mederi. 
satis. non posset, monuit. saltem Melanchthonem,: » out 
quantum. liceret efficeret. .Atque hunc. omnem operam 
in erudiendos fingendosque eos, qui. aliquando futuri es- 
sent doctores, sedulo ficca in notissimum est, Sed 
nec Apse cessauit, aut quod poterat facere omisit. Cer-. 
te si nihil. nisi nobilissimam de Interpretatione. Epieto-. 
lam?) scripsisset, magna eius in omnas librorum diui-| 
norum interpretes merita fuisse nemo facile negare  au- 
deret, . Sunt ibi ea, quorum nec isccus vig b. 


28) Vol; x. p. 538. E disi: vor Mesh dafs man jetzt. P 
-Knaben. kann in. dreyen Jahren zurichten, dafs er in seinem. funf-. 
zehenten. oder achtzehenten Jahre mehr kann, da bisher alle Hoke: 
Schulen und. Klóster gekonnt haben? Ja, sas hat man gelérnet in| 
Hohen Schulen und'Klóstern bisher, denn nur Esel, Klótze und Blo- 
che werden? Zwanzig, vierzig Jahr hat. einer mei ve , und hat we-. 
der Lateinisch noch Deutsch. gewufst, Ich. schweige das schándli- | 
che, lásterliche leben, darinnen die edle Jugend so jámmerlich. ver-. 

- derbet ist, Multo Mri: in hanc sententiam disputat. Vol XVIIL p.. 
1834. sqq. sed etiam aliis locis permultis, ut Vol. VI. p. 2553. Vol.| 
ΧΙ]. p.353. sq. Vol. XXII. p. 2230. sq. Vol. X.p. 878. sqq. Ἣν 

[ 49) Martin. Luthers Sendschreiben vom Dolmetschen primum pro- 
diit 1530. 4. et legitur in Halensi Operum eius Collectione Vol. XXL 4 
p. 310 — 327, s Hityiddih 
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Johannem FA orstium., aliosue qui de usu. loquendi He- 


aico etiam in libris Noui Testamenti conspicuo: 'scri- 


peerunt. , ullo: modo pudeat. Neque satis- habuit recte | 
praecepisse, "864 etiam; qua ratione utendüm: esset his. 


praeceptis, ipse.suo exidplot partim versione. A"ibroruni 
Bácrorum et in eos commentariis, partim 118. Operum 
suorum: locis, quibus illam eixtonem contra: aduersarios 
defendit ?5),. luculenter docuisse reperitur. -Quin etiam, 
quod vix exspectes, puncta! Hebraeorum  vocalia recens 
Rabbinorum inuentum et seriori tempore' addita: fuisse 
vidit, neque accentuum rationeni habendam esse iudica- 
uit?*).. Ac de his quidem in Philologiam meritis; nemi: 


nem. dubitaturum esse, mihi persuasum habeo. De Phi-- 


losophia vero oberg: neque satis recte iudicasse,. ne- 
que bene esse meritum, facile quis induci potest ut cre- 
dat. Quanquam enim ille, quum primum: : Vitebergam 
vocatus esset, ut in Academia nuper condita munus. do- 
ctoris publici susciperet, commendante: Staupitio: Diale— 


cticam' et. Ethicam. docere iussus: erat, tamen neque id 


Sibi placere professus est32);, et multa in libris suis scri- - 
psit, quae.omnem philosophiam .docere videantur con-- 
temnendam esse dcm ΠΑΡΆΘΥΡΑ IW Sed hanc eius 


- 


: ' 80) ul Yol. TL. " 9780 — 2787. Vol. i. P. 170 — 185. Vol.- XIV. 
p. 19. sq. quae qui legerit, profecto. admirabitur egregiam. ac. dili- 
gentem curam et circumspectionem ,. qua in versione. Bibliorum usus 
est, etiam aliunde notam, ut ex JoA. Mathesii Concione XIII. de 
vita Lutheri. Conf. Nicol Paneci Dissertat. de 8, iLithéro optimo 
interprete , -Viteb. 1695. 4. ty, ; b 


^80) Vid. Lutheri Commentar. ad Gel; XLVII. 31. εἰ XXXVI. 


$0. item Glossa. margiualis ad Genes. XXII. 14. Conf. laudati Pane- . 


cii Dissertatio de necessitate accentuationis Hebraicae, Viteb. 1695. 4, 
:482) ut in Epistola ad Ioh. Braunium , Vol. XXI. Opp. p. 517. 

1:093). Sic Vol. XVIII. p. 6. postqnam plura contra Aristotelis philo- 
sophiam dixit, addit haec: so dafs, enn Aristoteles nicht. Fleisch 
gewesen wáre, ich mich niche scheuen. 1wollté, ihn einen. "Teufel, zu 
nennen. Alia.quae ad impugnandum Aristotelem scripsit, leguntur 
ibidem pag. 10. sqq. Vol. XV. p. 103. et pluribus locis. . Multa ta- 
lia collegit Joh. Hermann. αὖ Elsieich in. Schediasmate de. varia Ari- 
stotelis in scholis Protestantium fortuna, praemisso nouae editioni 
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reprehensionem. ad solam philosophiam &cholasticam pere 
tinere, haustam illam quidem. ex Aristotele, raro autem. 
recte intellectam , qua etiam theologia infecta tum. et 
corrupta erat, partim res ipsa declarat, partim alii viri, 
docti .demonstrarunt?^). Nam ut omnino bonas literas, 
ita philosophiam quoque sanam et rectam. plurimi aesti- 
mauit 35), ineptas vero Scholasticorum argutias et insa-. 
nam philosophiae Aristotelicae admirationem grauiter da-. 
mnauit,.ét.omnibus modis impugnauit, atque e scholis 
eliminare studuit 39).: Quod quidem eum. recte fecisse, 
quilibet largietur.sporite, qui ex illorum temporum hi- 
storia didicerit, fuisse adeo homines, qui, neglectis libris. 
diuinis, placita J4ristotelis pro concione: (Sacra EREMO 
cte n3. ccs 4 
Nolo enumerare, qui dé iae disciplinis ita ἰδ 
putarunt, ut eas plurimum .Luthero debere ostendere: 
conarentur?8). Non vero praetermittenda, sed praeci- 
pue commemoranda videtur: Johannis : Sartorii oratio, 
qua: Lutherum, fugientium literarum: statorem, propo-: 
 nit?9)... Hic enim quum permulta de literis Graecis et 
Lisiniss quas nos in vcHolis Limes fouere atque tueri. 
T ? 410 m Sem Texte: du im τὶ 


libri ab Joh, Launoio de νατῖα Aristotelis in Academia Parisiensi fortu- - 
na compositi, Viteb. 1720..8. p. 18. sqq. | 

84) Praeter eundem ab Elswich p. 84. sqq. Pane Dictinent Joh. dud 
dov. Hauenreuteri 'Theses miscellaneae de iudicio B. Lutheri de scriptis 
Aristotelis , Avgentorati 1617. Joh. Jac. Syri Diss. de Lutheri phis 
losophia eclectica, Jen. 1718.. Kk». 

85) Vid. Vol. X. p. 379. sqq. Vol. XXII. P. . 906. 2242. sq. (s 

.86) Vide quae laudatus αὖ Elswich p. 95. sq. ex ipsius Lutheri Epi- | 
stolis attulit. Conf. huius Opp. Vol, XVIII. p.1854. sqq. et p. 1838. . 

37) Vid. ab. Elswich 1. l pag. 33. et von Seelen in Oratione ΞΡ 8, 
not. 4, laudata p. 45. 

38) ut Joh. Sam. Heringius Oratione Stettini 1717. habita et Parti 
II. Hilarium Euangelicorum a Cypriano inserta p. 110 —118. qua 
ostendere: conatur, quantum iurisprudentia ecclesiastica B. Luthero: 
eiusque Reformationi debeat. ^ Sebastian. Edzardus Dissertatione, 
quantum Reformatio Lutheri profuerit Logicae , Hamb. 1717. 4. -— 
-Dethardingio vid. supra not. 19. 

89) Extat ea in Hilariis Euangelicis intdo laudat p. i188 
Partis II. 


-DE LUTHERI DOCTRINA SCHOLIS UTILL. 295 


[ maxime debemus, per. Lutheri-^doctrinam restitui 
et instaurari coeptis, bene disputauerit ,. mihi otium fe- 
llam igitur orationem iis, qui plura de hoc argu- 
m nto Paene cupiunt, commendare, quam exscribere 
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| VARIETAS LE CTIONIS | 
IN XENOPHONTE. 


- 


COLLATIS CUM. 


THIEMII EDITIONE. 


Hiiió inscribitur | in Codice: Ξενοφῶντος δίνορορ " i- 


ρων ἢ τυραννικός. 


1, 
1, 


1,. 


1; 


8. 
5. 


14. 
18. 


ὑπέμνησάς ut 
ὁτὲ δ᾽ «o — ὁτὲ ED n) 
διὰ ante τοῦ σώματος deest | 

μείω πολὺ εὐφραΐνονται. 
πῶς ἂν πολὺ ap ως 1 
γὰρ δοκῶ xol σὲ T AM. 
ἀλλὰ μέν γε NU MN AE 
ἃς βούλονται "n 
ἔνϑα và ἀξιοϑέατα, 


συναγείρεσϑαι Y. TUE s 


φοβερὸν γὰρ ἅμα στερηϑῶσι, ἡ: 

verba τοῦ δ᾽ αὖ.----ἀνήκοοί͵ ἐστε πόδαῃς 
ἔφη post τί οἴει deest - 

ὅταν εἰδῇ τίς rcu Ὁ ἢ 

verba οὗτοι πάντες defunt | 


d 


| 2, 11. ϑαρσήσειξ 
. 2, 12. χαλεπὰ δὺν ταῖς idi 


YARÁ LE CT. IN XENOPH. Ὁ  '" 297 
(4, 18- ᾿παρεσκευ ἀσβένα (Ὁ τ owes | n 
1, 19. ἔφη ἐκεῖνος. ς΄ 0707 ^ Et 
πλείω τίς παράϑηται. τῶν ín. 4 QT 
μδιονερίδῖο παρατυϑέμενος. ode 
4, 20. ναὶ μὰ τὸν Δί᾽" | Mt 
προσίεται bs sut dox Dow He 
57$, 1. οὔκουν | y 
ἔ ἢ οὖν ὁρᾷς, . 
1, 23. ἄλλο τί οὖν | 
ἔφη. ὁ Σιμωνίδης. Sed. supra éctitla est , 


“Ἰέρων 
τρυφῆς ψυχῆς 


4), 95. χαρᾶς πιμπλάμενος 


- 1, 27. xai παρέχει 


1, 28. ἂν μὲν ξένην 


“μεγίστων φρονουσῶν.. Sed in margine μέ- 
| ψιστον καὶ diluvio o d 
ὑπὸ dojAgv o o rr M 
, ἐλλίπωσι nane 9 ὦ 
1, 80. πιεῖν ἀπολαύιν. ὁ (0A 


1, 88. ἐγὼ γὰρ ῶώ 6. ὝΕΣ 


ἐμαυτόν τι κακὸν ποιεῖν | 
1, 84. ἥδιστον deest ΟΘ΄. [ a 
1, 35. καὶ ab ἔριδες ^ c 0 
1, 36. οὗ ἐὰν ἐρᾷ τίς 
1, 88. ἐξεικάξουσιν αὐτοὺς 
2, 1. πρὸς ταῦτα δὲ εἶπεν ; [κα μὴ 

ἔφη ante ὄγωγδ deest : | dx | 

verba καὶ ποτῶν desunt | 4 
2,4. ἐν τοῖς ἀνϑρώποις VUA | | 
2, 9. xol ante στρατεύωνται deest —— | | 
2, 10. καὶ ante ἄλλοι deest "nbi d 

χρείσσονες 1 

τύχωσιν deest 

- «a LOTO 


2, 19. post πολεμίους recte..addita sunt. Naiba: 


sibi Madii A. om o. δὰ δ ὦ 


PT. 


VAR. ECT. IN: XENOPH... Me n 
| ὅσην δ᾽ dv τῷ διώκειν, quae Bad pe. ἢ 


NU ui Man ἂν 


| peram omisit aita ον | 
16. τὸ πολὺ vix V 0 ὁ | Ais 
1. φιλίας. δὲ Mp cueste ἐπ vc EMT | 1 3 
9. ἐπὶ τοῖς ἑαυτοῦ ipei uas uec M uH 
9. καὶ ante ἥδιστον deri E d ud 2M 
o ψῃποιψὺ D $4089 b AU p. ἢ 
4. ye post ὅταν deest |. DOM τ ὦ ; 
8. ἀπεκτονηκότας πολλῶν ἢς dtd pon : : 
παίδων αὐτοὺς ἀπολωλότας. | 
καὶ ante ὑπὸ γυναικῶν deest L 
ὑπὸ ἑτέρων ἀν 3 
φίλων deest ὃ ὃ »: de Sm. : 
9. xol νόμων Jom ias ceux. 1 
οἴεσϑαι χρῆναν ἀπκγν μον ΠΎΝ Ὁ 4n 1 
1. ἂν ante ἀνδρὺ deest — rà x NM E 
2; ἀπάρχεσϑαι τοῖς κυρίοις, ὃ ᾿ 
B. τὸν ἀποκτείναντα τὸν τύραννον | 
6. ἥγηται αὐτῷ rA | 
7. τι post Qürrov deest |. M 3 
nóAsog. Sed in Mis πόλεων. E ! 
8. ὑπὲρ τὰρ χρήσεις 5 3 
9. εἰς τὰς ψυχὰς φυκὰς os JN 
10. οἰκτείρει τίς ὡς 00 τ E 
δικαίως καλοῦ. ^S GOGOERVEES M τὉ Ἢ 
11. ἀδίκως ἱερὰ ciu o5653 "n 3 ux ὃ 3 
1. ys post κοσμίους deest ἡ. Wup c5 50 
τολμήσωσι, ut'Ehiemn; καὶ 0. 
μηχᾶνήσωνται; ut Thiem. . : i; LA 
4. ἔστι δὲ φιλόπολιν ow ΡΡῚ ὁ a 1 
. ξένους δεινοτέρουξς: ς . τς 7 05 As 
δ. συγχωρϑῖ o Sont dag MS 
9. vs post ὠδαῖς deest... ^... 
3. δ᾽ αὐτοὺς τοῦ ἡδέὼς: Σ΄, | 
4. ἀνόπλους ἔχειν ἐθέλειν | E 
; 
περὶ αὐτὸν un E 
5. ξένοις uiv μᾶλλον XA | 


βαρβάροις vs, ut Thiem, - ird 


ΤᾺ 


- 


E 6, 6. 


6, 8. 
6, 12. 
6, 13. 


6, 14. 


.. 6, 15. 
- 6, 17. 


7, 2. 
ae. 8. 
7, 6. 


7, 9... 


7, 11. 


77, 12. 


7, 13. 


8, 5. 
8, 6. 


. 8, 10. 


9, 1. 
9, 2. 


9,*10. 


VAR. LECT. IN XENOPH; UU | 


ὑπὸ φύ βων" τε καταπεῆλ. 


᾿ αὐτοὺς ὀυὼμ ose 008 ESO 

τοιαῦτά ἔσυν τὸν τ ἢ OP 

ὃ 0 ξηλώσας. Wn sre δ E 
παρὰ τυράννυ Ὁ , 

᾿ οὐδὲν ἑαυτοῦ Ὁ ὡς v bat 
δεσμεύειν. οἷόν τε ἦ. óiién d os 


verba καὶ τοῦτο desunt . 8 Or. 
καὶ τἄλλά ys 

καὶ ἄλλόν τινὰ .. - 

ἐμφυῇ τιμῆς T8 

μόνον ante νομιξόμενοι iva 


τὰ ἀφροδίσια τὰ βίαια, ut Thíem. Bach. 


τὰ (gg. omisit 
παρὰ τῶν “φοβουμένων 
ὅταν γὰρ ἄνϑρωποι᾽ 
οἵ αὐτοὶ οὗτοι , αἱ aiens Sed Bach. QU- 
τοι" omisit Rope | à 
τιμᾷν τὲ bla 
οὐδεὶς ante πώποτε deest Db. 
ὥσπερ ἂν ἅπαξ ΜΟῚ 
ἐν ταύτῃ | 
γὰρ ἄν τίς ποτε 
τοῦτο ante λυσιτελοῦν Bil: 
διαλεγόμενοι ὅτε 
ἂν ante αἶσχος deest 
τυγχάνῃ δ 
τυράννοις ἰδοτίμους | , 


πάλιν ὁ Σιμωνίδης εἶπεν 


αὕτη μὲν ἡ ἐπιμέλεια 
τί ποιοῦντα λοιδορεῖν τὸ 
ἀνάγκῃ deest 

ἄϑλα διδόναι, δί αὐτοῦ 
ἐνδεῶς τί ποιοῦσιν - 
τἄλλα τὸ κωλυτικὰ — 


- εὐοπλείας 
. δρμῷντό ys ϑᾶττον 


τὸ σχοπεῖν τί 


800᾽ 


41, 9. 


11, 4. 
11,1 


OECONOMICI PARTICULA. 


4, 4.. 
4, 5. 
4, 6. 


4, T. 


4, 8. 


4, 10. ὀλιγάνϑρωπόν τε καὶ ἀργὸν — 
4, 12. ὁ post ποιεῖ deest, ut in Thiem. Y 
4, 90. prius ταῦτα deest 
. 4, 98. εἰπεῖν post-siyev. deest 


sq. verba ὁ Kouófiobet usque ad vidi βα. 1 


t 


ANM TI Ius Ms P 


, VAR. LECT: YN: XENOPH. m. 


E ἐπιμελεῖσθαι" wt dr $5 i 
«al γυμνικοῖς, que. — omisit. 


᾿ ἔχεις τί εἰπεῖν 5 Ae 


NR V. ^. A FRU o 


— ἔκπλεα qn56 6 IN TI ἢ 


| D ut Them. t. 
καὶ ὅταν εἰδεῖεν. τ 
πολίταις τῶν ἰδιωτῶν" d db 
κωλῦσα 7c | da ͵ et 
στρατιᾷ λα WEE 
“παραστᾶσι vA int 
δοχεῖς . δῶν δα 
verba πρὸς ἄλλους. desunt. 

“ἔσῃ νικῶν πολ xt Δὰν, & 


M. 


αὖ 4 


τῶν Περσῶν 


σιλεὺς δὲ a codice absunt- 


- verba. ἔνϑα δὴν οἱ καλεῖται absunt: 


τοὺς δὲ πόῤῥω ἀποικοῦντας 


πιστοὺς καὶ ἀληϑεῖς ἀέμσειν. ἐπισκοπεῖν. 
χιλιάρχων καὶ a orm καὶ pesado 


ἔχπλεον τ | 
ovg δ᾽ dv sÜQg 0 00s 
καὶ ante ἐνεργὸν deest. 

τὲ Qv ἑκάστη | 

καὶ ante.Ócgoug deest . 


4, 94. ἔφη deest ΠΥ. 


ἀεὶ ὧν γέ τι 


^ 


4, 95. ὁ “υσανᾶρος deest 


verba δεξιώσασθαι 5 — καὶ εἰπεῖν desunt -. 


ΤΥ. 


- 


DW uu 
| SYMPOSII PARTICULAE. 
| 73 9. verba ἢ πολλοῖς μὲν ond A31 E MNA 
verba καὶ ἄλλοις, δῆλον --- ; ποιεῖ Qv. desunt 
. οὐδὲν χεῖρον. "DEA p j 
2, 11. οὐκ ἄπο κυ σχοποῦ. 
Altera particula d 
2, 93. incipit sic: iv συμποσίῳ, καθημένων, Φί-. 
λιππὸς ὁ γελωτοποιὸς, μετὰ τὸ ὀρχήσα- 
σϑαι,. διψῶ, ἔφη. etc. ἢ 
2, 25. συμπόσια ταῦτα πάσχειν ᾿ ἡ 
9, .96. verba ἵνα καὶ ἐγὼ vage ῥήμασιν εἴπω desunt 
., 97. ταῦτα πᾶσιν οὕτως ἔχεὶν προσέθηκε, 
οὕτω ἐποίουν : 
.. 8, 1. αὐτὴ ἡ κρᾶσις ^ 


.VAR.LECT.IN XENOPH. —— — 800 


Kv. 


/ 
Ν 


5 


SYMPOSII PARTICULA 


EX ALTERO CODICE AUGUSTANO 


Index est: Ξενοφῶντος φιλοσόφων συμπόσιον. 


1, 


2; 


1. 


-. 


τῶν ante καλῶν deest 


τὰ post ἀλλὰ καὶ deest 


ἡ ante ἱπποδρομία deest 

ἱππάρχοις 

ισιωπηρώτεροι " | 
σφοδρότερον sivo φαίνονται 101g y& τετε- 
' λεσμένοις 


. κατάκχλινον j ; ; 


ἀλλ᾽ ἢ ὀδύνη 
ili γελῶντες δί ἐμὲ 
σπουδάσας ἂν 


- οἰκίαν δεῖπνον προσφέρεσθαι 


ὅδ᾽ ὡς ἤςϑετο 
Tug non post ἔρχεται, sed post Συρακόσιος 
positum est 


18. 
15. 


Ph. 
Qo 


 *ol ἣν ὃτε νύμφαι. VAR 414 E i der NIS: 

ὥσπερ, καὶ ἡ Νικηράτου. Ew p 

Ὶ ᾿ἐλεύϑεροι ἔσεσϑαι i PETER ἢ 
χρίσμα λάβῃ ΡΥ ΤΉ SON 


verba εἰς οὖν ---ὑπὲρ αὐτῶν desunt. 


.ἀπονῶν τῷ; σώματι 


«0v παῖδα ἐπήνουν 


x 


μύρον ἡμῖν τίς Y 


σκεψάμενος. des | 
διδακτὸν τοῦτο ἢ δ 
δονουμένους. ΤΑ Ὁ Y 
οὐκ ἄπο τοῦ σκοποῦ ᾿ "δὲ ἢ 
περίμεστος ὀρθῶν ξιφῶν - VAR: 
ἀνδρία εν 
ὁπότε καὶ αὕτη καὶ γυνὴ οὖσα 
πάντας post ποιήσει deest 
εἴδετε ἔφη 

ἐπι καλλίων 
Συρακοῦύῦσιξ 
ἐνταῦϑα δ᾽ ἐγέλασαν 


i] 


συγγυμναστὴν ξητεῖς 
κῶν εἰποῖς ái 
ὅταν μέλλεις Ἂν 


τὸ σῶμα γυμνάξει * 
ϑάττον ἀρυιϑμὸν ἐπάγειν ^ * 
ὁ δ᾽ οὖν Σωκράτης | | 
T0600r0 πίνῃ ΕΘ om - 
in verbis κύλιξι πυκνὰ deficit Codex. 


* a^ ὟΣ 5 ᾿ με 
͵ P 


ἰῷ INDICES YERBORUM' 
DE VOCIBUS ANIMALIUM. 


Prior numerus paginam, ane notam indicat, : 


DOT Rp e 
VERBORUM GRAECORUM. 


Asteriscus praefixus est iis, quae desunt in Thesauro Stephaniano. 


᾿ 


! ; : A4. 
Get ,acanthis 172, 292. | merula 196, 581. sq. 
acredula 172, 297. noctua 197, 546. 198, 548. 
 alauda 173, 302. olor 199, 555. et £62. Conf. 
auis 170, 277. ἀοιδός. 
bubo 176, 838. perdix 205, 599. .—— 
cicada 177, 354, 178, 857. - rana 217, 700. - 
193, 508. trochilus 209, 638. 
cochlea 151, 118. ἀνθρωπόγλωττος vocatur psittacus 
cornix 180, 382. 206, 610. . 
coruus 182, 897. ἀοιδὸς Apollinis vocatur olor 19, 
gallina 187, 442. 658, V 
-. gallus. 187, 449. 188, 451. ἀπύει canis 148, 99. Pu 
' - gyges 191, 483. ἢ ἀραρίξει canis 144, 69, 147, 88. 
- halcyon 191, 484. * ἀῤῥάξει canis 147, 88. 
hirundo: 191, 490, 198, 505. homo 147, 82. 224, 751. 
, insecta 193, 508. ἀρῦ vel Gjóv est remigum 220, 
luscinia 178, 299, 193, 505. .,223.. 221, 729. 


194,515. . | . &c9ux est suis 166, 236. 


᾿ 


804. ' 


' dicet. agnus 1d, 47. 

canis 148, 93. 

elephas 158, 180. 

taurus 167, 244. sq. 

ἀχέτης vocatur cicada 177, 854. 

olor 199, 556. 
JB. à ^ 

* βαβίξει canis 145, 72, 

βαβράξει cicada 179, 860. 

βαρύφϑογγος 
180, 874.. 

liuia 194, 510. 

βατταρίξει. hirundo 191, 490. 

βαύζξει vel 

βαὕὔξει vele: 

βαῦσδει catulus et canis 14, 70. 

145, 73. 
homo 222, 781 — 288. 

" βὴ βὴ est ouium 162, 207. 

Υ hominis stolidi 222, 784, 
βλὰξ est: cameli 144, 68. 
βλεμεαίψνει leo 157, 167. 
βληχᾶται agnus 14i, 45. 

' capra 150, 108. 109. 151, 
. 111. 
ouis 150, 107. 162, 208. 
βοᾷ anser 173, 806. 
. ardea 176, 334, 

' asinus 142, 57. 
bos 143, 62. 
coruus 181, 394. 
coturnix 183, 415. 
fera 155, 147. 

) gallus 188, 452, 
graculus. 190, 469. 
grus 190, 474. 
gyges 191, 488. 
hirundo 193, 508, 
miluus 197, 549, 
olor 200, 566. 
perdix 205, 600. 
rana. 218, 708. 
salus 207, 622, 
sus 165, 232. 166, 237. 


-INDICES VERBORUM. et ἰὼ ^ 


vocatur columba : 


- coctus M ems Vi ν, 
βομβεῖ apis 174, 817. 198, 607. 
culex 174, 817. 184, 423. 
Nd 
insecta 193, NOU d 
locusta 194, 6198, n ^ 
musca 197, πότον τι 
vespa 174, 817. 211, 659. 
lapis et tonitru 222, 785. 
^ aliae. res 922, 786. 994, 749. 
βραγχώδης vocatur palumbes. edu. 
578. 74 ὍΝ 
βράξει ursus 168, 958, zi 
βράχαλον edit et. 1 


᾿βραχμάξει equus 158, 187. 


βρύκει graculus 189. 463. 
* βρεκεκὲξ κοὰξ κοὰξ est ranae 218, 
705. 
βρέμει equus 158, 186. 
hirundo 198, 502. 
leo 157, 167. 
βριμάξει leo 157, 167. 
βοομεῖ musca 197, 544, 
βρόμος est Aetnae 222, 787. 
Ἰβρυχάξει vana 218, 705. et 714. 
Sed vide 219, 716. Ἢ 
βρυχᾶται ceruus 151, 118. 
ferae maiores 155, 151. 
leaena 156, 20 Ὁ πὴ Y 
leo 157, 166. 158, 171. 
i pautbdf 168, 212. — 
taurus 166, 942, 
ursus 168, 257. 
- hoino 222, 738. 
AA aper 141, 50. 
βφωμᾶται asinus 142, 54 — 56. 
. mulus 160, 191. a 


e 


».- 


. βύξει bubo 176, 839. 


P LE «ταὶ | 
γαρύει coruus 182, 896. ^. 
Ἐγερανίξει grus 190, 480. 


γηρύονται ferae minores 155, 151.. 


lynx. 160, 188. 
olor 200, 567. í 
pardus 163, 914. 


Ἁ 


| 
1 
| 


| 


E ; homo 2225239, 5.4. leo 157, 169. 
γρυλίξει coturnix 184, 417. ᾿ lupus Vdirinio. 160, . 186. Ὁ 
[ γρυλλίξει, aper in Acheloo 214, passer 201, 582. 202,:587. 
|^ 671. . homo 157, 164. 
" chromis. 214, 671. ri coruus 182, 401. 
lyra 214, 671. 215, 687. graculus 189, 465. 
,  piscesnonnulli 213,669. — monedula 172, 296. 
E sus 164, 226. 165, 229.. (vy est basilisci 164, 220. 
^mt coturnix 184, 417. ; canis 149, 95. 164, 220. 
ἑωὴ est agni 141, 48. 
E. Sr id: 
| K. 
ἐπισίξει venator 291, 729. | 
᾿ἐποπίξει upupa 211, 656. Ἐχαχκαβάξει noctua 198, 552. 
*émomol ποποὶ ποποὶ ποποὶ est perdix 198, 552, 308, 
upupae 211, 657. | 592. δα... 
ἐρεύγεται leo 158, 170. (0 χακκαβίξει columha 180, 876. 208, 
ἐρύγει taurus 166, 241. ? 594. 
᾿εὐστομεῖ luscinia 194, 515. 195, 527. .  . noctua 198, 552, 208, ^ 
—*sbg9oyyog vocatur cicada 177, ὁ 592 — 594. 904, 596. 
359. pauo 202,588. 903, 594. 
εὔφωνος vocatur luscinia 195, "perdix 208, 592 .— 594. 
- $97. 198, 552. 904, 596. 
. olor 200, 562. . καχκάξει gallina 186, 489. 
ae shit Meleagris 196, 529, 
^H. καναχεῖ gallus 188, 456. 
καχλάξεν turdus 209, 640. sq. ᾿ 
| ie vitbanm 177, 947. — κεχλήγει auis 170, 275. 
. . eicada 178, 856. . canis 146, 76. 
.. :gallus 187, 449. 188, 454. coruus 182, 895. 
διάτορόν τε καὶ τραχύτατον taurus 167, 245. 
- rana 217, 700. κελαδεῖ gallina 187, 412. 
πολὺν ἦ ἦχον ἀποτελοῦσι ρίδοε5 κελάρυξα vocatur cornix 180, 884. 
"quidam 214. . | 181, 385. 


à | thos 167, 247. Conf. τὴν AC CUR ., τοῖν 
1 . 48l. AC CT 
5 - vulpes. 169, 969. ; à ϑρηνεῖ harpa 191, 486. 
1 poo vocatur turtur 211, ᾿ϑρήνῳ ὅμοιον ἄδουσιν drundo et 
'- 649. ," luscinia 198, 505. E 
v$e& columba 180, 876. .- ϑρηνᾶδες ἄδουοσι baleyonas s 
. turtur 210, 645. NEG umop 


γρύξει canis 148, 88. AAT E LA "á. 


mus 161,195. .— Lh 
sus 164, 226. 165, 299, et | 
 .. 980. et 238. 293, 741. ἰάχει leaena 167, 164, 
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κερχνὴ vocatur strix 208, 626, 
κηκάζει οοχ 177, 8560. 
τς homo 177, 850. 
κήυξ, κηὺξ e hlyonis 191, 
484. 


᾿ Ἀαμρριαβάξει ioctua 204, 594, - 


perdix 204, 594. et 596. 
κινύρεται canis 149, 96, 
onager 162, 208. 
κιτταβίξει pica 205, 609. 
Ἐκιχλάξει turdus 209, ΘΑ͂, 
κιχλίξει sturnus 208, 628. 
turdus 209, 640. 


πλαγγάξει aquila 175, 895. 


grus 190, 477. 
πλαγγάνει canis 146, 76. 
xAcyyst anser 173, 807.- 


, 


aquila 175, 825. 212, m 


ardea 176, 380. 
circus 179, 372. 
 coruus 182, 395. 
gallina 187, 444. 
graculus 190, 470. 
grus 190, 476. —— 
haliaeetus 191, 485. 
vultur 212, 660. 
Ἐχλαγκάξει aquila 175, 825. 
grus 190, 477. 


πλάξει aquila 175; 894. 


auis 170, 274. 
. canis 146, 77. 
sus 165, 233. " 
vultur 212, 658. 
Ἐχλὰξ est corui 182, 400. 
κλαυϑμυρίξεται siren 208, 624. 


πλώξειν gallina 187, 441. 


graculus 182, 402. 189, 466. 
noctua 198, 552. 
sturnus 208, 628. 
κνυξᾶται canis 146, 78. et 79. 
Cerberus 149, 104. 
infans 165,296. 298, 741, 
ursae citius 168, 260. 
κοὰξ ποὰξ est ranae 218, 705. 
ποΐξεε sus 165, 228. 


ΠΟ INDICES ' VERBORUM | 


' Pr NY 5 À 
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- 


κοχκύξει. ἜΣ πος "s; i. 184 


420. 187, 449. - du 
: cuculus piscis 214, 678 
(677. ^ ^ 


gállina 186, 440. d 
- gallus 187, 449. ΕΝ 
homo 187, 449. 228, ἐφ: 
κολοιᾷ graculus 189, 464, ^ . 
κράξει ardea 176, 888. DR TN. 
asinus 142, 64. * S PE 
cornix 180, 888. THE 
coturnix 188, 415. 
elephas 152, 138. 
- fulica 186, 486. ΚΕ ΥΡΟ TM 
| gallus 188, 453. it 
gauia 189, 459. 
graculus: 190, an. 
grus 190, 475. 
rana 218,709. ^. 
sus 165, 281. 
taurus 167, 944, 
Ἐχράκτρια vocatur cornix ἢ 
385. 
κραυγὴ tribuitur cani 144. exti 
149, θά M 1^9 " 
* | 


181, 


"coruo 381, 898. 
δε γος aceipiter: 172, 298. j 
circus 172, 293, 179, s 3: 
mustela 161, 199. idi 
* xpovreicot codfffaii 184, 490. 
κρώξει cornix 180, 384. ! 
coruus 182, 492. 919, 659. 
gallina 186; 444. : 
| graculus 189, 467. s (3 
grus 190, 478. : 3p: 
. olor 200, 565. TM 
theocronus 209, 634. 
vultur 212, 659. 
πῶκυτὸς δύσμορος tribuitur enagro 
162, 203. x09 
| πολύστονος ' 

158, 178, W 
"χκωμᾶται catio 144, 67. 
κωτίλλει hirundo 198, 504. - 
turtur210, 648. ^ 


leoni 


ὶ 
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Pa. | A. Wd ze - ἰμινυρίξει aduila 178, 896. 

E. jj ὟΝ auis minor 171, 288. 

᾿λακεῖ gallina 1892 444. - 100,98 AMO hirundo 192, 491. 

| ursus 163, 961. id sl Vl 24 IO. er anerula 196, 533. ibi A 

κὸν: vocatur canis 149, 95.* 7... senex aliique. homines 

E. ΠΟ eornix 181,885. ῤΛΊ 338, 745. sq. 

᾿λαλαγεῖ | auis 170, 276. |. μουσικὸς vocatur cicada 177, 358. 

4 . -.cicada 178, 358. Y ᾿ς 1178, 359. 

^ hirundo 191,490. 193, 601. ἘΌΝ .. olor 199, 557. 

E λαλεῖ cicada 178, 355. ἜΝ μύξει delphin 215, 678. sq. 

-.  . elephas 153, 133. ᾿μυκᾶται bos 148, 62. wd 

/. . equus 154, lá5. [4 iuuenca 156, 160. . 

I^ "Eaurtur 410. δή9... ς΄. ' leaena 156, 163... 

λάλος v vocatur. cercopa 177,849. taurus 166, 240. 

EU 6m demi 191, 385. (ἢ vitulus 157, 166. 168, 254. 

D": EI Hfulita 186, 435. dolium 924, 751. 

| - hirundo 191, 487. fluuius 223, 747. 

$0498 604... "^ τ -.chydrie224, 751. 
-. luscinia 195, 518. v terra 223, 748... ᾿ς 
.'merula 196, 536. . tonitru 224, 750. 
pica 205, 605. tympanum 224, 749. - 
turtur 210, 644. et μύρεται leo 158, 178. 
| 649. folcldih 195, 522. 
dennita coruus 182, 404. μωμᾶται bos 143, 68. 
! homo 223, 743. ^ — 7 ,.camelus 144, 67. 

Io Luiíérnl 'columba 180, 877. j 

“λέληκε ardea 176, 338.ὖἰὁ  ὁΟὃῸολο. ᾿ Ο. 

 Agxsi ursus 168, 262. x n UR dist 

λίκιγξ est auium: 170, 279. ὀγκᾶται asinus 142, 54, - 

δες ER ἢ ὀδύρεται canis 149, 97. 

(TS τὴ DM S nuo τ elephas 159, 125. 

COT Hein Pr harpa 191; 486. 

μᾶ est increpantis yel mirantis 220, - .,. hirundo 193, 505. 
728.sq. ον οἰμώξει pardalis et ursus 158, 176. 

᾿μελῳδὸς vocatur olor 199, 559. .« 19468, 259. 

᾿μηπάξει homo 298, 744. j ὀλολύξει acredula 179 2, 298. 

᾿μηκᾶτὰι capra 149, 107. 162, 208. . rana 218, 712. 

τ τς eeruus 150, 107. . .* *Opoefs. leopardus s. panthera s. 
— -haedus 155, 1529.  . - pardalis et ursus 158, 176. 168, 
^. lepus 150, 107. 159, 179. 259. Sed vid. ὠμάξει. 

. euis 150, 107. 163, 211. AN t 
293, 74. vxo E. 
μιμιχμὸς tribuitur equo 153, 1838. - Lata 

μινύρεται luscinia 195, 521, -.. φαππάζει anser 173, 308. 

anus 223, 745. |... παταγεῖ merula 196, 531. . 


V2 


1 t f i t i 5 ; 


' NGA TOM 
308 ^ — rspIGES VERBORUM QUEM 
σιπίξει merula: 396, 698. - : σίξει merula 196, 587. or. 
pulus 206,618. ^ ^. . testudo 219, 7:0. N ; 
* πολύκλαγγος, vocatur coruus 181, σἶττα vel — — UV ENG: 
898, 9o? círrs est pastorum 860, 723. οἱ 
Ἐπολυχώτιλος --- "Tuscinia 195, . 725. 221, 728. κὸν uH 
517. Mou. σκυξᾷ vel ^ — ANA 
σἰολύφωνοε ^ —-  córnix 180,. oxv£c canis 148, 96. 7 ono IIo 
384. ᾿ AUD S δύω σπίξει fringuilla 186, 495. j 
VE ἐν — coruus 181, στέναχει equus 154, 144. CMS 
892. ^. - | auis nocturna 172, 990. - i 
σοπίζει vel ᾿ , | taurus 167, 245. e 
ποππύξειἀῤαρά, 911, 656. στένει delphin 215, 679. 
ποῦ ποῦ est üpupae 211, 657. 18 equus 154, 144, 
v turtur 210, 646... 
P * στρὴνίξζει elephas. 158, 129. 
* στυΐζει turdus 209, 641. 
ῥάξει canis ét "Ἐσυριγγόφωνοξ, vocatur - cicada 
homo 147, $2, 294. 751. 177,858. " | 
δάττει est gaudentium p. 221. 'συρίξει νά δι δ c^t 
ῥητορεύει rana 218, 711. |  ὀ Ἀ Ἀσυρίξτει «Βαϊοῖς 914, 674. 
δόξει camis δὲ ὥ draco 151, 120. Fi 
| homo 147, 86. elephas 152,128. - 
. ῥοιβδεῖ canis 147, 82. pisces nonnulli 218, 669. | 
coruus 182, 408, 188,407. serpens 151, 120. 163, 216. 
ῥοιξεῖ 8. δοίξεν canis 147, 82. 86. δ’ —— 219, 790. yy 
| coruus 182, 408. 188, funis nauticus 294, γι. | 
407. «σφυκᾷ culex 184, 4295. 6 
hirundo 191, 490. 192, A98 quen. 
|: 492. Pu ra Nh co ᾿ 


hirundo marina 192, 
402. 213, 665. 215, τανύγλωσσος vocatur cornix 181, | 
685. 885. : 
"n πέρπος s. ἅρπαξ “τερετίζει eicdda 178, 869. ; 
160, 187. - hirundo 192, 495. xe 
 pecten 212,665. 216, . . luscimia 195, 598. g 
689. Ἐτετράξει tetrax 209, 638. 
"dolium, et homo et τετείζεὶ cicada 178; 859... po 
οὐ hydria 224, 251. ὁ τιοτιοτιοτεδεὴγξ ésb oloris 199, 


* óoi£ot cornus 182, 403. 561. | 
δύξει canis 147, 86. τιτίζει passerculus 202, 587. 204, 
| $96. 
AX pullua 202, 587. 207, 613. 
| i. ^ φρόϑβίξεν hirundo 199, 495. - 
θαλπίξει tàbrus 167, 245, perdix 903, 594. 204,596. 


᾿σέσηρε canis 149, 100. |^ φογϑορύζεει vel νονϑδρίξει vel id 


1 


DE ocius ANIMALIUM. 


E. *eo6elte elephantus 152, me 
ursus 168, 260. 
homo 994, 752. 
τ΄ fluuius 224, 753. 
τρίξεν chalcis 214, 678. - 
 8elphin 215, 678. 
rlephas 152, 123. αὐ 
ndo 192, 496. 
— $us 160, 199. —— — 
.-- mustela 161, 900. — 
passerculus 202, 5p. 
"perdix 2083, 594, 305, 598. 


^ 


sq. 
phoca 216, 699. 
pisces nonnulli 212, 665. 
| pullus 207, 615. 
σέλαχος. 919, 719. 
δοτεχ 164, 222, 
. torquilla 209, 685. 
trochilus 209, 638. 
vermis 211, 651. 
τ vespertilio 161, 198. 167, 
252. 202, 587, 
vultur 212, 658. 
"cornu mali nauium 225, 
. 758. 
iugum 224, 785. 
.mix 224, 754. 
animi mortuorum 225, 756. 
ον dorsum luctantis 225, 757. 


τρὶς τοῖς κακούργοις κακὰ est atta- 
- genis 176, 337. 
᾿ς φρύξει acredula 172, 999. 
᾿ cochlea 151, 118. - 
elephas 152, 125. 
grus 190, 479. 
hirundo 199, 496. 
sus 165, 230. 
turtur 173, 299. 202, 587. 
210, 644. 


Ἀχρυλίξζει coturnix 184, 417.  . 


*cvvite vel 
* zvzíGes noctua 198, 551. 


| 309 


E noctua 198, 551. 5 


sus 165, 227. 


[ 
S ÀdsL vel a PE MEA 


UE C Ἢ 


ὁλακτεῖ vel 
* €4 f Φ 4 , ; ! 4 
ὑλάσσει canis 144, 69. et 70. 


ü - fera minor 155, 151. 


lynx160,188. 
thos: 167, 247. 
vulpes 169, 269. 
' homo 225, 759. : 
cor palpitans 225, 760. 
* ὑποκρίξει vel 


 * ὑποτρίζει vel 


ὑποτρύζξει auis domestica 171, 289. 
gallina 187, 441. 
gallus 188, 450. 
mus 161, 194. 
| jparnops 201, 580. 
ἐκορδήγειαν noctua 197, 546. 


μος 


P 


Tam aquila 175, $27. 
ardea 176, 332. 
asinus 142, 58. 
auis 170, 277. sq. 
,cicada 178, 855. 
columba 180, 378. 
cornix 180, 881, 
. €oruus 180, 881. 181, 
893. ..— 
. ' €oturnix 183, 415. 
equus 154, 143. 
graculus 190, 472. 
palumbes 200, 572. 
pos nonnuli 218, 
670. 216, 695, 
| porcus ΥΩ 216, 
695. 
rana 217, 700. 218,706; 
ἀρ: d τι cüculus 184, 
419. 
᾿ ἡσυχαῖον noctua 197, 546. 


i Y 


V / 


810. 
' ϑορυβώδες et ov 


serae JMMUK merila 196, 


581. 


φϑέγματος A tribuitur. asi- 


. mno 142, 58. 
Ἐφιλῳδὸς vocatur olor 200, 662, 


φίττα est: celeritatis: 00 723. 221, | 


728. 
* god ο canis s 149, 102. 
᾿ς φριμάττεται capra 150, 108. 
equus 150, 108. 158, 
184, 154, 140. 
hircus 156, 155. 


funis nauticus p. 225. : 


| et 294, 751. 
φρυάττεται auis domestica 171, 289. 
. equus 154, 140. sq. 
gallus 188, 450. 
. hircus 156, 155. 
homo 225, 761. 
* φρυμάττεται equus 154, 140. 
| hircus 156, 155. 
sus 166, 235. 
φωνεῖ auis 170, 273. 
canis 148, 94, — 
: gallus 188, 455. 
hirundo 198, 508. 
. palumbes 201, 572. 
φωνὴν βαρεῖαν habet. tetrax 209, 
652. 


» 


- ἰδίαν  — rana 217, 697. 
ἵππῳ παρεμφερῆ hippopo- 
"^ tamus 215, 684, 
 povázw apis 174, 818. 


χαῖρε est psittaci 206, po. et 612. 

χρεμέϑει et 

χρεμετίξει equus 153, 184, sq. 
homo 225, 762. 

* «790a et 


uns τὰ τ Vo 
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* χύῤῥε est d 390, τοῦ » ^ 
221, 726. “ὦ δ js 


ψιϑυρίξει hirundo: 192, 498. qi wr 


sturnus 208, 628. . 
homo 225, 763. 


ψίττα est pastorum 221, 725 Ἢ 780. : 


* 4p est pastorum 220, 723. A 0" 
ψοφεῖ τοῖς βφαγχίοιρ, paris 213, ; 
665. 
τῷ à Ion ivdldnr: insecta198, 
508. sq. ἢ | 
»ópov ἐπίκλαυτον siren 208, - 
634... ὲ CT 
τοῖς πηδαλίοις locusta 198, 
608, ^« 8 
τῇ ἢ τρίψει τοῦ πνεύματος RAS 
«ΑΔΑΡ, 508. . 
“2. | 
ῳδικὸς vocatur cicada 177,853. - 
olor 200, 562. | 
* ὦμάξει leopardus, panthera, p 
dalis 158, 176. ν᾽ 
ursus 168, 259. 
ὦ 0z est nauticum 220, 723. r 
*q 0 est eorum, qui currentem | 
incitant 220, 728. Σ 
ὠρύεται canis 145, 70. 146, 80. 159, 
199.54 4358 
fera minor - 155, 151. 
hyaena 156, 157. 
leo 157, 168. T 
lupus 159, 181. sq. 226, 764. 
thos 167, 947. Cf. 169,181.. 
tigris 167, 248. ἣν ; 
vulpes 169, 269. 
tympanum 225, 761. 
homo 225, 764. Cont. 222. 
738. 
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argui vocatur auis i71, 436) 
anser 174, 316. 
hirundo 191, 488. 
olor 199, 560. 
aue est psittaci 206, 612. ^ 


B. 


A 


 balat agnus 141, 46. 


. . capra 150, 110.. 
* haedus 155, 153. 
ouis 152, 123. 163, 210. 
balbutit merula 196, 584. sq. 


- barrit elephas 152, 123. 


. exercitus ante pognam 226, 
765. 


| baubat canis 145, 78. sq. 


vulpes 169, 271. 
 baulat canis 146, 74. 
belat haedus 155, 158. 

ouis 162, 209. 
bittat cornix 181, 891. 
* blacterat vel ἢ 
.blaterat aries 141, 52. 
camelus 144, 68. 


E blatit camelus 144, 68. 
. boat bos 144, 66. ᾿ 


phoca 216, 690. 
ursus 169, 267. 


LATINORUM. 


bombit et 

bombiscit et 

bombitat apis 174, 819. 

bouat bos: 144, 66. 
homo 226, 766. 

braterat aries 141, 52. 

bubat bubo 176, 841. por? 

bubit butio 177, 845. 

bubitat et^ 

bubulat bubo 176, 841. 

bulpat miluüs 197, 543. 

burriunt formicae I85, 431, 


C. 


cacabat et / 
caccabat perdix 204, 595. 
cacillat gallina 187, 446. 
cacubit noctua 198, 554. 
caculat (Ita legendum est pro ca/-* 
culat) qualia 207, 6I9. 
canit acredula 173, 300. 
anser 174, 315. 
auis 171, 9835. 
cicada 179, 361. 
' coruus 183,405. et 418. 
gallus 188, 457. sq. 
halcyon 191, 484. 
]uscinia 194, 516. 
. merula 196, 534. 199, 555. 
noctua 198, 549. 


815. E INDICES VERBORUM | 


n 


m. - .. olor 199, 555. et 562. 200, cuc inet: ij US 
| . « 568. τὴν . 'eucuruca est currüpae 184, D 
palumbes 201, 618. m 185,495... 50.5.5 EO ΒΝΝ 
| ... perdix 205, 601... τς eurricat verres 167, 950, δῷ PARE 
| POETS AR rana 217, 700. 218, 704... E "D. APTAS. 
| ^ .. carmen intortum est noctuae 197, ORBE 1. SONUS TREE, 
[ P4 ΒΑ, NNI  denticat sorex 164, 224, 
E perargutum cani iriido! desticak sorex 164, 228. | . 
| t 191,489. |. |. . . dibalat homo 296, : 767. 
| carmine querulo oec ulula 211, dindrat vel z E 
| 655. A dintrit mustela I6I, 20I.. " 
᾿ carptim vocem RS LR coruus drensat olor 200, 569. 
| 188, 408. | ^ 
1 caurit panther 168, 9218. ἘΠ) ' 
| cinciat merula 197, 540. ? 
| passer 197, 540. 202, 584. elular RENE 169, 271. 
clamat balaena 214, 670. * - Conf. de porca 166, 484. 
delphin 915, 679. τ , 
EM fulica 186, 436. ΝΕ s | F. 
: ; ' gyges 191, 483. 
ἢ clangit accipiter 172, 295. . facillat turdus 510, 643. 
| anser 174, 818. . felit vel 
| ^ *- . aquila 175, 828... felitat pardus 163, 9215. 
| , ^ ' guis 171, 284, flebilis cantus olori tribuitur 300, 
EU caeneus 177, 846, | 562. 
| ,'coruus 188, 418, τον flet Iuscinia 195, 519, et 588, 
. Diomedea auis 185, 428, fremit aper 141, 49, | 
| fulica 186) 437. elephas 152, 127. ad 
|o grus 191, 480. equus 154, 142. » abii 
E claucat. catus p. 151. "i leo 158, 170. sq. pos 
Ie — felis p. 155. 1^ lupus 160, 184. M 
| coaxat rana 219, 717. lynx 160, 189. et 190. 
| colloquuntur formicae 185, 432. pardus 168, 2I5. 

( commurmurant ciconiae 179, 371. . vitulus marinus. 168, 255. 
| coracinat coruus 183, 406. 2:219, 989 i our tS 
craxat coruus 188, 405. frendet aper I4I, 49. - ge 
crepitat ciconia 179, 868. : leo 1568. ΠῚ 59 sod 
crocat coruus 188, 406. frigulat graculus 190, 468. .... 
L crocit vel frigutit siue "friguttit finguilla 

| crocitat coruus 183, 405. 186, 434. 

cucubat vel 33 hito: 226, 768. 
l cucubit noctua 198, 554. frindit merula 197, 540. 

| cuculat cuculus 184, 421. fringulat gauia 189, 46I. 

| tucus p. 209. j fringulit graculus 190, 468. 


: cucurrit gallus 188, 497. fringultit merula 196, 539. . 


δἰρραϊθς passer 202, 585. 
e homo 226, 768. 
dxingutit fringuilla 186, 484. 
|... ^; homo 186, 434. 226, 768. 
"Eeitiunit auis 171, 288. jy 
, cicada 179, 862. 
— * hirundo 192, 497. sq. 
pullus 207, 618. 
ἢ homo 226, 768. 


ΤΟΥΣ 
gannit canis A45, 74. 146, 79. 148, 
M ἐν, 
i^a um 189, 460. 

!^ ... passer 202, 586. 
vulpes 169, 270. 
homo 227, 769. 
garrit auis 171, 282. 
. hirundo 198, 506. 
luscinia 195, 519. 
pica 205, 604. 
rana 2I9, 718. 
pereee* vocatur charadrius 177, 
$51. 


ZA 181, 386. 


hirundo 191, 487. 
luscinia 194, 516. 


195, 519. sq. 


noctua 197, 545. 


.. perdix 205, 602. 
. "rana 217,698. 219, 
s. 717. 
qesut, bibo 176, 342. 212, 662. 
columba 180, 378. 
' delphin 915, 679. sq. 
αι 160 158, 172. 
—  . lupus 160, 185. 
. palumbes 201, 574. 
. turtur 210, 647. 
. ursus 169, 268. 
vultur 212, 662. 
eS anser 173, 309. 
graculus 190, 468. 


STURZII OPUSCC. 
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313 
eheu: vel. 
glattit vel . ^ 
glaucitat catulus 146, 75. Conf. P 
b ABT. 
 gliccit anser 173, 809, 
. glocit gallina 187, 447. 
— glocitat anser 178, 810. 

ceruus 151,117. 

gallina 187, 447, 

onager 151, II7. 162, 204. 
glotorat rostro ciconia 179, 370. 
| gluddat grus 190, 480. 


οὐ glutit anser 173, 311. 


coruus vocem 183, 407, 
. gracillat gallina 187, 446. 
 gratitat anser 178, 810. 
grillat gryllus I9I, 481. 
groccit coruus 183, 405. 


"grugulat grus 190, 480. 
. gruit grus 190, 480. 


grundit sus 165, 229. 
homo 227, 770. 
grunnit aper in Acheloo 914, 672, 
coruus piscis 214, 676. 
delphin 215, 679. 
orthragoriscus 215, 688. 
sus 165, 229. 
homo 297, 770. 
gryllat gryllus 191, 481. 
gutture ouat coruus 188, 411. 
presso vocem édít coruus 
183, 410. 
tenui stridet graculus 190, 
468. 


I. 


hinnilitat horno 298, 776. 
- hinnit equus 153, 139. 


florus 185, 480. 
miluus p. 197. 


hirrit canis 147, 87. 
. hyaena 156, 158. 
X 


814 INDICES VERBORUM | i poc 
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imitatur animalium voces cardue- 
ὯΙ 177, 848, ; 
pica 205, 607. 


M i vocem coruus 
, ^, 401. 


HT T "Og. ὅλες carduelis 


1273, 948... 
phoca 216, 691. 
' pica 205, 607. 
equi hinnitum din A 
tamus 2I5, 684. 
miluus p. 197. 
turdorum vocem. poeci- 
. lias 216, 693. sq. 
humanum sermonem cor- 
uus 182, 599, 
crocotta 151, II9. 
equus 154, 145. 
erithacus 132,399. 
luscinia 195, 525. 
perdix 208, 594, 
pica 182, pA 
607. . 
psittacus 182, 399. 
. 206, 610. 
sturnus 208, 631. 
turdus 210, 643. 


Bet aut gemitum ulu- 
' la 211, 655, 
vagitum ΤΈΜΕΣ pica 205, 
608. 
PUER stillantem coruus 
182, 400. 
TUM obliquam torquil- 
la 209, 636. i 
tubae sonum salpinx 207, 
621. 
lugilat vel - 
iugit miluus 197, 542. 
iulgat mulus 160, 192. 


idc valuit vOCes : Adi auium Die 
 medearum 185, 429. 6 
lamentatur. elephas 158, 182. 
ἐν 187, 448, 
atrat canis 145, . 148, 89. 
Cerberus 149, 103. τὴ TES 
singultu quodam coruüs 188, 


409. | 15 E 
homo 297, TS T1 TER 
aqua. 227, 772. d CAM 


lipit miluus 197, 548. 
loquax vocatur auis I7I, 2987. 
cornix 181, 387. 
| coruus 182, 598. 


. pica 205, 606.: 
εν psittacus 206, BD. 
^ rana 2I8, 701. - 
Td canis. 149, 99. ide 
lorcitat vel - μὰ 


lorectat vel "ἡ 
lorettat aries n, 5» 
lupit: vel 

lurit miluus 197, 5i. sq. 
lyucat lyne3 160, 190.. 


maulatur siue 
maumatur felis p. 155. 
miccit capra 151, 110. IW 
; hireus 188, 156. | D 
mincat vel ^ ^. M ἢ. 
mintrat vel. | ^ 
mintrit mns I6I, 196. 
minuriunt aues minores 171, 988. 
hirundiues. 192, 4s? — 
499, ^ o. 

palumbes 901, 575. 
mitilat acrédula 178, 500. ΝᾺ 
mugilat mulus 160, 199, | 
onager 162,205. ^^" 

mugit bos: pini 65. LI T E 
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ome: ceruus is ISl, 114, ον ^ pennis γαμήνομα, dicis locusta 
L. sdelphin 215, 679. —— ' . 194,518. 
P Y . phoca 216, 691. pipat accipiter 172, 294.. 
E us scarabaeus 208, 623. | P pullus. 187, 447. 907, 617. 
τ taurus 166, 243. ᾿ς pipiat accipiter 172, 294, 
- vitulus 168, 255. Ἷ 'pipicat mus I6I, 198. 
ED vitulus marinus 168, 255. pipilat accipiter 172, 294. . 
P D A179, 722. DA ' passer 201, 583. 
s » . homo 297, 2$ V Lc . pipit passer 202, 583. | 
; terra 227, 7. | pullus 187, 447. 207, 616. 
"murmurat apis 174, 320. et 194. pipitat accipiter 172, 294. 
, insecta p. 194. pipulum i. q. conuicium 227, 775. 
Ee leo 158, 175. - pisitat ore sturnus 208, 629. 
- luscinia 195, 516. plaudit pennis columba 180, 379. 
$ oripelargus 200, 570. ᾿ rostro ciconia 179, 369. 
x scarabaeus 208, 623. ^ plausitat clamans palumbes 201, 
ursus 169, 268. 576. | 
/ murrit mus IGI, 197. .. plena voce vocat cornix 181, 890. 
. mussat apis 175, 821. pulpat vultur 212, 661.: 
; iuuenca 156, 161. - - Ppulsitat vel 
mussitat canis 148, 89. ' pusitat sturnus 208, 629. 
| 5 0. fera 155, 149. Q 
 mutit canis 148, 89. P) 
- — * hireus 156, 156. - ᾿ς qualitat anser 173, 3IO. 
. myrmirrit hirundo 192, 497. quaquera est qualiae 207, 619. 
N quaxat rana 2I9, 718. 
| d : queritur bubo 176, 843. 
 mictat vel canis 149, 98. 
-. rnictit canis 148, 9I. | - cicada 179, 864. 
| : O  coturnix 184, 4I6.  . 
; ^ fringuilla 186, 433. 
 obmurmurat SEA 179, 367. luscinia 195, 523. 
obstreperum carmen est cicadao olor 200, 564. 
179, 367. oripelargus 200, . 70. 
occinit sorex 164, 225. c4... "rana. 218, 713. 
. oncat asinus 142, 59. sq. ᾿ sstrix 208, 627. 
Orcatlynx 160, 189. - | ulula 211, 655. 
ouat gutture coruus I83, 4II. queritur rauco stridore simia 164, 
i MA 99]. 
| ἘΠ Δ ον quillat accipiter 172, 995. 175, 329. . 
- passitat sturnus 208, 630. aquila 175, 829. 
»paululat vel . | quiritat siue i 
»paupulat pauo 208, 589. quirritat verres 167, 950. , 
| pennarum et feminum attritu homo 227, 776. 


sonat locusta p. 194. 3 quoaxat rana 219, 718. 
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raccat vel 


- racharat tigris 167, $9. 


ragit asinus 148, 59. 
rancat tigris 167, 249. 


-yàuca vocatur auis 171, 285. 


"bubo 176, $44, 
cicada 179, 363. 


cornix 181, 389. sq. 


^A coruus 188, 412. 


marina bellua pag. 


214. 
olor 200, 568. ' 
palumbes 201, 578. 
raucitat palumbes 201, 577. 
recrissat anas 173, 305. 


. restissicat anas 173, 804, 
. rictat leopardus 158, 178. 


ringit canis 148, 87. 149, 101. 
rudit asinus 142, 59. 
ceruus 151, 116, 
leo 158, 179, 
ursus 169, 266. 
"tuba 228, 777. 
homo 228, 776. sq. 
rugit ceruus 151, 115. . ν᾿ 
elephas 152, 123. 
leo 157, 170. 
. onager 162, 206. 
ursus 169, 265. 


5. 


saeuit ursus 169, 968. 
sclingit anser 174, 814. 
sibilat Cerberus 149, 105. 
draco 152, 191. 
luscinia 195, 526. 
serpens 163, 217. 164, 218. 
'sq. | 
testudo 163, 217. 
soccitat turdus 209, 642. 210, 643. 
sonitat cicada 179, 367. 
sonus est cicàdae 179, 365. 
insectorum p. 194. 
| N 
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219, 721. 


piscium. 978, 668. Kar x 


 strepit anser 174, 312. ἀνάμαις 


, apis 175, 829. 198, 509. 
cicada 179, 867. 198, 609. 
hirundo 193,506. 
rana 217, 698. 218, 708. ' 
stridor est apis 175, 3283. 
Cerberi 149, 106." 
cicadae M» 866. etp. 
194. & | 
'cornicis 181, 388. 

/. elephanti 152, 126. 
ferarum 155, 148. 
grylli 191, 482, 
hydrae 156, 159. 215, 
' "688i. 
insectorum p. 194. - 
locustae 194,518. 5 
pectinis 212, 665. 216, 

689. -. 
piscium 218, 668. sq. ἊΣ 
scarabaei 208, 628. 
serpentis 164, 218. sq. 
simiae 164, 221. 
 strigis 208, 625. 
suis 166, 238. 
vespertilionis 168, 258. 
208, 625. 
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stridor raucus est apri 141, 51.- 


surcitat turdus 209, 642. 210, 643. 
susurrat apis 175, 321. , 


locusta 194, 513. JA 
tetrinit anas 173, 303. - 
tinnit musca p. 197. 
tinnitat inerula 196, 534. 197, 5to. 
tintiat merula 197, 540. 
tintinulat hirundo 198, 500. 

regulus 198, 500. 

titiat passer 202, 583. sq. ; 
trinolat mustela 161, 202. ὮΝ 
trissat hirundo 192, 496. . 
trit est muris 161, 193. ' 
tritulat turdus 209, 642. A 
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trucilet vel xs " ... vocalis ultra solitum, vocatur rana 

truculat vel |. 218, 702, 

trutilat turdus 209, 642. vociferatur ardea 176, 385. 
 iutuest noctuae 198, 550. — urcatlynx 160, 189.  - 


ursus 169, 264, 


|  vagit haedus 156, 154. Z2. ; 
| . lepus 159, 180. bis ; | 
ululat ah 147, 81. 148, 91. znzilulat hirundo 192, 500. 196, 
fera 155, 148. D 580. | 
lupus 159, 188. meerops 196, 530. 
sus 166 /934 regulus 193, 500. 196, 
Ew 
| ulula 211, 654. 530. 207, 620. 
uncat asinus 148, 60. zinzitat merula I96, 540. 


ursus 169, 263. sq. oublie ulus 207. 620 
vocalis vocatur exocoetus 215, TECTA alerta Sen 
688. “ἰπταϊαϊαὶ xegulus 193, 500. 
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Ionia —  Jonia. 
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quod supra—— supra 
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διὰ --- ϑιὰ 
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infra /— supra 
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